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تعدي الرقمنة قمنة » 


أد صالح بلعيد. رئيس المجلس الأعلى للغة العربية 


ديباجة: 

في إطار تجسيد اتفاقيات 10650]/ اليونسكو بخصوص تطبيق شعاراتها العلميّة 
والموضوعاتيّة يحتفي المجلس الأعلى للغة العربيّة هذه الستنة 2019م: بشعار (تحدي 
الرقمنة) ومفاده تأسيس بنية تحتيّة رقميّة على مستوى عالميّ تكون شاملة لكافة مناطق 
العالم» وعبر تطبيقات ومنصات تصل سنة 2025م؛ بغيغابت عبر كابلات الألياف 
البصرئة إلى كل منطقة وكل وحدة إدارثة /علميّة» وإلى كل بيت إذاكان ممكنا. إنه 
موضوع هذا الملتقى الذي يُسهم فيه الباحثون العلميّون بتطبيقات تقنيّة ملائمة للتحتيات 
الجديدة التي فطلب تبادل المعارف لتحقيق جيل جديد من الاتضاناك أمام التوسّع في 
الشابكة» وفي تقنيات التواصل الاجتماعئّ ووسائل تخزين المعلومات الرقميّة التي 
تنحو إلى تطوير أدوات بديلة أو موازية تسمح للجيل الجديد وللباحثين بالبقاء على 
اتصال بالإنتاج الفكريّ والثقافيَ والإبداعي. 

1- ما معنى تحذي الرقمنة؟ 

هو العيش ضمخ تطاق حالم الاتصالات الحديكة وفق كلاقي التفليذاقة شيثاً 
فقريكا» لتحقرة رقيحة الكتاب والمخطوط والمكتبة والمشاريع والتعامل الحا جمع 
صيحات الغيغابت العاليّة السرعة» والفائقة التخزين لتحفيق أوعيّة إكتروده ببريعة 
ؤؤائعة من الكاتوكنواويعي لصتن والعامل لاتير المساياف يكل تك 
وفائقة المترعة. وهذا ما يمكن أن يكون خريطة طريق للحكومات وللإدارات 
ومراكز البحوث والمكتبات العموميّة والجامعات والمجامع والمجالس العلميّة... في 
ضرورة البحث عن موقع علميّ ضمن هذا التباري العالميّ للحصول على المَعيّرة 
التولية. إنَ الرّقمنة كما عرفها أحمد الشامي؛ وسيد حسب الله هي: 'عملية تحويل 
البيانات إلى شكل رقمي؛ وذلك بمعالجتها بواسطة الحاسب الآلي". وإنه لا مجال 
لنا للحديث عن خوض ميدان الرقمنة» ولا خيار انا في الانعزال وإلآ سوف 


"- ألقيت الكلمة في الجلسة الافتتاحيّة للملتقى الوطني حول (تحدي الرقمنة). المكتبة الوطنيّة: 9-7 جويلية 2019م. 
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ننقرضء والحديث الآن كيف نعيش ضمن الرقمنة» كيف يكون لنا وللغاتنا موقع في 
تحوّلات السّياحة والتجارة والإعلام» وخدمات عل/الا وميادين البيع عبر 00 
©6ذاء وبوابات الأخبار وتحديث أشكال التواصل بين البنوك... لا مجال لنا إلا 
العمل على الاستفادة من الرقمنة في التفاعل على الشابكة؛ واس تخدام الحكومة 
الإلكترونيّة؛ لتسهيل وتقريب الخدمات وبالسرعة:؛ ولا بد من ديبلوماسيّة رقميّة» مع 
ما يلحق ذلك من تنظيم كل وسائل التواصل وملحقات تأمين البيانات ضد القرصنة. 
ولا بد لنا من الانغماس ة في الرقمنة» ونحن نعيش اختراق الأجهزة الرقمية تفاصيل 
حياتنا الراهنة» وكاتحكم فى بير دواليب شؤوننا العامة والخاصطة؛ وذلك دا 
بالهواتف والحواسيب والألواح الرقميّة المحمولة» والأجهزة المنزليّة التي تمتلك 
بدورها شاشات صغيرة للتشغيل.. 

2 المجلس الأعلى للغة العربيّة وموقعه الرّقمي: 

إن المجلس منذ المسيرة الجديدة لسنة 2016 الموسومة (الاستمراريّة المتجدّدة) 
يعمل على إعداد المحتوى الرقمي بالعربيّة بإعداد مجموعات من التطبيقات التي 
تعالج وتخزن وتعرض معلومات باللغة العربية. وإنتاج برمجيات لإعداد تطبيقات 
تتلاءم مع اللغة العربية إلكترونياً. وتشمل هذه المجموعات كل ما يتم تداوله 
رقمياً من معلومات مقروءة أو مرئيّة أو مسموعة؛ ووفق هذا فقد سطر خطة في 
هذا الاتجاه على خمسة مراحل هي: 

المرحلة الأولى: وتم فيها وضع موقع المجلس مع نظام (جواب) وتيا ثم مسحج 
كامل لكل المدوّنات التي أنجزها المجلسء وكان عددها آنذاك 226 عملا. وحصل 
التحدي الكبير من خلال التجنيد البشري المختص» وخلال شهرين (2) تمّ مسح رقمي 
لكل المنشورات» مع توزيها حسب المجالات. وفي هذه المرحلة تمّت ترقية أعمال 
المجلس إلى العالميّة» بنيل مواقع عالميّة للمجلات. كما تمّت مرحلة وضع موقع 
المجلس مع كل الملحقات من مثل المكتبة/ فروع إداريّة/ لجان دائمة... 

المرحلة الثَانيّة: وفيها بدأ المجلس في حوسبة تقليديّة» بغرض جمع المادة 
الأوليّة» وانصبّت المدونة على إنجاز الآتي: 
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1- مكنز المجلس: وهو مكنز يتوفر على مدوتة كبرى من مؤلفات 
الجزائريين بخصوص الأبحاث العلمية المنتجة من دولة الاستقلال إلى وقتنا 
الحاضرء وتم رصد مواقع الجامعات ومراكز البحوث. وقمشنا ما يزيد عن أحد 
عشر (11) ألف عنوانء والمادة جاهزة لفتحها أمام البحثة. 

2 تصحيح وثائق الحالة المدنية: وتمت برمجة ذكية لتصحيح وثائق الحالة 
المدنيّة (14 وثيقة نمطيّة) ببرمجية تكتب بالأرقام وتعطيك الكتابة السليمة 
بالحروف. مع مختلف السياقات اللغويّة. ويضاف إليها تقديم تصور أوّلي 
لتصحيح الأسماء في لاحق من سجلات الحالة المدنيّة. 

المرحلة القّالثة: جمع المادة التي تحتاج إلى رقمنة» وهذا أعطى لنا رصيداً 
كبيرا تحت المشاريع التاليّة: 

1- مشروع مكنز المجلسء وقمّشنا فيه ما يزيد عن اثنين عشر (12) ألف من 
الأبحاث الجامعيّة الخاصة بعلوم اللغة العربيّة. 

2 مشروع معلمة المخطوطات الجزائريّة: وتحصلنا على ما يزيد عن عشرة 
الآنن (10) سعطوظ جزائري مخطوط كنب عن الجزاكرء وتفسير اق هنذا 
المشروع مشترك مع (المجلس الإسلاميّ الأعلى+ وزارة البريد والموااصلات 
الستلكية واللاسلكية والتكنولوجيات والرقمنة). وقد تمّ تعديل النظام الإنجلوساكسوني 
في هذا المجال 01411116 وفق خصوصيات المخطوط العربي. 

3 مشروع معجم الثقافة الجزائريّة: وهو مشروع يجدّد معام الثقافة 
الجزائريّة في بنود معالم الثقافة في معناها العامَ. 

4 مشروع المعجم التاريخيّ للغة العربيّة: بالمرافقة العلميّة مع اتحاد المجامع 
اللغويّة والعلميّة العربيّة. 

ش 5 مشروع منطاق الشعر الشعبي: مشروع طموح يجستد فكرة دوائر الشعر 
الشعبيّ الجزائريّ على غرار بحوره الخاصة» ويقع التعرف على صاحب القصيد 
وابخره وها يشتفل كلك من مكتلات: 

6 مشروع الألعاب اللغويّة: مشروع تعليمي تتقيفيّه غرضه الإسهام في النمو اللغويّ 
لدى التلاميذ والطلاب على مختلف أعمارهم. ويمسّ هذا المشروع رجال الإعلام. 

7 مشروع لغة الحياة اليوميّة: وفيه نجد مختلف الاستعمالات اللغويّة وحسب 
المقامات والستياقات التي تحيط بالقائل» ويكون بالبحث عن التأصيل اللغويّة للكلمات 
أو المسكوكات أو لغة المحادثة. 
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8- مشروع الأمثال الشعبيّة: وهو مشروع حضاري يكمل مسار المشاريع 
الأخرى في باب الأمثال والمسكوكات الشعبيّة التي تقرب إلى الفصحىء ولها مقابل 
في اللغات التي يتمّ تداولها في الحياة اليوميّة. 

9 مشروع الفيديوهات اللغويّة: مستقى من مجموعات الفسبكيّة التي تتناول قضايا 
اللغة العربيّة» ويتمَ من خلال رصد ما يخدم اللغة العربيّة في مختلف أبعادها. 

0 مشروع الأنشطة الثقافيّة والمعارض: وهو وهيد لأنشلة السولدى ألينا 
ورقمياً من خلال ما رصدته الصّورة النمطيّة في بعدها الإعلامي» وفق تباينات 
الأحذلك والزثيازات وآزاء الداس :في كل القدمات القن تقتم للزتوان: 

1- مشروع الطوبونيميّة/ الأماكينيّة: وهو مشروع يتنامى مع مختلف الشركاء 
العلميين في جامعتي: تلمسان والأغواط مع مركز البحوث العلميّة والتقنيّة لتطوير 
اللغة العربيّة فرع تلمسان. وللمشروع نسبة معتبرة من الإنجاز في المنصّة. 

2- مشروع المكتبة الرقمية: وهو مشروع مكتبي يتعلق بإنجاز مكتبة رقميّة 
للمجلسء عدا الكتب الورقيّة» وتكون المكتبة مرافقة للباحثين نا لهم لكات 
في متازلهم دونما حاجة إلى التتقل إلى مكتبة المجلس. وتحمل زادا كبيرا من 
الكتب التي استطعنا تحميلها من المواقع العامة. 

3 مشروع موسوعة الجزائر: هو مشروع طموح لكن لم ينل القبول» ويبقى 
أن المجلس قتم تصوّرا تفصيلياً في هذا المجال» ويكون عبارة عن مدونة كبيرة 
جدا جدا. ويتناول المشروع الحيث تفصيلياً عن خصوصيات الجزائر من الدّولة 
النوميديّة إلى وقتنا الحاضر. 

ولا نغفل تلك اللجان العلميّة التي تشتغل لصالح المجلس من مثل: لجنة النقل 
العامّ+ لجنة الستياحة+ لجنة قاموس مصطلحات البيئة الطاقات المتجدّدة...) وكلها 
تنحو في أعمالها إلى تصنيف منتوجها ضمن بوابة رقميّة بعد استكمال أعمالها. 

المرحلة الرّابعة: وهي مرحلة تبادل المعلومات والمنتوج العلميّ مع الشبكات 
العالميّة من مثل: دار المنظومة+ المنهل+ شركة صخر+ 8/38356+ 15)0'0+ 
التراث+ 061154+ العبيكان+ مؤسسة التنميّة المعلوماتيّة. ونجد في شبكات هذه 
التور مجلات المجلس (اللغة العربيّة- 1,9+ معالم للترجمة- 1,3+ مجلة العلوم 
والتكنولوجيّة). وهذا بغرض أداء الخدمة العموميّة؛ ونشر أعمال المجلس بالمجان 
حيث المجلس مؤدسة غير ربحية. وما حصلناه من هذا أنّ للمجلس موقعاً جيّداً في 
معامل التأثير العربيّ وفي التأهيل الرقمي» والتصدّر في الفهرس العربي. 
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المرحلة الخامسة: مرحلة بناء المنصّات: م م العمل بشكل جيّد؛ باعتماد 
المعيان: العالنية لليتستوسن ظليه فى كل تمقف مع اميق سبع المؤشيالت ذات 
العلاقة» وإدخال خصوصيات وتعديلات إضافيّة تحسينيّة رأيناها تخدم مشاريعنا 
بصورة جيّدة. وهذا العمل هو تحول رقمي بامتياز» ويتواصل لتحقيق تقنيية تتوالى 
بسرعة وإبداع. 

3 استراتيجيّة المجلس في الرقمنة: من الضتروري التركيز على الرقمنة وههفي 
لوازي التحكم كن حادق المعلومات في كل الأماكن بل قحل عافن عات 
التطوير والجودة في مجال الشابكة والتشبيك الداخلي/ 10306 والاستعانة بمجموعة 
من الروابط الفائقة 119/0616 والتي تحيل القارئ مباشرة إلى النصوص التي يبغي 
الاطلاع عليهاء إلى جانب إحالته إلى المصادر الخارجيّة المرتبطة بالمطلوب؛ ويضاف 
إلى ذلك التشارك في المصادر والمجموعات وزيادة قيمة النصوصء مع ما يطرح من 
قضايا حقوق الملكيّة الفكريّة والإشكاليات الماديّة والتنيّة والفنيّة. إن المجلس يدرك 
الكثير من المضايقات التي تعد من التّحديات التي يواجهها في مجال ال#كشة ونه 
يعي وعياً كاملاً ضرورة تخطي الترتد لسياسة الرقمنة» وبالتالي الاين احا اطة 
الإعداد والتحيية لسياسة الرقمنة لأنها حياة المستقبل رقو الطريق الذي تسلكه دول 
العالم في السنوات القادمة فتجريب الجيل الخامس من الاتصالات بدأ في عدةدول» 
زهو ليق للذى يسع يزيط لكر في الأحوزة صن التتسايقة/ إترضت الأيا 
وفناك ,صذاعة حواسية عملاقة الخزن كويشليون (مليون تريليون) عملية حسابيّة في 
النائثة الواحدم كما تدركه أن بالرقيدة ينه إدفال النصتوصن :و الصو والفنتيوت النن 
وحدات الادخال الرقميّة بالحواسيب من ماسحات ضوئية وفارة ولوحة مفاتيح 
ولاقطات صضوت وغيرهاء :ومن ثم م معالجتها وتخزينها وإخراجها رقمياً ا وأنّ 
الرقمنة تجعل من الستهل الحفظ والتداول والمشاركة فى كل المحتوى الذى تتم معالجته 
رقمياً وذلك فى كل وقتء وفي أي مكان. ولهذا قطعنا على أنفسنا طريق التردد وقلنا 
من الضتروري التّحوّل إلى الرقمنة للمحتوى المعلوماتي والمعرفي لما له من فوائد 
الاتحتقاظ :و الحقظ من للنتوامل الحرة والتقائم والضتباع والثلف» وسهولة التعايل مع مبنا 
نلك ركسنتهين أملرجاع وبحت وسروعة الرضول رالإقلحة الآنثة ولأكل من شخصن 
في تفن الوقك .وق أي مكان وزمان» مع إنكالتة إكلفاز: كتليف الماوتاك ذات 
العلاقة بالتصغير والتكبير والنسخ والطباعة» وبخاصة ما يتعلق بالوثائق الورقيّة مع 
إمكانيات حمل كميات كبيرة من الوثائق الرقميّة في الجيب. 
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نت اللقة العريئة والنففتة :هل العريكة سرفيةة لكوسن: عفار الرقيفةة فو 
سؤال يمكن أن يجيب عنه البحثة الذين يرافعون اليوم في أعمالهم»؛ ولكن عهدي 
كباحث أن كل لغة يمكنها العيش في الحمام الرقميّ إذا أوليت لها العناية» وحصلت 
لها منهجيّة متطوّرة تُعزّز من مكانة اللغة العربيّة وهي لغة حضاريّة علميّة دوليّة. 
وهذا يتطلب أهمّ ركيزة هي اكتساب المعوقة و إنقاحها يها وقييننا حفن يار 
الجودة التتافسئة: وفي كل هذا لا بد من تطوير العريية البرهحه علحى معدرنيا 
العليدة ومدى تفتحها وحسن استقبال المصطلح؛ ومجاراة التطور. ولكن لا يعني 
هذا أنه لا توجد فجوات علميّة في هذا المجال. وكان علينا أن نقرّ بصعوبات 
الفجوة الرقميّة والنقص الكبير في المحتوى العربي على الشابكة؛ وما يتبع ذلك من 
ضعف محركات البحث والترجمة الفوريّة... هي فجوة كبيرة يمكن أن تسة إذا 
تضافرت جهوثنا العلميّة والماديّة» وباعتماد أحدث المنهجيات الثي تريحنا ستوات 
التأشير» وكسيد الخننا! يرهم الفدوة الرتشفقة. وبهةا ما دامل أن تسد عليه ورقات 
هذا الملتقى بتقديم رؤية في تضييق الفجوة الرقميّة» مع تفديم رؤى في الثورة 
الرقميّة» وتعليم العربيّة لغير الناطقين بهاء دون إغفال ما تمّ إنهازه من قضايا 
رقميّة من مثل: المحلل الصترفي+ القارئ الآلي+ الترجمة الآليّة+ المُصحّح 
النحوي+ التشكيل التلقائئ... وكذلك محركات البحث العربيّة: مكتوب+ أونكش 
أوراسكوم+ تايا أت+ أين+ سوا لايف+ الهدهد+ أبحث+ صخر+ عجيب+ إسلام 
أون لاين+ الوراق+ الفصيح+ المسنبار+ المصطفى+ مكتبة الإسكندريّة+ 
المعرفة... وكلها تحتاج إلى تحديث ومراجعة وتطوير آليات البحث. 

الخاتمة: 

يروم المجلس الأعلى للغة العربيّة من خلال هذه الندوات أن يلقي هذه الهموم 
الكبيرة على المختصّين ليشاركوه الرأيء وأن يقترحوا عليه ما يرونه يعمل على 
تطوير العربيّة التي تحتاج إلى حُسئن التدبيرء وإلى التَعاضّد الكبير من كل فئات 
المجتمع. فتعال نبدأ تعال نخوض غمار الرقمنة» وتكون بدايتنا الانفتاح اللغوي 
على اللغات التي لها ضلع كبير في هذا المجال؛ ثم أن تكون لنا بصمات في لاحق 
من الزمان» تعال نعمل معأء والطريق تصنعه الأقدام.+ وَوُلٍ أَعَمَلُوا يرك حملي 
سول وَالْموْ مون مَسوٌورك ال عل اين وَلنبْو يِبَفْيْ يكم كمون 4 التّوبة. 
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الانتقاء الصوتي في قواعد اللغة العربية وأثره في التواصل 
دراسة إجرانية - 


أ.د.أحمد عرابي 
جامعة ابن خلدون . تيارت - 


ملخص البحث: 

تعتبر الدلالة قضية أساسية في كل اللغات؛ إذ لابد لأيَّة لغة من اللّغات من أن 
تستخدم آليات وتقنيات لتبليغ الخطاب تبليغا بعيدا عن الالتباس والاحتمالات 
وتتفاوت اللغات فيما بينها لتفاوتها في طريقة تأطير هذه الآليات فبقدر الدتقة 
والانتقاء في تناولها والتعبير عنها يكون الارتقاء والستبق. وظاهرة الانتقاء الصّوتي 
في اللغة العربية من أهم المقاييس التي عرفت بهاء فبها يدرك عمقهاء ويسبر 
غررهاء وتشتطق: انبالسياء وق مكلت اللقة الغوبية بيذ الاتكيان 'الحتهدار : 
والمقشة» حيث وظفك أساليب و أدوات توظيفا اقبت مروتخها وأكه ذقفها وكزاءها. 

إن أهمية هذه اللغة لا تخفى على عالم منصف. وقد أدرك علماؤنا هذه الحقيقة قديما 
فقال (الفرابي): "القرآن الكريم كلام الله ولا سبيل إلى علمه؛ وإدراك معانيه إلا بالتبحّر 
في علم هذه اللغة" وقال الثعالبي مبيّنا أهمية تعلم اللغة العربية» وتعليمها ونشرها بين 
الناس: "العربية _خير اللغات والألسنة والإقبال على تفهّمها من الديانة؛ إذ هي أداة 
العلم؛ ومفتاح التفقه في الدّين". ويحاول هذا البحث أن يبين ما تمتاز به اللغة العربية 
في نحوها وصرفها وأصواتها من كفاءة جبّارة لضبط المعاني» والتعبير عنها بدقة 
متناهية. وهي عبارة عن قراءة ودراسة وصفية في منجزات التراث. 

الكلمات المفتاحية: التقنيات» التواصلء الانتقاءء الصوتمء الظواهر 
العواوركن: الخظات» القزاءة : 
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مقدمة: 

تتميز اللغة العربية من حيث قواعدها وأصواتها بطاقات ملفتة لضبط الدلالة 
والمنطقية في استعمال الأساليب» وقد أشار إلى ذلك (التيوطي) (ت 911ه) 
حيث وصفها بالصناعة العلمية قائلا: "إن" النحو صناعة علمية ينظر بها أصحابها 
في ألفاظ كلام العرب من جهة ما يأتلف بحسب استعمالهم لتعريف النسبة بين 
صياغة النظم؛ وصورة المعنى فيتوصل بإحداهما إلى الأخرى. 

ويشير هذا التصوّر إلى النحو ولوظيفته وأهميته» فالنحو صناعة علمية تختصً 
بدراسة قوانين التراكيب أو النظم العربية ووظائفها ومكوناتهاء والصّلة بين النمط 
التركيبي ومدلوله كل ذلك في إطار ما تواضع عليه العرب في استعمال لغتهم. 

ويفهم من هذا أنّ النحو أعمق من كونه قواعد لضبط حركات الإعراب» وحتّى 
تلك المؤلفات التي دعت إلى تجديد النحو قد تجاوزت أحكام أواخر الكلم؛ وبناءً إلى 
أحكام التركيب من تقديم وتأخير وذكر وحذف وتعريف وتنكير» ولم تتعرض هذه 
المراجع إلى هذه الوظيفة التي أشار إليها (الستيوطي) للنحو العربي. 

زه هذه المحاولة' النتواضيعة كيدفه إلى غزركن هقه القوانية» ونان آثارها 
الدلالية» وسمّيناها الظواهر الصوتية الانتقائية وهي تلك العلاقات والتفاعلات التي 
نشأ على الكلمات يعد إستادها إلى يعطنها بعطيا أقاء النظم أو الشياق الأسنادي 
وتجعل اللّغة وسيلة مفهمة بين مستعمليها. 

وهذا الجهد المتواضع لا ينطلق من فراغء وإنما هو عبارة عن تحليل لبعض 
الظواهر اللغوية في اللسان العربي تعتمد المنهج التحليلي أو ما يمكن أن يطلق 
عليه المنهج الوصفي التحليلي. والحقيقة أنّ النحاة العرب بدءًا من (سيبويه) قد 
ألمحوا إلى هذه العوارض وإن لم يجمعوها في مبحث أثناء تحليلاتهم للتراكيب 
الَغوية» وأخذوا معيار الدلالة جنبا إلى جنب مع معيار التركيبء وأشاروا إلى 
أهمية السّياق بعناصره كاملة» ودوره في تحديد الوظائف). 

كما يهدف هذا البحث أيضا على أنّ دراسة اللغة تكمن في أصواتها: نحوها وصرفها 
والوقوف على ما تعبر عنه من معان دقيقة في سياق الإسناد والصتيغ والأوزان. 
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إن التركيب والتصريف يرتبطان ارتباطا عضوياء وأنه لا يمكن أن تقوم 
دراسة ناضجة لأحدهما دون معرفة الشيء الكثير عن الأخرى. 

إن هذه اللغة تخضع لقوانين وتقنيات علمية يؤطرها المتكلم بهاء وينتقيها لتبليغ 
رسالته وتحقيق قصديته؛ وقد اخترت بعض الأمثلة من هذه العوارض وقمت بتحليلها 
لأثبت من خلالها علمية هذه اللغة خاصة وعلمية اللسانيات العربية عامة. 

لا ريب أن مسألة التقاء الساكنين تؤدي إلى التغيير في السياق التركيبي في لغة 
العرب من حيث النطق والإعراب» وهي ظاهرة تستحق الوقوف والدراسة 
لتكرارها في كلامنا الفصيح إعرابا ونطقا وضبطا ودلالة. فالتخلص من التقاء 
الساكنين ظاهرة شائعة في العربية» والشواهدُ عليه كثيرة في الشعر الجاهلي وفي 
القرآن الكريم والحديث الشريف وأقوال العرب»؛ وقد أخذت هذه الظاهرة اهتماما 
كبيرا عند الدارسين عبر التاريخ. وهذا البحث يلقي نظرة مختصرة على هذه 
القضية» فيها شيء من التجديد ؛ لأنه يربطها بآثارها الدلالية . 

عناصر البحث: 

1. ظاهرة الإسناد والتقاء الساكنين. 

وقد اخترت بعض الأمثلة للتوضيحء لنبين من خلالها ما يستعمله الواضع 

الأول للغة العربية من استعمالات وما يلغيه» وأنْ اختيار الإلغاء والانتقاء قائتمان 
على دقة علمية, من ذلك حبقلا - الفعل:” هيت تمويلة إلى صبيعة المؤئنة 
يضاف الألف - ذَهَبَت +ا- ذَهَبَتَا التفى ساكنان (تاء التأنيث وألف الاثنين): 

1 في حالة تحويل المفرد المؤنث إلى المثنى -مثلا ‏ كقولنا: (ذَهَبَت). 

2 يُضاف ألف الاثنين فيلتفي ساكنان تاء التأنيث والألف - (ذَهَبَتا). 

3. إذا حذف الستابق يؤدي إلى المثنى المذكر (ِذَهَبَا) لا تتحقق مقصدية التكلم. 

4. حذف اللاحق (ألف الاثنين) تحول الجملة إلى المفردة المؤنثة ( ذَهَبَت ) لا 

5 تحرك التاء تخلصا من التقاء الستاكنين (ذَهِبَتا) يؤتي إلى توالي الأمثال 
وفيه قل لأنه كالكلمة واحدة: 
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6 بناء الماضي على الستكون تخلصا من الأمثال يؤدي إلى المفرد المذكر+ 
ألف الإشباع أي الالتباس (ذَهَبْتا). 

7 انتقاء الاحتمال الخامس مع تحمل توالي الأمثال» (ذهبتا) وهومن 
الضترورات التي تبيح المحضورات في اللغة العربية وقد أشار إليها (الستيوطي) في 
"الاقتراح". 

إن الحذف في اللغة العربية نحوها وصرفها سواء على مستوى الحركة أم 
الحرف أم الحركة الفرعية إنما يتم في كثير من أحواله طلبا للخفة بشرط ألا يكون 
ذلك على حساب العملية التواصلية؛ ولهذا قد نتحمّل التقاء السَاكنين في الكلمة 
الواحدة للحفاظ على المعنى ودفعا للالتباس» لذا قد يقع بين الكلمات علل صوتية 
يأظوها المتطق وف يكوق ذلك على مسترى اللنظة النقردة فمن ذلك بح ستل 
كلمة ‏ عامّة ‏ هامّة ‏ كافّة ‏ وهي بعد التفكيك كالآتي: عَامْمَة 
(كافقة) التقى ساكنا الألف والميم في الأولى والألف والفاء في الثانية»: فلو 
حذف النتاكن الأول الأصنيحت الكلمة ب عَمّة وكفة ويد عارك مم 
مقصدية المتكلم وخدمة للمعنى تحمَلوا التقاء السَاكِنِيّن في الكلمة الواحدة ولو كان 
ذلك على حساب المينى. 

أشار (سيبويه) إلى هذه القضية في لفظ (رادً)» حيث قال : قال (الستيرافي): 
'ايعني أنه لو كان الدالين من (رادٌ) وقعت ساكنة بعد الألف حذف الألف فتتحوّل 
الكلمة من اسم الفاعل إلى المصدرء وتتغيّر دلالة اللفظة إلى غير المقصود(©. 

2- الإسناد إلى نون التوكيد التّقيلة: 

نقدم بعض التحليلات الإجرائية التي نعتمدها كآلية تحليلية لهذه الظاهرة النحوية 
الصّوتية لنتبيّن من خلالها تلك الانتقاءات التي يختارها المتكلم الأول باللغة العربية 
ومنها إسناد نون التوكيد إلى المضارع المتصل بواوا الجماعة كقوله تعالى: 
«لتسألن يَوْمنذِ عن التعيم 4". 
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تضاف نون التوكيد الثقيلة إلى الفعل 'تسألون" لتصبح > (لشَنألونَ ن نَ تحذف 
إحدى النونات تخلصا من توالي الأمثال7”) إنشادا للخفة وهي ظاهرة تدل على 
مروقة اللغة العويية: 

ولكن ها عن النون القن .هي أولئ بالخلف؟ 

وهنا تتدخل العلل المنطقية التي تشبه العلل الفقهية في تقديم الأدلة التي ترجع 
الحكم على غيره أثناء التعارضء وكل ذلك تبعا لما تقتضيه مصلحة المكلفين وفي 
اللغة مصلحة التواصل بهذه اللغة» وبهذا نقول:"إنَ الحذف لا يقع على نون التوكيد 
؛لأنه حرف يتكوّن من حرفين؛ وإذا حذف أحدهما فسدت دلالته؛ ثمّ إنه جيء به 
لتوكيد المعنى؛ ولا يتحقق هذا الهدف الدلالي بحذفه وهو من حروف المعاني التي 
تتكوّن من حرفين هجائيين مثل 'بلى" - مثلا - فلو حذفنا حرفا منها فسد معناه 
ولم تصبح من حروف المعاني فوقع الحذف على نون الرّفع ؛ لأنها حركة فرعية 
أو نائبة عن الضّمّة والحركة أولى بالحذف من الحرف فهو الأصل وهي الفرع 
وعند الفقهاء يرجع الأصل على الفرع إذا تعارضا إلا إذا دعت إلى ذلك ضرورة 
تحقق مصلحة أو تدفع مفسدة. 

وبعد هذا الحذف تصبح الكلمة هكذا > (تسألون ن) التقفى ساكنان (الواو) 
و(نون التوكيد) ولا تحذف النون للأدلة المتابقة» فيقع الحذف على الواو ؛ لأنّ حذفه 
لا يؤثر على قصدية المتكلم وهو مطابقة للعرف اللغوي والمعيارية» وهو ظاهرة 
شائعة في لغة العرب» فتصبح الكلمة - (ِلتسألن). 

وقد لا يحقق هذا الإجراء مصلحة المتكلم في حالات أخرى؛ لأنّ حذف (واو 
الجماعة الفاعل) يؤددي إلى أن تتحول الكلمة إلى معنى غير المعنى الذي يتوخاه 
صاحب الخطاب ومن ذلك - مثلا ‏ (تروؤن). 

في قوله تعالى:8ا لَتَرَنٌ الجحيم...274) واصل الجملة : ترون) + إسناد نون 
التوكيد التفيلة ( نَّ ) تفكك النون > لترؤنَ ن ن) تحذف نون الرفع الأدلة الستابقة 
- التقى ساكنان؛ فلو حذفنا واو الجماعة كما فعلنا في الجملة الستابقة لأصبحت 
الكلمة هكذا > (ِلَترنَ) لا معنى لها ولا تحقق العملية التواصلية من الجملة أو الآية 
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أو يؤدي إلى الالتباس؛ فلهذا لا تحذف (واو الجماعة)» وإنما تحرك تخلصا من 
التقاء الستاكنين لتصبح (لترؤن). 

قال (ابن الأنباري): 'وإنما حركتها دون حذفها ؛ لأنّ قبلها فتحة» فلا يكون في 
اللفظ دلالة على حذفيا بخلاف ما إذا كان قبلها ضمة؛ فإنها تحذف لدلالة الضتمتة 
عليها فوجب تحريكهاء وكانت بالضتمٌ أولى ؛لأنه من جنسها7). ولم يشر إلى علاقة 
تحريكها بالمعنى. 

ولو أسندناها إلى المضارع المتصل بألف الاثنين كقولنا (يذهبَان) مفردها - يَدْهَبْ 

تضاف ألف ونون (يذهب ١‏ ن) ثمّ تقلب ضمّة الفعل فتحة للمناسبة > (يَذْهَبَان) 
تضاف نون التوكيد الثقيلة - (يذهبان ن نَّ ) تحذف نون الرّفع تخلصا من التقاء 
الستاكنين لتصبح - يذهبّان ن -التقى ساكنان فلو حذفنا المتابق تتحوّل الجملة إلى 
المفرد وهذا يخالف الغرض من التّواصل لتصبح ( يذهَيٌَ. ) وقال (سيبويه): 'وإذا 
كان فعل الاثنين مرفوعا وأدخلت النون الثقيلة حذفت نون الاثنين لاجتماع النونات. 
ولم تكن قبل الستاكن المدغم ولو أذهبتها لم يعلم أنك تريد الاثنين ولا يجوز حذف 
الألف فيلتبس بالواحد"©) 

فيتحمل التقاء الستاكنين وهما الألف والنون الأولى ثمّ تكسر النون تشبيها بالرقع 
في المثتتى ‏ (ِيَذْهَبَان) مثل (الذاهبان) والأصل (ِذَاهِيْن) تضاف ألف الاثنين - 
ذَاهِيَان تكلب الحتئة فتحة لمناسيتها للألف ثدّ تحرك النون يالكسر تخلصا من الثقاء 
المتاكنين تشبيه الشيء بالشيء أو من القياس. 

إذ يجب أن يكون المشبّه به وهو بمثابة المقيس عليه أوضح من المشبّه والنون 
الستاكنة في المفرد هي عوض عن الضتمّة الثانية في الاستعمال مثل صُللِمٌ أصلها - 
صُنلِسُنْ إرجاع التنوين إلى أصلهء ثمّ تضاف علامة الثثنية وهي الألف قبل 
التنوين؛ لأنه زائد في الكلم ودلالته على العموم وهو الأصل في الدّلالة» وقد شار 
(سيبويه) إلى هذه المسألة» ولكن دون التعرض إلى الأسباب الدلالية وقال:" فإذا 
أدخلت التفيلة في فعل الاثنين تثبت الألف التي قبلهاء وذلك قولك:" لا تَفعلَانْ. وقوله 
تعالى:«إولًا تَتَبعَانَ سبيل ليدة نا يَعلَمُونَ274 وتقول: هل تَفعَلَانَ ذلك!02. 
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والحقيقة في عدم حذف ألف الاثنين بعد التقاء الستاكنين هو تحويل الجملة إلى 
المفرد يدلا من المثنى: 

لقد حذفت نون الرّفع بأداة الجزم قبل نون التوكيد والستبب أو العلّة في حذفها 
هو التقاء الستاكنين فالأصل - تفعلان يضاف الجازم "لا" لا تفعَلَانْ يضاف 
سكون لاحق على حرف ساكنء والتقى ساكنان فلمًا حذفت الستّابق بقي اللاحق وهو 
الستكون وهو حركة صفرية فلا تكتب إِلَا على حرفء وما دام الحرف قد عدم 
عدمت معه الحركة فهي كالمضارع الناقص المجزوم بحذف حرف العلة. ثم 
أضيفت نون التوكيد (لا تفعلان). 

فيكامل التقاع: المتاكتيق : - لا قطان 

ومن ذلك إسناد نون التوكيد مع الفعل المعتل اللام في الأمر حيث ذكره 
(سيبويه) تحت عنوان ' باب ثبات الخفيفة والثقيلة في بنات الياء والواو التي 
الواوات والياءات لاماتهن"(1). 

فقال شارحا لما سبق" أعلم أن الياء التي هي لام الفعل» والواو التي هي 
بمنزلتهاء إذ حذفتا في الجزم ثمّ ألحقت الشقيفة أ القبلة أخرينيا عم تفورجيهنا إذا 
جئت بألف الاثنين؛ لأنّ الحرف يبنى عليها كما يبنى على تلك الألف. وما قبلها 
مفتوح كما يفتح ما قبل الألف وذلك قولك: "ارْمِينَ زَيْدَا واغزون"12): قال الشاعر: 

اسمققدر الله خيرا وأرسآينَ به 

فصا الشتحتن إذا قارك غبصي 3 

والشاهد في البيت "أرضين". 

ولم يشر (سيبويه) إلى الستبب الحقيقي الذي جعل الناطق بهذه اللّغة أن يلجأ إلى 
هذا الاستعمال وهو أننا إذا أضفدا تون التوكيد إلى الأمر المحذوف الواو أو اليساء 
لوقع الالتباس مع المسند إلى ياء المخاطبة ومثاله (أنت ارم وأنت ارْميي) تضاف 
نون التوكيد اعتبار أنّ جزمه جزءا من مضارعه ومضارعه مبني قياسا على 
ماضيه فأعادوا إليه حرف العلّة ثمّ بنوه على الفتح : أنت ارْمن...مشل ((اكْتبَّن)) 
والأصل ارم تضاف نون التوكيد - ارم ن نّ لتصبح -(ارْمِنَ) يلتبس مع 
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السك إلى ياء المخاطية ويفعا لهذا الالفباين أغادوا حركه العلة .نازو تناك 
النون ‏ ((ارّمي ن ن)) فإذا حذفنا الساكن الأول تعاد إلى المخاطبة» فحركوا الياء 
بالفتحة تخلصا من التقاء الستاكنين لتصبح ((ارْمِيّنَ))» والحقيقة أنّ الأمر مبني على 
ما يجزم به مضارعه وحرف العلة يعتبر ساكنا فلمًّا أضيف إليه البناء على الجزم 
فإنه التقى ساكنان فحذف الستابق (ارّم) وبقي الستكون وهو حركة فلا تكتب وحدها 
فألحقوها به» ولكنهم لم يذهبوا المذهب في هذا الإسناد ؛ لأنه يؤدّي بهم إلى التلاقي 
مع الإسناد على ياء المخاطبة كما أسلفناء ولهذا تراهم يسلكون في لغاتهم كل مسلك 
يحقق تبليغ الخطاب ولو كان ذلك على حساب ما ذهبوا إليه في مواطن أخرى 
بنائية لهذا الموطن. 

ما مع ياء المخاطبة فإنهم أضافوها إلى الجملة (ارئيي) ارمي ن ن التقى 
ساكنان فحذفت الياء لالتقاء الستاكنين (ارْمِنَ) وهكذا أبعدت ظاهرة الالتباس بين 
الامتساليق: 

ما مع الفعل الصّحيح اللام مثل :" اذهب: فإذا أسندت إليه نون التوكيد -(اذهب ن ن) 
التقى ساكنان آخر الفعل وهو حرف صحيح ونون التوكيد فلا يجوز أن يقع الحذف 
على أي منهما لكي لا يفسد المعنى» ولكي يتحقق التوكيد فحرك آخر الفعل تخلصا من 
التقاء الستاكنين» وهو العلة في بناء الأمر على الفتح أثناء إبسناد نون التوكيد إليه. 
والأوّل فعل أمر مبني على الفتح» والثاني فعل أمر مبني على حذف النون. 

أمَا نون التوكيد الخفيفة لا تقع في الأرجح مع ألف الاثنين مطلقاء أكد كل النحاة 
هذا الحكم ولكنهم لم يذكروا الستبب الحقيقي» ولم يشيروا إلى الموانع الدلالية وهي: 

1. إنّ دخولها على المضارع المسند إلى ألف الاثنين يودي إلى التقاء الستاكنين 
كقولك: (ِيَعْلَمَان ن ). إن نون الرقع المكسورة هي عبارة عن تنوين وهو بالتالي 
عوض عن ضمّة في المضارع المتصل بألف الاثنين وواو الجماعة وياء 
المخاطبة؛ فإذا أعيد إلى أصله أصبح هكذا (يعلمان) ثمّ تضاف نون التوكيد 
الخفيفة (تعلمان ن) فإذا أضفنا نون الرّقع الأولى تخلصا من التقاء السّاكنين 
(تعلمان) فإذا حركنا نون التوكيد الخفيفة بالكسرة (تعلما ن ) فلم يُعْلَمْ أنك تريد 
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التوكيد» بل تلتبس مع المضارع المرفوع بثبوت التونء ولهذا هجروا هذا 
الاستعمال انتعاذا عن اللبس «الشفاع. 
- الإسناد إلى ياء المتكلم: 

إن المضاف إلى ياء المتكلم لايبقى على حاله كما كان قبل الإضافة »بخلاف ما 
إذا أضيف إلى غير الياء..... يعني أن آخر المضاف يكسر لأجل الياء المضاف 
إليها فيذهب عند ذاك إعرابها الظاهري ويصير إعرابا مقدرا. مثل: (كتابي مفيد. 
كتابٌ يعاد التنوين إلى أصله فالأصل (كتابن) ثمّ تضاف ياء المتكلم (كتابّن ي) 
فالتقى ساكنان فيحذف المتابق - نحكتابُ ي- تقلب الضتمّة كسرة لمناسبتها لياء 
المتكلم -كتابي- قلب الصّوت هنا أو تغييره لا يؤثر في المعنىء وإنما انقلب 

4- إسنادها إلى المثتى المرفوع بالألف والمنصوب والمجرور بالياء: 

كقولنا: (جاء ولدان) عند الإضافة تقول (جاء ولدَان الرجل) والأصل ولَدن- 
تقلب ضمّة الدّال فتحة لمناسبتها للألف (ولدان) التقى ساكنان لا يجوز حذف 
الستابق ؛ لأده جيء به للتعبير عن المثنى وإذا حذفت علدنا إلى المفرد (وتدن) ولهذا 
حركوا اللّاحق وهو تنوين العوض ولو حذفوه لكانت الألف للإشباع والاسم مفرد 
وهذا التباس فلهذا حركوا التون بالكسرة ؛ لأنها مع الأنف أخف 0-7 إذا 
أضيفت الكلمة إلى اسم ظاهر أو ضمير غير ياء اكد التتوين 
علامة التنكيرء وحتى لا يجمع بين المتضادين؛ لأنّ الإضافة تقتد م 
والتنوين يقتضي التنكير. هذا من حيث الدلالة النحوية العامّة أمّا من حيث التغيّرات 
الصوتية» فإنهم لمّا أضافوا أعادوا التنوين إلى أصله وهو الستكون -ولَدَانَ الرّجل- 
التقى ساكنان التنوين و(آل) مجموعهما مورفيمات صفرية فيحمذف السابق 
تحقيقا للمصلحة ولو حذفنا الألف لعاد الإسناد إلى الإفراد بعد حذف التنوين. 

- إسناد المثنى إلى ياء المتكلم : 

كقولك : (فلاحان...) تضاف ياء المتكلم -(فلاحان+ ي) وهناك مبدأ ملاحظ في 
العملية الإسنادية وهو إعادة الكلمة إلى أصلها قبل إسنادها إلى غيرهاء وعليه يعاد 
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التنوين إلى أصله- (فلاحان+ي) التقى ثلاثة سواكن: الألف والتنوين وياء المتكلم 
فلو ذهبت تحذف الألف لأصبحت الكلمة- (فلاحن ي) يحذف التنوين بدلا من 
الألف - (قَنَاحا ي ) لالتبس المعني بين الفاعل والمفعول به المثى فهو هنا من 
حيث الظاهر مفعول به منصوب بالياء والنون محذوفة للإضافة ومادام الأنف 
جاءت لإثبات التثنية فلا تحذف فحذفت التنوين -(فلَاحَاي) تحرك الياء بالفقتحة 
تخلصا من الستاكنين - فلا حَاي في حالة الرفع. 

أمّا في حالة النصب على المفعولية - مثلا- فتقول: (أكرّئْت فلاحَي...) 
والأصل (فلاحين) يعاد التنوين إلى أصله -(فذَاحيْن) تضاف ياء المتكلّم - فَلَاحَيْنْ 
ي...(فلا يحذف الستاكن الأوّل؛ لأنه يؤدي إلى المثنى المنصوب المضاف إلى 
غير ياء المتكلم كما أسلفنا > فلاحن ي- ثمٌ يحذف التدوين لاحن وليسن هذا 
المقصود من الرسالة فلجأوا إلى حذف التنوين- (فلاحين) فلا يطبّق حذف أحد 
الساكنين ؛ لأنه يؤدي إلى الالتباس -فلاحَن وإنما أن يَدْغمَ أحدهماء ولا تقلب الياء 
الأولى باعتبار ما قبلها مفتوح؛ لأنه يدي إلى المثنى المرفوع المضاف إلى ياء 
المتكلم- فلاحاي وهذا يناقفض هدف الرسالة. ولذلك نجدهم ينتفون ويتخيّرون ما 
يناسب ويساعد على أداء المعنى وتوصيل الخطاب. إِنّ هذه التحليلات الصوتية هي 
مجرد نماذج على سبيل المثال حاولت أن أبيّن من خلالها تلك القوانين المنطقية 
الرياضية التي لا يمكن أن ينكر أحد أثرها في عملية التواصل. 

قد يقع التغبير في ذات الكلمة نفسها كما يقع في آخر الكلمة؛ لأنّ النحو يخضع 
لقوانين حيث تتناول هذه القوانين بيان العلاقات التي تظهر بعد ربط الكلام ببعضه 
بعضاء وهذا الذي تقوم به الكلمات أثناء الإسناد هو أداء المعنى. 

- إن المعنى هو الذي 'يعطي للكلمات معانيها من حيث كونهًا مفردات» ومن 
حيث مواضيعها في الجملة وعلاقة بعضها بالبعض في الجملة"12) فإذا كان النعو 
نظاما فهو بنية تتسع للكثير من مظاهر النشاط اللُغوي كعنصر الوضوح وعنصر 
المطابقة والانسجام المنطقي» وصدق المعمول على الموضوع؛ ومراعاة المستوى 
الفنتوابي'(03, 
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- إِنَ تلك العلاقات التي يستلزمها النظام وما يخضع له من قوانين» وفكرة 
النحو تقوم على معرفة هذا النظام» وما يترتب عنه من دلالات. وقبل أن نحكم 
عليه باليسر أو العسر يجب أن نسبر أغواره أولاء ونعرف أسراره؛ لأنّ الحكم 
على الشيء فرع من تصوّره كما يقال. 

- لقد أخطأ الذين حاولوا التجديد في علم النحوء حيث أرادوا الإصابة والتيسيير 
فالذين يرون أن الفعل الماضي معرب؛ لأنّ حركات آخره يتغيّر من الستكون إلى 
الفتح إلى الضّمٌ مثل: كَتَبَ-كَتَيت- كَتَبُوا؛ لأنهم لم يفرقوا بين هذه العلامات 
بصفتها حركات إعرابية اقتضاها أواخر الكلم فهناك فرق بين هذه الحركات عندما 
تكون علامات بناء وعلامات إعراب وعوارض صونية. 

وهذا 'تأكيد لفكرة العلاقات التي تتشكل بتفاعلها مع أنظمة خاصة تبيّن وجه 
المعنى المراد توصيله» وهذه الأنظمة تنطوي على حركة خلق مستمرة في اللغة 
ويرجع إلى موقع الكلمة من المتياق وعلاقتها به وبهذا تؤدي دلالتها المقصودة 
فاللفظة لا تعطي معناها إلا إذا تعلقت بلفظة أخرىء؛ وأثناء هذا التعلق تحدث 
طوارئ وتغيّرات صوتية احتمالية اقتضاها سياق الإسناد» فينتخب العقل من هذه 
الاحتمالات ما يؤدي المقصود من الرسالة التواصلية للكلمات. 

- ونأخذ نموذجا من هذه الطرق من كتاب ما حينما عرض إلى إضافة ياء 
المتكلم إلى الأسماء الخمسة: فقال:" يدخل في حكم الصّحيح عند إضافته لياء المتكلم 
الأسماء الخمسة الآتية(أب» أخ؛ حمء فمّ» هن) ودخولها قائم على الرأي الشائع الذي 
يحسن الاقتصار عليه عند إضافتهاء وهو يقضي بعدم إرجاع الحرف الأخير 
المحذوف من تلك الأسماءء وباعتباره عند الإضافة كأن لم يكن فهي أسماء معربة 
بحركات مقدترة على ما قبل ياء المتكلم منع من ظهورها كسرة المناسبة» فبالرّغم 
من أنّ أصلها 'أبّوه أخوٌء حَمَوء هَنوّء فوة...' بالرّغم من ذلك الأصل نقول في 
الرأي الشائع عند إضافتها : أبي» أخيء حميء هنيء فيء بزيادة ياء المتكلم مبنية 
على الستكون مع كسر ما قبلها"19). 
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- إِنَ هذا التقديم قائم على مغالطة يدفعها الواقع الذي وردت به إلينا لغة العرب 
وإلغاء الواقع واعتباره كأن لم يكن منطق غريب يقوم على ديكتاتورية فرض 
المغالطة على الدّارسء أو عدم احترام عقله وفكرهء وذلك للأسباب التالية: 

انا إن عه الأماء لآ كعرنيه أسماة كمسة إلا إذا قالخ مضافة إلى اسم ظاهر 
أو ظعور. مضل نال ده زرفت لخرفة) 

2 ألاكرق مصغرف فإذا كانت كذلك أغريت بالحركاك مثل: أحبك؛ 

3 إذا أضيفت إلى ياء المتكلم كالأسماء الخمسة أي بحروف الإشباع فيجب 
أن تضاف إليها ياء المتكلم» ويكون الشرح والتحليل كالآتي: 

جاء أخو+ي-التقى ساكنان الواو والياء يحذف الستابقحو أخ + ي تقلب ضمّة 
لانم كشرة لمتاشيكها للياءحماء أحي ورايت أحى دومررك بأخِي. 

طريقتان والنتيجة واحدة والطريقة الأولى أقصر وأخصر وأس هل إذا أردنا 
التسهيل؛ 

4 - القصور في الشرح والتحليل للظاهرة اللُغوية وهو في الغالب ناتج عن 
قصور في الفهم وعدم الاطلاع. 

ومن أمثلته أن يشرح المبلّغ إضافة ياء المتكلم إلى الاسم المنقوصء فيقول: "أن 
يكون المضاف اسما منقوصا مثل كلمة: (هاد) في نحو (العقل هادي إلى الرشاد) 
والمنقوص اسم معربء آخره ياء لازمة؛ مكسورة ما قبلها غير مشئدة فهذه الياء 
تحذف عند الإضافة» وحذف (ال) تسكن وتدغم في ياء المتكلم التي يجب 
بناؤها على الفتح في محل جر: فيحدث من إدغامها ياءٌ مشتدة"017. 

فهذا خطاب مشفر لآ يفهمه إلا من كان له سابق علم يهذه المسألة: ومن هنا فإنه 
لا يصل إلى عقول الدّارسين» وإن وصل منه شيء فإنه يصل غامضا. 

والخطاب الذي أراه بديلا للشرح السابق يكون كالآتي: 

العقل هاد إلى الرشاد. 

يُعَاد اسم الفاعل إلى أصلهء أو ما كان عليه وهو (هادي). 

يُعَاد تنوين التدكير إلى أصله: (هَاديْنَ). 
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تحذف الضتّمّة إنشادا للخفة-هادين. 

تضاف إليه ياء المتكلم -هاديْن+ي. 

تحذف النون لالتقاء الساكن - هادي. تضاف ياء المتكلم هادي +ي.تدغم 
الياء في الياء > هادىَ 

لو حذفنا الساكن الأول وهو لام الكلمة في الفعل (هَدَي) الذي اشتق منه اسم 
الفاعل يلتبس ولا يدل على أنك أضفت إليه ياء المتكلم (هادي). 

لهذا فضتلوا إدماج الستاكنين خدمة للمعنى- (هادي)- العقل هادىً إلى الرّشاد. 

وذلك؛ لأنّ العرب إذا التقى ساكنان لهم مجموعة خيارات فيختار المتكلم منها 
ما يحقق مصلحته من الخطابء وهذه الخيارات هي: 

1 حذف السابق؟ 

2 حذف اللاحق؛ 

3 تحريك الأول بالحركة المناسبة؛ 

4 تحريك الثاني بالحركة المناسبة؛ 

5 إدغام الأول في الثاني؛ 

6ح تحمل التقاة المتاكنين؛ 

7 إذا التقى أثناء إسناد الكلمة ثلاثئة سواكن فالأكثر يبدأون تطبيق هذه 
الخيارات من آخر الكلمة كما أسلفنا. 

ومن أمثلة القصور في الشرح والتبليغ قول النحاة جميعا (في نيابة النون عن 
الضّمّة في الفعل المضارع المسند إلى ألف الاثنين وواو الجماعة وياء المخاطبة: 
'وأمًا النون فتكون علامة الرّفع في الفعل المضارع إذا اتصل به ضمير تثنية أو 
ضمير المؤنثة المخاطبة)97!) ثمّ نذكر الأمثلة والإعراب ولا أحد من الشارحين 
يشرح للدارس كيف انتقلنا مثلا من ((يَدْهَبْ) إلى (ِيَدْهَبَان) حيث أصبح آخر الكلمة 
مفتوحا لمناسبة ألف الاثنين ثمّ عوّضت ضمة المضارع بنون ساكنة؛» وجاءت بعد 
الألف (ِيَدْهَيَانَ) ثمّ حركت بالكسرة تخلصا من التقاء الساكنين. ولهذا نقول في 
إعرابه مرفوع بثبوت النون نيابة عن الّمّة . 
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- العدول الصوتي وإيحاءاته الدلالية في النص القرآني: 

والذي يهمّنا في هذه الآلية هو الجانب التطبيقي. وقد تعرض العلماء لهذا النوع 
من الدلالات ولكن بدون ذكر للمصطلح ومنهم الرازي عندما حاول أن يجد 
تفسيرات للمورفيم 'ن" في قوله تعالى: (إِيّاكَ نَعَبُدْ ...الآية19(.6)) 

فقال: 'لماذا عبر بنون الجمع بدلا من ألف المتكلم المفرد" 'أَعبْد"' وكل من 'ن" 
وأ" مورفيم متصل من السوابق فأجاب قائلا : 

(الأول): إن هذه النون نون العظمة فكأنه قيل له: متى كنت خارج الصلاة فلا 
قل تكن" آنا لنا اتككلت بالعئلةةو أظليورت الغيودية لها فقل 'لننة» ليظييسر 
للكل أن من كان عبداً لله ملك الدنيا والآخرة. 

وبهذا التعبير الرباني المعجز انقلبت دلالة الصوت من النقيض إلى النقيض 
لأن التعبير بالنون في اللغة العربية يدل على تعظيم المتكلم لنفسه والتعبير بالألف 
يدل على التواضع إلاأن السياق القرآنى قلب المعنى رأسا على عقب وهذا أمر 
اقتضته الإيحاءات الدلالية. 

(الثاني): ولو قال: "ياك أَعَبْد" لكان ذاك تكبراً ومعناه أني أنا العابد» أما لما قال: 
'نعبد" قال: أنا واحد من عبيدك فالأول تكبر والثاني تواضع ومن التواضع لله رفعه. 

وقد تكون لهذه التقنية اللغوية الإلاهية إيحاءات أخلاقية واجتماعية هدفها 
التواضع للخلق وعدم التكبر وتزكية النفس؛ لأن ذلك مدعاة للغرور. وهي أيضا 
دعوة غير مباشرة إلى الاهتمام بشؤون الأمة. 

(الثالث): "إن الرجل إذا كان يصلي في الجماعة بالجماعة فيقول 'نعبده" 
والمراد منه ذلك الجمع وجميع الملائكة الذين يعبدون الله". 

" (الرابع) إن المؤمنين إخوة فلو قال: "أعبد" لكان قد ذكر عبادة نفسه ولم يذكر 
عبادة غيره أما مع النون فيذكر عبادة المؤمنين شرقا وغربا وهو السعي في 
إصلاح جميع مهمات المؤمنين؛ 

(الخامس): كأنه لما قال للعبد لما فوضت بقولك: "الحمد لله...إلى إياك نعبد" فقد 
عظم قدركء فلا تقتصر على إصلاح مهماتك وحدك ولكن على إصلاح مهمات 
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جميع المؤمنين؟؛ 

(السادس): كأن العبد يقول: ما بلغت عبادتي إلى حيث أن تذكر وحدها لأنها 
ممزوجة بالتقصير ولكن أخلطها بعبادة جميع العابدين وأذكر الكل بعبارة واحدة: 
وكأنه يقول: فلست وحيدا في هذه العبادة ففيها الأنبياء والملائكة والصالحون 
فلا تردني لأني لست ونيد | (20) 

وهذا من الرازي تبرير لاستعمال المورفيم الصغير المتصلء وما يوحي به من 
دلالات عميقة وله علاقة بما يسمى بالوحدة الدلالية .وهذا من المزايا التى تتمتع 
بها اللغة العربية التي اختارها الله لنزول القرآن الكريم. 

دلالة الصوتم: (عدطعطم ه72 ) 

إن دلالة الصوتم كعلامة دلالية لا يكفي وحده في تحديد معنى الجملة أو النص 
الذي ورد فيه» بل لابد من أن تتضافر مجموعة من القرائن المتصلة في 
ضبط دلالته وقد تحتمل دلالته تعدد المعنى وذلك حسب مقتضيات السياق» وحسب 
نظرة كل قارئ وعليه فلا يمكن أن يكون محايدا أو معزولا عن معتقدات المؤول 
فهو ظاهرة لغوية اعتمدها علماء التفسير والتأويل» في استخلاص المعاني الدقيفة 
ونختار نصا آخر من خلال دلالة (عود الضمير) في القرآن الكريم لنبين من 
خلاله كيف أطر علماء التأويل هذه العلامة اللغوية في تفسيرهم لبعض الآيات 
ومن ذلك-مثلا- قوله تعالى: ( ثم أؤرثنا الكتاب الذين اصطقينَا من عيَاينا قَمِنْهُم 
ظَالمٌ لقشيه ومِْهُمْ قصب وَمنَهُم سايق بِالْحيْرَات بإِذن اللَِّ ذلك هو القضل الكبيرٌ 
جنات عدن يَدَخلوتهَا ...الآية21(.4) 

إن الإشكالية التي يثيرها النص تتمثل في السؤال التالي: 

-على أي صنف من الأصناف المذكورة يعود الضمير في قولاه تعالى: 
(يتخلوتها)؟ 

- هل يعود على العباد المصطفين بممن فيهم الظالم والمقتصد والسابق 
بالخيرات؟ أم يعود على فئة واحدة فقط؟ 

قال الزمخشري: 'وقد صدرت هذه الاية بذكر المصطفين من عبد الله ثم 
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قسمتهم إلى الظالم والمقتصد والسابق ليلزم اندراج الظالم لنفسه من الموحدين 
والمصطفين وأنه لمنهم وأي نعمة أتمٌ وأعظم من اصطفائه للتوحيد والعقائد السليمة 
من البدع ".72) وقيل "الظالم الكافر والمقتصد المؤمن التقي والسابق التقي".(23) 

فإن عد الواو إلى الأصناف الثلاثة» فالظالم لنفسه يدخل الجنة وهو مرتكب 
الكبيرة» وهو موعود بالغفران» أما عند المعتزلة فلا ينال الوعد إلا إذا تاب توبة 
نصوحا وإذا لم يتب فهو مخلد في النارء وعندهم أن "الواو " يعود على السابقين 
ويسكت عن الصنفين الآخرين. 

قالوا :'يعود على السابقين؛ لأنهم ذكروا بعد التقسيم وعليه فإن الظالم والمقتصد 
غير داخلين في الوعد إلا بعد التوبة» قال الزمخشري:" وفي اختصاص السابقين 
بعد التقسيم بذكر ثوابهم» والسكوت عن الآخرين ما فيه من وجوب الحذر فليحذر 
المقتصد وليملك الظالم لنفسه حذراء وعليهما التوبة النصوح المخلصة من عذاب 
الله» فإن شرط ذلك صحة التوبة» ولقد نطق القرآن بذلك في مواضع من 
استقراها اطلع على حقيقة الأمرء ولم يعلل نفسه بالخدع".(74) 

ويجاب عنه في النص نفسه؛ أن الآية صدرت ب: "المصطفين" من عبادد الله 
ثم جاء التفسير الذي يعود إلى صنف المصطفين» وهم الظالم والمقتصد والسابق 
وكلهم مصطفون.ء فليلزم على ذلك أن يدخل الظالم لنفسه في الوعد ؛لأنه منهم وهو 
أحد الأصناف الثلاثة» وعدم دخوله على أساس أنه من أهل التوحيد والعقائد 
السليمة من البدع والشركء؛ وعليه فإن المورفيم 'و" يعود على الأصناف الثلاثة 
وهم المصطفون من الخلق حتى قيل في هذه الواو حق على الموحدين أن يكتبوها 
بماء الذهب» والذي يدل على عود الضمير على الأقسام الثلاثة السبياق القرآني ففي 
الآية الموالية للسابقة قوله تعالى: (وَقَالُوا الْحَمَدُ لله الذي أذهب عنا الحرن إن ربّنا 
لَعَفُور شكور” الذي أكلنا دا" امنقامئة من قضليه نا يسنا فيها نصَب ونا يَسَئُنَا 
فيها لغوبْ وَالَذِينَ كقروا لَهُمْ نَارٌ جَهِنَمَ ...الآية » .(25) 

فقد قال :" والذين كفروا لهم نار جهنم"؛ مما يدل على أن الظالم لنهئسه ليس 
بكافر وإن كان من أصحاب الكبائر وبذلك لا يخلد في النار وإن مات مصرا على 
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الكبيرة مع التوحيد والإيمان» وعليه فإن إعادة الضمير على السابق خاصة مردودة 
بهذه القرائن» وهذا يدلنا على أن دلالة المورفيم لا يمكن التوصل إليها بالنظر إليه 
نظرة مستقلة عما قبله وما بعده من العلامات؛ وقد تكون هذه العلامات إما كلمات 
أو تراكيب أو مورفيمات أخرى» أو نصوص أخرى ويدل هذا على أن المعنى 
لا يطلب في اللفظ لذاته مستقلا عن سياقات» قصد المتكلم من الخطاب. 

لهذا كان المتكلمون والأصوليون أكثر تنبهاء وأقوى إدراكا لمشكلة المعنى وأثرها 
في فهم المضمونء؛ حتى إنها سببت لهم شيئا من الحرجء وذلك لارتباط المعنى 
بأمر عقائدي أو تشريعي؛ لأن اللغة عندهم إنما تحاول تقريب المعاني المجردة في 
صورة أدنى إلى التصور البشري حتى يمكن فهم المراد من الألفاظ الدالة عليها وأثناء 
تعرضهم لهذه النصوص يصبغون شخصيتهم عليها بما معهم من معارف وما تمكن 
في عقولهم من ثقافات» والمتكلمون منهم على الخصوص أو أهل النظر كما يسمون 
أنفسهم» يضعون أمام أعينهم العقائد التي جاءت بها الكتب السماوية بما في ذلك القرآن 
الكريم» واللفظ عندهم ما هو إلا رمز للمعني الذي يجب الوصول إليه وينبغي أن يساير 
العقيدة التي نزل بها القرآن الكريم. 

ولهذا أعاد المعتزلة "الواو" على السابق ؛لأنه يناسب عقيدتهم في إخراج 
مرتكب الكبيرة من الوعد الذي أفاد عود الضمير إلى الأصناف الثلاثة ؛لأنهم 
يعتقدون أن مرتكب الكبيرة يخلد في النار إذا مات مصراء والذين أعادوا الضمير 
على الأصناف الثلاثة بحكم العطفء كانوا قد اعتمدوا على أن هذا الأمر لا يعرف 
بمجرد العقل بل يعرف بالسمع ومعرفة الشرعيات» وهي محصورة في النص أو 
القياس على النصوص التي لا يتطرق الظن إليهاء ولهذا فإن تأويل الظاهرة النحوية 
عند المتلقي التي يتطرق إليها الاحتمال يقوم على ترجيح أحد الاحتمالين على ما 
لدى هذا المتلقي من ذهنية قائمة في عالم الذهن وهي مبنية على أساس ما لديه 
من نصوص أخرى يطمئن إليها في عملية التأويل النحوي. 

فما يجب أن ينظر فيه عند تعيين دلالة عود الضمير باعتباره مورفيما أو قاعدة 


نحوية هو مراعاة وحدة نصوص الوحي الإلهي إلى النص دون أن يجمع إليه 
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النصوص الأخرى المتعلقة بالموضوع نفسه؛ وهو مهمة لا تخلو من تبعات 
خطيرة ولهذا فإن المهمة خطيرة وتتطلب شروطا علمية وأخلاقية تعصم صاحبها 
من الزلل والقول على الله بغير علم. 

فعملية رد النصوص بعضها إلى بعض تتطلب الإحاطة بها وبما تحتمله من 
تأويلات وهي عملية تحتمل الخطورة» والنصوص التي ترجح دلالة الواو على 
الأصناف الثلاثة تتعرض لقضية الخلود في الجنة أو الناره ومن مسائل الاعتقاد 
المهمة التي اصطدمت فيها الآراء وكثر فيها الكر والفر والأخذ والرد بين المتلقين. 

وفي النهاية أرجو أن تكون هذه المحاولة قد حققت ما يصبو إليه هذا الجهد 
المتواضع من خلال تلك المحطات القرائية الإجرائية التي حاولت أن تثبت كفاءة 
اللغة العربية وما تمتاز به من مميزات. من خلال قراءة صوتية دلالية في هذه 
الآيات . 

نتائج البحث: 

1-قدمت هذه الدراسة الأدلة الكافية - في نظري- على علمية اللغة العربية 
وأصالة علم الدلالة العربي عند الباحثين من علماء التراث وبالخصوص عند علماء 
اللغة العربية 

2-لقد حظى الدرس الصوتي بنصيب وافر من جهودهم ولكن يفهم ذلك 
ضمنيا وهذه الدراسة تطابق مصطلح المورفيم عند المحدثين وتبين أثره الدلالي 

3- وقد ظهرهذا الاستعمال على أساس المعاني التي تفيدها الدلالة الصوتية وما 
توحي به من معان داخل السياق دون الإشارة إلى المصطلح. 

4-إن هذه الدراسة حاولت أن تبين علاقة الصنعة بالدلالة وأن لكل صنعة أو 
تقنية صوتنية في اللغة العرابية إلا ولها دلالة معينة. 

5- إن هذه المحاولة البحثية تلفت النظر إلى بعض القضايا والمصطلحات 
الدلالية التي أشار إليها علماؤنا الأقدمون وبينت علاقتها بما وصل إليه المحدثون 


العرب وغيرهم من الباحثين ٠‏ 
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6- حاول هذا الجهد المتواضع أن يثبت للقارئ التقنية العلمية التي تتميز بها 
قواعد اللغة العربية وقيمتها الصوتية والدلالية. 

قائمة المصادر والمراجع: 

1- الستيوطي؛ جلال الدين عبد الرحمنء الاقتراح في علم أصول النحوء 
تحقيق أحمد محمد قاسم» مطبعة السعادة القاهرة » ط1 : سنة 1976. 

2- ممدوح عبد الرحمن الرمالي العربية والوظائف النحوية؛ دار المعرفة 
الجامعية» :سنة 1996. 

3- سيبويه أبو بشر عمر بن عثمان بن قمبرء الكتاب» تحقيق عبد السلام 
هارونء دار الجيل» بيروت لبنان» ط: بدون تاريخ 1.ج04)». 

4- أبو الب ابن الأنباريء البيان في غريب إعراب القرآن» تحقيق طه عبد 
الحميد طه مراجعة مصطفى السقاء دار الهيئة المصرية لل تأليف وللنشر: سنة 
0 ج: 02. 

5- صالح بلعيدء التراكيب النحوية وسياقاتها المختلفة عند الإمام الجرجاني 
ديوان المطبوعات الجامعية» 

6- تمام حسنء اللغة المعيارية والوصفية؛ دار القاهرة عالم الكتب: سنة 200 

7- عباس حسن النحو الوافي» دار المعارفء الطبعة الرّابعة» ج:02؛ 

8- ابن أجروم أبو عبد الله محمّد بن محمّد بن داود الصنهاجي .شرح الأجرومية» 
شرح محمّد صالح العثيمين» مكتبة الأخضار للنشر والتوزيع: سنة 2002 

9-الرازيء الإمام فخر الدين محمد بن عمر التميمي البكري التفسير الكبير. 
دار النشر بيروت لبنان» 1398 سنة: ه 1978م: ط2: ج14/1 

0- أبو القاسم جارالله محمود بن عمر الزمخشري الخوارزميء الكشاف عن 
حقائق التنزيل وعيون الأقاويل في وجوه التأويل» دار الفكقر للطباعة والنشر 
والتوزيع» سنة 1399ه-1979م؛ ج.3 

1- محمد بن أحمد بن جزي الكلبي» كتاب التسهيل لمعلوم التنزيلء دار 
الكتاب العربي بيروت -لبنان» الطبعة الثالثة» سنة 1401ه-1981.ج3. 
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2- ينظر سلطة النصء» نصر حامد أبوزيدء المركز الثقافي العربي» بييروت 
لبنان» سنة:1997م» 
الهوامش: 


(') الستيوطيء جلال الدين عبد الرحمنء الاقتراح في علم أصول النحوء تحقيق أحمد محمد قاسم 
مطبعة السعادة القاهرة» ط1: سنة 1976ص: 09. 

2) ممدوح عبد الرّحمن الرمالي العربية والوظائف النحوية» دار المعرفة الجامعية» سنة 
9ص :22. 

(0) سيبويه أبو بشر عمر بن عثمان بن قمبرء الكتاب؛ تحقيق عبد السلام هارونءدار الجيل» 
بيروت لبنان »ط: بدون تاريخ 1.ج04؛: ص: 06. 

©) لتكائرء الآية:07. 

أشار سيبويه في الكتاب ج:04, ص: 03)» ولم بشر إلى العوامل الصّوتية التي أدّت إلى هذا 
الانتقاء . 

© التكاثرء الآية : 06. 

7 ابن الأنباري أبو البركات» البيان في غريب إعراب القرآن» تحقيق طه عبد الحميد طه 
مراجعة مصطفى السقاء دار الهيئة المصرية للتأليف وللنشر: سنة 1970 ج:532/02. 


68 سيبويه؛ الكتاب» تحقيق عبد السلام هارونءدار الجيل» بيروت لبنان ؛“ط1: بدون تاريخ. ج04)» 
ص: 06 

يونس/ الآية: 89. 

)10( 


سيبويه» الكتاب» تحقيق عبد السلام هارونء دار الجيل» بيروت لبنان» ط1: بدون تاريخ 
.ج/4: ص: 06. 

(1') الكتاب» ج 4/ ص: 11. 

2') الكتاب» ج 4/. ص: 11. 

3" استدل به في الكتاب» ج 4/؛ ص: 11. 

4) صالح بلعيد؛ التراكيب النحوية وسياقاتها المختلفة عند الإمام الجرجاني؛ ديوان المطبوعات 
الجامعية»؛ ص :94 

(5) تمام حسنء اللغة المعيارية والوصفية» دار القاهرة عالم الكتب: سنة 200, ص: 59. 

') عباس حسن التحو الوافي» دار المعارفء الطبعة الرابعة» ج:02؛ ص: 178. 
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7 المرجع نفسه» ج3/» ص: 177. 
ابن أجروم أبو عبد الله محمّد بن محمّد بن داود الصّنهاجي»ء شرح الأجرومية؛ شرح محمد 
صالح العثيمين؛» مكتبة الأخضار_للنشر والتوزيع: سنة 2002 م؛ء ص:56. 

17) الفاتحة: الآية :5 

7 الرازيء الإمام فخر الدين محمد بن عمر التميمي البكري التفسير الكبير. دار النشر بيروت 
لبنان»1998 سنة :ه 1978م: ط2 , ج14/1 . 

(أ©) سورة فاطر الآية: 33-32. 

7 أبو القاسم جارالله محمود بن عمر الزمخشري الخوارزمي» الكشاف عن حقائق التنزيل 
وعيون الأقاويل في وجوه التأويل» دار الفكر للطباعة والنشر والتوزيع» سنة 1399ه-1979م؛: 
ج309/3 هامش . 

2 محمد بن أحمد بن جزي الكلبي: كتاب التسهيل لمعلوم التنزيل» دار الكتاب العربي بيروت - 
لبنان» الطبعة الثالثة» سنة 1401ه-1981.ج157/3 

نفسه الزمخشريء. الكشاف ج309/3 

2 المصدر نفسه ج/309 

فاطر: 36-34 

© ينظر سلطة النص »نصر حامد أبوزيد» المركز الثقافي العربي» بيروت لبنان» سنة 1997م» 
ص:130 

25 الأية :34-32 
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الأسانيّات الحاسوبيّة. وتوصيف الصّرف العربي 
تصغبر الأسماء نموذجا دراسة تطبيقيّة 


قسم اللغة العربية 
(جامعة باجي مختار عتّابق ) 


الملخص: 
تعذ هذه الذراسة حلقة من سلسلة الدذّراسات المضطلعة بتوصيف مداخل صرفيّة 
من اللّغة العربيّة» التي تهدف إلى تقديم صياغة رياضيّة مستطة لمباحث لسانيّة 
صرفيّة - التصغير نموذجا- لإمكانيّة معالجتها آلا واستثمارها في مختلف 
التطبيقات الحاسوبيّة. كما أنها من أهمّ القضايا التي تحضتر المجتمع العربيّ لدخول 
عصر الحوسبة من بابه الواسع. 
: 6قناو ]1 
65 610159 وع0"610 5611 عملكل عدم أغتد1] علداة عناعن 
عناع132 12 ع0 220100105101165 دع6لامء و5ع 0‏ 1016ام1مءوع0 123 تدم 
1 101121112105 112 15[قتنام1 8 م715 0111 ,عطوتة 
2 - 12001010105101165 11051115610116 1005اعهء5 5ع1 1نا0م ع11116ملطاد 
اعمطع]121] عل 005511116 12 تتنامم - ع1غ1200 عمتططامء 261111521102 متم 
5 0176156569 01325 اتلعططعةد15اوع5مل أ عا 2حطماناد 
كلام 165 د5عمغ1061م 05 نكا أوعء عمتصطهمن) .5ع10102601م1 
عل عتة'! كصدل تعتامء 3 م2226 500166 123 عمغمتهة أنان كأطةت1ممططا 
.ع5 21115 501 ك5مهك عنان 1ح هلاصا 
- 1]6اتامتعوء10 - ع2126 علتاعمةا -علع10مطم8101 :01015-165 
111022000 
1[ - المقدمة: 
تشكل اللسانيّات رافدا أساسيّا للعديد من الحقول المعرفيّة» التي ما فتئت تبلور 


الصواريهاء وكفظل حوادسها' السو نل والتظلد تق وفلة طلى.ما توضلة |السانقانه بد 
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معرفة هي حجر زاوية للعديد منها. ولعل اللسائيّات الحاسوبّة من أهمّ العلوم 
البينيّة» التي استرفدت إطارها النظري من اللسانيّات» فغدت ركنها الركين؛ 
ومنطلقها ومنتهاها في الوقت ذاته. مستلهمة أسلوبا معاصرا للمعالجة والتناول؛ 
مدعوما بالتقانة والذكاء الاصطناعي» اللذان أنتجا لنا مختلف التطبيقات الذكيّة. 

وإ استقراء بسيطا لأ تطبيق لسانيّ حاسوبي ذكي؛ ينبئ بأ إنتاجه المعقذء 
قد مر عبر مراحل عدة» ومن أكثر من تخصتص. ولا يكون الإنتاج التطبيقيّ الذكيّ 
صحيحا لسانيّاء وذو جودة تقنيّا؛ إلا بتكائف وتناسق المعرفتين اللسانيّة والحاسوبية. 
وهذا ما تفتقده السساحة اللسانيّة الحاسوبيّة» وما يشكوه العديد من منتجي التطبيفات؛: 
الذين وجدوا أنفسهم يشتغلون على الوترين في الآن ذاته. مما أدَى بهم إلى الوقوع 
في مطبّات لسانيّة» فأثقلت كاهلهم» وزادت من مسؤوليّاتهم» فغدوا ينادون(في العديد 
من المحافل العلميّة) بوجوب التنسيق بين طرفي المعادلة. 

وإنّ أهمّ عمل يضطلع به اللسانيّ التطبيقي في ميدان اللسائيّات الحاسوبيّة هو 
إخضاع المدوئات اللسانية - طبعا بعد تحديدهاء ثم جمعهاء وتنظيمها زتبويبهاء ثم 
جدولتها- فإعطائها قراءة رياضيّة اختزاليّة. وهذا الأخير هو التوصيف اللساني» 
الذي يمهّد السّبيل للمتخصّص الحاسوبيّ لإدماج هذه المعطيات اللسانيّة المنظمة في 
صيغ رياضيّة اختزاليّة ضمن لوغاريتميّة مناسبة» وإنتاج مختلف التطبيقات الذكيّة. 
التراسة التي بين أيدينا في صلب التوصيف اللساني» وهي الدّراسة الرابعة9) من 
نوعهاء التي تمّ نشرها بمجلات علميّة دوليّة محكمة؛ الهدف منها وضع القارئ 
اللساني- بشكل عامٌ - والحاسوبي - بشكل خاصّ - في بوتفة تطبيقيّة توصيفيّة 
لمذواقات لسائثة: 

اعتمدنا في جمع المدونة اللسانيّة على: جامع التروس العربيّة» والمرجع في 
الّغة العربيّة نحوها وصرفهاء كما اهتدينا إلى دراسة للتكتور مسفر بن محماس 
الكبيري التوسري!!) لحوسبة الصّرف: التصغير أنموذجاء اتخذناها سنذا تطبيقيا 
كن الاتيكون الغدل مقر 1ف رحانتنا اعطاء قوانه أخرن الهبيت العيتين: 
واكباقة يا مقط مق الغدلا: 
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2- تصنيف حالات التصغير: 
الجدول الموالي يسهّل على الطالب كيفيّة الوصول إلى معرفة تصغير الكلمات 
وتحت أيّة قاعدة من قواعد التصغير المتشابكة تندرج. 
الاسم |مصغره |بنيته |السّبب 
سّهْم مهي أفعيل |سم ثلاثيّ مصغر على القاعدة-" فعيّل- 
دار دُويْرّة إفعيّل() | ثلاث مؤنث بدون علامة تأنيث لحقته 
الثاء بعد التصهيو 
شجرة |شجِيْرة |فعيّل(ة) | ثلاثي مختوم بتاء التأنيث عومل معاملة 
باب إبُوَيْب [فعيّل |إثلاثيَ معتل الوسط بالألف ردت إلى 
أضلها الواو. 
ناب |إنويُب [فعيّل ثلاث معتل الوسط بالألف ردت إلى 
أصلها الياء. 
بيت إِبْيَيت إفعَيْل اثلاث معتل الوسط بحرف علّة أصليء 
ويبقى كما هو عند التصغير. 
توب |ثويُب إفعيل ثلاث معتل الوسط بحرف أصلي وهو - 
"الواوخاق ييقج فته التسيغير. 
عَاج |َعُوَيْج افعيّل اثلاث معتل الوسط بحرف علّة مجهول 
الأصل .يقلب واوا عند التصغير. 
حبلى احْبَيْلّى [فعيْل |ثلاثي الأصول ومختوم بألف تأنيث 
مكسوزة. عومل معائلة الثلاثي. 
حَمْراء احْمَيْرَاء |فعيّل(اء) | ثلاث الأصول ومختوم بألف تأنيث 
ممدودة» عومل معاملة الثلاثي. 
سلطان | منليّطان | فعَيْل(ان) | ثلاثيّ الأصول ومختوم بألف ونون 
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أصنحّاب 
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حائض 


مكحت 


يمه 35 


زائدتين» وعومل معاملة الثلاثي 

جع تكسير على وزن أفعالء؛ عومل 
معاملة الثلاثي» ويصغر على لفظه. 

ثلاثي حذف أحد أصوله ويُدأ بهمزة 
وصلء وحذفت الهمزة ورد إليه الأصل 
وعومل معاملة الثلاثي 

ثلاثيّ معتل الآخر بالألف قلب حرف العلة 
ياء» ثم أدغم بياء التصغير. 

ثلاثي آخره ياء مشددة مسبوقة بحرفين 
تخفف الياء ثم تدغم بياء التصغيرء ويعامل 
علم مركب تركيبا إضافيّاء يصغر الجزء 
الأول كالثلاثي» ويترك الثاني 

علم مركب تركيبا مزجيّاء يصغر الجزء 
الأول كالثلاثي ويترك الثاني. 

تصكير الترخي !© 4.يحاف: الزثانه ويعافل 
فيو الترخيم؛ يحذف الزثاثئد ويعامل 
معاملة الثلاثي. 

مؤنث ثلاثيّ الأصول تصغير الترخيمء 
يعامل معاملة الثلاثيّ وتلحقه تاء التأنيث. 
وصف خاص بالمؤنث؛ تصغير الترخيم» 
حذفت ألفه ويعامل معاملة الثلاثي ولا 
تلحقه تاء التأنيث. 
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3 - توصيف التصغير: 
1-3 التّدائي: 


رباعي ثالثه حرف مد'ألف'"قلبت ياء ثم 
أدغيت ونام التصينس.. 

رباعي ثالثه حرف "-مد-'ياء"- أصليّة 
كيت براه التصفين: 

باعي ثالثه حرف مداواو"”, قلبت ياءَ ثم 
معدت بياغ التسكي : 

باعي ثانيه ألف زائدة قلبت واوّا. 

جمع كثرة صغر مفرده كالرباعيء؛ ثم 
جمع جمع مذكن يبالما: 

جمع قلّة صفر على لفظه؛ وعومل معاملة 
الرباعي. 

جمع قلّة صغر على لفظه؛ وعومل معاملة 
الرباعي. 

جمع قل ضدر على لفظه وعومل معاملة 
الرباعي. 

جمع مذكر سالم» يصغر على لفظه يعامل 
معاملة الرتباعي لإلحاق علامة الجمع به. 
جمع مؤنث سالم» يصغر على لفظه؛ 
ويعامل معاملة الرباعي لإلحاق علاقة 


جمع المؤنث به 


فو حه فطل [ضط الأول عنقم للذلى. + ياه مداقمة][ قحو سه ني 
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2-3 الثلاثي: 

بنيته:[ فُعيْلُ -> [ضمّ الأول + فتح الثاني + ياء التصغير]. 

-(فعل) الصّحيح غير المضعّف > (فعَيْل): جِبَل -> جِبَيل. 

- (فعل) مضعف العين واللآم -> يُفك التضعيف ثمّ يُْنى على فعيّل: م-> مُديْد. 

- (فعل) مضعغف العين واللام بالواو [ضحَّح+فتح+ياء+ياء مشددة]: 
لوك> لوي. 

- (فعل) مضعف العين واللام بالياء [ضحَ+فتح+ياء+ياء مشددة]: 

- (فعل) معتل العين بالألف -> تقلب الألف واوا: عاج -> عَويْج. 

- (فعل) معتل العين بالألف منقلبة عن ياء: تقلب الألف ياءً 55 
> نيَيُب[ضد+ياء مفتوحة+ياء ساكنة]. 

- (فعل) معتل العين بالألفء الدّال على مؤنث -> تقلب الألف واواء وتضاف 
التاء في نهاية الكلمة: دار -> دُويْرة. 

- (فعل)المنتهي بالألف القائمة؛ تقلب إلى ياءء ثم تدغم في ياء 
التصغير (فعيْل)نحو: عَليّ-> عَلَي. 

- (فعل) المنتهي بالألف المقصورة ثقلب ياءَ» ثمّ تدغم في ياء التصغير قتى -> فْتَي. 

- (فعل) المنتهي بالألف القائمة؛ إذا كانت الكلمة علمًا مؤنثا تُقلب الألف ياءً؛ ثمّ 
تدعم في ياء التصغيرء ثمّ تضاف تاء التأنيث: غلا ->عَليّة. 

- (الفعل) المنتهي بالألف المقصورة: إذا كانت الكلمة علمًا مؤنثا تقلب الأنف 
ياكوث تدغم كن ياء التصغير» ث2 تضاف تاه التأنيةاء مثيه منيثة. 

- (فعل) [المنتهي بالواو] تقلب الواو ياءً وتدغم في ياء التصغير: ميرو -> مئري. 

- (فعل) [المنتهي بالواو إذا كانت علمًا مؤنثا]؛ تقلب الواو ياءً وتدغم في ياء 
االتحيقيق: و لضاف :215 الت اوه رحد و ار 

- (فعل) [العين ألفء واللام ياء]؛ تقلب الألف واوا ءثمّ تدغم ياء التصغير بالياء 
الأصليّة: باي -> بُوَي. 
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- (فعل) [العين ألف واللآم همزة] تقلب الألف واواء وتبدل الهمزة ياء وتدغم: 

- (فعل) معتل العين بالياء[ضمَ+فتح+ياء التصغير]: خيّل-> خبّيل. 

- (فعل) معتل العين بالياء[ضحّ+فتح+ياء التصغير]» وتضاف التاء المربوطة 
في حالة التأنيث: عَيْن -)غَيَيّنة. 

- (فعل) مهموزة العين[الهمزة على النبرةإتكتدب الهمزة على واو أثناء 
تصغيرها: ذئل-> دُؤيْل. 

- (فعل)مهموزة العين[همزة على الألف]تكتب الهمزة على واو أثناء 
تصبغير هاءةأيحه ذوثب. 

- (فعل) مهموزة اللآم على الستطرء تكتب همزتها منفردة أثناء اللصقير: قطء 
حب اط 

- (فعل) مهموزة اللام بعد اللأم» تكتب همزتها منفردة أثناء التعتين؟ فيا 

- (فعل) مهموزة اللام على الألفء, تكتب همزتها منفردة أثناء التصغير :حَمَأ 
-> حُمَئْء27) (فعل) مهموز اللأم على الواوء تكتب همزتها منفردة أثناء التصغير: 
هزؤ-هزيء. 

- (فعل)؛ المبدوء بهمزة مكسورة؛ تكتب قوق الألف أثناء تصغيرها: إد> أَنَيم. 

- (فعلة)-عفعَيلّة؛ ولا تعد تاء التأنيث من بناء الكلمة : ستمكة ->ممّيْكة 

- فعلة -> (عينها همزة على ألف)؛ تكتب الهمزة على واو أثناء التصغير؛ 
فآرة حه كويرة. 

- قعلة -> (لامها همزة على واو)؛ تكتب الهمزة على نبرة عند التصغير :كفؤة 
ه كفيثة. 

- فعلة -> (اللآم فيها ياء)->؛ فتية-> فتيّة[تدغم ياء التصغير بالياء الأصليّة]. 

- فِعلة->(المبدوءة بهمزة مكسورة)؛تكتب الهمزة فوق الألف أثناء التصغير: 
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- فعله -> (عينها همزة على نبرة)؛ تكتب الهمزة على واو أثناء التصغير: 
نكلة مويل 

- فعلة -> (لامها همزة على الألف)؛ تكتب الهمزة على نبرة أثناء التصغير: 

- فعلة ->(العين مضغفة بالواو)»تقلب الواو الثانية يَاءَثمٌ تدغم بياء 
امير + هخويّة. 

حوواتى مباشواتب لاشية الألحف المشعبور ةميق يناف الكلب 1 

- فعلى (العين همزة على نبرة)؛ تكتب على واو عند التصغيرء مثال مصنوع: 
فتلى-> فَوَيْلَى. 

- فعلى (العين همزة على ألف)؛ تكتب على واو عند التصغيرء مثال مصنوع: 
فألى-> فوَيلى. 

- فعلى (اللام واو)» تقلب ياء» وتدغم بياء التصغير: نجوى -> نجيًا. 

-فعلى (مبدوء بالميم)؛تقلب الألف ياءَ: مرمى-> مريم/ مريمي. 

-فقملاء > فمَيلاء؛ لا تعد الألف الممدودة(اء) من البنية: 
صحراء -> صكيْراء. 

-فعلاء >(اللام ياء)؛ تدغم ياء التصغير مع الياء الأصليّة: 
لمياء املا 

-فقملاء >(اللام واو)؛ تقلب الواو ياء وتدغم بياء التصغير: 
انيت محا 

-فعلاء -> (اللام والألف مد)؛ يفك المد وتكتب الهمزة على نبرة: 
سقاء->سقيّاء. 

-فملان يفميلان؛؛ لاتعذ (ان) المزيدة من بناء الكلمة: 
عطشان -> عُطيشان 

-فعلان (اللم ياء)؛؟ تدغم الياء بياء ضيفي غليان -ه علا 
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-فملان (اللأم واو)؛ تقلب الواو ياءء وتدغم بياء التصغير: 
كروان -> كريّان. 

-فعلان (اللآم والألف م ذ3).؛ يفق المدء وتكتب الهمزة على نبرة: 
ظماآن ه ا . 

-فعلان (العين همزة على ألف)؛ تكتب الهمزة على واو عند التصغير #سأمان 
-> سؤيّمان. 

-فعليّ-عفعيلي» هندي_>فنيدي؛ لا تعد ياء النسب من البنية : مهدي > 

-فِعليَ (الفاء همزة مكسورة): تكتب فوق الألف عند التصغير: 
إبلي -> أَبَيلي. 

-فعليَ (العين همزة على الألف)؛ تكتب على واو عند التصغير: 
دَأبي-> ذؤيبي. 

-فعليَ (العين ألف مجهولة الأصل)؛ تقلب العين واوًا عند التصغير: ناييّ-> 
نويي. 

-فعلي (العين ياء منقلبة عن واو)» تقلب العين واوًا: مَيْتى->مويتي. 

- فِعليَ (عينها همزة على نبرة)؛ تكتب الهمزة على واو أثناء التصغير: سيئلي 

د إفمال سه نيال لأكعة الوس قو الالف مق النتاره اكات ع احا 

- أفعال ( العين والألف مذة)؛ تصغر بكتابة الهمزة على نبرةء ثمّ إضافة 
الألف: دكت كار 

- أفئل -> أفيُْعل؛ لا تعد الهمزة في هذا البناء وتصاغ (بضحَ+فتح/ياء+كسر): 

حاقل بح اقيدل [العون واو ]ة أنارة به ارق 

- افعل (العين همزة على واو)» تكتب الهمزة على نبرة عند التصغير: أبور 
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- أفعل (العين واللآم مضعفة): أَلَيْب -> ألَيْبْب. 

- أفعل (العين ياء)؛ تدغم الياء مع ياء التصغير: أبيع -> أبِيّع. 

- أفعل (العين واو)؛ تقلب الواو ياءً» وتدغم بياء التصغير: أقوم - نيم 

- أفعل (أفيْعل) [العين واوء واللأم ألف]: أحوى -> أحيي. 

- أفخقَل ->+ أفيع/أفيعي [اللام ألف منقلبة عن واو أو ياء]: 
أعمى -> أَعَيْم | أَحَيْمِي. 

- أفيلة> أُفَيْعلَة لاكة الوبق ةو الناء مين البثاءة أعسدة حه افتحدة [سب: 
+فتحلياء لكسر]. 

- أفعلة (العين ياء)ء تدغم مع ياء التصغير: أذيرة -> أدَيْرة. 

- أفعلة (العين واو)» تقلب الواو ياءً» ثمّ تدغم في ياء التصغير: أجوبة -> 

- أفعلة(العين همزة على ألف)؛تكتب الهمزة على نبرة عند التصغير (مثال 
مصنو ع):أدؤر 00 ةق 

- أفعلة(العين همزة على ألف)؛تكتب الهمزة على نبرة عند التصغير(مثال 
مصنوع): أفألة-أفيئلة. 

- علة -بفعيلة؛هذا الوزن يعني أن(فاء)الكلمة محذوفة وهي الواو تعود في 

- أفعل (العين واو)؛ تقلب الواو ياءً» وتدغم بياء التصغير: أقوم -أأقيّم. 

- فعلان (اللآم ياء)؛ تدغم بياء التصغير: رثؤيا -> رؤيًا. 

- فعلاء (اللام هممزة على ألف)؛ تكتب على نبرة عند التصغير: 
فعاف جه دشم 

3-3 فوق الثّلاثيَ؛[ضمّ+فتح +ياء +كسر]. 

-الرباعي مضعف الحرفين الأخيرين؛ يبقى التضعيف: مُدق -> مديّق. 

-فعلل -> فعَيّلل (ضمّ+فتح+كسر+كسر): جعفر -> جُعَيْقر. 

-فعيل-> فعيّلء تضيف الياء وكسر : رقيب -> رقيّب. 
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-فعال-> فعيّل (قلب وإدغام): جمال -> جُميّل. 

-فاعل-> فويْعل [قلب الألف واوا] فاتتن -> فويتّن. 

-فاعل (مهموز العين): سائل -> سويئل. 

-فَعُول-> فعيّل [قلب الواو ياء» وإدغام وكسر]: خجول -> خجيّل. 

-فعال ->+ فعيّل [قلب وإدغام وكسر]: جهاد -> جهَيّد. 

-فعال (العين ياء). تقلب الألف ياء وتدغم بياء الصغير: 
صييّام ->صييم. 

-فعلا (مهموزة الفاء بالكسرة)؛ تكتب الهمزة فوق الألف؛ وتقلب الألنف ياءً 
وتدغم بياء التضبغيو مع كسرة تحت الشدّة: إمام -> عه 

-فعال (العين همزة على نبرة): تكتب الهمزة على واو عند التصغير: وثام 
> وَويّم. 

-فعال (العين والألف مدا)؛ يفك المدّء وتكتب الهمزة على واوء ثم ياء 
اللصاقيد مدهية بالباء المنقلية: وارحه بوي 

-فعال (اللام همزة)» تعود الهمزة إلى أصلها الياء: عواء -> عويّ عطاء-> 

-فعالة -> فعيّلة [ضمَ+فتح+ياء مشددة مكسورة]: مرارة -> مُريّرة. 

-فعالة (الفاء همزة مكسورة: تكتب فوق الألف عند التصغير): 
إمارة > د 

-فعالة(العين همزة على نبرة)»تكتب الهمزة على واو عند التصغير مثال 
مصنوع: فتالة- فؤيّلة. 

-فعالة (العين والألنف مذ).؛ يفك المدء وتكت الهمزة على واو: 
بآسة -> بُؤيّسة. 

-فعالة (اللام همزة منفردة)؛ تكتب على نبرة عند التصغير: 
قراءة > رق 


-فعالة (اللام ياء)» [ضمّ +فتح +ياء مشددة+ياء]: هدايّة -> هديّية. 
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-فيعل-> فوَْعِل [الياء الزرائدة والعين ياءء مضعفتا ن]: ستيّد -> سنويّد. 

حتفئل بح تفتعل '[تفقط الشةة]ء لم > شكلم : 

-تفيعل -> تَقيْعيل: تكيلم -> تكيليم. 

حبوزة سه حابنة ع ار مسجب ري 

-إفعال -> أَفيْعِيل [تقلب الألف ياء]: إكرام -> أَكَيْريم. 

-فعلان -> فعَيْلان : سلمان -> ملَيُمان. 

-إفال > أفيّل : إقام -> أَقيّم. 

-الخماسي رابعه ياء: قنديل -> قنيديل. 

-الخماسي رابعه واوء تقلب ياء: مردوس -> مريّديس. 

-الخماسي رابعه ألفء تقلب ياء: مفتاح له مُفيتيح. 

-الخماسي رابعه ليس واوا أو ألا أو ياء» يحذف الحرف الأخيرء ويمكن إضافة 
ياء قبل آخره :متفرجل > سير ج/سُفيْريج. 

-الستداسي رابعه ليس ألقا أو واوا أو ياءَ» يحذف آخره حرفين ويجوز إضافة 
الياء قبل الآخر: قبعثرى-> قَبَيْعِثْ /قبيْعيث. 

-فعللاء [الستداسي المنتهي (اء) يُعامل معاملة الرباعي]: 

-فعللان [الستداسي المنتهي (إان) يعامل معاملة الرباعي]: 
زعفران ->هزّعيّفِران. 

-فعلوان -+ رابعه واو تقلب الواو ياء: أقحوان -> أَقَيْحيان. 

-فعلوانة [س باعية منتهية (ان ل ة) ورابعها واوا]: 
الوق ع الطرانة: 

-فواعل -> فويعل/ فوَيُعيل: جوالق -> جويلق/ جويليق. 


-مُفعّل + مقَيْعل/مفيْعِيل [حذف الشذة]: مؤنث-> مؤينث /مُؤينيك. 
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-مُفتعل-> مقيْعل/مُفيعيل [حذف التاء]: مكتيل > مكيلم/ مكيليم. 

-مُفتعل [العين ألفء الدال منقلبة عن تاء]» تحذف الدال: مزدان ->مزيّن/مزيّين 

-منفعل ->زالعين ألف) -> مُفيْعل/مفيْعيل: مُنقاد->مقيّد /مُقيّيد. 

-مفقل (مضتف اللأم) يزول التضعيف: مُصفر -> مُصَيفر/ ممُصَيفير. 

-سُنتفعل ->مفيعل /ُفيْعيل: ُنتقدم /ملقيدم /ملقيديم 

-سُنتفعل (العين ألف)->مفيعل/مُيْعيل: سُنتزاد -> مُزيّد/ مُريْيد. 

-مفعال ->+ مَُيْعيل [يزول التضعيف]: مُحمارَحمُحَيْمِير. 

دقيالة حم وعراة: حمارة -> حُمّيرة. 

1 حو فعيلة : جِيتة حه د 

-مفعوعل -> مُفيْعيل [بحذف العين الثانية]: مُغدتودن -> مُغيْدين. 

-فعيعل [مضعف الذالإتكسر العين الثانية فقط فعيعل/فعَييل: 

وميد العين مضغفة: والثألث واواً]-> فعيعل /فعيْعيل: 
شدودن سيشتكن /شديدين. 

-فعوعى->فعيع/فعيعي: قطوطى->قطيط/قطيطي 

لكك 27 : ذف 11 لو 8والفسحسطية 

- مفعول-> مُفيْعيل: مُعلوّط-> مُعيليط. 

-فعلل /فعيلل/فعيليل أو فعَيْئل/ فعينيل: عفنجح -> حَفيْنج / غفينيج. 

-فعول إفعيل إفعيّيل: عطود-> عطيّد / عطيّيد. 

-فعول افعيّل/فعييل: حول -> حُتَيّل / غنتيل. 

-امنتفعل (الهمزة قطع)-> أَقيعل/أقِعيل: إسنتترق-> أبيرق/أتِيق. 

-أفنعل-> أَفيْعل [الهمزة قطع]: أرتدج -> أريدج. 

١ كم‎ ١. كشك 5 كت‎ ١ 501055 


ذرحرح -> ذريرح/ذريريح. 
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-فتقَعيل -> فعيعيل (سداسي خامسة ياء)» تحذف الفاء الثانية: مَراأمريس/ 


مريريس. 
-مُفوعل -> مُفيْعيل: مُسَرول -> مُسَيْريل. 
دا كفواق حم ونوا المتطريار حا حوور 
+افتعال سه فتتعيل : افيقان حه فتكي 
-اتقعال سه نيل انطلائق عب تطوليق. 
-افعلال -> فَعَيّليل: احمرار -> حُمَيْرِير. 
-افعيلال -> فعَيّليل: اشهيباب-> شهيبيب. 
-افعنلال -> فعَيّليل: اقعنساس -> فعيْسيس 
“امول ست نمال اعلوااعة سه اط 
-فعنلوة -> فعيلية /فعيْئلة: قلنسوة-> قليسية/قلينسة. 
-فعنلى -> فعيل/فعينل: حبنطى->خبيط/حبينط. 
-فوعلل(العين همزة على ألف)->فعيلل/فعيليل: كوألل->كؤيلل/كؤيليل. 
-فعالى-»فعيلى فيل |فعيّلة: جبارى-حجتيرىاجبيّرجبيّرة. 
مفلل حه فميللة؛ عفركاة جه طفيرنة: 
-فعللى-> فعَيْلل: عفرنى -> عَقَيْرن. 
-فعّيلى-> فعيليل: لغيزى -> لَغَيُغيز. 
فقالى عقيل : خصتازاى © حضدرير:. 
10000 جارلاءت جُلَيْلاء. 
حقفم لآم [العين ناء | شعرقة لوه مور اسه كسار ا 
-مفعولاء [العين ليست ياء]-> مفعيلاء: معلوجاء مُعَيْلجاء 
-فعالون-»فعَيْلون [ألفاظ العقود]: ثلاثون -> تُلَينُون. 
-فعلون فْعَيْلون [ألفاظ العقود]: سَبْعُون-سسْبَيعُون. 
-أفعلون- أَقَيُعلون[ألفاظ العقود]: أربعون->أريبعون. 
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-تفعال-تقَيْعيل: تجفاف- > تجيّفيف. 
-إفعيل-> أفيعيل: إصليت->أصيّليت. 
-يفعول-> يُفيْعيل: يربُوع “يُريبيع. 
-فعليل->فعيليل: عفريت-)غَفيْريت. 
-فعلوت-> فعَيليت: جَبَرُوت جِجْبَيُريت. 
-فعلوة-> فعيّلية: قرنوة->عقرينية. 
-فعللايافعَيْعل/فعَيْعيل: بردرايابُريدر /يُريدير. 
-فعلايا [العين واو] فعَيْليَ: حلايا->خويلي. 
-فعلايّة-> فَعَيلِيّة: درحاية -عدريْحيّة. 
حقال 2 سب فوالةه التكووخصم تتاف 
اونوالة: مناحةا حب تمد 
-فعللوت-> فعَيلل: فعيليل: غنكبوت->عتيكب/عْتيُكيب. 
-فَيُعلول-> فعيليل: عَيْطموس-> عطيْميس. 
د قيو يت تحزيل لمفول + تخنال م خطول الخدقيل: 
-فَطَول -»فعيليلإكنْهَوَر>كنيهير. 
كد شعي البجن كيه جاء الفعقين علبي تبحر 
قوفتلل الام اللي هت + كقلن: بعلن للف متصمووة نه 
التضيكئر ]:قندأو في 
-فعللى-> فعيلل: حبركى-حبَيْرك. 
مُقعلل -»فعيلل/ فعيليل: مُجرافس -> جريفس/جريفيس. 
مُتفعلل-> فعيلل /فعيّليل: متكردس->كريدس/كريديس. 
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فوعلل->فعيلل/فعيليل: خورئق-> خرّينق/خرئنيق. 

“فاعتل شل فيل: توه فتيكس شتيكس . 

افعنلال-؟فعَيْعيل: اخرنجام)حُريْجيم. 

“افعلنال-عفميليل: اطمئنان-> عطقي 

افعنلال(اللآم الثانية همزة)-عفعَيُْعيل: تكتب الهمزة بعد الياء أثناء التصغير: 
اسلنقاء->سليّقيء. 

فعللول-+ فعَيْلل: عضرفوظ->غضيّرف. 

فعلليل-> فَعَيّلل: قذعميل فَذَيْعم. 

فعلليلة -> فعيليلة: خزعبيلة->خزيعيبة 

مفعال-> مُفيُْعيل [فاء الفعل ياء]» تقلب واوًا: ميزان-مُويزين 

-فعلان #فعيلان [العين واللآم ياء مضعفة» تعود الياء الأولى إلى أصلها الواو]: 
ريّان->رويان. 

مال صقنل [نيسرة اللأم تعن الممؤ» الى أضليا الباء] #ابفاء ورلمية 

غعالةهفدلة [نينوق الثم والية لمدل وض اليمزع]ء أشاءي انريقة: 


-فعول-يفعيّل: حبور -حَحُيَيّر. 

-مفتعل- > مُفيُعل [الفاء تاء مضعفة مع ثاء. الافتعال]: متهم عمتيهم. 

-مُفيل َمُفيْعل [الفاء واوء تبقى الواو]: مُوقن->مويقن. 

-فاعل-عفويْعل: راميب-عرٌويديب. 

-فاعل[اللأم ياء» أو تنوين عوض]: شك -عشويك. 

-فعَال-حفعيّل: رسام عر ويْسم. 

-فيْعال-> فويعل[العين ياء مضعفة؛ تقلب الأولى واوًا]: صيّام-حصويّم. 
-فيعول-عفوَيعل [العين ياء مدغمة بالياء الزائدة]: عيّوب->عويّب. 
-مفعول مُفَيْعيل: محروس-> مُحَيُرس. 

-مفعل-حمُفيْعل[العين واوء تقلب ياء» وتدغم بياء التصغير]: مزاود-مُزيّد. 
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-مقئل->مفيعل[العين واو واللام ألف]: مكوى->مكيّى 

-أفعلة->أفيّْعة[العين واوء واللام ياء مضغفة]: أرويّة->أريّة. 

-مفعولة +ِمُفَيّْعة[الواو واللأم ياء مضعفة]: مرويّة-عمريّة. 

-فعلى-> فعيلى[اللآم واوء تقلب الواو ياء وتدغم بياء التصتغير» وتكتب الألنف 
المقصورة قائمة]: رضوى->رضيا. 

-فعملاء-يفعيّْلاء[اللآم واو» تقلب ياء وتدغم بياء التصتغير]: 
عشواء: عشيّاء. 

-فعول-بفعيّل: عجوز->عجيّز. 

- مفاعلة->مفيْعلة[العين واوء واللام ياء]: تقلب الواو ياء وتدغم في ياء 
التصمقون :مدا بات وويئية: 

- فعالة->فعيّلة[اللآم ياء» تدغم بياء التصغير]: سقاية->ملقيّة. 

- فعالة-فعيّلة[الفاء همزة» واللآم واو]: إداوة>أدَيّة. 

- فاعلة-+فعَيّلة[العين واوء واللآم ياء]: كناوية->كويّة. 

-فاعل-> فعيل[العين واوء واللآم ياء أو تنوين عوض]: غاو->غوي. 

- مفعل-> مفيع]اللام ألف]: ملهى-كمليّه. 

- مفعول مُفيْعيل[اللام واو مدغمة بالأصليّة]: مغزو>مغيزي. 

- فعلي-»عفعيلي[اللأم واو]: أُمَوي > أميِّي. 

- مفعليَ->مفيعي[اللام واو]: ملهوي->مليهي. 

- فعلوي-حفعيلي: حبلوي َخبيلي. 

- يصغر المركب تركيبا إضافيًا بجزئه الأوّل» بمراعاة قواعد التصغير :حُّسَام 
الذين->حسيّم الذين 

- يصغر المركب تركيبا مزجيا بمراعاة قواعد التصغير: بعلبك بُعَيْلبك. 

- يصغر العدد المركب كما يصغر الإضافي (شطره الاول): سبعة عشر-> 


متيعة عشر. 
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- يعامل كل من انتهى بواو ونون عأو ياء ونون» أو ألف وتاء» معاملة الاسم 
المحرك مكياء قد ضاق مه هذه اللواضنق:- مسا افوخ جه بيت لماك رسحافين 
-> سَظِمِينَ/ مسلمات > سيَلِمَات 

4- القواعد العامّة للتصغير: 

-إذا كان الحرف الأول هبز مكدر كفب الميذة فوق الألف عند التصخير : 

0 

-إذا كان الحرف الثاني همزة على نبرة أو على ألف. تكتب على واو عند 

-إذا كان الحرف الثالث [أ » و» ي] تقلب وتدغم بياء التصغير: شغوف-> 


و 


-إذا كان الحرف الثاني مضعفا يفك التضعيف وتوضع ياء بين المضغفين: 
هد >خهديد. 


-إذا كان الحرف الثاني واوًا مضعفة؛ توضع واو واحدة؛ ث ياء مشددة: 
خحوّة->خويّة. 

-إذا كان الحرف الثاني ياء مشددة؛ توضع ياء قبل الياء المشددة: حى-)حيئى. 

-إذا كان الحرف الثاني مدّا؛ تكتب الهمزة على واوء ثمَّ ياء التصغير مضعفة: 
بآرعبؤيّر. 

-الألف الرابعة تقلب ياء إلا إذا انتهت الكلمات ب (ان)ء(اء)»أو صيغة أفعال إذا 
كانت جمعا. 

-سرحان -عسْريْحَان. حمراء َحُْمَيْراء. أحباب أ أَحَيْبّاب. 

-يصغر الاسم المنتهي ب (واو ونون) أو (ياء ونون)» أو (ألف وتاء) بحذف 
هذه الزوائد وتصغير الأسماء مجرّدة منهاء ثمّ تضاف هذه الزوائد. 

مسلمون -> مسلم ->مُسيلم -َسسَيُلمون. 

فسلمين سه مدلام جع شكلم سعانتلمين: 
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5- التصغير الشاذ: 
هي كلمات سُمعت عن العرب مخالفة للقواعد المذكورة حال التوصيف ويتعامل 
معها البرنامج الحاسوبيّ بتخزينها في قواعد البيانات» ومنها: 
- تا > تيا 
- كم > كمي 
<اون حداكي 
- لم > لمي 
- أن > أَنَيّ 
- سه -> منتيهة 
- يد > يْديّة 
دم ->+ ذُمَي 
- حير -> خريح 
- قرس نويه 
- ماء -> مُويّه 
- رجل -> رويجل 
- هذا > هُدَبًا 
- ذاك -ه ذيّاك 
- ألا + أليًا 
- عيد -> عييد/عويد 
0 عدة سه أغيدة 
د وزااح يران 
- است -> ستيهة 
- اسنة -> سنيهة 
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ذود > ا 

درع -ه ذريع 

بريّة -> بريئة 

وراء -> وريئة 

أمام بم أميّمة 

عشاء -> عشيّان 

بنين -> أَبَينيين 

مغرب > مُغيْربان 
غروة > غرئه 
رضوى ->رضيّه 
أناين س8 أنتين 

جدول -> جديّل / جُدَيُول 
تون -> أيَينون 
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غِلمة -> أَغيلمه / غليْمة 
ألاء سه رك 

الذي > اللذيًا 

الى تج اذا 
ذلك -> ذيّاك / ذيّالك 
امرؤ -> مُّرريء 
علي -> علي 

وزنة > أيئّة 
وشيّة -> أشيّه 

يساق حم الشبياة 
اللذين 3 اللذُون 
اللذان -> اللَذيّان 
اللتان ه» اللنئان 
امرأة > مريئة 
علباء -> عليبي 
حرباء -> خريبي 


دينار -> دنيّنر 


6- أسماء لا يلحقها التصغير: 

-الله ؛ لأنّ لفظ الجلالة ملازم للتعظيم. 
-أسماء الله الحسنى. 

-أسماء الأنبياء. 

-أسماء الملائكة. 

-أسماء الكتب الستماويّة. 
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-المصحف. 

-المسجد. 

دأنفاء الشهوو النجزكةه زقياننا الميلاكنة: 

-أسماء الأيّام؛ لأنها دلالة زمنيّة تتعارض مع التصغير. 

-لفظ (كل)؛ لأنه دال على العمومء والتصغير يُخرجه من العموم. 

-لفظ (بعض)؛ لأنه دال على التقليل» والتصغير يُخرجه من هذه الدّلالة. 

-جمع تكسير الكثرة» نحو: غرف (فعل)» ركع( فعل)؛ لأن الكثرة تتعارض مع 

7- الخاتمة: 

عالجت هذه الدّراسة التطبيقيّة مدوّنة الأسماء المصغرة:؛ فبعد جمع المدونة اللسائيّة 
من بطون الكتب اللغوية العربيّة» قديمها وحديثهاء ومن ذلكم التصريف الملوكيّ لابن 
المادّة اللسانيّة وترتيبهاء وتبويبهاء ثم جدولتها. وحذ مقصيدي أن منحتها قراءة رياضيّة 
اختزاليّة جمعت فيها كل المعطيات اللسائيّة عن التصغيرء في مدونة مختزلة في 
وويقات. وتوكجت التراسة بنتائج» تجملها في .ها يلى: 

1-تصنيف حالات التصغير في جدولء؛ يسهّل على الطالب كيفيّة الوصول إلى 
معرفة تصغير الكلمات بطريقة ميسرة:؛ مع تحديد القاعدة التي تقابل كل حالة 
منفردة؛ 

2-عرض توصيف دقيق لجميع أنواع الأسماء» مستهلين بالأسماء الثنائيّةء 
فالثلائيّة بجميع تفاصيلها. مبتدئين بذكر نوع الاسم من حيث الصّحة والإعلال؛ 
والبنية الصترفيّة المقابلة له» ثمّ مقابلة القاعدة بمثال قبل وبعد تصغيره؛ 

3-توصيف للأسماء فوق الثلاثة حروف - والتي بلغت ما يزيد عن المائة 
والأربعين بنية صرفيّة- قبل وبعد تصغيرها. بدءًا بذكر البنية الصرفيّة للاسم قبل 
تصغيره؛ فالاسم المقابل لهاء ثم الصتياغة الرياضيّة للتصغير؛ 
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4-استنتاج القواعد العامّة لتصغير جميع أنواع الأسماء؛ 

5-احصاء الكلمات المصغرة تصغيرا شاذا عن القواعدء والتي فاق عددها 
السّتين كلمة. إذ يتعامل معها البرنامج الحاسوبيّ بتخزينها في قواعد بيانات خاصَة؛ 

6-حصر الأسماء التي لا يُلحقها التصغيرء وتحديد سبب إقصاء كل واحدة منها. 

ولا يسعنا في خاتمة هذه الدراسة؛ إلا الإقرار بأنّ التوجيه الواعي والهادف لمثل 
هذه الأعمال» أمر لابذ منه» حتى تتسم البحوث. بمبداً التراكميئة» والانطلاق من 
حيث انتهى إليه غيرناء وتجاوز تكرار المنجز من الأعمال» ونقدها بما يخدم 
مشاريع المعالجة الآلبّة للغة العربيّة. لأنّ المهتمّين بإنتاج البرامج اللسانيّة 
الحاسوبيّة باللغة العربيّة؛ يشتكون من فقدان الستاحة اللسانية الحاسوبية أهمّ حلقة في 
إنتاج برامج صحيحة لسانيًا وذات جودة تقنيّا ألا وهي؛ حلقة التنسيق بين طرفي 
المعادلة ألا وهما؛ اللساني التطبيقفي» والمعلوماتي» أو الخبير في الذكاء 
الاصطناعيّ. دون أن ننسى ما لنشر هذه الأعمال من فائدة قصوى للتعريف 
بالمنجز منهاء والانطلاق إلى مشاريع بحثية جادة وجديدةء تخدم اللغة العربّة 
بمشاريع ذات بعد كونيّ وحضاري. 

الهوامش : 

الدّراسة الأولى موسومة ب" توصيف الصّرف العربي: ابنية الأفعال أنموذجا" 
والتي كانت مناصفة مع البروفيسور خليفة صحراويء: أستاذ الصوتيات و اللسانيات 
التطبيقيّة بجامعة باجي مختار-عنابة- والمنشورة بالعدد 42 ماي 2016: من مجلة 
دراسات» جامعة عمار ثليجي- الأغواط- 

والكر ام الثائية موهيويدة مد اللونانكاك. الخابووكاتوة سيت اللعك العريةة”» المضناين: 
لنوقدات خواابنة ةك والنسور» يكاب الاتسوارية المتجسستدة لصوف ة بالتكرن 
العشرين 1998- 2018» للمجلس الأعلى للغة العربيّة( الجزائر). 

أمّا الثالثة فمشارك بها بالمؤتمر العلميّ الدتوليّ الثاني للعلوم الإنسانيّة» بابير2» بألانيا- 
تركيا- من 28إلى30مارس 2019» والتي ستنشر قريبا جدا بمجلة ( إيجلا- كمانا) 
والمعنونة ب - "للسانيات الحاسوبيّة» وتوصيف اللغة العربيّة- نموذج مختار-' 
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(() التراسة موثقة بأبحاث المؤتمر الثالث للغة العربيّة وآدابهاء الاتجاهات الحديثة في 
التراسات اللغويّة والأدبيّة ,التاريخ: 304-28 سبتمبر 2011» بالجامعة الإسلاميّة 
العالميّة بماليزيا.(7©55 |/الا!ا)» الجزء الثاني»ء ص ص195 -> 205. 

والتكتور؛ أستاذ مساعد بجامعة الخرج في المملكة العربية السّعوديّة. 

3 تصغير الترخيم؛ تصغير الاسم بعد تجريده من الزوائد التي هي فيه. ينظر: شرح 
ألفية ابن مالك للعثيمين» إعداد موقع روح الإسلامء على الموقع: -00201858140 

لمك . مع مامح طمما 

9 الصياء الطين الأسود الفاسد الراقحة. ينظر + جبران مسعوة» الائد» معهم لوي 
عصريء دار العلم للملايين» بيروت» ج1» ط3: 1978» ص588. 

4) التوصيف الذي تقدم به الأستاذ مسفر بن محماس الكبيري التوسريء ذكر في الرقم 
(105) البنية الصترفية(إفعاعيل) وتصغيرها: فعيعيل ومثّل ب: إبراهيم-عبُريهيم» وبما أن 
أسماء الأنبياء لا تصغر؛ فقد ألغينا هذه البنية لأنه لا يقابلها سوى أسماء الأنبياء 
والملائكة. 

9) نقترح أن تستبدل بنية التصغير رقم (100 و110) ب: فعَيْلل عوضا عن فعيعل؛ 
وفعيليل عوضا عن فعيعيل؛ لأنّ لامهما الأولى أصليّة في الاسم وليست مكررة العين. 

(9) الكعيت: البُلبل. 
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اللغة العربية في البينة الرَقَميَّة بين الواقع والمأمول 


د . محمد يزيد سالم 
جامعة بياتنة-1- الحاج لخضر 


مهاد: 

بلغ القق في تكنؤاوجيا المطوماك أرخه في العصن: الحكية: مثا آلا إلى 
إحداث تغييرات كبيرة في نواحي الحياة المختافة: وخاصة في ميدان التطبيقات 
التكنولوجية التي غدت مقومًا رئيسيًا وفاعلاً في مجال العلوم الطبيعيّة والتطبيققّة 
منستقة يذلك :نيلها حمل مكيأ الأداك الذى يلج نيا الإسسماق لعن عاك التعرفتة 
وليكتشب صضفة العالمية التي أصتحت الفبرظ الأساسي للاقك راف بنة في عنائم 
نارمنلا يوق نكف ذه القور العلفكة المعرفكة الث ل السقنة ون النيسيظنة 
على الستاومناة: والسنار ف ولمتكار ها باستهداء العتيلك الرقدية اللقطن ره متا 
تسبّب في تسارع لا مثيل له من قبل في الإنتاج المعرفي المبني على التجديد 
والإبداع» كما مكنت هذه الثّورة التكنولوجيّة المعرفيّة من إعادة صياغة أسئلة 
معرفية ووجودية كثيرة تتعلّق- في معظمها- بالذات والعالم. وفي خضم هذا 
الشلوار فلن اللنة العويية البرد اماد كدق كبير يكذ في فرزقة الانشادة بن هذا 
النطوان هن أجل تحافيق: نيمل عربية باملة اتتيع لله العرريسة اللحساق بالركسب 
الحضاري العالمي ولعب دور فعال في تطويره اووس به. 

في إطال الطرس أعلاه تارق اقرف كلى راقو للد النروينة المي البرققية 
الرقميّة- باعتبارها أحد منجزات هذا التطئر-» وكذا تقديم جملة من الاقتراحات 
التي قد تُسهم في الرّقع من مكانة اللّغة العربيّة في هذا المجال الحيوي. 

وقبل الولوج في بحثنا يجدر بنا أن نسلط الضوء عن نشأة اللسانيات الخاتويية 
باعفيانها سكل مدخلة المرشوع الذي نفن يسرع مسالجتة: 
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أولا- اللسانيات الحاسوبيّة: المفهومء النشأة, التَطوّر: 

زع غلم الأحة الحانو ( اللسالياك االعلسوئية) مق الحفكة روغ طلم اللعة 
وباأصيظ غلم الغ التطييقى ( اللسانياك التطبيقية)؛ ويقوم على أساس الإفادة من 
المعطيات التي يقدمها الحاسوب في دراسة مختلف القضايا اللغوية مثل:رصد 
الظذُواهر اللغود ية بمستوياتها المختلفة الصّوتية والصٌرفية ة والتحور يه يكنا محف 
إلى معالجة عنلياك تحال القلو افر الأدركة والصترضن الأرافقة لسر اء الاباك 
التمصافكة وسخاعة النعاله والترجية الالزة وكير اللعلك واوا متيال على 
لفاك الحوكة الفقني كنا درف كل اندز اللوني ركز ننه رضي اللخاف الأرييقتة 
البشرية في صيغ رياضيّة» وذلك من أجل دراسة اللّغة كظاهرة حاس وبية معلوماتية 
يُمكن معالجتها آلا بواسطة الحابيوب» يما يحقق السرعة والثقة العلفكة في النحوت 
لأغزيكه .رمق أجل تزجنة اللصووضن: اللعرية ترد يا" 

وعرض الحافدةا هيد لوحم الحائع هلين" 11 مصظتم اللسائياك. الحاشرينة يفل 
على الحقل الذي تمتزج فيه اللسانيات بالمعلومات؛ يقول:« إن الأسانيات الرتابية 
- الحاسوبية- ازدهرت في الوطن العربى في هذه الآوئة؛ وتكائن إلنئ حة ما 
الباحثون في هذا الميدان الذي تتلاقى فيه علوم الحاسوب وعلوم الأسان» وهو ميدان 
غلمي تطبيقي ولع جذا كما هو مدروت إذ يكدمل: التطبيقات الكثيرةة» كالترجمنة 
الآلية والإصلاح الآلي للأخطاء المطبعية وتعليم الحاسوب»©). 

فإذا كان العقل البشري- على سبيل المثال- يُجمنّد أجهزة الحاسوب!*)؛ فإنً 
اللعة شك الثر امورو العلياف الى كدري وال الحاموي وبتاة عليه فرقر الداهة 
بين اللسانيات والحاسوب ليست علاقة مجازية» وإثما هي علاقة منسجمة ومتساوقة 
أكثر مما تتصوّرء بحيث يُمكن تمثيل توصيفات طبيعيّة وعمليّة للأوجه الضّروريّة 
لكلتا العذاهركين ١‏ 

ها رصنت نه العادوت من درق حل اللمقال الحقانق و الأنكاد وين ته 
لصيف كه النعارم اكه ووطننيا فى لذت النالاقية اليا بحدل متجهير أكقسر 
كفاءة من أيّ مُخترع يُمكن أن يُخترع في هذا العالم»7؛ وبذلك فإنَ الحاسوب مهيأ 
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لمعالفة كلاف الطارىء الالئيسا حقق اللحات المديدلة اوجرن حلفت #افبكة بدن 
اللدفلتكرت اللغة ولد يرست هذ الفاذفقو عي ابره أككن عق أن كتير 
تكتوارجي يكن ترقعه. قمع الانتشار الواشع العدى الثورة الخوسية يكن أن بكوت 
للحوسبة أثرة في حفل اللسانيات مشابهة للأثر الذي أحدثته التراسات السابقة في 
التناك الكتريكية الثزمية[:.] وعليه #العلاقة بين الحوسية والأننانياك ارت في 
منياعة اوكا للقادن اللرقه انا 

وقد نتج عن هذه العلاقة بين اللسانيات والحوسبة!*)» أن ظهر ما يسمّى ب: 
002 ونا نناع من ](الأسانيات الحاسوبيّة) 

والملم الذي وحك فن اللّغة التقرية كاداة طئعة لمعالجكينا بالكاننوي» 8 
أو«هي الاستعمال الدّقيق للحاسب الإلكتروني لإجراء بعض العمليات الرّياضيّة فيه 
والتي تشبه العمليات المنطقيّة الرّياضيّة التي يقوم بها الذهن الإنساني»27. أو 
هي :« العلم الذي يهتم م بتوظيف الحاسوب وتطبيق مناهج العلوم المعتكدة عليه في 
دراسة اللغة خاصّة في اللرنكية الآلية» وتمييز الكلام والعاد الاصطناعي؛ أي تلك 
العمليات التي تقوم بها الآلة بعد أن يُلقنها الإنسان المعلومات في حقل معيّن»!8. 

بكاء كله فده هق لقره يان الأساقياف لخاد ملت يموت كدو ري علقاكة 
حقيقيّة خلخلت البناء النظري والمنهجي لعدّة حقول معرفيّة» وقد أسهمت في 
صياغة أسئلة جديدة حول طبيعة المعرفة» بل طبيعة العقل ككل باعتباره منتجا لتلك 
المعرفة» وقد تبيّن ذلك في الأبحاث المهتمّة بالذّكاء الاصطناعي!*)التي انصبّت 
على دراسة خصائص الدّماغ ( لدعتارث ععمعئ ز1اء311) البشري وطرق اشتغاله 
وعدالوله اللمترياك واللنشبىي إلى للرسه راتكه .من لك انا بخ لكتريرني' كاين 
على المعالجة الرّمزيّة للمعلومة» وذلك وفق ثلاث كيفيات!©: 

الأولى: تتحدد في تقليد المخرجات دون الاهتمام بإعادة إنتاج العمليات التي 
يشقل غلنيا الحاشوت:؛ 

والثائية: قوامها [5 إلقات مبخرحات سفاكلة يسترحب ليد أن فصوين الداينات 
العقلكة الى 'تكراد.حلن أساسهاة 
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أما الثالثة: فمفادها أن تقليد الاشتغال المعرفي أو تشخيصه بصورة جد ملائمة 
قاض بالضرورة منالجة المارمات يواببظة شيكة نن الخاذا العصيزة المتررية. 

ولا يخفى على أهل. التدقيق والتحقيق أ تمثيل المعاراف الشركة في الجواسيب 
شبية بتمثيل المعارف الغو" في التماغ البشري» واللسآنياتت الحاسوبيّة تهدف إلى 
لغاونة لحار يذ قشب القدرة الغو كةو متحاولة اقيم المذاراك: اللعرقة ور كروت 
لكليا في العلل البشريء وجعل« بعض ما يستقر في اللأوعي داخلاً في دائرة 
الوعي» وعي الغ ولك بوضوح هو الشرط الرئيس لنقل هذا الوعي إلى 
الحانوب: عند أكل الأساقاتك العاسيقت اللا 

وعظرة ١‏ دعن اللنة إلذا يتعدق. كدها ويكي: اللملاقن الإطان الى يجمك 
مستخدم الحاسوبء يتعامل معه بلغته الطبيعيّة بكل ما يكتنفها من غموض وأخطاء 
وإبهامات» ينضاف إلى ذلك أن المعالجة الآليّة للغة تدفع الباحث النُمائي إلى أن 
يكون موضوعيًا ودقيقا في طرحه للبحوث العلميّة التي يقوم بها. 

وقد اقتضت طبيعة اللُسانيات الحاسوبيّة أن تُعنى بجانبين متكاملين لا يستقلان 
عن بعضهما البعض هما: 

الجانب النظري: يهتم هذا الجادب ب« قضايا في اللسانيات النظريّة تتفاول 
الُظريات 0 للمعرقة اللعرئة التي يتناج ابيا :السجداق لتوايد اللعة 
وفهمها»!!!). وبمعنى آخر يهتم هذا الجانب بالبحث عن الكيفيّة التي يعمل بها 
الدّماغ الإلكتروني لنعل: النكتكلاك اللعوكة #الترجية بن الغة إن الغة الخدوي لل 
وهذا يعني أنّ الجانب النظري يختص بمعرفة قدرات العقل البشري في توليد 
المعرفة اللحوكة ومن ثثة صياغة حك القذر اق بصو فاقة ش 3 

الجانب التطبيقي( العملي): بُعنى هذا الجانب« بالتاتج العملي لنمذجة الاستعمال 
الشاقي للقةه وهو موده إلى فاع ورائج ذلك مندرقة بالاحة الاندائية »هذ الإنسر افع 
مدا كنك الحاجة إليه لتحمين التفاعل يي الإنضاق: والالقة إ8 زه العقية ا في 
ظريق هذا القاطل: بين الأشان والحانوب» لما هى.عنة التو اضل+(13)..وهذا يعني 
أن الجائب التطبيقي يقوم باستثمار ما تحقق في الجانب النظريء وذلك لتمثيله في 
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الدندوئ الكون كدر كل محكاة سان في لسشعياله لعا كرك اللمطة يها 
في كل مناحي الحياة بصور وأشكال متعددة على المستويين: المكتوب والمنطوق 
ولأجل ذلك فإنً ميادين المعالجة وأشكالها ستتعدّد تبعًا لتعدّد مستويات الّغة المتمئّلة في 
المستوى الصرفي والتّحوي: والدّلالي والمعجمي. 
وإ كانت محالات الإنحاظة باللغاك الشركة مقا إن الحريسية اللعوقة 
تمتك أرحبهاء لنقسله الأراسات: الأسلريكة: والمعجمكة» والتاليك النصي» وغيرها 
من الميادين التطبيقيّة» ذلك أن« التطوئر في هذا الحقل مرهون بمدى توسسّع معارفنا 
اللغويّة» وقدرتنا على وضع أطر ملائمة للمشاكل اللّسائِيّة بطريقة تجعلها تتواعم 
ومقطابانن الحاسؤب»4). 
وقذ موقت اللسافياك الحانويثة قن كغانيا وقطورها بهذ مواحك ع 131 
المرحلة الأولى: 
مرحلة الإرهاص: تزامنت هذه المرحلة مع البدايات الأولى لظهور العمل بعلم 
اللعة الحاسوبيء في شغله الأركي مع اكتشاق الحادوب تنه عاد (1948م) يحكم 
طبيعة العمل الذي اقتصر- في مجمله- على معالجة البيانات العدديّة: والكلمات 
المطبوعة والمنطوقة والأصوات والرُسومات[...] لبعض المؤسسات الحكوميّة في 
إطان سياساتها الذلكاقة والكارحكة: 
المرحلة الثانية: 
مرحلة البداية والظهور: عندما تمَّ اكتشاف الحاسوب في الأربعينات من 
القرن الماضي بدأ السياسيون والعسكريون ورجالات المُخابرات يفكرون في كيفيّة 
الأسفادة من هذه الآلة العجيبة في مجال: الأرجمة الآليق وكان الاعتفاة اتا 
آنذاك لدى المعلوماتيين والخبراء الحاسوبيين بأنًَ الأمر سهلء فبدأت الترجمة الآلية 
علنة علمة عدن اعمال القر اميس اللخ كل 
وفي هذه المرحلة فكر الكثير من اللُغويين في التفكير في كيفيّة ترميز اللغفة 
شكلاً باعمادهم على علوم الرياضيات» والمتطق الرثياضي الذي وضعك أسة في 
النصف الثاني من القرن التاسع عشر. مع بوول(80016) 
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المرحلة الثالثة: 

مرحلة النمو والتوّر: بدأت هذه المرحلة متتصف اتقون اضيرم ريا مغ 
الذي قدّم نطريته اتوليديّة التحويلكة: وبعض بعض (كاقتسمطك العالم الأمريكي) أعماله 
سين الغ حيث إِنّه وضع الكتابة الشكلكة للنصوع ويلقننك اكلزياتةه 
الْغويّة شأوا كبيرً : فى النطح والتطور» لما قققه مق همك جليلة التراساك 
اللبزائثة الحديكةء ققد أحاب من تخا تطريكه البفيدلا علن تنا العقل التشوي 
وطمة :حيك كانت هذه الخراف كه لتسيك مق الأرين اللفوق لفق ماري 
واتجافات كترم خافكة المدرسة البنيويّة الشكلبّة. 

ثانيًا- مجالات المعالجة الآليّة للغة العربيّة وتطبيقاتها!*) 

تبرز مجالات المُعالجة الآلية للُغات الطبيعيّة وعلى في الأطر التاليّة1!): 

1ت الأصرات. والأنظمة الضتوكة التطرين برافج التعرثقة غلئ الكلام وتوليف» 
توليقا آليًا. 

فك سارف 0 لأغراضن التحليل الضتراقي للعة بودف الترجبة الؤلسة 
والتدقيق الإملائي[... 

3- وضع 0 اللغويّة: على أنّ هذه المعاجم ينبغي أن تكون ممثلة لعددٍ كبير 
من مفردات اللْغق ووضع معجمات آليّة يعد عملا معتذاة ذلك أنه يحتاج إلى فريق من 
المعجميين المتخصصين في هذا المجال» بحيث يعملون على جمع متن ض خم من 
النصوص وتصنيفها تصنيقا دقيقاء وعلى الرّغم من أنّ وضع المعاجم ذو قيمة وفعالية 
إلا أنّ القدرات البشريّة للمعجميين متعذرة في مراحل معيّلة في عمل الحوسبة. 

4- التّحو أو النظمء لأغراض مثل التّفسير الآلي للكلام البشريء وإنتاجه سواء 
لأخراطن الانكسان أم الترنحمة الآلية: 

5- وضع برائج لمعالجة النصوض وإنقاجها دون الاهتمام يتراكييها اللعرية أ 
معانيهاء وتستعمل هذه البرامج في وضع الفهارس والتصنيف والتصفيف والتّرتيب. 
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قائقات أهمية بخوسية ورففتة اللحة العربية: 

كما لا يق اعليها فإ إستغار. إتكاناك الحاسوب في كنم الله العريية 
والرّفع من قدرها سيسهم- دون شك- في تحقيق فوائد جمّة منها: 

- إدخال العربيّة في مجالات الهندسة اللْغويّة: إذ تعدُ هندسة اللغات الطبيعيّة 
من بين أهم المجالات التي تنشط فيها المعرفة الجديدة» كونها تجمع بين تقانات 
النظريات اللسانيّة التي عرفت تطويرا كبيرا في الأدوات الصُوريّة التي صاغتها في 
مال العارى الاقائنة بصلفة عاكة والأسائيات بصفة خاصّة والعاو المبانة القس. 
تقدم الأدوات المنطقيّة لبناء الأنساق الْويّة وضورتتها في قرالب رياضيّة تؤدذّي 
وظينش الأوليف والتطرله يفضدل هذا النظام اللغوي المرقى الانقا على ينون 
الخوارزميات الرّياضيّة المرتكزة على كفاية المتعلّم الطبيعي» وبفضل ذلك الثلاقح 
عرف الُّارسون أنّ هناك تكاملاً معرفيًا بين مُختلف مكونات العمليّة للّسائيّة التي 
تجمع بين الاتجاهين المعرفي والحاسوبي» وبذلك أض حت الدّراسات اللحائئة 
الهندسيّة معبرا رئيسيًا إلى مجتمع المعرفة7'). وفي هذا السّياق انبتقتت مشاريع 
بحك :رابك الاتخراط في إينات اللغة العريكة في الأسن اللطرفة بالأحكر ادات 
المتهجية للسانيات العتصاح» كتحدوهم الرعية كي يناء مظلات صدرفية وتركييفة 
راان شيم عع كسرصيك اللحة” القريكة كك الرركة الاتعميار 44 و الخصحونة 
الاسشافلة كرا شار مخاضكة اللشكيل وإتهام علاتة للمدنه مني الخدروف 
الكشيدة"؛ وتغير أشكال الحروف حسب مواقعها داخل بنية الكلمة؛ أو خلال إجراء 
عيليات إغرائكة أن الضافقة كلما قصبلا كارك راقنم اسفن :فى لجال يفني 
اللّغة العربيٌة!08. 

وهذا الأمر له فوائده الكثيرة؛ لأنّ نجاح الباحثين العرب فيه سيترتب عليه 
نجاحهم في كثير من مشاريع اللّغة ودراستها وتطبياتها. وبناءً عليه فلا يوجد مانع 
- في نظرنا- من الاهتمام بتدريس الحاسوب في أقسام اللّغة العربيّة في جامعاتنا 
ومعاهدنا العربية لتخريج ما يسمّيه البعض" المهندس اللشوي كك اللا تميه التعافاق 
مع الحاسوب ويُعنى- من خلاله- بشؤون اللغة العربية حاسوبيّاء ويسعى في الوقت 
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ذاته إلى مد أهلها بما يحتاجونه في هذا المجال الحيويء الأمر الذي سيكون له 
التقانية الإنجابي ظلن الهوكة الأغويةة كنا ينين :ذلك ظلى النشن ان كواضيل اللسة 
العربيّة مع ثقافات أخرى قادرة على التعبير عن مجالات التواصل الإنساني؛ ذلك 
6 العاف العالركة الحلة شكن تداقم خير أحانيا المتراصلة فى .مكسالات. الحيناة 
المتتواعة(19). 

2- دخول العربيّة في غمار التّعامل مع المستجدات العصريّة: وهذا الأمر سيُساعد 
أبناء اللغة العربيّة في الإحالة لكل ما هو جديد ويُنمَي التفكير في استيعابه: أو 
الانطلاق منه إلى آفاق جديدة أخرى قد تسهم في تطويره والزيادة فيه. 

3- التوثيق( الاستيثاق): ويكون ذلك بالاتكاء على ما قدّمه القدامى في مجالات 
تفعين الك القووكت معن ا او فاة د أ صوناء أم دلالة؛ سكت وطابة 
فا اللسافاك الحانووة كيدت» إلى ترق المقار ماك و الصوهن سن مصاتزها 
الأصليّة كيفما كان نوعها ومهما بلغ حجمها!0. 

4- الترجمة الآليّة!*): يقصد بالترجمة بمفهومها العام نقل دلالة كلمة إلى دلالة 
أخرى بانتخداء لغ أخررى خير اللنة الأصل» 3 انها تير في الدكل بحن اللغنة 
القي وتضعت مها الفكرة أولاًء إلى الأغة الكن فرحمت إليهاء إتهاج ككل معتى اللعية 
اللبصدن إلى اللعة المتقلةةه ويهةا يده بالاتقال من تتفل اللغة الأرتن إلجى امكل 
اللعة القائئة عير البعية الدلالقق 11211 كا الأرجمة الآلثة فلقسه موا استكداء 
اللرمحيلة الحاندو ١1‏ النظم الطاويقة) قل مظموع فذن من العة طليولة [زلني 
اكلم على تشنيكها نك اللعة الأميل) إلى لغة طبيعيّة ثانية يُصطلح على 
ينها يدر لكة الرصل )كنا يطل على تشمية النصن الام :الذي يفطن 
بعالكته ترابظة نظام الأرهنة يز اسن الكائل) حييث شق بعاتجة اسن 
حاسوياء ومن ثمّة إنتاج نص مترجم يصطلح على تسميته ب ( النص المُخرج)» 
وتحوض غماكة الريجية الكاكة كا مستاكة القنات ار من دوه 101و اللرجحة 
الآلئةهي الغاية الكرى .و الأنس القن شيعي ليها اللشانياك الحا وكة فيرت] 
والعربية خصوصياء ولا شك أنّ برامج الترجمة الآليّة من أعقد وأصعب البرامج 
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الأخرى: ذلك انها مجفاهة إلى قاغدة بياناتك' لحركة بتدرسية خشةء قبي تناع 
إلى معاجم ضخمة تتررع بين معاجم لغوية عاحة وسعاحم لصطااحة متخصصبة؛ 
قد يصل عدد مفرداتها إلى مئات الآلاف من المفردات» ثم إنّها تحتاج إلى تحليل 
صرفي عميق يُميّزَ الأبنيّة الصترفيّة في كلتا اللُغتين؛ ثم نظام الجمل وتراكيبهاء 
ولابد- حينئذ- أن يُشفع هذا البرنامج بمعجم للعبارات الاصطلاحيّة والألفاظ 
والتعانين ذلك المغويى اللعاقي الخاض بالأحقين الاناز جم ينها وإليها 

وقد انتشرت برامج الترجمة الاجذفي العزريية وهي تترجم من العربية إلى 
الأنجليزية أن المكن» وتمكن أن تقون. الأرجمة باتجاهين كماطووت كين هبق 
الأجيية الإلعترونية المحدولة درا والتى تمشليع اللرخمسة شين النروية إلدن 
الإنجليزيّة أو العكسء ويكون ذلك بنطق الكلمة أو كتابتها(ة2). 

وقد ازدادت أهميّة الترجمة الآليّة» واتسع دورها مع تطور وسائل الاتصال 
والتفاعل الحضاري والعولمة!*)» فقي هذه الأجواء وحدت الفركات العالمقة 
القبري والنقظياك الثر اثلا المقكافة عون كبين» قن الضول: طلسن عر مين 
متخصصين بأعداد كافية لاحتياجاتهاء خاصّةٌ مع الانفجار العلمي والمعرفي 
اللكثر اوه الكبيزه .ومن 'قثة تحت الحائعة مائكة إل ويسائل وومنائط مسنافدة 
غلى الترجمة؛ فكانت الترجمة 91كة4ة. 

تؤدر الإقارة إلى أ الركمية الانة سي حذق |الصدوضى والأعمال والبحوث 
من اللّغات الأصليّة المصدر إلى اللُغات الفرعيّة اليدف: وقعة اللعة الإتمليزثة اللغة 
الطبييكة الأولى التي خضعت لهذه العمليّة؛ ويتجلّى موضوع الترجمة الآليّة بش كل 
أساسي في تحليل النص الأصلي ونقل عناصره من اللّغة التي يُترجم إليهمائم 
الطبيدة الأولن التي خضعت لهذه العمليّة» ويتجلّى ذلك في ترجمة انحن اللي 
ونقل عناصره من اللّغة التي يُترجم إليهاء ثمّ توليد هذا النّص بالاعتماد على 
اللظليلع و القلن: ومن هنا فإنّ الهدف من الترجمة الآليّة هو بناء نظرية في النقل 
(نقل المحتوى) من اللّغة () إلى اللّغة (ب ) مع بأو اعاة خصوصيةة لتقل لفتحي 
تفرضها الأغة المقصودة من التّرجمة(25. 
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5- بناء المعاجم الآليّة( الإلكترونيّة): إن بناء المعاجم الآليّة يقتضي بالضّرورة 
فضيناً جديدًا للمادة المعجميّة» والحرص عن سوا بكن ةا متقيية ولاسحهية 
تسهّل عمليّة استغلالها بشكل آلي» دون الاقتصار على الوصف الذي يترك للحدس 
البشري( الإنساني) مجالاً لاستكمال ارماك الحتمقة كين الزارفة فى قايا المادة 
التوضيوقة؛ ويعيازة اخرفى:ة فإنَ الهدف من وضع المعاجم الآليّة- الإلكترونيّة- هو 

فكيق البرامج الحاشويئة من المعالجة دون توفرها على معرفة مسبقة باللّغة 
المدروسة مما يستدعي رضنا دقيقا لمادّتها اللعواقة من خلال تحديد مداخلها 
المعجميّة وربطها بخصائصها السائيّة: وفق أسس نظريّة وأدوات منهجيّة صارمة 
تمتلك مقوّمات التفاعل مع المنصّات الحاسوبيّة»27. 

6- تعليم اللّغات الأجنبيّة: تساعد حوسية اللغة العربية وإدخالها في البيفة 
الرتيئة فى .كطايم الأدات وخاستة الأبشكة مدهات :آذ اللسانيات الكاسوئة عم 
لوقي رويك كنيف اللغاكه و الهاة قحم كنلا فمقق أن يكوى الحاتيري وسيلة فكائنة 
ققضاء على العافكة من خلان السعم الفدووري اهدق الأعوي «التسحهي: أ 
استبدال العاميّة مكان الفصحى وغير ذلك. 

وت تكن رقيكة اللخقة الدر ييه من اتأنوق الدومت العرييةت على المدتى الظرواة 
بوصفها لغة تكتب وتقرأ وتتداول في الحاسوب وغيره من شبكات المعلومات 
يوميّاء وبوصفها ناقلة للتّقافة العربية الإسلاميّة العريقة التي يتطلع إليها كل 
المسلمين داخل وخارج البلاد العربية. 

كنا نتكة حوسنة اللعة العرمية ور قمتقيا بهذا اسار انها لخن حين كرون فلضة 
تحفظ للعرب هويّتهم وتاريخهم وثقافتهم» ويكون ذلك بمواجهة الغزو العولمي 
فحااح الرشيكة و الاضنة والاتصبالقة الحديكة: كار ميذان الداتوي وسعائهة 
اللغاك واحةا من الكيارات الادخر اتبوثة المظروحة الشى ترق علنهسا التذرل 
العظني لدراشة القافة العريكة الإسلامئة» والدرس عادات العرب وك اليد هه ولسن 
يتأى ذلك الأ عن :طريق فهم لعتهم وتظيلها ومعالجني77, 
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رابعا- قابليّة الّغة العربيّة للرّقمنة(* 

لمت" من تقول اللغة العريكة في مجال: النفياك النعاصرة والغوصن فني عجالم 
لإرمهة واللوموكاك زخوض شنال اللناديقت. الحسريزة. هذا النيداق اهن الذي كديا 
رهان إنتاج الآلقء فبدل استيرادها يحصل صنعها واختراعها وبإثقان» كما يُكسبنا نلك 
رهان النثكة والالمتتاخ» والتقة في اللغة العريقة يكل أمان؛ فالعلم لس كا للغة من 
اللغات, فلا فلا وطن له» رغم أنْه يستوردء لكنّه لا يُستوطن» بل إنْه يزرع ويحصد في كل 
بلدء وكل بلد يُعطِي براءة اختراع لمنتوجه ون قرّة َيه لغة تكمن بشكل رئيسي في 
قدرتها على التَعايّْش مع العصر الذي تعيش فيه وعلى التأقلم مع مفرداته ومخترعاتّه 
فالعربيّة الآن بحاجة ماسّة إلى الانتقال مق اأورصف لدي الأرضمسيف» ويتسوق تنك 
بتظافر الجهود والأعمال بين اللغوبين والحاسوبيين في مشاريع تنمويّة لغويّة وناج 
رامخ الأنظلمة الأدوية للعريئة حافك كل مسترى سكوف و الفنك زف والنو 
والدلالة والمعجم والترجمة الآليّة والكتابة العربيّة» وتطوير تلك المُحاولات والتَجارٌب 
التي أسّست للعلاج الآلي والحوسبة!ة2. 

وقد قنينك الث نماك رركتو مسار للك جلدة لاريم شفيات اموي للفة 
العربيّة بما يتوافق مع شخصيتها ومحارفِها ورُسومها من جهة»؛ ولمواءمة قواعد 
الذغة العربية وخصائصها للحاسوب من جهة أخرى؛ بايئة بيرمجة 50-0 
والصبوسصن الفواددة سيدف سرع لساك الآلي بين الإنسان والطاسمي نا 

وقد أبانت كل هذه المُحاولات والتتجارب على أن الذغة العربيّة تحمل في ذاتِها 
خصيصة حوسبيّة لا مثيل لها في كل لغات العالد» أ إن خصائضها قايلة التماوقن 
مع الدوسيةه واللّغة العربيّة بناء رياضي فريدء لا يتوافر في لغة أخرى» فأسلوب 
الاشتقاق الفريد من الأفعال والأسماء بنسق رياضي دقيق يُتيح لها استيعاب أي 
مصطلح جديدء والتعبير عنه بطريقة تلقائيّة بسيطة تقترب من العامّة قبل الخاصّة 
بل وتطويع مثل هذا المصطلح إلى موسيقاها الخاصّة بما يتفق مع الأذن العربئة 
السّليمة» ويُضاف إلى ذلك قوانين رياضيّة واضحة لإضافة الستّوابق واللوافق لأي 
كلمة بما يضيف إلى معتناها ولا يُنقِص منهع9©. وهذا البناء الفريد من ذوعه جعلها 
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تتصدّر في الأبحاث الخاصّة بعلم ( الكْتار)» وفي البرمجيّات المُعاصرة: ولذا 
يبكفيد تيا المترسحوق مو خطائضها الاشتفافكة فى قراف اتذكاء الأمنطكاعي 
على مقام الكلمة من خلال سياقِها!1©. 

ارارع الى مجمع المعرفة يرنين لمجبرعة من لاسن و لبر اراك تيون 
الرقمنة وتكنولوجيا المعلومات نواتها الصلبة» وتتجدئّد مُدخلاتها أساًا في المنّعي نحو 
توطين العلم وبناء قدرة ذاتيّة في البحث والتطور التقاني في جميع التشاطات 
المكقدة والسكول الحثيث صوب نمط إنتاج المعرفة في البنية الاجتماعيّة 
والاقتصاديّة. وتوفير فضاء معرفي عام« يتيح إمكانيّة الإبداع والابتكار دون الاقتصار 
فقط على جلب وسائل التكنولوجيا المتقدّمة» وذلك من منطلق أن أبناء مجتمع المعرفة 
فواقل كل شيع مسالة #افئة سكع مراجعة اكاملة للمتظومة اللفرقة في فق 
تشجيع العمليّة الإنتاجيّة وشروط الاستثمار التاجع في ظل مجتمع رقمي»!02. 

بناءً عليه فإنَ الحاجة باتت ملحاحة- اليوم- لمعالجة اللغة العربيّة حاس وبيًا 
وخاضة إذا علمنا أن استثمار الدّراسة الحاسوبيّة والمعلوماتيّة والتقنيّة يحقق نتائج 
ملموسة للّغة العربيّة في مجالات عديدة» كالإحصاء اللغرس والتعريي والبعاله: 
الاليّة وتعليم الّغات والدرة والتطليوة والرهية الاليّة. 

ل ل ل 0 
المعرفيّة الحاصيلة في هذا ا 
وفك ستطازماتك الكابل الأأقري لقلرن القر فكة (*ا بورفانية الولاتمات والجبجوز 
الرابطة من أجل تثبيت( البْرَادِيغه الأمقل)؛ الذي يُمكن اللسانيات من الاتدماج 
والتهجين مع البراديغمات العرفائيّة الأخرى/” 7 وفي هذا السّياق تجري محاولات 
كبيرة ومستمرة لتطوير استعمالات اللّغة العربيّة في الحواسيب والأنظمة 
الإلكترونيّة بشكل عام» ولن يحدث ذلك دون الأخذ بتقنيات المعالجة الآليّة السك 
الطبيعية الى تزاوج نين الأساين النظري' اللساتى والمتضكثة الحاسويئة والبحت عن 
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الأذواك. االإفتيركة السللرية لولج اللغة الغريقة حال القافة على لالظ وما ينكل في 
فلكه هندسبًا!64, 

وكن اعت السدافة الى قتصال بين تنام ستول ركدادية سكي لقره 
الرقمئة*): عير الثورة الكاملة لاكتسان المعرقة: والمتمظة فيما يل (63: 
أ“ النفا إلى مصبادر المعرفة؛ 

ود دإيقوان ادر فةه 

وك وكليف السوفة قافن 

4- توليد المغرفة الجديدة: 

هذه الورة المعرفة تُسائل المحتوى الرقمي العربي» من خلال طرح فرضية 
أساسيّة مفادُها22: هل الوضع الخو الوروى تقطيطا وقيل ا تعيب لتقا بات 
الربعةة وست القرخ هل 'الاحقية العلبقة الدريكة سوناف النواني اك والبفيات 
والأدوات لتطوير المحتوى الرقمي العربي؟ 

وقد خلص تقرير التنميّة الإنسانيّة العربيّة إلى وضع رؤية استراتيجيّة واضحة 
التعالم لكام ميشه التدركة: اللتوني» .وليه يلوى 811 اللعة'الدرو الرواميت | اصع 
اهام فاعلاً فى :هذا البعايه ولك أن فز ايد أسقة التسى الأخوي فس اتات 
المعلومنات .والاتصال» وخاضكة يعن التشناق الإنتركت يكن للستي الى أ نصحت 
اللغنة العريتقميق اه يقنات الاكثل الغرني المظو ات قا 

ومن حتامنر ياه الروك الانخر ايجكتر اعنك المدكل: القافي لضفاعة النطومينك 
مع اعدار. معائعة 11ج الدرركة بحاس ذا شط ادكه ليذ لمعل 01 

كابيتات العزائق والتّحتيات التي تُواجه اللغة العربيّة في المُحتوى الرقمي: 

مما لاشكَ فيه أن اللغة العربيّة في أزمة حقيقيّة بالنظر إلى يعدها الرقمي» وهذه 
الأزمنة قوذاة وكتذاك مع تريكم اندو الزكمكةه قبن الفغروف 2 الذراء: الغري كذ 
بالسة إلى عدن الناطقيق باللهة العريكة يكن النظر عن الأردة الرتشيئة وملا حلي 
من وسائل لتسهيل الحصول على المعلومة؛ فحسب تقرير التقمية البشريّة العربيّة 
لغاد(02003) يتزحه إلى اللدة الغريئة وال :(030) من لعفي يكوياء هذا يبك 
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حوالي(20) بالمائة من عدد الكتب التي تترجم سنويا إلى اليونانيّة: علمًا أن 
الناطقين باللغة اليونانية يُشكل أقل من(4) بالمائة من الناطقين بالعربية» وما ترجم 
من كتب منذ عصر المأمون وحتى يومنا هذا لا يزيد عن (100.000) كتاب» 
ويقارب هذا الرقم ما ترجمته إسبانيا في عام واحدء وهذا ما يؤثر على تطور اللغة 
العربية وإغنائها وتوسع آفاقها ومحتواهاء لا بل قد يتسبب في تقوقعها وانحسار 
استخدامها في العديد من المجالات67. إن الذي يُجِيل نظره في التحميات والعوائق 
الى تواهه الغ العريكة فى النيقة الراشريةر فلقيط 1 المشكلة قش فى مواهية 
قضيّة التفكير بالحاسوب كتابة واستعمالات تقنيّة في المهن والأعمال الكثيرة التي 
يتوم بها الحاسريه :وري قائل؟ إنا ريك أثياء مان الحقيق والتحزين والكيار ات 
الآنيّة"» ولكننا في الوقت نفسه خسرنا أشياء كثيرة مثل التدقيق والتأمل والمُّراجعة 
الأسلوبيّة» غير أن القضيّة أعقد من ذلك بكثير؛ لأنها متعدّدة الأوجُه والإشكالات 
من النطق إلى الكتابة إلى الإيصال؛ ومنها إلى الابتكار والإبداع مما يتعلّق بطبيعة 
اللغة فقدهنا ومعصبائدن اللخة الغريئة في" انج كفدامانها المعارمات 4 ونه فك 
بالممارسة طواعكة اللغة المرركة التقاناك المطاوماكك سوا ء قن الساليت بعال 
الكلمة والجملة» أم في المعالجة الآليّة للكلام المنطوق» أم في تعامل الأجهزة 
والمعدات مع الحرف العربيء والأهم من ذلك هو قابليّة الله العورلة وشدر فيا عل 
احتواء النظم والبرمجيّات الرقميّة» كالتوثيق والتّخزين والتعليم والتعريب والإبداع 
والاتصال»:فكلث المشكلات المتسلة بالحرف الغري وضازت الشذاك والأجيزة 
مكراقرة سكا سيم أعنانها ومدى'الكقار يغ الإقليع »و المقيدر» بعلن الإتقفاق 
المتواصل عليهاء لمجاوزة صعوبات إنجاز برمجيّات ونظم متداخلة ومتطوّرة» وقد 
ساعة ذلك على التقنان واساع متوق المعطلوواتقة البوسية مشا حعن ورف 
(مايكروسوفت) الأمريكيّة تتيح تداول عدّة للد معلوماتيّة مكرويّة تأخذ بعين 
الأعقان خسرسكاف اللخة العر رتك حسن امم موسو تكد اللكة الدريةة فس 
الميادين المختلفة» وذلك عن طريق الذكاء الاصطناعيء وتطويع الخيال المعلوماتي 
وتقاناتته لحاجات استعمال اللّغة العربيٌة!40. 
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هذا ويُعدُ وصف أنظمة اللّغة العربية آليّا على الطّريقة التي اتبعت في وصف 
ومُعالجة لغات حيّة أخرى طريق شائكٌ- وإن كان من الممكن تحقيقه- ذلك أن مثل 
هذا الوصف سيصطدم بكثير من المشكلات التي تخص الكثير من مستويات النظام 
ثروي دربي #الشكرى المترني» أن السارزفي أن اللجرري | ركني )1 أل دي 
المعجمي؛ ويخصُ بعضها طبيعة الّسم الكتابي العربي والمصطلحات الصّرفيّة 
والتصكيف المعجمي ونظام الاتتقاق العري بسر الثر اكيب اللعوقة الغريلة ودف هما 
فزق تشاكل: الخانيورت عن اللخة المعدثقه أن شاكل اللاعة يم العادري الاك إلا نيد 
وصف الطنة اك الغ وكيك مون 35 مكلقة تند عاطم رسيي ين 
إخضاعها إلى مللطان الإرمجة الحاننويكة: ولق انق الأكار .من الخة تيل الطيقه] 
ومستوياتها كافة للمعالجة الآليّةه وصار التوليد الآلي للكلمات؛ والجمل سهلاً نسبيًا 
«وإن كان تمثيل المعرفة الدلاليّة والسّياقيّة لا يزال عاتقا أساسيًا أمام تحقيق أنظمة 
تقهم وتحيب يبن غير افيد لغوي: ويعكف الباحيثون في هذا الحقل على إيجاد نماذج 
متكاملة لتمكين الحاسوب فق ابكتيال الأعةيما فى تنك النكلافن المكور 
النشلاقة العمل»ووقع الددن التسيمي وار عسي وتقايمة التفرة الحقاك: 
والاعو قله واستحسيان التستى يتن العيان اكدوظين: الك يلكا ينوم يه لبان كاز 

وين المشكلت. الى در لمعه اللكة العوبية في البيقة اارقرقة مشفلة؟ النذيد الذن 
يجب أن يعتمد في الالمطاج اللساني بد بين العربيّة واللعات الأعجميّة الأخرى ومشكلة 
الاندماج في المجال اللساني متعدّد المعاني بحسب الميدان الأساني المدروسء» فمنه 
مايخصن الميدان المعجمي وبالتحديد في الجائب الشتعلق بالتكيل مثه» سنيما أسماء 
الإعلام» وهذا كلّه يعني بصفة عامّة إقحام عنصر معينء أو حتى عدّة عناصر من 
اغة أحقيكةافى حظام انلعل الأملكةورهةا يعت إقانة شيف كور من المإلافانته يخوت 
الوحدة الدّخيلة وسائر وحدات النظام المُتقبّل» وهذا يعني كذلك مُعالجة تلك الوحدة 
تعالدة تحت إلى متلادسةاهيمائيا الأعميلة الخصضائص الحلا العرى 101 

مكناك مشكافك ضاق بالنظاد :انرون فى بح ةأيه ذقف 8 صموافة اقدوانية 
لغوقة قافرة على تفيين ماء الأنبناق باستعمال لغة قلااقة قادرة على قر ليد نظام 
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الّْغة في سائر مستوياته على وفق الاستعمال انناف الحل ون مف من أهدات 
التريى اللسالى السام 837 

وقد شد مق كلك القفين يق اللساقق فصنل التقارب الكاض دق شيخ اللسكافنية 
وبين المعلوميات!*)؛ من ناحيّة: وبينهم وبين علماء بعض العلوم الصرفة من ناحيّة 
أخرئ» وقد نقج عن .هذا التقارئيه والتعاوق قيما نقح معاجم آلية يمكخ استعمالها من 
عند الناحقين و المُتعلّمين علي السو اعد و لان أت مسق ذا الع ودف حاقل 
محف للنظام اللفري» وشيم تكسن اللغة العركة لابذ من هذا الاش على 
المستويات كافة[04). 

كنا تكن السك" حك :ين ساني مسموعة من اللتكالات الث يبعي طلدئ 
المكتسوق في ايتكداء الأخل العربية في النطترى رفسي آلغ لو الجيراء مل 
«الإشكاليّة التي كانت متمحورة حول الحرف العربي» فأصبحت الآن متمركزة 
كرك اللقة ككل مق مضعاتنانت إلى العالدة الكلماك دو الحدك فسن تافيسة أزلنين 
وتوفير تطبيقات تلبّي حاجة المُستفيد من ناحية ثانية» كما أن التقييس لم يؤْدٍ دوره 
إلا في بعض الحالات الثادرة» فالمواصفات العربيّة لم تطيّق في غالبيتها؛ أن 
الأفنان العربية م لف الاجزاولت العملثة لتطيفياء يولم تلم بالك التُسيمي 
اللأزم» وثمّة أيضًا ضعف المصطلحات وفقدانها- في كثير من الأحايين- الذي 
أصبح عائقا مهما أمام تعريب المعلومياك ونقدرها والانتعادة منها غلي أحسسق 
الوأجوه»(45), 

ومن المعروف أن الجانب التطبيقي- وهو الجانب الأهم في الدّراسات 
الحاسوبيّة- يعمل على تسخير العقل الإلكتروني لحل القضايا اللغويّة» وهنا يرز 
الور الركمى والاان:القاعن الالتقاى اللخونيق و اللحاصو سو والعارات: قنمنا سكيد وما 
يُثُمر عنه من نتائج تسهم إلى حد كبير في تذليل العقبات وحل المشكلات التي 
تواجه التّحليل الحاسوبي للّخة العربيّة» هذه العقبات والمشكلات بعضها يتَصل 
بطبيعة اللغة العريقة في خة ذانهاء أضواقاء وينيت ونركيقاء ودلافة: تجتنا 


وبعضها الآخر يتعلّق بنظام الكتابة العربية» والبعض منها يتصل بالمصطلح العلمي 
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التكنولوجي للسانيات العربية» كما أنّ هناك مشكلات أخرى تتعلّق بالبرمجيّات 
إعدادًا واختيار للمادة اللغويّة- نموذج لساني عربي-» وتعرييًا للبرمجة:؛ وثالث 
هذه المشاكل يكمن في الجهاز الحاسوبي( الكمبيوتر)» وأنظمة تمثيل المعرفة على 
الحاسرب باللغة العربية!6, 

تجدر الإشارة في هذا المقام إلى أَنّ هناك هوه كبيرة بين اللُغويين والحاسوبيين 
ويرجع ذلك بشكل رئيس إلى« التسارّع في التَطوّر الحاسوبي من جهة؛ والتباطؤ 
في الدراسات اللْغويّة من جهة أخرىء إلى جانب المرجعيّّة العربية لتطبيقات 
الحاشوي: واللسائيات: الخانتويكة !47 

ينضناف إلى خلك أ ممعظة براف التخليق الستزاقي لان لكلماف: اللحة العريك» 
ونصوصيها هي من تطوير الحاسوبيينء حيث اشتغل الحاسويثون بالمُطرد الفاشفي 
نن قواعة الصردة العريبي دون اشاب القواعك الشاذة هه الافثناء والجاقيت 
للدي للكلمات دون تحليلها9*). 

وثمّة إكالات أخرى تواجه اللحة العربية "في سبيل الوالوج إلى غسالم الزكدقفة 
كم :اشاح الشتركاك النحكعة الحوانيب يضوورة اباط كلام كنيل غريسي 
التصميم» والتطوير والاستفادة. فتعريب الحاسوب- مثلاً- أمر ضروري لتيسير 
التعايل جعه واللنكمانة بهالعلنى اللعة العريكة وطلومها لقين القن نها. 

وليقي الوه هنا إلى هنا يُواجه الحاسوديين من مشكلاك التاق > يدرجنة زا 
(963261) أساسيّة- بإدخال النصوص المطبوعة عبر الماسح الضّوئي 

ثمّة حروفا يصعب على الحاسوب معرفتهاء فيلجأ الحاسوبيون- حينك ذ- إلى 
تزويد الحاسوب تبت لما يتقارب من الحروف رسماء وثبت آخر يرصد تتابع 
الحروف الأكثر شيُوعًا مرتبة حسب النسب المئوية لدرجة الشيوع: أمّا إذا كانت 
غايتنا هي تمكين الحاسوب من تحديد الأخطاء الإملائيّة والمطبعيّة وتصويبها أو 
تقديم البدائل لها فسيُسعفنا في ذلك ما توصلت إليه التّراسات الإحصائيّة لما لا 
يأنلف من الحروف في العربية؛ ويُعيننا كذلك استقراء ما توضلت إليه التراسات 
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اللْغويّة من الأخطاء الإملائيّة الشائعة عند من يكتبون بالعربية لتكون مرجمًا هادي 
في التصويب الآلي49). 

لكن وعلى الرغم من مواجهة اللّغة العربية لتحدّيات جديّة وقاسيّة في مجال 
حوسبتها ورقمنتهاء فإنَ هناك إمكانات وفرص مُتاحة لحل وتجاوز هذه الأزمات 
والفكاك منهاء نذكر منها ما يلي9©: 

1د طون الثاني الهائل فى" متدمنة اللغقام إن تمت مظان الغ يقستده القسفية 
موضوعًا مثيرا للتنائل الهندسي؛ 

2- ضرورة توطيد العلاقة بين اللُغويين العرب والحاسوبيين وجعلها علاقة 
تكامليّة؛ ومن قبيل تبادل المصالح: وقد أَدَى التبادل بينهما إلى ظهور علوم أخرى 
جديدة» كما سيؤدّي إلى تحقيق مكاسب لغويّة حاسوبيّة؛ 

3ك تدك متكرك بك واللدة الربوة وضناهى انازى ممق مر كاك اليف 
الأجنبيّة؛ 

4- الإفادة من حصائل ما تزخرٌ به شبكات المعلومات من مواقع عديدة لتعليم 
اللحة الإتؤليزية وتطمها للذاطقين :بها ولغين الااظقون يهاه وتطوين :مواقم مكابهة 
لخدمة الأغة العربئة بمختلف الفتات؛ 

5- وُجوب تطوير عمل المجامع اللّْويّة لمواجهة تحديات رقمنة اللّغة العريئة 
والشروع في البرمجيّات لوضع إطار تقانة المعلومات من منظور اللّغة العرييٌة. 
6- ضرورة نشر الوعي الحاسوبي بين اللُغويين» ويتمٌ ذلك عن طريق إدخال 
تنقيا الساتياك الحاسويثة فى مقواراك. ادام اللفة الغربية بالجانيسلك العريتة 
وهذا بدوره سيُوجد جيلاً من المختصين في المجال الرقمي؛ 

7د كيدي كل البوافر ]نت ف تون انوي وق كدان وتيك الود الات 
العربيّة؛ 

8-كزجنة جميع الأعمال والبحوت اللمئة الك كنبت في محال الأسائيات 
الحاسوبيّة العربية باللْغات الأجنبيّة» والتي أصدرها الباحثون العرب والأجايب 
ونقلها إلى اللّغة العربيّة؛ 
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9- تشكيل منتدى لرواد المحتوى الرقمي العربي من المؤمئسات والهيثات ذات 
العلاقة بتكدولوجيا المعلوماك والاتصالاك وجميع الحاسيات 

0- نمي أن تركل شيتبتة حدينة الغ الفرزية ف التطياة إلى أنائنا فقماة 

لات العكاية:الفاتقة الوق اللاي الت ضيف فى ةلحن واإقدواء 
حوستها وزكننها ببستزيات الذلالة ودرياقاك تكيرها النجادية وتحوها؟ 

2- تطوير آليّات الاشتغال المعجمي في مجالاته المختلفة» والعناية بمجالات 
التوليد المصطلحيء ومجاوزة الأطر النظريّة لحوسبة المعجم. 

وبناءً عليه فإنٌ استثمار هذه الفرص والإمكانات سيعمل- دن شك- على تعزيز 
المشروعات التطبيقيّة التي ستهيء لكثير من الباحين العرب الذين لا يمتلكون 
ةا #0 الاساروقة من كدان التعرقة يرون 115 كدير الإنديام في يشلا 
أوطانهم ومجتمعاتهم. 

صفوة القول ومحصول الكلام: إِنّ لغتنا العربيّة اليوم أمام تحدّ كبير يكمن في 
كيفك الأفاقة و لساك هن ستهو انس تقو لريجيا المعارماة من أجل تحقيق قيهن 
عربية شاملة في المحتوى الرّقمي وهذا الأمر لا يُمكن تحقيقه إل إذا استطعنا أن 
نكسب الرّهان في توطين الَكنولوجيًا الرقميّة والمعلوماتيّة والحاسوبيّة» ولن نتمكّن 
من ذلك ما لم نستطع اللأقوف بالمنحى المعرفي للدّرس ماني ابرحي ريدن 
قدرته على مجاراة النظريّات الصُوريّة المنطقيّةه التي البثقك فى سباق منظوفة 
الفغالجة الآنثة لعنيد الأخلك الطريئكة الت ساعدك- هذ اللقاكت على ولو ضالة 
المعرفة والتقنكة: 

الهوامش والإحالات: 
(0اأفصاء الشين أبن زلال سفشة في علم اللعة الحاسوين» كال الوفاء لنفيا الطباعة والتشرءلاد: 
ط)ء الإسكندرية» مصرء 2016م؛ ص11. 


(دء طاء الجزائر» (دء ت)ء ص 230. 
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(*) الحاسوب عبارة عن:« منظومة برمجية منطقية قوامها الخوارزميات الصّارمة التي لا تشتغل 
بالظن أو , بالنسبة؛ ولذلك فإن القواعد التي يجب أن تصاغ لهذه الغاية يجب أن تكون صوريّة وحاسمة 
لا تقبل أكثر من تأويل واحد لكل قضيّة». ينظر: محمد الحناش» اللغة العربية والحاسوبء قراءة سريعة 
في الهندسة اللسائيّة العربية أو مقازية في محاكاة التماغ العربي لغوياء محاضرة ألقيت على الطلبة 
بكلية العلوم الإنسانية والاجتماعية» جامعة أبوظبيء الإماراتء أكتوبر» 2002م؛ ص2. 

0 خليد حصني مدل إلى الأسليك المعلسن» مطيعة القرءز ذه ط)ء كف» اللمغرب» دك ء ص 109. 
المرجع نفسه» الصفحة نفسها. 

() المرجعه نفسهء الصفحة نفسها. 

(*) يقصد بالحوسبة:« تحديد مجموعة من العمليات التي تجعل من تنفيذ مهمّة ما تنفيذًا آليَا 
يوابظة اللحاسوب» مقايل التنفيذ اليدوي للبشر». ! يمان صبحي سلمان دلولء معجم محوسب 
لمعاني الأفعال. الغلاقية المجردة فن اللغة الغربية» رسالة ماجستير( مخطوطة)ء كلية الآذاب: قسم 
اللغة العريية العامعة الالساقةةه خؤة فلسطين 1 هه هن 26 

ا بووزيت ,انيوس لبس المعارمافية واللنة والأنت والحضارة النوشة الحدية الات كل 
ظورظوون لقاع 2012 صن 17 

7 المرجع نفسه» الصفحة نفسها. 

اليد محمد سالم» نحو رقكة اللخة العربية: الوائب: التصياك» مقوم بترت نطلة نساقاك في اللعةاوالأنب 
والتقد للتراسات البينيّة» تصدر عن جامعة يحي فارسء المدية؛ الجزائر» مج1ء ع1» 2019م ص 81. 

(*) يهدف هذا الأخير إلى تفسير الظّاهرة الإنسائيّة انطلاقًا من« مراعاة الجانب اللُساني والبلاغي 
والتخصتصى والعلمي» ويمزاغاة قدرات. العل البشري من خلال.ما ستطيع إنتاجة وايداض». 
كاليك حبيتي؛ مفكل: إلى اللسائيات المغاضرة: صن 110: 

) ينظر: الغالي أحرشاؤء العلوم المعرفية وتكنولوجيا المعرفة» مجلة المعرفة:؛ الكويتء ع3: 
ص 44-43. وينظر: علي بولعلام؛ التحقرى الرقمي العزمي* اليتدسحة اللببائئة وأفق الفوره 
الرابعة» ضمن مؤلّف: اللُسانيات العربية: رؤى وآفاق» إشراف وتحرير: حيدر غضبان» يقديم: 
أبى بكر العزاري/ عالم الكتب: الحديك» ط 1ه إربد» الأردن» 2019 +3 ضن226: 

0 خاليد حستي» مدكل إلى اللسائبات: المعاصرة: ضن110: 

فهاد الموسى» العربية فهو توصنيف. جديد في ضوء الأسافياك الحاسوبية؛ المؤسسة العرية 
للنشرء ط1ء بيروت؛ لبنان» 2000م: ص54. 

مان الوعن »حراساث لسانية تطبيقية: دان طلاس اللثراسات والترجمة والتوزينع؛ طاء 
نمشق: سوريآةء 1989م ض517::وينظر: المؤلف سة: فضايا أساسية في عدم اللسائيات 
الحديث؛ دار طلاس للدّراسات والترجمة والتّوزيع» ط1ء دمشق؛ سورياء 1998م» ص407-406. 
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(3اأجهان الموسية الدربية كدو فرصرف جديد في ضبوم اللسانياك: العاسريية ص 453 

4 خاليد حستي؛ مدخل إلى اللسانياك: المعاضرة: صن 112-111. 

ا يكار هسام القن أبن ولال: عتشة في كلم اللعة الحاسربي» ص16 وما بعدهاء 

1 لا خقصد هنا بالمعالجة الآلية للحة الغزبية مجرك إدخال الحروف العريكة في لوحة المقاتيج: 
وظبامتها غلى الروق أن إكتبارها على شانة لتر فقسب ولقن تسن يهب شي تفيونينتا 
الأرسع مول خط برامخها اللسترياك اللثرثة المتتقده عنطاء الستركه الال وفظاء الأغسرات 
القلي؛ ونظام القطليل الدلاني» وقواغد البياناك: المعجميّة والقواميس الإلكتروفيّة: ومنهجيات هندسة 
اللغة».وكل ها تدر :تحث هذه السعرئات» #الترجمة الألئة والتدقيق الهجاتي 'وخحفى النحوي: 
إضافة إلى الفهرسة؛ والاستخلاص الآليء وفهم الكلام ونطقه آليّا وغير ذلك. لمزيد من التفصيل 
ينظر: نبيل عليء الثقافة العربية وعصر المعلومات؛» المجلس الوطني للثقافة والفنون والآداب» 
الكويت: سلسلة عالم المعرفة؛ رقم:265: 2001م ص287. 

ينظر: خاليد حسني؛ مدخل إلى الأسانيات المعاصرةء ص112-111. 

7') ينظر: محمد الكاق» اللْغة العربيّة وتقانة التعليم الذاتي للألة» تطبيق منصة نوج على معجم 
العرفاق» أتغال طلفان الثعة السروكة كاضر | وسقلا: التحليات والكطامناضه دسي 12019 
المملكة السعودية» ص 10-9. 

1ا) ينظر» على بولعلام: المحتوى الرقمي العربي: الهندسة اللسائية وأفق الثورة الرّابعة ص231. 
9') ينظر: صادق عبد الله أبو سليمان» حو استثمار أفضل للحاسوب في مجالات خدمة اللغة 
العربية وعلومهاء مجلة المجمع الجزائري للْغة العربية» 1428ه/2007م» ص 58. 

0) ينظر: المرجع نفسه» ص59. 

(*) هناك نظامان حاسوبيان يتعاملان مع الترجمة هما: الترجمة الآابّة". و"التّرجمة بمساعدة 
الحاسوب”؛ والفرق بينهما هو أ" الترجمة الآلية" لا كحتاج إلا إلى القليل من التدخل من العتصسر 
البشري: في حين 1" الترجعة بيساعدة الحاسوت؟ #اتمتاج إلى العفصسن البشرزي(الإساني): 
احياجًا كبيوا. ينظرة محموة إنساعيل صيقي: الأرجمة الآلية واللّغة العربة» حسمن :وفاتع 
مخقارة من كدو النتخدام اللدة العزنية في الحاسب الآلى ص 239 

(2) رمزي منير بعلبكي؛ معجم المصطلحات اللْغويّة, دار العلم للملايين» ط1اء بيروتء لبنان» 
0م ص 223. 

محمد زكن خضوء الأّعة العريتة والترجنة الأليةه المشاكل والطوك: مؤس لريب 11 
المفظمة العريئة للتريئة والثقافة والفنون» غمان+ الأردن» 42008 صن 8: 

ينظر: وليد أحمد العناتي؛ الأّسانيات الحاسوبيّة العربيّة( المفهوم؛ التطبيقات» الجدوى)؛ مجلّة 
الرقاء للبحوث والدّراساتء الأردن» مج7,: ع2: 2005م؛ ص 71. 
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(*) يقصد بالعولمة:« إزالة وإلغاء الحواجز الاقتصادية والعلميّة والمعرفيّة بين الدول ليكون العالم أثفبه 
بسوق كبيرة موحّدة تضمٌ أسواقًا ذات خصائص ومواصفات تعكس خصوصية أقاليمها». زاوي 
لعموريء العولمة والهويّة» مجلة الإختلافء الجزائر» رابطة الإختلاف. ع3 2004م؛ ص98. 
1 مرو مكب فرع محكون» الترجمة الث مفيريمياة شاهجهاة تبلج فليوسة في اللخنة 
0 محلة كليّة دار العلوم؛ القاهرةء مصرء ع26؛ ديسمبر2011م؛ ص897. 
ينظر؛ مغيث زروقي ليلى؛ الأُسانيات الحاسوبيّة بين رقمنة اللغة العربنّة ورهان مجتمع 

المعرفك: مجلة العمدة ف الأسانياك وخطيل الخطاب: جامعة السييلة: الجؤائر» :موق عك 
9م ص 253. 
9 على يولعلا المحترى الرضي العريين» اليفسنة الأسالئة وأفق الثورة الرانعة مرجم ساق؛ سَن29: 
67 ينظر» وليد أحمد العناثيء اللسانياك الحاسويثة العربيّة( المفهوم: التطبيقات» الجدوى): ص71 
(*) يقصد بالرقمنة- بمعناها العام-:« عملية تحويل البيانات إلى شكل رقميء وذلك من أجل 
معالجتها وام الحاسيب الإلكتروني (1067م0020) وفي سياق نظم المعلومات عادةً ما 5* تشير الرقمنة 
اك اكول االصيوضي النطيوجة آلا السيوى ‏ برواة كالف عبسو فرق عر ك1 اسبداداك 21 
خرائط[...] إلى إشارات تنائية(5150215 '13م81) باستخدام ع مامن أجهزة لمسح ل 00 التي 
تسمح بعرض نتيجة ذلك على شاشة الحاسيب. أمّا في سياق الاتّصالات بعيدة المدى» فتشير الرقمنة 
إلى تحويل الإشارات التّداظرة يّهَ المستمرة (02165ع510 2005 ممه عناوواعدك ) إلى إشارات رقميّة 
كاتة هينر تصن الفيق غز انم اللغة العزييةا والرشمقة)سجلة الاداجدى العارم الالطشاغية سيف 
عن كلية الآداب والعلوم الاجتماعيّة» جامعة سطيفء الجزائر» ع6: 2007؛ ص211-210. 

غنا تسد بالركيقة اللتوكت بي العلم الذي ديك رق رليف الحاسوب وتطبيق يتافع التلوم اليد 
عليه في دراسة اللغة خاصة في الترجمة الآلية» وتمييز الكلام والذكاء الاصطناعي؛ أي تلك 
العمليات التي تقوم بها الآلة بعد أن يُلقنها الإنسان المعلومات في حقل معيّن». السيّد محمد سالمء 
كدو رشق الع الدربية» لواقم دياك مقي مسقاو ع سن 101 7 
9 ينظرء صالح بلعيدء في الأمن اللغويء دار هومة للطباعة والنشر والتوزيع؛ (دء ط)» الجزائر: 
0م ص39-38. 
© مازن الوعرء اللسانيات والحاسوب واللغة العربيّة» صحيفة رؤى ثقافيّة» دمشق» سورياء ع4- 
3 أيلول 2003م» ص13 . نقلاا عن: عبد الله أبو هيف» حوسبة ارم العربي ومشكلاته الُغوئّة 
والنقكة الموتكاء مكلة اللغة الدرك ةوعدو غرع لحتس الأطاني القمنة العريقتة: الحز اقفن 
ع2014:10م:؛ ص118. 
هلان الذيق العجماري» المعالجة اليه للعة العريكة ييخ الواقع :والتحكيات+ الموسم الثقافي فلي 


التاسع عشرء الأردن» منشورات مجمع اللغة العربيّة. 1؛» ص 71. 
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51 مالع يليد في الأنن اللخريء صن40: 

2 ) علي بولعلام؛ » المحتوى الرقمي العربي: الهندسة اللسانيّة وأفق الثورة الرابعة» مرجع سابق»ء ص221. 
(*) إت الظاهرة الطبيعيّة أو الاجتماعيّة» قد تكون واحدة عند القدامى والمحدثين» والاهتمام بهذه أو 
تلك قد يكون واحدًا عند هؤلاء وأولئك؛ ولكن الفارق الجوهري» هو فارق معرفي من حيث 
المحتوى المعرفي ومنهج البحث الذي عليه العلم الحديث؛» والذي يُسبغ صفته على الباحث بحكم 
الالتزام به وبدونه تسقط عنه صفة العلميّة. ينظر: علي بولعلام» المحتوى الرقمي العربي: 
الهندسة اللسانيّة وأفق الثورة الرتابعة» ص223. 

(3) ينظر: عبد الرحمن محمد طعمة: البناء العصبي للغة» دراسة بيولوجيّة تطوّريّة في إطار 
الأسانيات العرفانيّة العصبيّة: دار كنوز المعرفة»( دء ط)ء الأردن» 7م ص 111. 

4 ينظر: محمد الحناش» الّغة العربيّة وتقانة التعليم الذاي لاكلة) تطبيق مخضة توغ غلن مجم 
العرفان» ص9. 

(*) استخدم تعبير الفجوة الرقميّة لأوّل مرّة عام1995م للدّلالة على الهوة الواسعة التي تفصل بين 
من يملك الأدوات الحديثة لتوليد المعرفة واستغلالها ونشرها وبين من لا يملك ذلك. 

00 نبيل علي ونادية حجازيء الفجوة الرقميّة» رؤية عربية لمجتمع المعرفة؛ عالم المعرفة: 
ع318: ص29. 

0 علي يولعلام» المحتوى الرقمي العرجي+ اليفدسنة اللسائئة رافق القون الرتابعة» صن 223 

07 وليد أحمد: العنائن» اللسانيات: الحاسؤيثة العريئة( المفهوم» التطبيقاكاء الجدوى): مرتجع سابق: 
ص 78-77. 

9) برنامج الأمم المتّحدة الإنمائي والصّندوق العربي للإنماء الاقتصادي والاجتماعيء تقرير 
الّمية الإنسانيّة العريئة 2003م: ص 170. 

فرج منصورء الفجوة الرقميّة في المجتمع العربي وأثرها على اللّغة العربيّة» مجلة المجمع 
المراتري انه العربية: الجزائر» ع6 1428ه/ 2007م؛ ص92. 

0) ينظر: عبد الله أبو هيف» حوسبة المعجم العربي ومشكلاته اللْغْويّة والتقنيّة أنموذجّاء ص120-119. 
((4) هادي نهرء دراسات في الأسانيات؛ ثمار التَّجِربةَ عالم الكتب الحديث للنشر واللرزيبة: طلء 
إربدء الأردن» 1432ه/2011م» ص 59. 

2*) ينظر: الطيّب بكوشء إشكاليات إندماج الدّخيل في المُعجم؛ مجلة المعجميّة؛ تونسء ع3: 
7م ص 43. 

*) محمد الحناشء» المعجم التركيبي للغة العربية مقدمات في المعالجة الحاسوبية للغات» (دء ط)ء 
المغرب»؛ 1992,» ص39. 

(*) يُقصد بالمعلوميات: علم معالجة المعلومات بواسطة الحاسوب. 
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هادي نهرء:دراساث في الأسائيات» ثمار التجربة؛ ص67 

1 هيد بن ساني البتخداك اللعة العريكة في المعازمافة: شنةه كاريككة» المنظينة العروية للتربية 
والثقافة والعلوم؛ تونس:1996م» ص20. 

0) ينظر: عبد الرحمن بن حسن العارف» توظيف الأسانيات الحاسوبيّة في خدمة التّراسات اللغوئّة 
العروقة جيوة وكافي ددلة شكية الخ العربية الأردنيء ع73: 1428ه/2007م: ص58. 

7 عزث جهاد العجوزي» توضيف الغوي ضرفي لشعن يدر شاكن البثياب في ضوء اللسائيات 
الحاسوبيّة» الجامعة العهاشميّة» الأردن» 2009م» ص22. 

() ينظر: منصور بن محمّد الغامدي وآخرون؛ مدخل إلى اللُسانيّات الحاسوبيّة» تحرير عبد الله 
بن بحي الفيفي» مركن الملك هيد العزيل الذولي الخدمة اللعة العزيكتة طق الراك النبلف: 
العربية السعوديّة» 1438ه/2017م,» ص67-66. 

) ينظر: وجدان كنالي؛ الأُسانيات الحاسوبيّة العربية» الإطار والمنهج؛ المعهد الإسلامي للبحوث 
والتدريب» البنك الإسلامي للتنميةء( دء ط)» 2001م؛ ص25. 

") ينظر: وليد أحمد العناتي؛ الأسانيات الحاسوبيّة العربيّة( المفهوم؛ التطبيقات؛ الجدوى)؛ مرجع سابق» 
ص77 وينظر» برنامع الأمم لامتحدة الأنماتي ولاصتتدرق العريي للثماء الالتضادي والاجتنافي: 
صن 123 وونظر + الك محمد سألم؛ تح زاقمتة اللحة للغربية؛ الواقي التحدياك» :107 :-109. 
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الخرائط الذهنية في برنامج 
8 


(10 1101126 كط 0125 2ة125ع20ل] 15121 17) 
ورقمنئة علوم اللخة العربية المختصة. 
د. لوت زينب 
المدرسة العليا للأساتذة مستغانم. 
رئيسة قسم اللغة العربية بالنيابة 
المداخلة: 
تعد المعلوماتية عالما من التقنية الدقيقة في خلق صور الواقع العلمي 
والمعرفي لتعلم ما يتصل باللغة العربية وعلومها باس تخدام برنامج الخرائط 
الذهنية» وهذا بتحديد نوعية الأيقونة العلمية ( نحو-صرف-عروض - 
اللسانيات-التأويل....) والقيام بتصميم الخبرات المتصلة بالمجال من حيث 
الصور المرافقة للشروح والكتب المختصة عن طريق تحميلها في فروع 
الفرعية» وإدراج الصور التي تنمي البدائل المعرفية: ويعد البرنامج مخزنا 
للمصادر والمراجع للموضوع الذي تبدا منه نوة الايقونة بالإضافة إلى 
مرونته الالكترونية وتعدد مجالاته. 

1. المفاهيم البرمجية الالكترونية في صيغة 11؟: 
تمثل الرقمنة 121111611531015 موضوعا يُعني بالسرعة والدقة 
وتطوير التعلم والتعليم في جميع المستويات؛ وهي انعكاس معاصر 
للبرمجة السريعة والدقيقة التي تطورت وتبلورت نتائجها النفعية على 
الانسان والمحيط العلمي الذي يحتوي مؤهلات تقدمه التقني «هي عملية 
تحويل البيانات على شكل رقميء, وذلك لأجل معالجتها بواسطة الحاسب 
الالكتروني وفي سياق نظم المعلومات عادة ما تشير الرقنشة إلى تحويل 
النصوص المطبوعة أو الصور(سواء كانت صور فتوغرافية أم خرائط) 
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إلى إشارات ثنائية» 8122157 1512215كباس تخدام نوع مامن أجهز ة الممسح 
الضوئي 563121111185 التي تسمح بعرض نتيجة ذلك على شاشة 
الحاسب»7!) ويمثل الحاسوب المحرك الآلي لعمليات الرقمنة:؛ وتوظيف 
مختلف البرامج المحققة للإنتاج العلامي بوسائط إلكترونية مهيئة بأنظمة 
تسيطر على مسار الملفات حسب المخطط الوظيفي للوضعيات التعلمية 
وتعدٌ المنصات التعليمية والمعرفية أهمها: 

©7000 هر برد امج مفقوح منصة تشئ ال تعلم وإدراة 


العطلية التعلمية: 


١‏ إن ا ذه اسمتوان هاا للك 
000 ,مط ااا 28.>,>»/)|) | ابابا ا 
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يتراكم 
(بدون إعادة اختراع العجلة) 


اتعلون 


5 منافسة علم 
د جدارة أمان 
أقراص مباشرة ف عدم التميز سرية 


وأساسا الحرية 


قوائم بريدية ؛ مدونات 


80 » ويكي » منتدى الجميع 


«لااة/ا يستعملون ن 
]انا 
نان»يننينا 


(... ,36لالا رامعا لاع 


658 78 

+ خارطة تصورية للبرامج الحرة 7 1 َ 0 

]| موزع تحت رخصة 671 من طرف رم )فارا 8604 (0010.010 5-5 90/1 0 
| أخر نسخة في و0م.]2-م712/م180806/772-/واه.ناهو.85//:مال! ‏ | الالال مقاط 
4 مولب و0060 نحت 3_0 اانا 5105 


تتوزع الإضافات في تنفيد عينات من الأدوات التعليمية المهيئة لهذا 
المجال القابلة للتنفيد والتداول بين المستعملين للحقول المفتوحة بين 
مجموع المستفيدين عبر مطويات الكترونية يختلف محمولها العلمي 
واللغوي والرمزي فنظام «مودل هو فكرة وتطوير لعالم الحاسوب مارتن 
دوجيماس من جامعة كورتن بيرث.» غرب أستراليا. تقوم فلسفة مودل 
على أن المعرفة تنبني في عقل المتعلم من خلال ما يقدم له من 
معلومات. يكون دور المكون (المنشط أو المعلم) هو خلق بيئة بيداغوجية 
تجعل من المتعلم (المتلقي) يبني معارفه من خلال تجاربه ومؤهلاته. هذه 
الفلسفة تبتعد كل البعد عما هو معمول به الآن. حيث يقوم المنشط 
باختيار ما يجب تقديمه وما يجب على المتعلم معرفته»7) يتفاعل المتعلم 
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عن بعد بالطرائق التي صنف وجودها المبرمج للمادة التعليمية عن مراحل 
تتولد من خلالها أشكال متعددة للعرض: 


مءغا ملأل وماغوة م6 


:عناملا كنا0/٠‏ عنا0 لمعنل عمزا عا 2عمموامء|56 


ملت" 
علا )وم ملك قي 
)امم 0مملا5 5 
ل لك 
مقام نال ووأغةكامةو0؟ 
م08 1/006 00 
05م" 
عوةككل امع )ممة 0 804ل 
مواامناي4 ماله '0 0014م :2 
#وقككاغمعمممة'0 5نامع ومع 
لامعاوم ع0 وأة)6 3 
أعمومنءة60 ع8 و 
كؤلاأة/اغ-معناة 5م06 )فيرع 
انان 
65)]لا 6550 
كنل واعكوع-ؤ ام كعمووملة116< 


إطععينا :ععدمع ‏ موطممما8 :عناعم 


أ )عاناممم ا 


00 


٠”ععامعا‎ 


1100 20 


66 5كأنال0)م 065 100نااأل قا 


1 


9 م ١‏ 
عامم0 م1001 هأ 


مااع ,امع '0 كأنال0/م 5عل موأغنااأل قا دللا 


لواانااا0 نمع عل 
لايك دايا 


عناوأام08!" ف كغادتانةا كوهتألومع كعل عوه دم - غ6المعنوم 9 2 ععمم6ل 
لاوأ م0 ناه غلم )عنوم 
لاالا80 م عدم 


لقاع تزه 06 6131 3 ّْ 


أودكدناد#/مم0/ىومنان|ز03_04_0/كازنالهام06/03عاوررط»ة//ا) ادومناة موز ماع02 0 
وتان أل عل كممناةم0]ما دعا )عممرممم 


لاللع لزه 06 0أ613 3 ّْ 


هج 


(80]155006/م005/08ناناازل_03_04/كازنالمام606/03أوبرطة//ذا) الدكامنا_عاوة)ي#ومم_03 0 
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أيدكوه تان اال_عان00م 00 م اأعرمعة٠‏ (مع))) 3,4 لععموي0م عادم0 


...0لأنااال_طعبيركموتاة,عمعو و 


0 أأقط اماع56 


عرمعءعوط_كعاقممم 
لل نا 
0وأأةلاا/ء]ذكعراوناة,مكعموم8 
3 2012 عاوأوموةلعم )عا العكوهع 
عم أولرط_ككنام 
000130 
عأومادعمع6 نا < 
ععطنارعنوتاق ممما 
لد | لا 
وناك ةلع د00 3< 
ل نا 
مك02 3< 
كأأنال0/م_8003" 
كاأناله)مرى03_03_00 9< 
كوواناأل_04_ذن قا" 
عوةككتامع ممه 9لا < 
وماأمنامهء ها < 
6م606 فنا" 


أمعدكمه اال ممم 0 

04_70 3لا < 

0ع ع ممم المع 06 لا 

65 نوق _ووناكمو_907ا <١‏ 

كعلالكا_وهلامع مم09 9< 

16 كم لم10 3< 

6]اضران_15 9< 

كع /لاوككة)_999لا < 

عر رارع عمع ل ك_اء زوم 9نا < 

عمبطابارعباوع ل مككة_أمادك 3< 
غم قغلاطء0_غوةموأعكرء_كمه اها 9< 
ل 


دمع © * [ومعف] ممتاعنةمتام1 © | “ا تحمل برنامج الرقضة - #اوده6 2,00 6 | © (1) لوث زيلب 1 | »ا انهلا دمدة/ - .دمطهره ممعم 9 ا 


أدماا.هدمع0كنمع_عان 0ه م/م //ماء19620210ن1962010دم0ىنوع/البلاغة2096والعروض/072085نءه6/لا5/0,عولا/:© | »ع5 © 2 © 34 
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طعمات2 أناه ا 


7 اآلاثظ (امأورعلا 1.0 


أما ع21م0هو أحد أنظمة 7200061 يقدم نسق من التحولات المعرفية 
على شكل روابط بين ملفات متعددة, تتشكل عبر التصفح الألياف 


العا 011 |/ لاع 6لا الام ] ذتاع(]اانا 1ملاذا 


الالكترونية تشبر للتشفيرات المعنونة كمواضع متتالية لتعلمات: 
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عذنة كاتافى؟ #ترلمصة تمنجمة) امم ) ا 
موصت |5 ,4 |الالزنى عم ها ١.‏ 


0090 قعاسه ملعهه | زوؤوزة) عامس ملعدهما | (10056) عاسم ملم رهما | [1003) كما ملمريما | (1001) كعطست عأعررا | 10014 تعنيه ملعريما | (10010) تعذسمه مقعرهمز | (10016) أعانه ملعرها | (5750) عاسي0 مقعريماة 


أما البرنامج الذي يحظى بموضع الدراسة هو 716 يهتم بإعداد موثق 
للمواضيع ذات الصلة بالبحث العلميء؛ ورقمنة النصوص والبحوث على 
شكل خريطة ذهنية تؤسس مجالا متفرعاء حيث يمكن تخزين ملفات كبيرة 
مع الصور متصلة بالموضوع التعليمي المراد الوصول إليه وهكذا يجد 
المتعلم كل متطلباته المعرفية دون البحث خارج حدود المجال العلمي 
«تبني معايير مصادر المعلومات واختيار الأسوب الأنشسب لرقمنة المحتوى 
الموضوعي ووحالهيكل والبناء التقني من أجهزة وتطبيقات»7) كما 
توضحه هذه الخريطة الخاصة بعلم العروض والبلاغة يتوفر على مراجع 
في العروض والبحور الشعرية في صورة جانبية؛ كما تتضمن كل 
المراجع الأساسية لهاء ومن مهام هذا البرنامج: 

© توظيف كم هائل من الملفات وبحجم كبير؛ 
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* ممارسة الأسهم مجالا معرفيا واحدا يربط بين مختلف الملفات التي 
تخدم نواة الرابط العلمي؛ 

» تنظيم ووضوح الرؤية والممارسة العملية السريعة في التصفح؛ 

© إرساء الجانب العلمي للمراجع بالتوثيق؛ 

« السرعة الرقمية للمعلومات ذات الصلة؛ 

« إيجاد روابط تتقاطع مع النمط المعرفي؛ 

© إمكانية وجود مخططات وصور وبيانات توضح وتعلل مقصدية الفهم؛ 

* ليونة البرنامج وسعة الاحتواء المتتوع للخريطة الذهنية المتماسكة 
حول موضوعها العلمي؛ 

« قدرة البرنامج على التغيير والاضافة الفنية والمعرفية؛ 

9 تنوع الأشكال حسب متطلبات المتعاملين بالبرنامج؛ 

* الاسهام في بلورة مختلف الأشكال والمواضيع المعرفية بمنتهى 
البساطة والدقة. 

ولهذا البرنامج ©1ا"تيحدد وجوده عبر الحلاسوب الذي يعد الموجه 
للعمليات وهو «"'جهاز مكون من رقائق الكترونية م8.01 مثبتة على 
بطاقة إلكترونية» مجهزة لاستقبال البيانات وتخزينها ومعالجتها بدون 
تدخل العنصر البشريء ويتم ذلك من خلال مجموعة من البرامج 
التطبيقية المختزنة بذاكرة الحاسوب»/) تتعدد وتختلف البيانات حسب 
البرنامج الذي يتم تحميلة من الانترنت أو من القرص المرن وتختدف 
استعمالاته وتوجهاته» كما يتسم الحلسوب بسعة حجم معينة يجب أخذها 
بعين الاعتبار قبل التحميل. 

تعد البرمجة « تعليمات منظمة تخبر المكونات المادية للحاسوب ما 
ينبغي عمله. وكيفية إنجاز الوظائف المختلفة؛. ومن دونها فإن المكونات 
المادية تكون بلا فائدة»7) لذلك تقدر البرمجة حجم الوسائل التعليمية 
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وطريقة استعمالها ووظائفها التدريجية في سلسلة منظمة ومحكمة التأثير 
في تنشيط الدماغ وتهيئته ومن فوائد برنامج (ع10؟): 

- سهولة تعامل الدماغ مع الخرائط الذهنية ومضاعفة فرض الاستيعاب؛ 

- عمليات المعالجة والتخزين؛ 

- أكثر الأشكال مناسبة لممارسة العصف الذهني؛ 

- تشعب الخريطة مثل خلايا الدماغ مما يفرز سهولة الفهم ووصول 
المعلومات إلى المخ؛ 

- تساعد المتعلمسين على ربط تعلماتهم وابتكار الأفكار المنتجة 
لمعرفة جديدة ومتسعة؛ 

- تمنح قابلية التعلم عبر المجالات الجديدة وطريقة العرض المميزة؛ 

- استخدام الجانب الأيمن والايسر من الدماغ؛ 

- مضاعفة التركيز وتقوية الذاكرة؛ 

- توظيف الطاقات الكامنة عند المتعلمين في ممارسة الفهم والابتكار المعرفي؛ 

- تقليص الجهد في الشرح والتعليل؛ 

- إمكانية ممارسة الخريطة الذهنية عبر المتعلمين حسب نشاطهم الذهني. 

كما تسهم البرمجة في مختلف الأنشطة وتقدير مزايا التعامل مع واقع 
الوسائل المتاحة إلكترنياً والجاهزة الاستخدام لبلورة التنظيم الداخلي 
للليقونات والتحويل الاستراتيجي نحو محققات التقنية والعلمية والفنية 
«بعض عناصره بتقنيات برمجية مختلفة, مثل: التكبيرء والتصغير 
والتلوين» والتمطيرء والحذف,. والإضافة؛ والتصحيح الإملائيء وتبديل 
المقاطع؛ وإدماج الصور والجداولء والأصواتء. والموسيقى. والصور 
الثابتة؛ والمتحركة مع التمثيلات اللغوية:. وإمكانية التحكم»29) هذه 
التصاميم تمنح درجة من التحكم الآلي للصورة التي تنطوي عليها جميع 
المؤثرات العلمية بالتغيير والتعديل الجزئي والكامل في ضخ المحتويات 
العلمية» كما يأتي الاهتمام بالرقمنة لاعتماد المعلومات بنظام إلكتروني 


52 


محكمء وتراتبي وغاية التوثيق في المؤسسات والتحول من الركود التقني 
وضياع المدونات المكتوبة مع الزمن ذلك التض خم الموجود لمجموعة من 
المصطلحات المعرفية؛ كما تكمن أهمية الرقمنة بصفة عامة: 
« -أن التحويل الرقمي لمصادر المعلومات يوفر رافداً مهماً لكم هائل من 
المعلومات المتاحة على وسائط رقمية. ومن هنا ظهر مفهوم الإتاحة 
95 هبدلاً من تملك أوعية المعلومات في مؤسسات المعلومات التقليدية. 
-حفظ مصدر المعلومة الأصلي من التلف. 
-سهولة البحث في المجموعات الرقمية واسترجاع المعلومات 
بوسائل وطرق جديدة. 
-انخفاض التكلفة التشغيلية لمؤسسات المعلومات الرقمية:ء مقارنة 
مع مؤسسات المعلومات التقليدية. 
-توفير خدمات معلوماتية بتقنيات جديدة: كالبث الانتقائي للمعلومات. 
والخدمة المرجعية الرقمية» والترجمة الآلية وغيرها من الخدمات الآلية 
التي يمكن أن تظهر نتيجة للتطورات المتلاحقة في مجال الرقمنة. 
- المحافظة على مواد المعلومات النادرة مع إتاحتها لعدد أكبر من 
المستفيدين»7) وتتعدد الرقمنة التي تستعين بها المؤسسات في برمجة 
آليات التواصل بين المتعاملين والخدمة الآلية التي توفرها البرمجة 
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و لبر 


ع3 /نا 3لا 
الأجهزة والمعدات 


5ام0ع60ممم 


البروتوكولات 
#ر هه 


رهط 0186231 5 033 8101/55 
.أشكال المصادر الرقمية قواعد البيانات المتصفحات 


الأهداف الخاصة من الرقمنة: 


توظيف الكم الهائل 
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معدات البرامج الرقمية: 


2- مراحل استخدام البرنامج بالصور: 

إن أوليات الاشتغال العملي للبرنامج هو اختيار النوعية المناسبة للطاقة 
الكترونية - مخططات- بيانات) 

» برمجيات 8[آ١‏ و2016 177ه]21321:30 (دمج البيئات الطبيعية 
ثلاثية الأبعاد وبرامج الجرافيك وال 712 والففون المعمارية وأيضا 
صناعة الألعاب عن التوفر الحالي للإصدار 3 (123)) 

© ]111711011111612 1160000110 1512 هنبيه). 

تحص عسنلصة 1205 15121 (الخريطة الذهنية) 
© 2566311 عنايا (برنامج لإنشاء المشاهد المتحركة) 
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كعادام 125‏ بكممفنوةام ‏ ب كاعنلم,م 


101351 - عندين15ه5 ردكا لدنا! لدماديدهم عمعع 


11/1 (137)ونوامة ‏ كعلنوعطلا اله كانمالا ]1 ننما١ ‏ بمعادى»0 


01014 


من بوادر استعمال برنامج 7116 وهو تحميل البرنامج الخرائط الذهنية 
الدخول لموقع التحميل وإضافة البرنامج إلى الحاسوب بمعرفة طاقة 
استيعاب الحاسوب وهذا بقراءة بيانات موجودة في صفحة التحميل. 
كما تمن خملية التحميل بمزاحل متخارعة يكم قيها 


7 5-5-8 


عنوتم ملعل عاسسه ع عطعع ها وعم + عميةعومدم + اسن 8 + عنامدو,0 
3 م تنطلييا : تسيناب 
مم ورقداءة 161 
----13--13--13--11--13--12 1 
لعا كممنام0 كعثلمروع ‏ 5اده 1‏ كممقممه6 عام 
لهك 0 كعسوغ طامناطز8 9 
ألالا - مبمعة 5 
لاا .0 ااانا .جور مم5 لوي 8 8 ب 0 7 
ومتلامكمة 5 ععودما اك 
عانمهم سور مه غنالا ملهاعم مبطع5 علض 6نق؛ ممم عام غ08 #عاض 4سع 1‏ 6آ1ممة للم سنسدا لل 
« أفعاعدمم عذطة 28 - منديعاامعمزعنال! 19 [) امه عاعسملة (ق 
...كعةا ومء 55 - أ 7 | 
معز رماجعفاطزاءرزاعناا(86») دعام دوماع 0 
ويل هس د يسشييالن 
لما 
) اهعم عدودز0 ملك 
1) ادها عنودا0 وت 
ممه 0 
عا 1م كعغره 175 62990 0مة بعداه! 811أه1. ع1 1م ععغرط 62990175 لعمعاء5 50 وه 


047 01/04/2019 ؛ ممتامفم: 0 10 01/04/2019 :ع 110914 “عالمادمزعنالا 
600/6 نعلانة1 .عنتمي هل هعمللا 


دورات مرحلية تكميلية حيث يتم التثبيت النهائي لاليات الاشتغال 

يفتح البرنامج الرقمي ومن ذلك نجد الأدوات الآلية لاستخدامه أولها وضع 
مربع داخل الصفحة البيضاء بعد سحبه من لوحة العرضء ثم الكتابة داخله 
كما يمكن تغير الخط عن طريق 1011126 نستخرج نمط الكتابة ععناآه2), غليظ 
حمائل- تكبير -تصغيرء ومختلف أنواع الخط مع التسطير 


0 وهات عملا امنداا كلالا 17 
علنة عتغمة عورادمة كمنع بمعادهه [أقصامة] عودلة مالع عنم 
رسام لق م ل]) ‏ « 


ا 00 7 اامزعابا جات عاراةتعنوناممة (10056) عاب علع سما 
0 كن 
ادوع +زها01+1 امموعام ١‏ عا 
3 ا 
0 عوقو 
اا كوونا 
00 0 امع مول 
لا+اه #موادم؟  ١‏ 0 
0 


0 ظ“اي. اا ء قله 


20 7 
01/06/01 


اختيار خانات من لوحة الاختيارات مربعات مترابطة مع بعضهاء ثم يتم 
سحبها والكتابة عليها العناوين» المقاطع أو الجزئيات المتصلة مثلا يكون العنوان 
الأصلي (النقد الادبي) ثم يتفرع ذلك في الخانات الأخرى التي تتصل بمجموعة 
أسهم (النقد السياقي) ( النقد النسقي)» ( النقد الففي). (السيميائيات ....) ويكون ذلك 
بتحميل ملفات داخل كل عنوان يشرح ما ينناسب ومحتوى العناوين» ويمكن تمديد 
هذه المربعات لايضاح رسومات أو مخططات: 
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عفنة ععفم؟ #وراقمة كمتصعق [معامم6) أقوومة عومءالم ومقللع معنم 


01 مممه كك لي ام بد و #« شنا 
1 ينك عذت1 بعانادزة . إمف علعييم! | زووو10) عذيت عاعبيماز 
جب | 114 اة1ة5ة5ة0 
لقلا تعوزش 
مناعها! بامعباناهلة 
| مناعملة بادعبانا0ة 
ْ عياسييت 
أ 
| 
التقد الدبي. ا 
| 4نامملة باهعبيهلة) 
حر 09 
مناعملة بامعبايرولة ‏ 6 . 8 
ل اناا 
0نامهلة امعان رهلة ‏ 


تتباين استعمالات برنامج (146؟) بتعدد مواضيع الاستعمال فيمكن تحديد 
وضعيات مختلفة لاتجاهات متعددة. اما التقنيات الفنية يمكن استعمالها من خلال 
وضحية عناقمعكواختيار 1060326 ع1 ع6ء21وحيث يظهر جدول لجمييع 
الخطوط المتصلة بين جميع الأيقونات وتحويلها بانحناءات مختلفة: 
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---3 هبي 77379 سس لشيهد 
عد موعدم" | وج من ال جع الابصدة / |8 .4 |7 ني م زا ١.‏ 
| 0705 عت 00 


م 


0 


00 
انط ننسأ مورضصد ك0 دحام جدده؟ جومذكلذ صقف علض 
.4" تاج ها ١.‏ 


0 4 هه 7 


اعد همد صمو ايض | أعيب نم1 معو مومتمجمة مماددة ط 


71ت -- 0 
3 2 ع -:2إلا ١‏ 8 © مد مهام اع م سدس | 9 “اسه 0 


أما الأشكال الداخلية تتخذ مواضيع وصور حسب الاختيار ونفس الشيء 
الألوان والاحجام والكتابة وطريقة العرض تختلف حسب التصميم: 
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ممم ؟ | مممممم 


ألان1 /عدل ملعم ”3 


علط كمتافوع؟ موراقمة كمنسعط) بامعتدم +قصمم؟ عومط الم ممتافع معنم 


| 7195 #ا ها .+ 


(10050) مامه علع بدا 


3 


لحن 


5ك 
لما 5 ضيه مضه اصح سه 


لا 1 85 © ع > جام أي عه اس سمي | 9# #«ونامفايمة 


الا 


عن كمافدع] موراقمة كمندم!) بامعاده +مصمم؟ #ومطء ةلق 0نامع 0 
ممددمع 5 ١94,‏ كات كه .+ 


(10030) عاممه علعبعماا 


3- الفوائد التقنية والمعلوماتية من البرنامج: 

من الفوائد التقنية لبرنامج (6) تحقيق درجة من التوافق الالكتروني 
بين المادة المعرفية وجذورها التعليمية حيث يحمل قدرا كبيرا من المراجع 
المزودة بالصورء كما يمكن استخدام الفيديو الممصور ومختلف الروابط 
الإلكترونية» فالبرنامج عبارة عن خلايا مركبة تتمازج بين بعضها في 
سياق علمي يؤدي وظيفة انتقالية تتشكل عبر أنماط منحنيات وأسهم تشير 
إلى مركبات مُكملة» توافقية حسب التفكير المنظم للدماغ؛ من حيث تفاعله 
السيي الذركن واللضبوى و البشعيء تنهيقا اللتكين وتسم الزوية واج 
الفعل الإبداعي للمعرفة وتطويرها عبر الملفات الجاهزة للبحث وشرح 
البيانات» ما يُمَكِنُ المتعلم بإصدار واقع تعليمي معاصر وسريع التفاعل 
بالمرافق المساعدة للفهم والابتكار الفكري مسققبلاء وليس هذا فحسب بل 
إدراج مجموعة مكتبات رقمية تحمل كل منها ملفات مشتركة فتسهل عملية 
التنظيم وسرعة البحث؛ وكما يقير البرنامج بصورته العامة منطق الفهم 
التقني العملي الذي يتعامل مباشرة مع التكنولوجيا المعاصرة التي تراعي 
العامل الفيزيولوجي وقدرات الذهن في ربط مجموعة معارفه حول علوم 
اللغة ( علم العروض- علم البلاغة- النقد -النحو....) في مجال يوفر 
متطلبات المعرفة. 

المراجع: 


(') فراج عبد الرحمان» مفاهيم أساسية في المكتبات الرقمية:؛ المملكة العربية السعودية» 
مركز المصادر التربوية بوزارة التربية والتعليم» 2005»العدد :10 ص.38 

4ح .م 9/6 8 89610 8 961099685960996 / أ»األلذ/ وذنه. وأ عم كان ه// :ىم 2) 

وم .عال0ها/انعانع/3ألعم/# 

أحمد فرج أحمدء مقال: الرقمنة في مؤسسات المعلومات أم خارجها دراسة في الإشكاليات 
او معابير الاختيار» مجلة دراسات ومعلومات»ء العدد الرابع» ٠2009‏ ص.08 
#) البنداريء إيراهيم دسوقيء, النظم المحسبة في المكتبات ومراكز المعلومات» 
الإسكندرية دار الثقافة» العلمة ٠2001؛‏ ص.17. 
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إبراهيم قنديلجي» عامرء فاضل السمرائيء ايمان» حوس بة ( أنمته)المكتبات» استثمار 
امكانات الحواسيب في إجراءات وخدمات المكتبات ومراكز المعلوماتء دار المسيرة» 
عمان» 2004 ص.74-73 

7) محمد مريني» النص الرقمي وإبدالات النقل المعرفيء دائرة التقافة والإعلام الشارقةء 
كتاب الرفدء العدد:089: 2015.»-ص.07 

0 مشاريع وتجارب التحويل الرقمي في مؤسسات المعلومات دراسة للاستراتيجيات 
المتبعة *مسفرة بنت دخيل الله الخئعميء جامعة الإمام محمد بن سعود الإسلامية 
بالرهياض - قست ‏ لممحدراسم ات المعلومات 
1.001 -01/0231-115119م/ 02/6 . الع ألاع داع نلا الالقالها// : حغاطا 
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اللسانيات الحاسوبية في خدمة اللغة العربية 


د.سعاد عباسي 
باحثه مركز البحث العلمي والتقني لتطوير اللغة العربية 
وحدة البحث تلمسان- 


الملخص: 

يشهد العالم اليوم تطورات هائلة مستت مختلف المجالات؛ ولعل اللسانيات 
الحاسوبية تكون أحدث فروع اللسانيات وأهمّها في عصر الانفجار المعرفي» فهي 
علم بيني يجمع بين علم اللغة وبين علم الحاسوب الإلكتروني لاستغلال اللغات 
الطبيعية في البرامج الحاسوبية عبر تقنية الذكاء الاصطناعيء أو النظم الخبيرة . 
وفي هذا الإطار تحاول هذه الورقة الوقوف على جهود الباحثين اللغويين 
المعاصرين العرب في تطويع تقنيات الحاسوب لخدمة الدراسات اللغوية العربية 
لاسيما وأن اللغة العربية لم تكن يوما بمنأى عن النهضة التكنولوجية» وفي هذا 
المقام نشير إلى جهود عبد الرحمن الحاج صالح في حوسبة اللغة العربية رياضيا 
ووضع برمجيات خاصة بهاء وتعريب جزء من الحاسوب لخدمتها وتحويلها إلى 

الكلمات المفتاحية: اللسانيات»: الحاسوبء البرمجيات» حوسبة اللغة العربية» 
المعالجة الآلية للغة العربية. 
تمهيد: 

اللسانيات الحاسوبية فرع تطبيقي حديثء يستغل ما توفره التكنولوجيا المتطورة 
من أجل بلورة برامج وأنظمة لمعالجة اللغات الطبيعية معالجة آلية. وبما أنّ اللغة 
العربية لغة انصهارية» فإنها أسبق من غيرها إلى أن تلج إلى الآلة» بحكم التضخم 
التكنولوجي الهائل الذي يشهده العالم حالياء لذلك تمّ التفكير في جعل اللغة العربية 
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لغة مواكبة للتطور الحضاري والعلميء» وليس هناك وسيلة سوى حوس بتهاء لما 
تملكه من خصوصيات تؤهلها لتلج مجتمع الصناعة اللغوية العالمية. 

1-مفهوم اللسانيات الحاسوبية: 

هو علم يبحث في اللغة البشرية كأداة طيعة لمعالجتها بالحاسوبء أي أنه يدرس 
اللغة من منظورها الحاسوبي» وتعتبر اللسانيات الحاسوبية من أهم التوجهات 
اللسانية الحديثة المنبثقة عن النظريات التوليدية التحويلية للعالم الأمريكي نعوم 
تشومسكي الذي حاول 'صياغة اللغة صياغة رياضية وأن يلحق القواعد المحددة 
لهذه اللغة بإطار توليدي حسابي مبرمج7). 

واللسانيات الحاسوبية علم حديث يستخدم الحواسيب في تحويل النحصوص 
والمعلومات اللغوية إلى لغات الحاسب الرقمية لتحليلها» وترجمتها للغات أخرى 
وتطوير نماذج اختبار للعمليات اللغوية. هو دراسة الجوانب الحاسوبية للغة 
والمشاكل الشائعة التي تواجه المعالجة الحاسوبية للغة في صورتها المكتوبة أو 
التخطوكة كما سراف اللسافيلة: الكاوبية بأنها كلم لدر ائنة اتلبة الحاببي يويند 
فهم اللغات الطبيعية وتوليدها وتحليلها. 

وفي الأدبيات العربية» يحيل هذا المصطلح عادة إلى المجال الذي ترتبط فيه 
اللسانيات أو علوم اللغة بعلوم الحاسوبء كما يظهر من كلام أحد الباحثين: 'مما لا 
شك فيه أن معالجة اللغة العربية كلغة من اللغات الطبيعية » تدخل في علم 
مخصوص وليد التطورات التكنولوجية المتقدمة ألا وهو اللسانيات الحاسوبية 
مجالها البحثي دقيق وجديد يعرض لآخر النظريات والتطبيقات الحاسوبية المجربة 
على جميع اللغات الطبيعية©). 

وينحو عبد الرحمن الحاج صالح هذا المنحى في دلالة مصطلح اللسانيات 
الحاسوبية" على الحقل الذي تمتزج فيه اللسانيات بالمعلوميات حيث يقول" إن 
الدراسات والبحوث العلمية في اللسانيات الحاسوبية (الرتابية ) ازدهرت في الوطن 
العربي في هذه الآونة وتكاثر إلى حد ما الباحثون في هذا الميدان الذي تتلاقى فيه 
علوم الحاسوب وعلوم اللسان» وهو ميدان علمي وتطبيقي واسع جدا كما هو 
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معروف إذ يشمل التطبيقات الكثيرة كالترجمة الآلية» والإصلاح الآلي للأخطاء 
المطبعية» وتعليم اللغات بالحاسوب...'() 

غير أن هذه التطبيقات الحاسوبية الكثيرة التي تعالج اللغة العربية ليس من 
اليسير أن تجمع في أصول واحدة» وأسسها الإبستمولوجية غير واضحة؛ وبالتالي 
لم توضع لها المقدمات التعليمية التي تسهل على القارئ العربي المتعلم أو الباأحث 
أن يستفيد منها. 

رغم ذلكء يُستنتج مما تقدم أن اللسانيات الحاسوبية هي مجال تتداخل فيه التصورات 
اللسانية والحاسوبية وتتلاقح لتشكل نظريات تعمل على معالجة الوقائع اللغوية وفق منهج 
حاسوبي لتتمخض عن ذلك تطبيقات متعددة تشمل تلك الوقائع اللغوية لكن في إطارها 
الآلي .وبالتالي» وان كانت اللسانيات علما متجذرا في الفكر الإنساني» غير أن ارتباطها 
بالحاسوب هو من ابتداع القرن العشرين عصر ثورة المعلومات. 

وقد يجعل بعض الباحثين اللسانيات الحاسوبية مرادفا للمعالجة الآلية للغة 
الطبيعية)؛ إذ أن أبرز مهمة للسانيات الحاسوبية هو إنشاء برامج حاسوبية من 
أجل معالجة الكلمات والنصوص في اللغة الطبيعية» وهذه المهمة تتلاقى مع مهمة 
مجال المعالجة الآلية للغة الطبيعية. غير أنه لا يخفى بأن عملية إنشاء البرامج 
الحاسوبية المعدة لمعالجة الكلمات والنصوصء خاصة في الأبحاث الأولى» لم تكن 
تعتمد في أغلب الأحيان على ما تقدمه اللسانيات من معلومات حول الوقائع اللغوية. 

ومما لاشك فيه وجود ارتباط كبير بين اللغات الطبيعية والتكنولوجيا الحديثة 
حيث إن دماغ الإنسان مزود بنظام رباني فطري يقوم بتخزين اللغة واسترجاعها 
عند الضرورة» فالنظام اللغوي البشري مبني على شكل حاسب له مدخلات 
ومخرجاتء ففي مرحلة المدخلات تتم عملية تحليل المداخل والبنيات اللغوية إلى 
أجزاء الخطابء وذلك من خلال قواعد بيانات لجميع البنيات اللغوية اكتسبها 
الإنسان وقام بتخزينها على شكل خوارزميات وقوانين حسابية صورية. 

أما في مرحلة المخرجات فتتم عملية توليد المداخل والبنيات اللغوية وإنتاجها بشكل 
لا نهائي» حيث يتم عرضها على الخوارزم بعد تحليلها تمهيداً لعملية التواصل. 
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إن معالجة اللغات الطبيعية حاسوبياً ليس بالأمر الهيّنء بل يتطلب الكثير من 
الجهد كما يحتاج إلى فرق بحث متخصصة ذات تصور كامل حاس وبياً ولغوياً 
فمعظم الأنظمة والبرامج المجربة على اللغات الإنسانية لم تسلم حتى الآن من 
الكثير من المشاكل والصعوبات سواء على المستوى المنهجي أم الصوري للغة. 

فالباحث في علم اللغة الحاسوبي يحتاج إلى التسلح بأسس نظرية لسانية مع 
ضرورة الإحاطة بجوانب تقنية تضيء له الطريق أمام الوصف والمقارنة للوصول 
إلى المنهج الصحيح والأكثر واقعية في وصف جزئيات الخطاب اللسانيء وفي 
المقابل نحن بحاجة إلى تطويع اللغات الإنسانية لتصبح أداة طيّعة في يد الحلسب 
وخوارزمياته. 

فالعمل في حوسبة اللغات الطبيعية يتطلب التمكن من نوعين من المعرفة هما: 
المعرفة الدقيقة لجميع جزئيات النظام اللغوي وفق أحدث النظريات والقوانين 
اللسانية الحديثة» كما يتطلب الإحاطة والإلمام بالمعرفة الحاسوبية ذات العلاقة 
بمعالجة اللغات الطبيعية لا سيما في جانبها البرمجي المنطقيء فالحاسوب أو الآلة 
هي منظومة برمجية منطقية تقوم على مجموعة من الخوارزميات الدقيقة؛. فلا 
يمكن أن نتقدم في مجال البحث في الحوسبة اللسانية حتى نجمع بين هذين النوعين 
من المعرفة. 

بدأت فكرة الربط بين اللغة والتكنولوجيا في أواسط الخمسينيات وبدايات الستينيات 
وذلك عندما بدأ العلماء في وضع برامج للترجمة الآلية وقدم العلماء كل ما لديهم من 
إمكانات تكنولوجية لخدمة هذا المجال البحثي الدقيق والبكرء وقد كانت بحوث العلماء 
تتركز في بناء لغات البرمجة ووضع الخوارزميات وكذلك الذكاء الصناعي. 

وكانت هذه المجالات تتقاطع بطريقتها الخاصة مع اللسانيات العامة وطريقتها 
في التعامل مع بنية اللغات الطبيعية. تبين فيما بعد أن اللسانيات توظف الأدوات 
نفسها المستخدمة في الترجمة الآلية في معالجة اللغة التي كانت بدورها هي 
الموضوع المشترك بينهما. 
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بعد فترة تأسس ما نعرفه اليوم بعلم اللغة الحاسوبي؛ حيث صمم الخبراء 
محللات ومولدات تركيبية» كما بنيت قواعد صورية تركيبية كثيرة لهذا الغفرض 
كما وضعت خوارزميات لغوية» كل ذلك أدى إلى وضع نظريات علمية في إطار 
علم اللغة الحاسوبي. 

تطور هذا المجال الجديد ليصبح له اسم آخر يُعرف به هو تكنولوجيا اللغات أو 
الهندسة اللسانية. 

2- اللسانيات الحاسوبية ومجالات تطبيقاتها: 

اللسانيات الحاسوبية هي علم متخصص في دراسة اللغات ومعالجتها بشكل 
تطبيقي لخلق برامج وأنظمة معلوماتية ذكية يتحدد دورها في مساعدة مس تخدم 
الحاسوب على حل بعض الأمور المتعلقة باللغة وبالمعلومات الرقمية بشكل عام 
فهي إذن نظام بين اللسانيات وعلم الحاسوب المعني بحوسبة الملكة اللغوية:؛ إنها 
مجال معرفي لغوي يعتمد الحاسوب في معالجة البيانات والمعلومات اللغوية» وهي 
أولا وقبل كل شيء فرع من اللسانيات التطبيقية المتصلة بالذكاء الاصطناعي 
واللسانيات التطبيقية مجال واسع يضم اللغة والكلام» والتعدد اللغويء والتواصل 
والتربية» والتعلم وكذا التقنيات المعلوماتية المتقدمة وبحوث الاتصال وغيرها من 
مجالات الدراسة والتطبيقء» وارتباط اللسانيات الحاسوبية باللسانيات التطبيقية أساسه 
الالتقاء الحاصل بين الاتجاهين والمتمثل في الاهتمام بالدراسات العلمية الميدانية 
في مجال اللغة من أجل استخلاص نتائج تكون قاعدة لبناء نظريات قائمة على 
التطبيق والتجريب. 

وإن هذا الحقل المعرفي الكبير يدور حول فلكين أو مسارين :الأول محاكاة 
التفكير الإنساني؛ والثاني محاكاة الأداء البشري. 

*محاكاة التفكير الإنساني :لما كانت اللسانيات الحاسوبية من الناحية النظرية 
تدرس النظريات التي تصاغ حول المعرفة الكلية التي يحتاجها الإنسان لإنتاج اللغة 
وفهمهاء فإن الباحثين في هذا الحقل يحاولون بناء نظام حاسوبي قادر على فهم 
اللغة الإنسانية وإنتاجها تماماء فعملية المحاكاة والنمذجة إذن تتطلب نظمًا حاسوبية 
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تشتغل بنفس الطريقة التي يشتغل بها دماغ الإنسان في ارتباطه بكافة جوارح 
الجسم الإنساني وحواسه التي تنفذ عبرها المعلومات إلى خلايا الدماغء أي أنها 
تقتضي نظمًا حاسوبية ذكية تهتم باستنساخ وظائف الذهن الإنساني. 

* محاكاة الأداء البشري :أما هدف المسار الثاني للسانيات الحاسوبية فهو محاكاة 
الأداء البشري في القدرة على القيام بمهام معينة أثناء عملية استيعاب اللغة وإنتاجها. 

علما أن هذين المسارين ( محاكاة التفكير والأداء الإنساني )لا يخلوان من 
الصعوبات والمشاكل» وأهمها نمذجة المعرفة الإدراكية والسيكولوجية والثقافية 
الاجتماعية» أي المعرفة الموسوعية السابقة من الثقافة» وخبرة» ومقدرة؛ء على 
الاستعمال اللغوي في المواقف الاجتماعية المناسبة» لكن رغم كون اللسانيات 
الحاسوبية تركز على القدرة اللغوية والأداء البشريء فإن الاهتمام ليس بالضرورة 
في بناء نماذج واقعية سيكولوجية للسلوك الإنسانيء بل إن الغاية من هذه الدراسة 
تكمن في تعريف أنواع الكيفيات ووصفها بغية صياغة وتشكيل أنواع المعرفة التي 
تدل عليها القدرة على الاتصال واستيعاب المعلومات باستعمال لغة طبيعيةء بناء 
على هذا التوجه الجديد - بإكراهاته اللغوية» والهندسية والحاسوبية» والمالية (كذا 
التعليمية -أجريت بحوث في المجالات اللسانية المتعلقة بالأنظمة الصوتية باستخدام 
الحاسوب لمحاولة التعرف على الكلام وتشكله» أو تأليفه بصورة آلية كما أجريت 
بحوث تتعلق بالمستوى الصرفي التركيبي بهدف الاستفادة من الحاسوب في التحليل 
الصرفي والتركيبي للنصوص للاستخدام في المساعدة على الترجمة الآلية وبذلك 
تعددت وتنوعت مجالات التجريب والتطبيق التي تجمع بين التكنولوجيا المعلوماتية 
واللغة» مما يؤكد أن البحث في اللسانيات الحاسوبية» يشمل ميدانين أو جانبين 
هامين هما: 

الجانب النظري الذي يبحث في "الإطار النظري العميق الذي به يمكننا أن 
نفترض كيف يعمل الدماغ الإلكتروني لحل المشكلات اللغوية"(): وأما الجانب 
الآخر التطبيقي فهو يعنى ' بالناتج العملي لنمذجة الاستعمال الإنساني للغة...وإنتاج 
برامج ذات معرفة باللغة الإنسانية"9). 
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الجانب التطبيقي: والتي هي عبارة من مجموعة من القواعد المنظمة في طريقة 
معينة» تنطلق من القواعد البسيطة إلى القواعد المعقدة ثم إلى القواعد الأكثر تعقيدا 
وأول عناية هذا الجانب هو الناتج العملي لنمذجة الاستعمال الإنساني للغة» وهو 
يهدف إلى إنتاج برامج ذات معرفة باللغة الإنسانية من أجل تحسين التفاعل بين 
الإنساق والآنة9 : 

3 - اللسانيات الحاسوبية العربية: 

وإذا أردنا الحديث عن اللسانيات الحاسوبية في الدراسات العربية المعاصرة 
أشرنا إلى الدكتور نبيل علي في كتابه اللغة العربية والحاسوب الذي يعد أوّل 
مؤلف يتناول موضوع اللسانيات الحاسوبية مطبقة على أنظمة اللغة العربية صوتا 
وصرفاءونحوا»ءومعجماء مع المعالجة الآلية لهذه النظم اللغوية. 

إن معالجة اللغة العربية حاسوبيا أصبح اليوم أمرا لا مفرّ منه.ء لاسيما وأن 
استثمار الدراسة الحاسوبية والمعلوماتية يحقق نتائج كبيرة للغة العربية في مجال 
التعريب» والإحصاء اللغويء والمعالجة الآلية» وتعلم اللغات» والترجمة الآلية» وفي 
مجال التربية والتعليم. 

ففي مجال التعريب» ونعني به تعريب الحاسوب من حيث أنظمته وبرامجه 
ومصطلحاته؛ فقد اتجهت جهود التعريب فيه إلى إعداد أنظمة وتصميمها لكي 
تكون قادرة على العمل باللغة العربية بدلا من اللغة الانجليزية» إضافة إلى إصدار 
المؤلفات الخاصة بعلوم الحاسبات وتقنيتها باللغة العربية وترجمة المؤلفات غير 
العربية. ونشيد في هذا المقام" بإنجازات الشركة العالمية للبرامج صخر وغيرها من 
البرامج التي طورت الحواسيب الشخصية باللغة العربية» ووضعها لمعالج 
النصوصء علاوة على الهيئات العلمية العربية كمنظمة الاليكسو؛ ومعهد الكويت 
للأبحاث العلمية» ومعهد الدراسات الإحصائية بجامعة القاهرة؛ ومعهد العلوم 
اللسانية والصوتية بالجزائرء ومعهد الدراسات والأبحاث للتعريب بالمغرب...(8. 
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*فوائد حوسبة اللغة العربية: 

إن لحوسبة اللغة العربية فوائد جمة» فيكفي أن نشير أنها ستساعد كثيرا في 
تعليم اللغات؛ إِمّا على مستوى اللغة الأم أو اللغة الأجنبية» ذلك لما للحاسوب من 
مزايا عرض متعددة ومختلفة» وطرق منهجية تعليمية تساعد على تجسير الفجوة 
بين اللغة ومتعلمها. 

ونميز أن" هناك أبحاث جادة من قبل اللغويين ومهندسي الحاسوب من أجل 
إدخال الحوسبة أو بمفهومها . «ه10)واكصة:1 عمنطء313 717 إلى الترجمة بما يعرف 
بالترجمة الآلية . الآخر بشيء من الاختلاف في درجة استخدام الحلسوب في 
الترجمة"9) 

وهذا أمر يعتمد على عدة عواملء الأمر الأول هو تطوير جهاز الحاسوب إلى 
درجة تمكنه من التعامل مع اللغات في هذا المجال. وأمّا الأمر الثاني فهو" إعداد 
اللغات بشكل يتيح للحاسوب التعامل معهاء وتشكل الترجمة أكبر التحديات 
للحاسوب في مجال اللغات البشرية» وذلك لسبب بسيط هو أن التعامل مع اللغة 
البشرية؛ يعتمد على الملكة العقلية» وهذه ليست عملا آليا كما هو الشأن في الأمور 
الأخرى؛ كعمليات التصنيع التي أظهر الحاسوب قدرة هائلة عليها 129) 

ومن بين فوائد الحوسبة ما يعرف بالوصول إلى درجة محاورة الآلة 
والتخاطب مع الآلة وهذا موضوع شائق استهوى بحثه عقل المهندسين واللغويين 
لعقود خلت» حيث تمثل مسألة مخاطبة الآلة تحديا لمقدرتنا على فهم عمليات إدراك 
الكلام وانتاجه» كما أنّ مسألة إنتاج برمجيات تقدم بعض المعرفة بلغة الإنسان 
مسألة سيكون لها تأثير كبير على الكيفية» التي تدار بها شؤون الناس وأعمالهم 
فالحواسيب وتعلمهاء وإذا ما أردنا أن يعمّ استعمال الحواسيب ليشمل كافة فكات 
الشعبء فإننا بحاجة إلى تحقيق مزيد من التقدم في تقنيات اللغات" (!1) . 

أمّا عن الغاية من حوسبة اللغة العربية» فتتمثل في تقديم توصيف شامل ودقيق 
للنظام اللغوي تمكنه من مضاهاة الإنسان في كفايته وأدائه اللغويين» فيصبح قادرا 
على تركيب اللغة وتحليلهاء يمثل الرسم الكتابي ما ظهر منها وما بطن» فيكشف 
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الأخطاء الإملائية» ويبني الصيغ الصرفية ويتعرفها في سياق الكلام» وينشئ الجمل 
الصحيحة» ويعرب كما يعرب الإنسان ويصحح النطق إذا عثر به اللسان. فإذا 
وردت مثلا عبارة (صوت مجعز) يحولها إلى (صوت مزعج)؛ وتغيير صفاته إذا 
سمع قائلا يقول(سباح الخير) بدلا من (صباح الخير)...» وما مشاريع المصحح 
الإملائي» و(المعرب)» و(المحلل الصرفي) إلا نماذج لمحاكاة ما يختزنه الإدسان 
من أدلة الكفاية اللغوية» ونماذج وتطبيقات تمثيل اللغة للحاسوب"2). 

4- تطبيقات اللسانيات الحاسوبية: 

انتشرت التطبيقات الآلية ذات البعد اللغوي حتى صاغت لنفسها تكنولوجيا 
خاصة بهاء ألا وهي تكنولوجيا اللغة» ولقد سعت هذه التكنولوجيا - فيما سعت - 
إلى تطبيق اللسانيات والتقنيات الحاسوبية في صورة العديد من المنتجات العملية 
التي تشمل على سبيل المثال لا الحصر: 

#النظم الآلية للتدقيق الهجائي والنحوي؛ 

#الفهرسة الآلية والاستخلاص الآلي؛ 

" التلخيص الآلي؛ 

#نظم الفهم الأتوماتي الضحل والعميق؛ 

#بناء قواعد البيانات المعجمية؛ 

" آليات البحث داخل مضمون النصوص؛ 

#قواعد النصوص كاملة؛ 

#توليد الكلام آليا؛ 

"تمييز الكلام وفهمه آليا؛ 

#"بنوك المصطلحات؛ 

#دوائر المعارف الإلكترونية؛ 

#برامج تعليم اللغات وتعلمها؛ 

#الترجمة الآلية:(13) 
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هذه إذن أهم تطبيقات اللسانيات الحاسوبية التي تشكل حقلا جديدا في اللسانيات 
التطبيقية والنظرية يعالج اللغات البشرية وبرمجتها عن طريق الحاسوبء وقد أدى 
تفجر المعلومات في العصر الحالي -نتيجة التطورات السريعة في مجالات العلوم 
والتكنولوجيا - إلى ضرورة اللجوء إلى الوسائل التقنية الحديثة في سبيل الإسراع 
بعملية نقلها وتناقلها بين الشعوب المختلفة» ولهذه الغاية عمد معظم الباحثين 
والمتخصصين في المعلوميات إلى بناء برامج وأنظمة (.خاصة:؛ متوسلين 
بالحاسوب والتقنيات المتقدمة لتحطيم الحواجز اللغوية.14) 

5- الترجمة الآلية للغة: 

هي فرع من فروع المعالجة الآلية للغة؛ وتعتبر أول تطبيقات الذكاء 
الاصطناعيء تهتم بترجمة اللغة إلى لغات أخرى»ء وتعرف بأنها ':تدخل الذكاء 
الاصطناعي عن طريق مساعدة الحلاسوب لأداء فعل الترجمة عن 
طريق الأنماط اللغوية والمعرفية المخزنة بفعل التراكيب ومصطلحات يس ترجعها 
في مقابل اللغة التي يترجم منها77). ويتطلب من الحاسوب تحويل المعنى من اللغة 
المترجم منها -اللغة المصدر- إلى اللغة المترجم إليها-اللغة الهدف-». وهنا يحتاج 
الحاسوب إلى بعض الصياغات اللغوية المنابة ليتمكن من استيعاب المفاهيم ونقل 
المعنى بالكفاءة نفسها محاكاة للدماغ البشري .وعلى الرغم من تعدد البحوث و 
الدراسات» فإن ما يتوفر في الأسواق حاليا من برمجيات الترجمة الآلية إلى اللغة 
الغرينة ما وال محدوذا عدا إلا أن .هناك برمحيات مساعدة يمكن ذكر بعضني05) 
ومن أشهر هذه البرمجيات نذكر: 

1. العالمية صخر: تعتبر هذه الشركة من أقدم الشركات العربية العاملة في 
مجال استخدام اللغة العربية و الترجمة الآلية» وهي تستعين في أبحاثها بمجموعة 
كبيرة من خبراء اللغة» والألسنيات الحاسوبية ومهندسي البرمجيات. 

6- مشروع الذخيرة اللغوية العربية: 

الذدخيرة بنك معلومات آليء والهدف الرئيس لهذا المشروع هو تمكين الباأحث 
العربي أي كان وأينما كان من العثور على معلومات شتى من واقع استعمال اللغة 
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العربية بطريقة آلية وفي وقت وجيز.باعتبار هذه الذخيرة مصدرًا لمختلف المعاجم 
والدراسات. 

خلاصة: 

علم اللغة الحاسوبي علم مخصوص وليد التطورات التكنولوجية المتقدمة» كما 
أنه علم دقيق يعرض لآخر النظريات والتطبيقات الحاسوبية؛ بحيث يلتقي فيه 
الجانب النظري اللساني بكل خلفياته المعرفية والمنهجية مع الجانب التكنول وجي 
المعلوماتي بكل تطوراته ليصوغ لنا علم اللغة الحاسوبي أو ما يُعرف باللسانيات 
الحاسوبية» فهو علم جديد يحتاج إلى من يؤصل له من خبراء من الطرفين» فلا 
يستطيع أهل اللغة التفرد بتأسيسه ولا أهل الحاسوب كذلك. وما من شك أن 
الحاسوب يمكن تطويع آلياته وأنظمته لتتواءم مع خصوصية اللغة العربية؛ على 
جميع مستوياتها اللغوية الصوتية» والصرفية» والنحوية» والمعجمية» والدلالية. 

وعموماء فإن اللسانيات الحاسوبية تسعى إلى الدراسة العلمية للغات الطبيعية باعتماد 
أنظمة وبرامج متقدمة لتحويل كل ما يتصل باللغة من صرف ونحو وغيرهما. 

-التقاء علماء اللغة وعلماء الهندسة والحاسوب» كان ومازال-مطلبا ملحا 
وضرورة قصوىء لأي عمل ناجع في هذا الميدان. 

- لابد من تصميم برمجيات حاسوبية عربية بيد شركات ومراكز بحوث عربية؛ 

- أن يكون علم اللغة الحاسوبي مقررا دراسيا معتمدا في أقسام اللغة العربية؛ 

-الاستفادة من البحوث والرسائل التي كتبت باللغة العربية عن اس تخدام اللغة 
العربية في الحاسوب؛ 

-تكائف الجهود لحل المشكلات التي تعيق اللغة العربية إزاء الثورة المعلوماتية 
الحاسوبية المعاصرة. 

الهوامش: 
(أ) ديدوح عمرء فعالية اللسانيات الحاسوبية العربية» مجلة الأثرء جامعة قاصدي مرباحء الجزائر» 
العدد8. ماس 2009 ص88. 


2أغازي عز الدين» اللسانيات الحاسوبية واللغة العربية»ء الحوار المتمدن-العدد:1639- 
1 ممجلة الكترونية على العنوان:.ع06.ق/ناع ط|3. /لالفالا 
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إشكالية الدلالة في رقمنة اللغة العربية المعاصرة 
قراءة في أهم التحديات وآليات معالجتها 


جامعة الجزائر2 


الملخص: يشكل التفكير في حاضر اللغة العربية ومستقبلها أحد أهم انشغالات 
العلماء والباحثين اليوم وخاصة ونحن في عصر الثورة التكنولوجية والرقمية 
الحديثة والتي ألقت بظلالها على اللغات الطبيعية محدشة تطورا تاريخيا في 
المجالين المعرفي واللغويء؛ مما يستلزم إدخال اللغة العربية إلى عقل الآلة لمحاولة 
إقامة حوار بين الحاسوب والإنسان باللغة العربية» وقد تبين أنه كلما تطورت هذه 
التقنيات الآلية والرقمية ازدادت تعقيدات العمليات الخوارزمية المبرمجة في 
الحاسوب وخاصة بالنسبة للغة العربية والتي تنفرد بخصوصيات لسانية صورية 
جعلتها قابلة للاستجابة بكل يسر للإجراءات الهندسية الحاسوبية في أغلب 
المستويات ذات الارتباط بالجانب الصوري وخاصة على مستوى كل من الصرف 
والنحو والتركيب؛ ما عدا مستوى الدلالة والذي يصعب ضبطه كليا وتطويعه 
للمعالجة الحاسوبية وذلك لارتباطه بعلاقات سياقية واشتماله على علاقات الترادف 
والتضاد والمشترك اللفظي والمجاز وغيرها مما يجعله يمثل إشكالية حقيقية في 
المعالجة الالية للغة العربية ورقمنتهاء وعليه يسعى هذا البحث إلى الوقوف عند 
هذه القضية-أي إشكالية الدلالة- ومحاولة الكشف عن أهم التحديات التي تحول 
دون تمكن الحاسوب من هذا المستوى اللغوي الذي يشكل قمة المستويات الأخرى 
كما سنحاول تقديم بعض الحلول التي من شأنها الإسهام في معالجتهاء ولكن قبل 
التطرق إلى ذلك لابد لنا من ضبط مفاهيم الدراسة: 
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أولا: ضبط المصطلحات: 

1 -الرقمنة: 

تعرف الرقمنة بأنها "التحويل الإرادي للوثيقة الورقية التناظرية إلى وثيقة رقمية 
ثنائية لا تقرأ إلا بالحاسوب"7!) ويرى تيري كآتي أن "الرقمنة هي عملية تحويل 
مصادر المعلومات على اختلاف أشكالها(كتب دوريات صور تسجيلات صوتية) 
إلى شكل مقروء آليا بواسطة الإستخدام الآلي عبر النظام الرقمي الثنائي والذي يعد 
وحدة المعلومات الأساسية لنظام معلومات آليا قائم على استخدام الحاسبات الآلية 
وتحويل المعلومات إلى مجموعة من الأرقام الثنائية يطلق عليها الرقمنة ويتم القيام 
بهذه العملية باستخدام مجموعة من التقنيات والأجهزة المتخصصة"©). 

والرقمنة هي أحد أقوى التحولات النوعية الكبرى التي عرفها قطاع المعلومات 
منذ أكثر من عقدين من الزمن إذ بفضلها استحدثت طرق جديدة لحفظ المعلومات 
وإتاحتها وهي تمثل قلبا جذريا للأنظمة المعلوماتية» 'فالرقمنة تسمح بترميز 
وتحويل الصور والأصوات والنصوص إلى لغة الحاسب والبيانات المرمزة يمكنها 
الانتقال في شكل إلكتروني ضوئي عن طريق الألياف الضوئية أو عن طريق 
موجات هرتزية وهذه البيانات المرمزة يمكن حفظها على أقراص صلبة أو أقراص 
مضغوطة وتتم الرقمنة بالنسبة للوثائق الورقية عن طريق التصوير الضوئي حيث 
توضع الصفحة المراد تصيرها فوق ما سمح ضوئي ليتم تصويرها بهذا الماسح 
الذي يحفظ المعلومات القادمة إليه على مستوى القرص الصلب وبلغة يفهمها 
الحاسب الآلي واسترجاع هذه الوثائق المرقمنة يكون بواسطة استعراضها عبر 
شاشة الكومبيوتر"(6, 

ومن خلال ومما سبق نخلص إلى أن الرقمنة هي العملية التي بمقتضاها 
تحويل البيانات إلى شكل رقمي لمعالجتها بواسطة الحاسوب سواء كانت هذه 
البيانات نصًا مطبوعًا أم صورا أم أصوات وذلك عن طريق استخدام أجهزة 
الرقمنة المناسبة كالماسحات الضوئية مثلا. 
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2 -الدلالة: 

تعني كلمة الدلالة لغويا التوضيح والإفهام بقرينة موجودة في الشيء يقول ابن 
فارس في معجمه مقاييس اللغة:" دللت فلانا على الطريق والدليل الأمارة في 
الشيء" ومن معانيها أيضا الهداية حيث يقول الزمخشري" أدللت الطريق اهتديت 
إليه ومن المجاز الدال على الخير كفاعله ودله وأدله السمع واستدل به عليه" أما 
في مفهومها الإجرائي فالدلالة في عرف اللغويين هي ما اتصلت باللفظ فهي في 
منظورهم " كون اللفظ متى أطلق أو تخيل فهم منه معناه للعلم بوضعه" وهناك من 
اعتبر أن كل ما يؤدي وظيفة إيصال المعنى يمكن أن يكون دلالة؛ يقول بيرو 
جيرو:" إن كلمة دلالة قد اشتقت من الكلمة اليونانية (دل-عنى) وهي نفسها مشتقة 
من "دال" وقد كانت في الأصل صفة تدل على كلمة معنى و إن أي تغيير دلالي 
هو تغيير معنوي وعن القيمة الدلالية للكلمة تكمن في معناها9؛. ونظرا لأهمية 
المعنى والدلالة في الدراسات اللغوية فقد وضع لها علم خاص بها هو علم الدلالة 
وقد تطور ولا يزال كذلك مع عدة باحثين على اختلاف مرجعياتهم وتوجهاتهم. 

3 -اللغة العربية والرقمنة: 

من الاقتراحات والحلول التي ترتكز عليها اللغة العربية للنهوض بمستقبلها هو 
توظيفها للتقنيات الحديثة والرقمية وخاصة الحاسوب باعتباره الوسيلة الحديثة التي 
تتماشى مع تكنولوجيا العصر وانفتاحها على العالم الخارجي وفي هذا الصدد يقول 
مفيد شهاب عن إقبال الجيل الجديد بشغف على الأخذ بالتقنيات العلمية الحديئة 
واستخدام الحاسب والتعامل مع شبكة الانترنيت بمهارة وكان له مردود إيجابي 
على استخدامهم اللغة العربية بحيث تكون أكثر دقة ووضوحا وأنصع تعبيرا 
وبيانا"» وبالتالي فهو يدعو إلى التمسك بالتقنيات الحديثة الرقمية للنهووض باللغة 
العربية على أنها من أكثر اللغات قابلية لاستخدام الكومبيوتر في مجال معالجتها 
آليا وهذا ما يؤدي بها إلى الصمود أمام تحديات اللسان الأجنبي ودخولها في عالم 
المعلومات كوعاء للثقافة العربية والإسلامية لأنها تجمع بين كثير من الخصائص 
اللغوية المشتركة مع اللغات الأخرى الاشتقاقية العالمية التي لا تضاهيها لغة 
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أخري "ا ذلك كنين غملدة السعالهة الآلبة للقة العرية بور ففتكها متتل الحايجوت 
لمستوياتها المختلفة: المستوى الصوتيء المستوى الصرفيء المستوى النحوي 
التركيبي» المستوى الدلالي. 

ثانيا: المعالجة الآلية للدلالة وأبرز تحدياتها: 

إن التحليل الدلالي للغة العربية هو نواة المعالجة الآلية والرقمية لها لأن كل 

المستويات اللغوية الأخرى تستند وتؤدي إليه في الوقت نفسه ذلك أن الدلالة قد 
تكون صونية أو صرفية أو نحوية أو معجمية أو سياقية أو مجازية فهدف المعالجة 
الآلية للغات هو الوصول إلى تحديد المعنى السياقي في صورته المنطقة والمكتوبة 
ويعتبر هذا المستوى الأعقد في الأنظمة اللغوية وذلك عائد إلى أن صعوبة ضبط 
الدلالة في اللغة العربية لوجود عدة كلمات لها عدة معاني للكلمة الواحدة وهذا 
راجع إلى السياقات التي ترد فيها كما يشيع فيها عدة ظواهر تخرجها من واقع 
الاستخدام اللغوي وحقيقته إلى المجاز كالاستعارة والكناية والتشبيه وهذا أمر 
يتطلب تحديد تلك التعابير غير الحقيقية وتصنيفها دلاليا بما يساعد النظام الحاسوبي 
على تمثلها ومن ثم معالجتها آليا”'. 

ويتوجب على علم الدلالة "أن تحقق تطورا مشروعا على عبارة مارتان الشهيرة 
" وصول علم الدلالة إلى المعنى الذي تحمله النصوص قد أصبح معالجته الآلية 
الرهان الأكبر للبحث اللساني بحيث يقول ' أنه لا مفر لعلم الدلاالة مستقبلا من 
الارتباط ولو جزئيا على الأقل بالمعالجة الآلية للغات الطبيعية بأن السبيل الأنجع 
هو القواميس المحوسبة " فالتحليل الدلالي الرقمي يقوم على اس تخلاص المعاني 
ويعنى بالوجوه الممكنة التي ترد فيها المفردات وما تحمله من معاني مختلفة حسب 
السياق اللغوي والمعالجة الآلية حسب مارتين لعلم الدلالة أمر لا مفر منه والسبيل 
لتطويره هو القواميس المحوسبة التي تمثل عملية البحث عن المعنى وبإمكانها 
تخزين عدد غير محدد من المعاني"77). 

وإقرارنا بصعوبة التحليل الدلالي رقميا لا يعني إقصاء الدراسات التي أجريت 
حوله فهناك العديد من المجهودات والمحاولات التي سعت إلى توصيف كل 
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المعلومات المتعلقة باللغة والمتعلقة بالمعنى" فالمعالجة الدلالية الآلية تحتاج إلى 
مقدار كبير من المعلومات عن مختلف جوانب اللغة وهذه المعلومات يجب أن 
تكون مرتبة بنسق معين وليس هناك أفضل من ترتيب المعلومات من قواعد 
البيانات ومكنزات متكاملة لتحديد المعانى المستعملة فى اللغة الحديثة وتبويبها 
بشكل منتظم"80). ْ ْ 

ويبقى أن التحليل الدلالي يبقى انتقائيا وغير كاف لكثير من التطبيقات؛ وهذا 
صحيح بشكل خاص في العمل المتعلق بالذكاء الاصطناعيء» حيث توجد هناك 
محاولات لإصدار برامج حاسوبية تفهم اللغة الطبيعية وبالتالي ستحتاج لإجراء 
تحليل دلالي مفصل وشامل نرجو أن يتم تطوير أبحاث لسانية حاسوبية خاصة به. 

ثالثا: بعض الاقتراحات التي من شأنها تفعيل المعالجة الالية للدلالة في اللغة العربية: 

1 -إنجاز قاعدة للبيانات الدلالية والمعجمية: 

وتتجلى هذه الخطوات في العناصر الآتية: 

- جمع المادة المعجمية من الكلمات وسياقاتها: 

يتم جمع المادة عن طريق تحليل النصوص اللغوية الشاملة من حيث المواضيع 
"المتون النصية" والأساليب والمصادر بطريقة يمكن تحليلها من إحصاء الكلمات 
وحصر معانيها المختلفة حسب نسبة ورودها وإذا اتفق على ورود الكلمات بالمعنى 
نفسه في أغلب السياقات المطلوبة أخذ به وإذا ندر اعتبر من الحالات الشاذة 
وتسمى هذه الحالة بالانتقاء حيث يتم انتقاء الألفاظ الواضحة المعنى والأصيلة 
والألفاظ السهلة لكي تواكب لغة المعجم مسيرة الحياة الحضارية المعاصرة ويستبعد 
الغريب وتحذف العبارات التي تعارض الاكتشافات العلمية الجديدة إذ لوحظ أخذ 
مادة المعجم من المعاجم السابقة وليس من مادة حية يتم تجميعها من خلال 
النصوص كما أنها تتردد في إثبات ما جد في لغة العصر الحديث من ألفاظ 
وعبارت كما تعتمد إلى حد كبير على لغة الشعر والأدب دون غيرها ولم يعد 
المعجم الحديث في حاجة إلى لغويين فقط ولكن لابد أن ينضم إليه متخصصون 
ومستشارون في مختلف الفروع المعرفة 7. 
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- الاستفادة من الحواسيب ومن مزياه المتعددة: وذلك في تخزين المادة 
اللغوية بهدف تحقيق الدقة وضبط الإحالات والقيام بالتصنيفات النحوية والصرفية 
المختلفة وغيرها وقصد توفير الجهد والاستفادة الفعلية من الأعمال السابقة 12). 

ويجب جمع المادة المعجمية عن طريق استخدام كلتا الطريقتين السابقتين لإعداد 
قاعدة بيانات متكاملة للملومات والمفردات وسماتها وأقناء تحليل النتحصوص 
بالطريقة الأولى في مراحل متقدمة يمكن التعديل والإضافة والإلغاء للمادة 
الموجودة فعلا نظرا إلى تطور النصوص والمعاني. 

ولكي نحدد السمات الدلالية للمفردات لابد لنا من القيام بالإجراءات التالية: (11) 

-أولا نقوم بحصر الكلمات المترادفة والكلمات التي بينها مشترك لفنفي من 
المعاجم المخصصة لها؛ 

-ثانيا: يجب أن نحدد المجال الدلالي لمجموعة المترادفات مثلا: قتلء ذبح 
خنق» شنق هلك اغتيل رديء مات توفي قضي اعدم استشهد انتحر ويمكن أن 
توضع جميعها تحت مجال دلالي واحد وهو الموت. 

ثالثا: انطلاقا من الفروق اللغوية بين المترادفات يمكن أن نحدد السمات الدلالية 
للحقول» مثال: 

قتل: يعني موت غير طبيعي وبفعل فاعل. 

ذبح: تعني موت غير طبيعي وبفعل فاعل ولكن بقطع العنق بأداة حادة. 

خنق: تعني موت غير طبيعي وبفعل فاعل ولكن عن طريق الضغط على 
الرقبة. 

اغتيل: تعني موت غير طبيعي ولكن لأسباب سياسية. 

مات: تعني موت طبيعي. 

ونخلص مما سبق إلى أن بناء قاعدة البيانات مطلب ضروري في المعالجة 
الرقمية للغة العربية وهذا المطلب يشترط تعاون كل من الباحثين اللسانيين في تقديم 
أوصاف دقيقة حول نظام اللغة العربية ومستوياتها المختلفة لكي يتمكن 
المعلوماتيون فيما بعد من توظيفها في بناء برامجهم الحاسوبية. 
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2-الاهتمام بتطوير المعاجم الرقمية لخدمة التحليل الدلالي: 

إن أهمية المعجم كخزان للغة وأدائها في مسايرة تطورها أدت بالأبحاث اللسانية 
إلى القيام بمحاولة تطويع تقنيات الحاسوب للمعجم العربي» فقد عدت حوس بة 
المعجم من أهم مجالات اللسانيات الحاسوبية وأكثرها تلبية للمتطلبات العلمية 
كالمعالجة الآلية للمفردات المعجمية من حيث الضبط والتصنيف والتخزين وأيضا 
تحويل النص المعجمي إلى نص إلكتروني يمكن الاستفادة منه» ولعل إبراز حتمية 
المعجم العربي آليا وتحديد متطلبات تحديثه وتطويره يؤدي بنا إلى رسم ملامح 
الهيكل العام لهذا المعجم الرقمي للغة العربية وكذلك وصف أبرز خصائصه 
وضوابط إعداده التي يجب أن يتسم بها فيما يلي: 


ا العام لإعداد حاسوبي رقمي 

أهم الخصائص التي يجب أن تتوفر في المعجم الرقمي: (12) 

-الشمولية: هي ميزة تجعل المعجم يستطيع الإحاطة بجميع مفردات اللغة العربية 
الأصلية والفرعية والقياسية» فأما المفردات الأصلية فيعتمد في إيرادها على قواعد 
المعطيات المخزنة فيه شأنه في ذلك شأن المعاجم التقليدية بينما المفردات القياسية 
كالمؤنث والمثنى والتصغير فيعتمد في إيرادها على وجود مقابلاتها الأصلية. 

-الدقة: وتعني مدى دقة الإجابة على الأسئلة المراد الإجابة عنها في أثناء عملية 
البحث والاسترجاع وهذه الدقة الامتناهية تتيح الوصول إلى المادة أو المعلومة وذلك 
حسب معايير بحثية محددة تستجيب لحاجيات كل مستعمل للمعجم الرقمي. 
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-العمل بمبدأ المصادر المفتوحة: وتعني توفر المعجم على مرونة عالية في 
التعامل مع مختلف البرامج لتبادل المعطيات بين مراكز البحث والأشخاص لتطوير 
المعجم وإثرائه من خلال إمكانية الحذف والتعديل والإضافة على مستوى من 
المستويات. 

-متطور: سهولة تحديثه واستخدامه لمواكبة ما يستجد في المفردات والمعاني 
والأمثلة وغيرها. 

-قابلية التحميل: توفر هذه الخاصية لنظام المعجم الإلكتروني إمكانية العمل 
على مختلف المنصات من خلال سرعة التعامل معه وسرعة أدائه وتجعل هذا 
المعجم قابلا للتحميل على شبكة الانترنيت كما تجعله قابلا للاختزال حسب معايير 
محددة تمكن المستعمل من تحميله على كل وسائط التخزين كالأقراص المدمجة 
ومفاتيح(50نا) 

-إمكانية البحث بعدة طرائق: 

وذلك إما البحث بالتطابق عن طريق البحث عن الكلمة دون سواها أم عن 
طريق البحث بالمشتقات عن طريق مشتقاتها أم البحث بالمترادفات عن طريق 
البحث عن جميع مترادفات الكلمة. 

- إحكام تبويبه ووضوح أسلوبه وسهولة استخدامه وسرعته الفائقة وغنى أمثلته. 

- قدرته على التعامل مع أنظمة المعالجة الآلية للغة العربية كالتحليل الصرفي 
والنحوي والدلالي وغيرها فجميع هذه الأنظمة تحتاج إلى معجم يزودها بالمعارف 
اللغوية المطلوبة في أثناء المعالجة. 

-قدرته على تصريف الأفعال والأسماء في جميع حالاتها الصرفية والنحوية 
فلاشك أن التصاريف الكثيرة للأسماء والأفعال يستحيل وضعها في المعاجم الورقية 
لأن حجمها سيصير أضعافا ولا يتحقق هذا المطلب إلا إذا تضمن المعجم الرقمي 
نظاما حاسوبيا للاشتقاق والتصريف. 
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-اعتماده في العرض للمعارف اللغوية على الوسائل الحاسوبية الحديئة 
المتعددة الوسائط: النصوصء الأصواتء الصورء وأفلام الفيديو. إضافة إلى 
إمكانية التحكم في أحجام الخطوط وأنواعها وألوانها. 

ونخلص هنا إلى أن المعجم الرقمي أصبح ضرورة حتمية لمواكبة التطور 
الراهن في مجال التكنولوجيا الرقمية فهو يسهم في تجاوز إشكالات المعجم الورقي 
من حيث تقيده بالحجم وطريقة الترتيب فالمعجم الرقمي له ذاكرة ذات سعة تخزين 
كبيرة ويحوي برامج تقوم بتنظيم معطياته وتسخيرها للمستفيدين منها وتلبية 
احتياجاتهم العلمية والبحثية. 

3-تطوير برامج وتطبيقات لمحللات خاصة بالمستوى الدلالي: 

لقد أسهمت المحاولات الكثيرة في المعالجة الرقمية للغة العربية على كافة 
مستوياتها الصوتية والصرفية والنحوية والدلالية والمعجمية على ابتكار تطبيقفات 
خاصة لكل مستوى تساعد على تحليلها وهو ما عرف بالمحللات حيث تهتم بتحليل 
كل مستوى وفقا لخصائصه اللسانية فمن الناحية الصوتية صفتها وشدتها وكذلك 
توليد الكلام وإعادة إنتاجه» أما المحلل الصرفي فيحلل الكلمات إلى جذورها ويبين 
ميزانها الصرفي واشتقاقاتها وما إلى ذلك» وبالعودة إلى المحلل الدلالي فهو الذي 
يهتم بتفسير الكلمة أو الجملة من الناحية الدلالية معناها ومدى قبولها أو عدم قبولها 
دلاليا وذلك بعد القيام بعدة خطوات واختيار الإعراب الصحيح لها انطلاقا من 
دراسة القواعد الكلية ومعرفة أنواع الدلالات للكلمة وأنواع المعاني. 

تصميم المحلل الدلالي: (13) 

حيث تم تصميم المحلل الدلالي انطلاقا من تزويده بذخيرة معطيات حول بنية 
اللغة العربية حيث يستفيد منها في تحليلاته ويدعم بها عملية معالجة اللغة آلياء فيتم 
من خلاله إيجاد الحقول الدلالية التي تنتمي إليها كل كلمة من كلمات الجملة وإيجاد 
الروابط الدلالية ومراتبها بين كلمات الجملة مع مراعاة الروابط النحوية ويبين 
الشكل التالي المخطط العام للمحلل الدلالي: 


123 


المحلل النحوي 


إيجاد الحقول الدلالية التي 


تنتمي إليها الكلمات 


إيجاد الروابط الدلالية بين 
كلمات الجملة 


المخطط العام للمحلل الدلالي 

وقد تم إنشاء بنى للحقول الدلالية الخاصة بالأسماء والأفعال للغة العربية وذلك 
من خلال المراحل التالية: 

أ-هياكل المفردات: 

تم بناء قوائم بمفردات اللغة ذات السمات الدلالية الذاتية والانتقائية والتي تأخذ 
دورا مهما في تكوين الجملة وذلك بعد تركيبها بالاعتماد على القواعد الأساسية 
للغة العربية وقد تكون هذه المفردات أسماء ذات سمات تفريعية دلالية مثل: اسم+ 
حي+ إنسان+ رجل+ عاقل أو غير ذلك وقد تكون أفعالا ذات سمات ذاتية مثل 
+حالة+ حركة +موقف+ عمل+ أو ذات سمات دلالية انتقائية مثل+ فاعل حي+ 
فاعل إنسان +مفعول حي4). 
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ب-الحقول الوظيفية: 

تم تصنيف المفردات حسب المجالات أو المفاهيم التي تتناولها وحسب الوقع 
الوظيفي الذي تشغله في الجملة وذلك بالاعتماد على السمات الدلالية الانتقائية 
(السياقية) التي تحدد الوضع الوظيفي للكلمة في الجملة مثل فاعل حي+ فاعل 
إنسان+ مفعول حيء وغير ذلك وتعنون هذه الحقول بأسماء معينة تميز كل حقل 
من الحقول الدلالية تم تخزين هذه الحقول على شكل تعابير إعلامية في بنى الحقول 
الدلالية التي يتم استدعاؤها إلى البرنامج عند اللجوء إلى المحلل الدلالي(75/). 

ج-مراتب الحقول الدلالية: 

تم إيجاد الروابط الدلالية بين المجموعات المصنفة وذلك اعتمادا على مراتتب 
الروابط النحوية التي يتم الحصول عليها من خلال المحلل النحوي الذي تخضع له 
الجملة حيث أن لكل رابط دلالي مرتبة أي رقما يدل على الرابط النحوي فهناك 
رابط الفاعلية والمفعولية والجار والمجرور وغير ذلك ويتم الحكم على الجملة من 
حيث الصحة الدلالية أو عدمها من خلال مفاهيم ومدلولات الروابط06). 
ثم يقوم محرك البحث في المحلل بالكثير من العمليات الخوارزمية في تحليلاته 
الرقمية من أجل الوصول إلى الحل المطلوب من خلال إيجاد الروابط المثلى لبنى 
الحقول الدلالية لتكوين الاستدلال والاستنتاج المطلوب للوصول إلى المعنى 
المستهدف, ولا يزال العمل على تطوير محللات الدلالية متواصلا سعيا إلى الفهم 
الآلي لمضمون الجمل والسياقات المتعددة فضلا عن الحكم على الجمل بالصفة 
الدلالية أو عدمها وذلك بتطوير الحقول الدلالية التي يعتمد عليها المحلل الدلالي 
وتطوير البرامج الحاسوبية المتعلقة بها. 

خاتمة: 

وفي ختام هذا البحث نخلص إلى مجموعة من النتائج أبرزها: 

- من الاقتراحات والحلول التي ترتكز عليها اللغة العربية للنهووض بمس تقبلها 
هو توظيفها للتقنيات الحديثة والرقمية وخاصة الحاسوب باعتباره الوسيلة الحديئة 
التي تتماشى مع تكنولوجيا العصر؛ 
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- تشمل عملية الرقمنة للغة العربية تَمَثْلَ الحاسوب لمستوياتها المختلفة: المستوى 
الصوتيء المستوى الصرفيء المستوى النحوي التركيبي» المستوى الدلالي؛ 

- إن التحليل الدلالي للغة العربية هو نواة المعالجة الآلية والرقمية لها لأن كل 
المستويات اللغوية الأخرى تستند وتؤدي إليه في الوقت نفسه» ويعتبر هذا المستوى 
الأعقد في الأنظمة اللغوية وذلك عائد إلى أن صعوبة ضبط الدلالة في اللغة العربية 
لوجود عدة معاني للكلمة الواحدة وهذا راجع إلى السياقات التي ترد فيها وهذا أمر 
يتطلب تحديد تلك التعابير وتصنيفها دلاليا بما يساعد النظام الحاسوبي على تمثلها 
ومن ثم معالجتها آليا؛ 

- من بين الاقتراحات التي من شأنها الإسهام في المعالجة الآلية الدلالية 
مشروع إعداد قاعدة بيانات متكاملة للغة العربية وكذلك الاهتمام بإعداد معاجم 
رقمية ومكنزات حديثة تضم كل ما استجد في الحياة المعاصرة إضافة إلى إنشاء 
تطبيقات وبرامج خاصة بالتحليل الدلالي ومن ذلك تطوير المحللات الدلالية 
للاستفادة منها في الرقمنة. 

الهوامش: 

') بهجة بومعرافي» إشكالية معالجة الحروف العربية ضمن مشاريع الرقمنة بالمكتبات 
الرقمية» منشورات المجلس الدولي للغة العربية» د-تء» ص 161 

2) المرجع نفسه.» ص162 

ينظر: مهري سهيلة» المكتبة الرقمية في الجزائر(دراسة للواقع وتطلعات المستقبل)» 
ماجيستر جامعة منتوري؛ قسنطينة». 2006: ص81 

) خديجة عنشيلء الدلالة بين المفهوم وإشكالية فهم النصء مجلة الأثرء العدد17»: ورقلة» 
ص145 

ينظر: المرجع نفسه» ص146 

9) عبد اللطيف حنيء تعليمية علوم العربية في ظل تحديات عالم الرقمنة» مجلة الممارسات 
اللغوية» جامعة تيزي وزوء العدد5»د-ت. ص62 

7 ينظر: رشيدة عابد» المعالجة الآلية للغة العربية» ندوة اللغة العربية والتقانات الحديثة» 
منشورات المجلس الأعلى للغة العربية» 2018دار الخلدونية للطباعة والنشرء2018.»ص 258 

9 ينظر: المرجع نفسه» ص 260 
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97 ينظر: سلوى حمادة المعالجة الدلالية للغة العربية (نحوبناء قاعدة بيانات معجمية 
للعلاقات الدلالية بين الكلمات)»ء ص5: 
أعل. معط 3513 21 . انثالا 
')ينظر: المرجع نفسهء ص5 
(/')ينظر: المرجع نفسهء ص5 
2') ينظر: أمين قدراويء نحو بناء معجم إلكتروني للمعالجة الآلية للغة العربية:؛ ماجيسترء 
جامعة تلمسان» الجزائرء 2010» ص 230 
(3!) ينظر: معالجة اللغة العربية باستخدام تقانات الذكاء الاصطناعي»ص 21 
/ا5 . /01 9 . 21213680001 . /لالالالالا 
(14) ينظر: المرجع نفسه» ص22 
(15) ينظر: المرجع نفسه» ص22 
(16) ينظر: المرجع نفسه: ص22 
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الترجمة الآلية للغة العربية بمساعدة الحاسوب. 


أ.فوزية طيب عمارة 
جامعة حسيبة بين يبوعلى- الشلف- 


الملخص: 

تعتبر الترجمة من وسائل الاتصال والتفاهم بين البشرء ولها دور هام في 
التواصل بين الشعوب والأمم » لكن هذا الدور التواصلي سرعان ما توسّع أفقه 
وامتدّء بفضل تكنولوجيا الإعلام والإتصالات الحديثة» التي ساعدت على تقريب 
المسافات بين البشرء وتقليص المدة الزمنية في التواصل والاتصالء» وبهذا التحول 
في مسار وسائط الاتصال أصبح الانسان المعاصر يعيش على إيقاع قفزة نوعية 
تعود في الأساس الى الانتشار الكبير للمعلوميات والاستخدام الواسع للحواسيب 
بمختلف أنواعها وأحجامهاء والترجمة هي من أهم الأعمال الثقافية في تبادل الفكر 
وتفاعل الثقافة ونمو العلم لدى الفردء ومن الوسائل الناجعة التي بفضلها يتم تجاوز 
التخلف وتحقيق النمو للمجتمع» و سبيل من سبل الإسراع في التعريب» فهي تنقل 
معاني نص من لغة أولى إلى لغة ثانية مع مراعاة الدقة والأسلوب» ويتطلب ذلك 
فهم المعنى للنص الأصلي والتعبير عنه بلغة أخرىء وأدى تفجر المعلومات في 
عصرنا الحالي إلى ضرورة اللجوء إلى الوسائل التكنولوجية على اختلافها بعملية 
نقلها وتناقلها بين الشعوب سواء العربية منها أم الغربية» فكانت الترجمة الآلية . 

اللغة العربية هي أداة ووسيلة اتصال بين الشعوبء, وأداة للتفاهم والتواصل بين 
أفراد المجتمع ومؤسساته المختلفة وتبادل المعلومات والأفكار والمعارف؛: وبفعل 
عملية الترجمة تتم ترجمة اللغة آلياء حيث تقوم الترجمة الآلية بترجمة نص من لغة 
إلى لغة أخرى باستخدام التقنيات المعلوماتية المتقدمة بما في ذلك الحاسبات 
والبرامج وطرق الذكاء الاصطناعيء وهدفها (الترجمة الآلية) الحصول على النص 
المترجم بآلية كاملة دون تدخل بشري بجودة عالية . 
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كلمات مفتاحية: الترجمة الآلية» اللغة العربية» الحاسوب. 

عطا مآ 10115 11121[ناء 122001226 ]2205 عطا 01 عمه 15 غ[آ : أعدتاوططم 
01 طا7ام2ع عطا نه عتتطلناء 01 2م0اعه7عاطا عغطا ,أطعتامطا 01 عع صقطاععءء 
عطا طاعتطا لإ كمدعمط عكتاععلاء عطا له ,12017101121 عط م1 ععمعهه 
عطا 01 عده لمك ,بعمامعتء07 15 7م501 01 طاتلاممع نه 5دعمصملته كاعوط 
0 أءزعا 01 12211285 عغطا 1220175 ]1 ,2202 اطوتخ عطا عتممعاعءع2 10 177335 
عطا اأتتامعع2 م101 عصكلةا ,ع251128ة1 20معه5 عطا 10 ع35ناىطة! أدتآ عطا 
عط 01 عتتصدعمط عطا ع طتلطةذ5ء120 دعتتتتاوع؟ له ,م551 لنة تإعدتتاععة 
01 105102م<ء عطا 220 ,ع13251128 اعطا20ة 12 نماووع1معء ممه أءعا لقطاع 1ه 
87 010صقطععا أخمعتء0111 ما أاموع1 0غ لعع2 عطا 0 علطلا كلاه 12 1201م لم1 
آ0 طوتث تعطاعط؟ ,د5عا1ممعم عطا عصمصسث لع اتسصدممن لمث تعاكمة 
2110111211 7735 ,025 لتاعاوء 1717 

,2602165 اعع56]1 0101121111621101© 01 1262125 2 عقتة 1001 2 15 عاطوتم 
01 10212615 لاعع :5155 711226101التتططامء 320 1120615]320125 101 1001 2 له 
01 ععضقطععءء عغطا 220 12561601005 721105 220 لإالمتتحصصطم عطا 
01 و5عه100م عط لاط امه بعع0ع12011 عه كوع10 220 1022]1012ه1ص1 
عطا ماعط ,19لد211012261 ع128ا1328 عغطا 01 2105 [اكمقنا عطا 15 2002 1[كمهتنا 
اع]220 10 ع123281128 غ02 جطام]آ أرعا عطلا عن12ك05ها عمتطعممحط مد اكمهن 
85 و5ت01081ططءع16 101015026105 0ععمة207 151285 ع125ا25ة1 
15 320 ,ع 1211115626 2111121 01 5لمطاعمط لصخ كمتوع 10م عه كاع أ نامرصامهء 
للد ةا غءرع) 0ع05126هت عطا طتداطه © (2100اكصدنا علأدحدمانة) 21مع5 
1117 علاط 1 101ضعء 121117 لمقمقتاط أنامط )11 مان 1اممطاععطم 

م11 ,ع21811285[ 413612 ,لامتطهطاعع11 ,0م 1ه كمه 1 ' :0105 تزع ]1 


مقدمة: 

سنسعى في هذه الورقة البحثية إلى رصد جملة من المعطيات التي تعتبر وسيلة 
مهمّة من وسائل البحث في الترجمة بصفة عامة والترجمة الآلية بصفة خاصة 
والترجمة الآلية للغة هي من أنواع الترجمة المستحدثة» حيث يقوم جهاز الحاسوب 
بتحليل أو ترجمة النص المصدر من اللغة الأصل إلى اللغة الثانية أو اللغة الهدف 
مع الحفاظ على المعنىء إذا ما هي الترجمة؟ وكيف يمكننا ترجمة نص أو جمل من 
الانجليزية إلى العربية؟ 

تعريف الترجمة: 

الترجمة مشتقة من فعل 'ترجم "؛ وقد جاء في لسان العرب " ترجم كلامه 
بمعنى فسّره بلسان آخر .)١(‏ وقد جاء في معجم المنجد فهي " نقل الكلام من لغة 
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الى لغة أخرىء وعلى التأويل والتفسير والشرح"2. 

"الترجمة هي التعبير بلغة أخرى أو لغة الهدف عمّا عبر عنه بأخرى لغة 
المصدرء مع الاحتفاظ بالتكافؤات الدلالية و الأسلوبية '(6 . 

وجاء في المصباح المنير قوله: 'ترجم فلان كلامه إذا بيّنه وأوضحه؛ء وترجم 
كلام غيره إذا عبّر بلغة غير لغة المتكلم» واسم الفاعل ترجمان ووزن الفعل ترجم 
- فعلل- ولسان مترجم إذا كان فصيحا ويجمع تراجم وتراجمه"7) إذا من خلال 
التعاريف السابقة وباختلاف المعاجم يتضح أن الترجمة لها عدة معاني هي التبيين 
والإيضاح والتفسير. 

إصطلاحا: الترجمة هي نقل الكلام من لغة إلى لغة أخرىء أو هي التعبير عن 
ماهو مكتوب في اللغة الأولى إلى لغة أخرىء أو اللغة الثانية . 

عرقها جمال عبد الناصر بأنها" نقل كلمة من لغة إلى أخرىء. شريطة أن يكون 
المعنى المقصود والمستدل عليه المحسوس منه والمجرد مفهوما على الأقلء» أو 
موجوداء كأن ينقل أحد (]56 ) الانجليزية إلى 'مقعد" العربية"(©. 

ويعرفها أيضا عبد العليم السيد المنسيء وعبد الله عبد الرزاق بأنها تعني " نقل 
الأفكار والأقوال من لغة إلى أخرىء مع المحافظة على روح النص المنقول"9). 

فالترجمة إذا هي تحويل النص المكتوب من اللغة المصدر (لغة الإنطلاق) 
وتأويل معانيه» ثم إعادة صياغته حتى يكون له معنى في لغة أخرى (لغة 
الوصول).؛ و"لا تقوم الترجمة بشيء آخر غير تأويل النص الذي يخضع 
للترجمة"7). وعن طريق الترجمة يتم التواصل بين البشر بأي طريقة كانت . 

أنواعها: 

للترجمة عدة أنواع من بينها: 

الترجمة التحريرية: وهي تحرير النصوص ونقلها من اللغة الأصل إلى اللغة 
الهدف مع مراعاة مختلف القواعد البلاغية والنحوية والدلالية التي تميز كل لغة 
حتى تتم الترجمة على أكمل وجه . 
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الترجمة الفورية: الترجمة الفورية أو ما تعرف بالترجمة التتبعية» وهي عملية 
ترتكز على إقامة اتصالات شفهية بين شخصين ليس لهما نفس اللغة» حيث يتكلم 
الشخص الأول بلغته المصدرء ويقوم الثاني بترجمتها على الفور للغة الهدف. 

الترجمة الالية 0 1131126 : وهي أن نستخدم جهاز الحلسوب 
في عملية الترجمة؛ بمعنى الترجمة بمساعدة الحاسوب ( 16221060 امدطه© 
0 ). حيث يقوم هذا الأخير بتحليل النص المصدر وإنتاج نص آخر 
للغة الهدف أو اللغة المراد الترجمة إليها . 

أهمية الترجمة الآلية: 

ازدادت أهمية الترجمة الآلية واتسع دورها مع تطور وسائل الاتصال والتفاعل 
الحضاري والعولمة؛ ففي هذه الأجواء وجدت الشركات الكبرى والمنظمات الدولية 
صعوبة في الحصول على مترجمين مؤهلين بأعداد كافية لاحتياجاتهاء خاصة مع الانفجار 
المعرفي والعلمي المتلاحق؛ مما زاد الشعور لدى تلك المؤسسات بأهمية التواصل الثقافي 
والعلمي والمعرفي ذلك بواسطة التفاعل الحضاري والتجاري والصناعي؛ ومن هنا برزت 
الحاجة إلى وسائل مساعدة للترجمة» فكانت الترجمة الآلية(6. 

وتسير عمليات الترجمة وفق عمليتين ضروريتين هما: 

- فهم النص الأصلي جيدا؛ 

- التعبير عن ذلك المحتوى والأسلوب باللغة المراد الترجمة إليها. 

مراحل الترجمة الآلية: 

وتتم عبر عدة مراحل 3 

المرحلة الأولى: ندخل النص المراد ترجمته إلى جهاز الكمبيوتر عن طريق 
لوحة المفاتيح أو عن طريق قرص وبعد هذه المرحلة» تجرى عدّة خطوات حتى 
يُترجم النص المراد ترجمته من اللغة الأصل إلى اللغة الهدف. 

الخطوات التي تتم عبرها الترجمة الآلية هي: 

٠1‏ يقوم المترجم البشري بعملية مراجعة مبدئية للنص المراد ترجمته: 
فالحاسوب لا يميز بين الكلمة الحقيقية وأسماء العلم» فلا بد للإنسان أن يوضح أن 
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هذا اسم علم مثلا ولا يترجم» وأن هذه الأشكال ليست نصوصا للترجمة وهي 
الخطوة التي تسمى بعملية التحرير المسبق؛ بمعنى يسبق عملية الترجمة؛ 

2 ثم يقوم الحاسوب بعد ذلك بتحليل صرفي للنص للتعرف على أجزاء 
الكلمات ومكوناتها وهذا يسير وفق جداول تعطى للحاسوب؛ 

3. بعد أن يقوم الحاسوب بعملية التحليل الصرفي يقوم بعملية البحث في 
المعجم؛ 

4. (مثلا حيث نجد كلمة 50070015) لا بد أن تحلل هذه صرفياء فإذا بحثت عن 

185)) في المنجد لن تجدهاء لأن الكلمة تتككقون من (50001+5) بمعنى 
(مدرسة +علامة الجمع).» إذا لا بد من التحليل الصرفي قبل النظر في المعجم؛ 

5. يقوم الحاسوب بالبحث في القاموس مرة أخرى؛ 

6. تبدأ خطوات الترجمة»ء وهنا تتم خطوتان حيث يقوم الحاسوب بنقل الكلمات 
حسب قاموس الترجمة فينقل من اللغة الأصل إلى اللغة الهدف. مستفيدا في ذلك 
من المعجم ثنائي اللغة المتاح له؛ 

7 ثم يقوم بعملية ترجمة التراكيب: يضع المقبلات التركيبية في اللغة المترجم 
إليهاء مثلا الفاعل والمفعول به»ء والمضاف والمضاف إليه» والصفة والموصف 
وغير ذلك أي يقوم الحاسوب بالعمليات؛ 

8. ويقوم الحاسوب بالتحليل الصرفي ثم بالنظر في المعجم المزود به» ثم بعد 
ذلك يطبع لنا الكلمات التي لم يجدها في المعجم ليخبرنا بأن هذه الكلمات ليست 
موجودة في قاموسه عند ذلك يقوم المترجمون بتزويد الحاسوب بتلك الكلمات التي 
لم تكن مخزونة في ذاكرته وبمقابلاتهاء وكذلك بكافة المعلومات الصرفية 
والصرفية اللازمة . 

9. التحليل النحوي للنص. 

المرحلة الثانية: 

تناقل نحوي بين اللغة الأصل واللغة الهدف29 . 
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المرحلة الثالثة: 

وفي هذه المرحلة تأتي مرحلة التركيبء» يعني أن التعبير يكون وفق اللغة 
الهدف وذلك بوضع الفعل في بداية الجملة» ووضع الصفة دائما بعد الموصوف 
وهذا ما يتماشى وقواعد اللغة العربية. 

التوليد الصرفي : ويتم ذلك بتطبيق القواعد النحوية والصرفية في اللغة الهدف 
مثل ملاحظة أن كلمة "سامع + جمع + مفعول به " سامعينن» في حين نجد " كتب 
+ مضارع +فاعل + جمع مذكر " يصبح يكتبون . ومن هنا نجد ثلاث مراحل 
أساسية هي: 

أ. التحليل. 

ب. النقل (الترجمة الأولية). 

ت.تكوين الجمل في اللغة المترجم إليها.(11) 

المعالجة الآلية للغة: 

مفهوم المعالجة: 

المعالجة من وجهة نظر علم اللغة الحاسوبي هي التطبيق الآلي على مجموعة 
من نصوص اللغة وذلك بتغييرها وتحويلهاء وابتكار شيء جديد اعتمادا عليهاء ويتم 
كل ذلك باستعمال تقنيات وأدوات من علوم اللسانيات والإعلام الآلي والنمذجة 
(041115240)» ويجب التفرقة عند المعالجة بين وصف المعارف وهي وظيفة 
اللسانيات والتعبير عن هذه المعارف في نماذج باستخدام تقنيات واس تراتيجيات 
فعّالة مستمدة من علوم الحاسوب وهي وظيفة علم اللغة الحاسوبي.12) 

مفهوم الالية: 

الآلية هي العمليات التي تجري عن طريق الآلة» والتي تقابلها العمليات التي 
تجري بواسطة الانسان» والحاسوب هو جهاز إلكتروني يمكن برمجته حتى يقوم 
بإدخال البيانات ومعالجتها ومن ثم استرجاعها للمستخدم بشكل آخرء كما يقوم 
الحاسوب بنقل المعلومات من جهاز إلى آخرء ويعني ذلك تبادل المعلومات بين 
الحواسيب ولا يتم ذلك إلا من خلال الشبكة العنكبوتية.(13) 
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والآلة التي تستعمل في المعالجة الآلية للغة هي الحاسوب أو ما يعرف بجهاز 
الكمبيوتر الذي تمّ اختراعه لإجراء العمليات الحسابية» لذا يجب تطويره لمعالجة 
المعلومات ذات الطبيعة اللسانية» حيث أن المعالجة الآلية هي تتابع حركات حسابية 
تقوم بها الآلة وفق تسلسل زمني أي أن برنامج المعالجة الآلية 
( عنام تكةساماتة عستسوجمعط ) يمكن أن يكون كليا (0621)) أو جزئيًا (اعتاتدم)» 
حيث أن: 

1) كليًا : يقوم الحاسوب بكل شيء؛ 

2) جزئيًا : يتدخل الإنسان في بعض المراحل. 

ومعالجة شيء لساني من وجهة الآلة يواجه بقيود (ععمءعطم»). ع 

مجالات البحث في المعالجة الآلية للغة: تنقسم مجالات البحث في المعالجة 
الآلية للغة إلى ثلاثة مجالات أساسية(15): 

الأول: مجال مشترك ونقصد به العتاد اللساني؛ 

الثاني: برامج بحتثية؛ 

الثالث: برامج تعليمية. وحذف أي مجال لا تتم العملية بنجاح. 


اللغة: اللغة هي وسيلة من وسائل الاتصال بين البشر والتعبير عن خلجات 
النفس» ويكون ذلك بواسطة مجموعة من الرموز والتي تنقسم إلى اثنين : المورفيم 
والمونيم» باعتبار الأول أصغر وحدة لغوية مجردة لها معنى وغير قابلة للتجزئة 
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والثاني أصغر وحدة لغوية قابلة للتجزئة» فالمعالجة الآلية للغة هدفها الوحيد هو 
معالجة النصوص المطبوعة والمسموعة لأي لغة كانت . 

الصعوبات التي تواجه الترجمة الآلية: يتم في الترجمة الآلية كما هو الشأن في 
الترجمة البشرية؛ " نقل فحوى نص ما كتب في لغة مصدر إلى لغة هدف '”» وينجم 
عن ذلك مشاكل تواجه الآلة كتلك التي يتعرض لها الإنسان المترجم» وهي نابعة 
من طبيعة اللغة المترجم منها واللغة المترجم إليهاء ومن عملية الترجمة في حد 
ذاتها على أساس أنها دمج بين لغتين طبيعيتين لكل واحدة منهما خصائصها 
وقواعدها واستعمالاتها...الخ هذا من جانب» ومشاكل ناجمة عن الآلية التي تقوم 
عليها الترجمة بالحاسوب والأساليب التي تعتمدها نظم مثل هذا النوع من الترجمة 
وقد يكون من السهل على الآلة أن تترجم نصوصا أدبية أو دينية أو تفنية تتميز 
لغتها بالصعوبة من جانب آخر9'!؛ ودليلنا في ذلك مقولة جان كلود مارغو 
" 3131804 0120106-موع1 " إذ يقول عن الترجمة الآلية للإنجيل» حسب ما جاء في 
مقال عبد النبي ذاكر:" ليس قريبا ذلك الزمان الذي يستطيع فيه مترجم الإنجيل 
الاعتماد على الحاسوب ليعوضه في إنجاز عمل مرض تماما وفي غاية 
السرعة"17)» وهذا ما يؤكد ويقر بأن ترجمة النصوص المقدسة صعبة جدا وليست 
كالنصوص العلمية والأدبية الأخرى. 

ومن بين المشاكل التي تواجه الآلة أيضا ترجمة الجمل الإشكالية» كالأمثال 
والحكم والاستعارات...الخ» التي قد تتعدى ترجمتها الجانب اللغوي إلى الجانب 
الثقافي, لأن الآلة لا تحتوي على معلومات خارج لغوية؛ بل تقتصر فقط على القيام 
بمعادلات بين الكلمة وما يقابلها في اللغة المراد الترجمة إليها(ة" . 

ومما يصعب على الآلة ترجمته نجد: 

اللبس النحوي: حيث نجد الكلمة الواحدة تنتسب الى عدّة فئات نحوية كالظرف 
والصفة...الخ؛ 
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اللبس المعجمي ونجد منه: 

الجناس (الاشتراك اللفظي): وهو تلك الألفاظ التي تتطور في ش كلها وبنيتها 
الخارجية تطورا متوازيا ممتدا حتى تتقابل وتتقارب وربما تتفق اتفاقا تاما وبطرق 
المصادفة في أصواتها وصورة نطقهاء رغم اختلاف معانيها وصورة كتابتها2!). 

فجهاز الحاسوب يواجه عدّة مشاكل كالتعرف مثلا على معاني الوحدات 

المعجمية في مختلف سياقاتها المختلفة» فهو لا يستطيع فهم الكلمات منفردة عن 
الجملة» مثل كلمة " 21306 " تأتي بكلمة مصنع كما تأتي بمعنى نبتة . 

الترجمة الآلية واللغة العربية: 

أ. برامج الترجمة الآلية العربية: 

بالرغم من كثرة الدراسات فإن ما يتوفر في الأسواق حاليا من برمجيات 
الترجمة الآلية إلى اللغة العربية مازال محدودا جداء إلا أن هناك برمجيات مساعدة 
نورد البعض منها"". 

1. مدينة عبد العزيز للعلوم والتقنية مركز المعلومات 

يعمل هذا المركز منذ سنوات عدة على بناء وتطوير البنك الآلي للمصطلحات 
العربية» ويتضمن نشاط البنك ما يلي: 

- قاعدة البيانات للمصطلحات الآلية» تشمل المصطلح ومصدره وتاريخه 
والمكان الذي استعمل فيه لأول مرة:» والمقابل له بعدد من اللغات على اختلافها 
(الانجليزية» الفرنسية» الإيطالية» الألمانية...)؛ 

- قاعدة بيانات للكتب العلمية على اختلافها سواء المؤلفة منها أم المترجمة 
الموجودة بالمملكة السعودية أم خارجها؛ 

- قاعدة بيانات بالمعاجم العربية (المحسوبة وغير المحسوبة).!!7) 

2. دار حوسبة النص بالأردن: 

أصدرت الشركة برنامج القلم الضوئي العربي للتعرف على النص العربي آليا 
وغيرها من البرامج العربية الآلية التي تثبت واقع اللغة العربية من الترجمة الآلية 
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من خلال التطبيق وذلك لمواكبة عصر الذرة والكمبيوتر والمعلومات السريعة 
ويتطلب ذلك الدقة التامة.02) 

3. العالمية صخر: شركة صخر من أقدم الشركات العربية التي تعمل في مجال 
استخدام اللغة العربية والترجمة الآلية» إذ تضم مجموعة كبيرة من خبراء اللغة 
والألسنيات الحاسوبية ومهندسي البرمجيات إلى غير ذلك» وقد أصدرت هذه 
الشركة عددا من برمجيات التخاطب مع الأنترنت منها برنامج "الدليل". 

وتعتمد الشركة في برامج الترجمة الآلية على أسلوب التحويل اللغوي 
"1135161": أي التحليل اللغوي للنص الأصليء ثم تحويل عناصره إلى العربية 
وبعد ذلك توليد النص العربي السليم» كما تعتمد الشركة في التحليل اللغوي 
خصوصا بالنسبة إلى اللغة العربية» وبعد ذلك توليد النص العربي السليم؛ء كما 
تعتمد الشركة في التحليل اللغوي خصوصا بالنسبة إلى اللغة العربية بالعودة إلى 
الجذورء ثم توليد المشتقات والتفاعيل3©) . 

الحاسوب واستخداماته المختلفة في الترجمة: الحاسوب باستعمالاته المختلفة 
في عصرنا الحالي لا يترجم وحده دون مساعدة المختصين في الترجمة؛ فهو 
بمثابة اليد المساعدة للمترجم؛ ومن المساعدات التي يقدمها للمترجم نذكر منها ما 
كن (24), 

” الترجمة الآلية مع تحرير لاحق» بمعنى تكون ترجمة الحاسوب للنص 
وبعدها تكون مراجعة من قبل المختصيينء فالترجمة الآلية البدائية التي تعتمد على 
ترجمة معاني الكلمات وصياغة الترجمة بلغة غير مقبولة يمكن أن تكون بداية 
للمترجم لكي يقوم بإعادة صياغة الجمل وتنقيح المعاني ووضع الترجمة بشكل 
مقبول ومفهوم؛ 

” الترجمة مع التحرير السابق» وهي عكس الترجمة مع تحرير لاحق» بمعنى 
أن الإنسان يحرر النص المراد ترجمته؛ يبسط الجمل المعقدة والكلمات التي لها 
معان كثيرة يحدد معناها المطلوبء أي أننا نعدل النص بحيث يستطيع أن 'يفهمه" 
الحاسوب؛ وتسمى هذه اللغة المقبولة للآلة ع35تاقصهم.آ ع1طمامءءعة عمتطعد1/1 
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ويشبه ذلك التحاور مع الحاسوب بلغات البرمجة التي تتضمن كلمات محدودة 
بصيغ محددة لا يجوز التعدي لها؛ 

” هناك نوع ثالث يسمى بالترجمة التحاورية 12672001706 وفيها يشترك 
الحاسوب مع المترجم» وذلك بأن يكون برنامج الترجمة ذا إمكانية حوارية بأن 
يعطي الترجمة جملة جملة ويتوقع من المترجم أن يعدل ذلك أو يوافق على بعصسض 
أجزائها لكي يصل إلى الترجمة المقبولة؛ 

” الترجمة البشرية بمعاونة الآلة» أي أن الإنسان يترجم والآلة تساعده في هذه 
العملية» وهذا عكس الترجمة التحاورية؛ هنا نجد أن الإنسان يقوم بعملية الترجمة 
والآلة تبحث له في المعجم عن معاني الكلمات؛ كما تزوده بالمرادفات من ذاكرتها؛ 

” الخدمات الحاسوبية الأخرى للترجمة مثل بنوك المصطلحات الآلية بشكل 
نصوص لمصطلحات متسلسلة أو البحث عن مصطلح فيها أو بإدخال مصطلح 
لمعرفة مرادفاته أو مقابله بلغة أخرىء أو بالحصول على جميع المصطلحات في 
حقل معين الى غير ذلك من الخدمات. 

بعض النماذج التطبيقية: لمّا نريد إدخال نص ما إلى برنامج الترجمة الآلية فإن 
بعض المفردات المدخلة تقابل في لغة الهدف بكلمة واحدة؛ ولكن لما تتعدد 
المكافئات للكلمة الواحدة المدخلة فعلى البرنامج أن يعتمد منهجا لاختيار الكلمة التي 
تناسب السياق في اللغة الهدف أو اللغة المراد الترجمة إليهاء لتكافئ دلالتها وفق 
السياق الذي وردت فيه في اللغة المصدرء والنموذج التالي يوضح اختيار المكافئ 
غير المناسب للسياق(75. 


اللغة المصدر ( نص إنجليزي )له عاعنتنا لتعطاه عطا كه تع نحتيل عط" 
11177 أتامط11؟ لعمروعوع 


الترجمة الآلية أي النص الهدفد > سائق الشاحنة الأخرى هرب بدون جرح. 
فكلمة ( 6503060 ) في النص المصدر لها عدة معاني من بينها ( فلت» ونجا 
من مطاردة أو عقوبة أو شرء وفات» وهرب )» وقد اختار التحليل التركيبي الدلالي 
المكافئن (هرب) ليستخدمه في النص الهدف» وهو غير مناسب للسياق» فالمناسب 
هو المكافئ (نجا) 7 . وذلك حتى تستقيم دلالة الجملة» فكلمة هرب ونجا لا 
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يحملان نفس المعنىء فالأولى (هرب) بمعنى فر من شيء ماء بينما الثانية ( نجا) 
تعني النجاة من حادث مرور أو غرقء أو ما شابه ذلك . 

مثال آخر: 

في جملة النص الإنجليزي (المصدر) _ه أنع:ة مز ؤنتته10 علط ععتامط 
17 73115 طا ع1ماد تإتاءع'17ع[ 2 0م1001 مطثا واعط1]0 

ويقابلها في الترجمة الآلية للغة الهدف » يقسم رئيس الشرطة على اعتقال 
اللصوص الذين نهبوا مخزن مجوهرات في مدينة وافي . 

لقد نجح مترجم البرنامج في ترجمة (3:6550) ب (اعتقال)» في حين كانت 
الترجمة سلبية وذلك في ترجمة كلمة (7000)» حيث قابلها بكلمة " يُقسم”, وللكمة 
الإنجليزية مقابلات متعددة تحمل ظلالا دلالية مختلفة مثل ( ينذرء يقسمء ويأخذ 
على نفسه عهداء ويعلن ويصرح) والأنسب للسياق (يصرح أو يعلن)27 . 
فالترجمة الآلية ليست دائما إيجابية كما لاحظنا سالفاء وإنما تكون سلبية في بععسض 
الحالات» حيث لا تترجم الكلمة الإنجليزية بما يقابلها في المعنى باللغة العربية . 

ومن حروف الجر وانحراف ترجمتها الحرف' إلى "الذي يأخذ مكان الحرف 
على في الجملة العربية 

3ع تناهئ( 10 كناممعع035 15 عمتكامست ‏ هالتدخين خطر إلى صحتك. 

لقد ترجم الحرف (0)) بالحرف " إلى " والصحيح حتى تكون الجملة مُعتدلة هو 
الحرف "على"'. 

التركيب المتفرع للعلاقة بين النص الانجليزي وترجمته العربية!8”) 
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1718 لق 10 
لآ 8507 11 
ضحك الولد 
فعل ماضن جملة فعلية لفعل لازم فاعل مرفوع 


تنقل المعلومات المتوفرة لحد الآن إلى المحلل الصرفي العربي الذي يعطي 
التصريف الصحيح للكلمة العربية» وذلك على أساس الجذر المعطى في القاموس 
فالمحلل الصرفي يسبق دائما المحلل النحويء بعدها يحدد المحلل النحوي العربي 
الصيغ الإعرابية لكلمات الجملة من الفعل والفاعل وحركاتها المناسبة...الخ» ثم 
يقوم بترتيبها ترتيبا صحيحا يلاثم الجملة العربية . 
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مخطط عام لعمل " المترجم العربي "29) 


ع101 اعوط | مطعل8]0 | أعممعام1 ضوتى م م/م 
5 


قا إنجليز 
010 0 خوننا عزني الخال في 
عربي 1001م عأطوعك طءذاومع 


لاع هامطمءها/ا لم0 ءانا 
اع كلا طم 


نص إنحليزي داع تاعصظ 


11خ - 1خ 01-10112111111 


8طاطذأاطنم 


-تعرف الترجمة بأنها تنقل الكلام من لغة إلى لغة أخرىء أو هي التعبير عن 
ماهو مكتوب في اللغة الأولى إلى لغة أخرىء أو اللغة الثانية. 
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- اللغة هي وسيلة من وسائل الاتصال بين البشر والتعبير عن خلجات النفس 
ويكون ذلك بواسطة مجموعة من الرموز. 

- الآلة التي تستعمل في المعالجة الآلية للغة هي الحاسوب أو ما يعرف بجهاز 
الكمبيوتر الذي تم اختراعه لإجراء العمليات الحسابية» وهو جهاز يقوم بإدخال 
المعلومات وتخزينها واسترجاعها عند الضرورة . 

- الترجمة الآلية ليست دائما إيجابية» وإنما تكون سلبية في بعض الحالات 
حيث لا تترجم الكلمة الإنجليزية بما يقابلها في المعنى باللغة العربية» حيث يقوم 
المترجم العربي بعدة خطوات حتى يصل الى الترجمة المطلوبة . 
المصادر والمراجع: 

- ابن منظورء لسان العرب؛ دار صادر صادر ؛ المجلد الثانيء دار الجيل 
بيروت» 1988م . 

- المنجد في اللغة العربية المعاصرة: دار المشرق» بيروت؛ ط2» 2001م. 

- روجرت بيل» الترجمة وعملياتها النظرية والتطبيق» ترجمة: محي الدين 
حميدء ط1» 2001م . 

- جمال عبد الناصرء "الترجمة والتعريب"؛ مجلة الفيصل الثقافية الشهرية. 
الرياضء العدد239»: جمادى الأولى1417ه: سبتمبر أكتوبر»1996م . 

- أبو جمال قطب الاسلام نعماني؛ "الترجمة ضرورة حضارية"؛. دراسات 
الجامعة الاسلامية العالمية شيتاغونغء المجلد الثالث» ديسمبر 2006م. 

- عمرو محمد فرج مدكورء "الترجمة الآلية مفهومها -مناهجهاء نماذج تطبيقية 
في اللغة العربية". كلية دار العلوم جامعة الفيوم» مستلة من مجلة كلية دار العلومء 
العدد 26» 2011م . 
- ألبيرت نيوبرت» الترجمة وعلوم النصء» ترجمة : محي الدين الحميدي » الرياض 
للنشرء الرياضء» 2002م. 
- محمد البقاوي» الترجمة والتعريب -بين اللغة البيانية واللغة الحاسوبية- المركز 
الثقافي العربيء الدار البيضاءء المغرب؛ دطء 2002م . 
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- عبد النبي ذاكر» 'ترجمة الآلة ومراجعة الإنسان'» مجلة المترجمء العدد7؛ جوان 
0003م . 

- عبد الفتاح أبو السيدة» "الحاسب الآلي والترجمة": مجلة اللسان العربيء مكتب 
تنسيق التعريف, الرباطء المغرب» 1987م. 

- 'الترجمة في الوطن العربي نحو إنشاء مؤسسة عربية للترجمية"» بحوث ومناقفات 
الندوة الفكرية» مركز دراسات الوحدة العربية» بيروتء لبنان» ط1ء 2000م. 

-أ/ د محمد زكي خضرهء "اللغة العربية والترجمة الآلية؛ المشاكل والحلول”» 
مؤتمر التعريب الحادي عشر- المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم- عمان» 
الأردن» 12 -16 /2008/10 . 

- راضية بن عريبة» محاضرات في اللسانيات الحاسوبية» الناشر ألفا دوك؛ ط1ء 2017م. 

- فارس شاشة» المعالجة الآلية للغة العربية» إنشاء نموذج لساني صرفي إعرابي 
للفعل العربي» مذكرة ماجستير في علم المكتبات والتوثيق» جامعة الجزائرء كلية 
العلوم الاجتماعية والانسانية» الجزائرء 2008م. 

- آمنة فاطمة الزهراء طالبي» إشكالية حدود الترجمة الآلية» ترجمة نظام سيستران 
للمتلازمات اللفظية ( إنجليزية- عربية ) مذكرة ماجستيرء جامعة قسنطينة» 
5.7 

- أحمد محمد المعتوق»" الإشتراك اللفظي ". أ . 2 ططع صل تالا 


2 ع0 006101 عتتطمءة بآ عل 15166م: 11 0611م 13 تتنامم , عتمممطعوء11.81 
. 021112210 801025 , متا 201 


الهوامش: 


ابن منظورء لسان العرب» ص 316. 

9) لويس معلوفء المنجد في اللغة العربية المعاصرةء ص560. 

9 روجرت بيلء الترجمة وعملياتها النظرية والتطبيق» ص24. 

#) أحمد الفيومي» المصباح المنيرء ص43. 

9 جمال عبد الناصرء الترجمة والتعريب:؛ ص185. 

9 أبو جمال قطب الاسلام نعماني» الترجمة ضرورة حضارية» ص186 . 
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2 ع0 0610م ع1تطخمءة بآ عل 1516م : 11 0611م 13 تتتامم , عتصدمطعوء31 81 0 

1301101101, 6 

(؟) عمرو محمد فرج مدكورء الترجمة الآلية مفهومها -مناهجهاء نماذج تطبيقية في اللغة العربية؛ 

ص597 . 

0 ينظر: ألبيرت نيوبرت» الترجمة وعلوم النص» ص45. 

ينظر: ألبرت نيوبرتء الترجمة وعلوم النصء ص 46. 

(!') ينظر : محمد البقاويء الترجمة والتعريب -بين اللغة البيانية واللغة الحاسوبية»,»ص260- 

261 

2 ينظر : فارس شاشة:» المعالجة الآلية للغة العربية» إنشاء نموذج لساني صرفي إعرابي 

للفعل العربي»ء ص 13. 

(13) ينظر: المرجع نفسه» ص13. 

4) ينظر : المرجع نفسه . 

3 راضية بن عريبة» محاضرات في اللسانيات الحاسوبية» ص 40-39. 

9') ينظر : آمنة فاطمة الزهراء طالبي» إشكالية حدود الترجمة الآلية» ترجمة نظام سيستران 

للمتلازمات اللفظية ( إنجليزية- عربية )» ص 37. 

7') عبد النبي ذاكرء ترجمة الآلة ومراجعة الإنسان» ص26. 

(15) ينظر : المرجع نفسه . 

9 أحمد محمد المعتوقء الإشتراك اللفظي. ]26. زطصعدم 1.21 

(0) ينظر: عبد الفتاح أبو السيدة» الحاسب الآلي والترجمة» ص 98-97. 

(©) ينظر : الترجمة في الوطن العربي نحو إنشاء مؤسسة عربية للترجمية» ص178. 

2) ينظر : المرجع نفسه» ص 179. 

3 ينظر: عبد الفتاح أبو السيدة» الحا سب الآلي والترجمة» ص 98. 

ينظر : أ/ د محمد زكي خضرء اللغة العربية والترجمة الآلية» المشاكل والحلولء ص9. 

(آ) ينظر : عمرو محمد فرج مدكورء الترجمة الآلية» مفهومها- نماذجهاء ص913-912. 

70) ينظر : المرجع نفسه . 

0 ينظر: المرجع نفسه . 

9 ينظر : الترجمة في الوطن العربيء الندوة الفكرية ص291. 


7 راضية بن عريبة» محاضرات في اللسانيات الحاسوبيةء ص 129. 


145 


توظيف اللسانيات الحاسوبية 
في خدمة اللغة العربية ‏ الواقع والآفاق ‏ 


أ.نصيرة شيادي 


الملخص: 
اللسانيات الحاسوبية فرع تطبيقي حديث بستغل ما توفره التكنولوجيا 
المتطورة من أجل بلورة برامج وأنظمة لمعالجة اللغات الطبيعية معالجة آلية. 
وبما أن اللغة العربية انصهارية فإنها أسبق من غيرها أن تلج إلى الآلة بككم 
التضخم التكنولوجي الهائل الذي يشهده العالم حاليا؛ لذلك لابدّ من جعل اللغة 
العربية لغة مُواكبة للتطور الحضاري والعلمي وليس هناك من وسيلة سوى 
حوسبتها لما تملكه من خصوصيات تؤهلها لتلج مجتمع الصناعة اللغوية العالمية. 
وفي هذه المداخلة سنقف عند واقع وآفاق توظيف اللسانيات الحاسوبية في خدمة 
اللغة العربية من خلال رصد بعض جهود الباحثين المعاصرين العرب في هذا المجال. 
الكلمات المفتاحية: اللسانيات الحاسوبية» اللغة» الحوسبة. 
عم 
عطا 5م0112 أقطا طاعمةةط 1160ممة 2اع2200 2 15 د5ع15]1تاع صلا تناع انا مططمن0) 
220181 101 5جطعأ5لز5 320 كلقع 10م مم1ع7ع0 م1 نإلع10مصطاءعا لععمهة 200 
.1 1210511256 
1615 2 1230511256 عاطدتث عطا عكلقحط 0غ (5521ععع2 15 غ1 رعتما]ع عط 1' 
5 عظ1ع1] 320 ,األعمطمماء7ع0 علتاوعاء5 له لنتتطاناء عطا 11115 عمامعع]1 م1 
81 5ع113110تاءعءم عغطا 01 ع15موعع5 ]1 725امطامء مقطا تعطاه كمدعمط مم 
.111177 1201151177 م51 1تاع 2لا لماع عغطا اعوع؟ 10 غ1 01121115 
01 5اعءم105م لله 'اللدع1 عطا أععمط 17111 ع7 ,لماوع 17عام1 حلط مآ 
ع 1طقتذث عطا 01 ع716له5 عطا م1 5ع1ا15تاع ما اع تامطامء عمالزه10[مممء 
5 1365ل 00161220121 01 0115لآ1ء عطا 01 عصطهد 25تامغتطممط 69١‏ 


ع2 قلطأ 10 
.,211511256 1[ ,112811151125 1]260131امططاهن) :147570105 
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توطئة: 

تعد دراسة اللغة العربية من خلال استخدام اللسانيات الحاسوبية من أحدث 
الاتجاهات اللغوية في اللسانيات العربية المعاصرة. ويُعدَ مجال اللسانيات الحاسوبية 
( وعتاكتتاعصنا لهمه6ة)ناممرم ) أحد العلوم البينية ( /112835م12]6101501 ) التي 
تقع بين علمين مستقلين؛ وذلك لاتصاله بعلم اللغويات أو اللسانيات من جهة وبعلم 
الحاسب الآلي من جهة أخرى.!!) 

1 علاقة اللغة بالحاسوب: 

ترتبط اللغة بعلاقات وثيقة مع الفلسفة والعلوم الإنسانية والطبيعية» وكذلك مع 
الفنون بأنواعهاء وقد أقامت اللغة أخيرا علاقة وطيدة مع الهندسة» وذلك من خلال 
هندسة الذكاء الاصطناعي.©) 

فقد نالت التطبيقات التكنولوجية» التي أخذت تشق طريقها في كل منحنى من مناحي 
الحياة انتشارا منقطع النظيرء بحيث عدت مقوما رئيسيًا فاعلا في مجال العلوم 
الطبيعية والتطبيقية محققة نجاحا جعل منها المفتاح الذي يلج منه الإنسان إلى العالم 
ليكتسب صفة العالمية التي أضحت صكا للاعتراف في عالم المعلوماتية. (3) 

وعليه تشكل العلاقة بين اللغة والحاسوب إحدى الموضوعات الرئيسية في 
اللغويات الحاسوبية (1102810156125 0012211]2]10021) وهي فرع من فروع العلوم 
الإدراكية وتشتغل مركزا متوسطا بين علم الحاسوب وعلم اللغة؛ ) ذلك أن ما 
يتصف به الحاسوب من قدرة على تمثيل الحقائق والأفكارء ومن ثم إعادة توصيفها 
وإعادة وضعها في التمثيليات الملائمة لها يجعل الحاسوب أكثشر كفاءة من أي 
مُختّرَع يمكن أن يُخترع في هذا العالم. 

وناك فإن الحاسوب مهيأ لمعالجة مختلف العلوم» لا سيما حقل اللغات الطبيعية 
لوجود علاقة بين الحقلين- اللغة والحاسوب - فالعلاقة القائمة بينهما عميقة 
ومثيرة» وقد أثرت في صياغة ووضع مفاهيم اللغة» ونتج عن ذلك أن ظهر ما 
يسمى باللسانيات الحاسوبية. 5) 
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2 مفهوم اللسانيات الحاسوبية: 

إن اللسانيات الحاسوبية علم عملي وتطبيقيء وهو ميدان واسع جدا إذ يشمل 
تطبيقات كثيرة كالترجمة الآلية والإصلاح الآلي للأخطاء المطبعية» وتعليم اللغات 
بالحاسوبء والعمل الوثائقي الآليء وتنطيق الآلات بالتركيب الاصطناعي 
للأصضبوات اللغوية وغير ذلك كفير 9 

ويُعرّف (نيوقس) اللسانيات الحاسوبية بأنها فرع عن علمي اللغة والحلسب 
يهدف إلى تصميم نماذج رياضية للتراكيب اللغوية؛ للتمكن من معالجة اللغة آليا 
عن طريق الحاسبء كما يعرفه من وجهة نظر لغوية على أنه تشكيل للنظريات 
والنماذج اللغوية أو تنفيذها على الآلة» ويرى أنه بإمكاننا النظر إليه على أنه وسيلة 
لتطوير نظريات لغوية جديدة بمساعدة الحاسب7) . 

إه :اللسافياك: الحاشويية تسكن ينوالكة اللغة معالحة آلية فى الحاشودي؟ فين كلم 
وسط بين علوم اللغة وعلوم الحاسوب؛ وهذا ما ذكره هانز أوزوكريت 02قآ1 
250131 أستاذ اللغويات الحاسوبية في جامعة سارلاند الألمانية في تعريفه لها 
على أنها علم يقع في مرتبة وسيطة بين اللغويات وعلوم الحالسبء والتي تهتم 
بالجوانب الحاسوبية لملكة اللغة البشرية» وينتمي هذا العلم إلى فئة العلوم الإدراكية 
ويتداخل مع الذكاء الاصطناعيء وهي فرع من علوم الحاسب التي تهدف إلى تقديم 
نماذج حوسبية للإدراك البشري" ) 

وتتركز دراسة حوسبة اللغة حول مسارين الأول محاكة التفكير الإنساني 
(12]102ناسزة) والثاني محاكاة الأداء البشري(62201200) وسنعرض بإيجاز 
للجوانب الرئيسية لكل منها: 

أ- محاكاة التفكير الإنساني(112608ادم1ز5 ) 

تدرس اللغويات الحاسوبية النظرية النظريات التي تصاغ حول المعرفة الكلية 
التي يحتاجها الإنسان لإنتاج اللغة وفهمها. وهذا العلم معقد أشد تعقيد يحاول العلماء 
فيه بناء نظام حاسوبي قادر على فهم اللغة الإنسانية وإنتاجها تماما كما يفعل سائر 
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البشرء ولكن هل استطاعوا فعل ذلك؟ والجواب: لاء لأنهم لم يتمكنوا من تطوير 
أنموذج يحاكي التفكير الإنساني" أو بعبارة أخرى محاكاة وظائف الذهن اللغوية. 

وهذا ما يؤكده نبيل علي حيث يرى أن سبب تأخر المعالجة العلمية الجادة للغة 
وعدم دخولها مصاف العلوم المنضبطة هو تعقدها حيث يقول: «اللغة التي تبين رغم 
لبسها وغموضهاء وتلتبس وتغمض مرندية أقنعة السفورء وتطنب لتقتص من المعنى 
وتقتضب لإبانته» اللغة التي قال عنها الجرجاني في أسرار بلاغته 'ترك الذكر أقفصح 
من الذكرء والصمت عن الإفادة أزيد للإفاد" والتي قال عن ألفاظها ومعانيها صاحب 
البيان والتبيين" إن الألفاظ دائما ليست على قياس المعاني» وللمعاني أقدار ينبغي أن 
يدركها ويعرفها الإنسان فهي حسب أقدار المستمعين ومستوياتهم الفكرية". 10) 

فمصدر الإشكالية إذن في كيفية التصدي لمرونة اللغة واتساع مفرداتها وتعدد 
معانيهاء و تباين استخداماتهاء وفي كيفية التعامل مع لببسها وغموضها وحذفها 
وتفشي مجازهاء والكشف عن مضامين كنايتها وبنية جملها ونصوصها. 

ب -محاكاة الأداء البشري (مه60ه1نامم8) 

هدف اللغويات الحاسوبية في هذا المسار هو محاكاة الأداء البشري ( مقصتتاط 
1016 ) في القدرة على القيام بمهام معينة أثناء عملية استيعاب اللغة أو 
إنتاجها. ولا تزال هذه مسألة شائكة لا يبدو أن هناك حل لها على المدى القريب. 
لنفترض أننا نريد من نظامنا الحاسوبي أن يحاكي أداء رجل بالغ عاقل هو " أنت " 
أيَها القارئ على سبيل المثال. لنرى مدى صعوبة المسألة. فأنت تقوم بإنتاج عدد لا 
حدود له من الجملء» وتتقبل عددا مماثلا من الطرف الآخر الذي تتحدث معه 
وعملية التخاطب بينكما لا تعتمد على معرفة باللغة ككل؛ أي بمفرداتها وأصواتها 
وتراكيبها فحسب بل تعتمد أيضا على المعرفة الثقافية والاجتماعية والخبرة السابقة 
إضافة إلى القدرة على الاستنتاج مما تشاهده أو تسمعه. ومن هنا نعرف أن محاكاة 
القدرات اللغوية الإنسانية أمر بعيد المنال. فعلينا على سبيل المثال أن نعالج مشكلة 
القدرة على الاستنتاج» وعلينا أن نعالج مشكلة المعرفة الموسوعية السابقة من ثقافة 
وخبرة ومقدرة على الاستعمال اللغوي في المواقف الاجتماعية المناسبة. 
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وأمام هذه المعضلة المعقدة» لجأ الباحثون إلى التركيز على عمل نماذج 
حاسوبية تعني بمجالات لغوية محددة (17500010165 0/أعءم5) فانصب الاهتمام على 
دراسة الجانب اللغوي وتمت تجزثته إلى أجزاء صغيرة: الصوتيات»ء الفونولوجيا 
المورفولوجياء النحو والصرف والاستعمال اللغوي. (!1) 

وبدلا من محاكاة القدرات اللغوية التي يملكها الإنسان وما لديه من معرفة 
موسوعية» ابتدعوا أنموذجا يمثل معرفة الطفلء وبدأوا العمل على وضع تصاميم لنظم 
قادرة على التعلم. كما عدلوا عن فكرة عمل أنموذج قادر على محاكاة مقدرات الإنسان 
اللغوية» وركزوا الانتباه على بناء نظم حاسوبية لأداء مهمات معينة في حقل معين 
(متهصصمل لعاع تتاوعن) كنظام استرجاع المعلومات10ء]55:5 11116121 111011120101 أو 
تصنيفهاء أو نظام تصحيح الأخطاء تلقائيا وما إلى ذلك. 12): 

3 خصائص منة 5 1 

اللغة الغريية أعقد اللغاف " السافية " واغناها نوكا وضحرفا ومعحتة وقد 


تحدث عنها كثيرون» عرب ومستشرقون» بعضهم يمجّد عبقريتهاء والبعض الآخر 
يرميها بالقصور والعجز عن ملاحقة التطور والصعوبة التي لا مبرر لهاء والتي 
تستدعي ضرورة تبسيط قواعدهاء وسنحاول الحديث عن بعض خص ائص اللغة 
العربية من منظور معلوماتي وهي كالتالي: 

أ التوسط اللغوي: 

تتسم العربية بتوازن في معظم خصائصها اللغوية» يضعها في منطقة الوأسط- 
قال تعالى١‏ وكَذَلكَ جَعلْتَاكُم أُمَةَ وسَطا» البقرة 143- بين أطراف كثيرة من 
المحاور التي تحدد مجالات التنوع اللغويء فهي تنحاز نحو الشائع اللغوي» وتلغي 
الشاذ والشاردء وتجمع بين كثير من الخصائص اللغوية المشتركة مع لغات أخرى 
وسنكتفي هنا ببعض الأمثلة: 

- ليست أبجدية الكتابة العربية فونيمية صرفية كالإسبانية والفنلندية» حيث يناظر 
كل حرف فونيما (صوتا) واحدّاء كما أنها ليست مقطعية (ع5711861) كاليابانية حيث 
رموز الأبجدية عبارة عن مقاطع يتكون كل منها من صامت (00550523721) يتبعه 
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حركة صائت (0761,) مثل: " ما " " كي 'و " فو", فالأبجدية العربية رغم كونها 
فونيمية أساساء فإنها تتضمن حروفا ذات طبيعية مقطعية وهي: لاءلأء لإءلآءأءلآ 
فى .... (13) 

- بالنسبة لحالات الإعراب تمثل العربية ( ولها ثلاث حالات إعرابية) موضعا 
وسطا بين قصور الحالات الإعرابية كما في الإنجليزية وكثرتها النسبية كمسا في 
الروسية ( ست حالات إعرابية)؛13) 

- وبالنسبة لترتيب الكلمات داخل الجمل يجمع نحو العربية الجملة الاسمية 
والجملة الفعلية؛ (13) 

- بالنسبة لاستخدام الأسماء الموصولة (الذي ٠»‏ اللتين...) تصل العربية المعرفة 
عانةعل ولا تصل النكرة10061301]6» بينما تصل اللغات الجرمانية كالإنجليزية 
المعرفة والنكرة؛ في حين تشرد الصينية فتسقط ظاهرة " الصلة" تماما؛ 14) 

- تطابق العربية بين الفعل والفاعل وهي في ذلك وسط بين الإنجليزية الخالية من 
هذا التطابق ‏ باستثناء حالة الفعل المضارع مع الفاعل المفرد الغاقب (وع0ع ع21) 
واللغات التي تطابق بين الفعل وفاعله ومفعوله كما في لغة أهل جورجيا؛(13) 

- وفيما يخص صيغ الأفعال المزيدة تعد العربية (15 صيغة مزيدة) وسطا بين 
اللغات ذات صيغ الأفعال المحددة كالإنجليزية:؛ والأخرى ذات العديد منها 
كالإسبانية ( يتجاوز عدد صيغ أفعالها ثلاثين صيغة). (15) 

ومن هنا يفرض التوسط اللغوي ضرورة الاهتمام بالدراسات اللغوية المقارنة 
(2)39محطمء) والتقابلية ( ع0021035017) حيث تمثل مصدرا غنيا لنفهم 
خصائص لغتنا في إطار أشمل وأعمق . ©12) 

علاوة على ذلك يعني توسط اللغة العربية أن أمور معالجتها آليا ستتعرض 
للعديد من الصّعاب» حيث على النظم الآلية أن تتعامل مع هذه الظواهر سواء 
كثرت أم قلت» شاعت أم ندرت ما دامت قد تعرضت لها اللغة العربية» في الوقت 
نفسه يمكن للخبراء العرب الاستفادة من الحصاد الهائل المتوفر حاليا من نظم 
معالجة اللغات الطبيعية لينتقوا ويوفقوا منه ما يهم شؤون لغتنا الوسطى. 17) 
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ب حدة الخاصية الصرفية: 

تتسم اللغات السامية بخاصية الاشتقاق الصرفي المبني على أنماط الصيغ» حيث 
لا يجاري اللغة العربية أي لغة أخرىء سامية أو غير سامية» في حدة خاصيتها 
الاشتقاقية» وربما يعد هذا هو المظهر الوحيد لتطرفها اللغويء إذ إنها تتميز 
بالاطراد الصرفي شبه المنتظم الذي أدى بالبعض إلى وصفها بالجبرية ( نسبة إلى 
علم الجبر) بدرجة تقترب من حد الاصطناع. وبجانب اطراد الاشتقاق هناك أيضا 
ظاهرة التعدد الصرفيء كتعدد صيغ الجمع( مثل: كاتبون؛ كتبة» كتاب...)(18) 

إنّ انتظام الصرف العربي واطراده يزيد من قابليته للمعالجة الآلية» وتعد هذه 
المعالجة هي المدخل الطبيعي لمعالجة المنظومة الشاملة للغة العربية حيث يعد 
معالج الصرف الآلي مقوما أساسيا في تطوير المعجم العربي» وتطوير نظم آلية 
للإعراب الآلي والتشكيل التلقائي. 

ج - المرونة النحوية: 

يقصد بالمرونة النحوية هنا تلك الحرية النسبية التي نلحظها في ترتيب الكلمات 
داخل الجمل العربية» تظهر هذه المرونة في توسعات تراكيب الجمل بفعل آليات 
التحويل النحوي المختلفة؛ كالتقديم والتأخير ( مثال: إذا بلغ الفظام لنا رضيع 
والأصل فيها إذا بلغ رضيع لنا الفطام)» والحذف والإبدال النحوي ( من أمثلة ذلك 
استخدام اسم الفاعل بدلا من الفعل" ضاربا أخاه " والمصدر بدلا من النقفرف 
'استيقظت طلوع الشمس " وما شابه)7") 

تمثل هذه المرونة تحديا حقيقيا للتنظير العربي ومعالجة النحو العربي آلياء مصدر 
هذه الصعوبة أن النماذج اللغوية المتاحة لصياغة قواعد النحو لأغراض المعالجة الآلية 
قد صممت أصلا لتلائم مطالب اللغة الإنجليزية التي تتسم بالصرامة النسبية لرتبة 
الكلمات/0106 7010 5304 داخل جملهاء يعني ذلك احتياجنا إلى بحوث أساسية 
وتطبيقية لكتابة قواعد النحو الصورينةصصةع 505031 اللازم لمعالجة النحو العربي 
آلياء حيث يجب أن يراعي في كتابته جميع البدائل الممكنة لأنماط الجملة العربية بفعل 
عمليات التقديم والتأخير» والحذف والإبدال والإضمار 20) 
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د الحساسية السياقية: 

يقصد بالحساسية السياقية تآخي العناصر اللغوية مع ما يحيطهاء أو يرد معهاء من 
عناصرء إذ تتسم اللغة العربية بحساسية سياقية عالية مقارنة باللغة الانجليزية مثلا 
ويمكن اقتفاء مظاهر هذه الحساسية على مستويات متعددة» فعلى مستوى الكتابة يتوقف 
شكل الحرف العربي على الحرفين السابق واللاحق له ( لاحظ تغير شكل العين في 
مرعىء مزارع؛ معدة» مصنع)ء وعلى مستوى النحو تتبدى مظاهر هذه الحساسية في 
علاقات المطابقة» كتطابق الصفة مع الموصوفء وتطابق الفعل والفاعل والمبتدأ مع 
خبره المشتق» وإعراب الفعل مع أداة النفي السابقة له( لم يقل» لن يقول) (21) 

تمثل هذه الحساسية السياقية أحد مواضع الاختلاف الرئيسية بين اللغة 
الإنجليزية واللغة العربية» وهو ما يجعل معالجة اللغة العربية آليا أعقد وربما بكثير 
من شعالحة اللغة الاتسادزية: (22) 

ه ‏ تعدّد طرق الكتابة وغياب عناصر التشكيل: 

فيما يخص عناصر التشكيل يمكن كتابة العربية بثلاث طرق: 

- كتابة تامة التشكيل؛ 

- كتابة مشكولة جزئياء 

- كتابة خالية من التشكيل. 

لقد نشأت الكتابة العربية أصلا دون تشكيل وقد شاع التغاضي عن اس تخدام 
حركات التشكيل في العربية الحديثة إلى أن أصبح عدم التشكيل عادة مترسخة في 
قراءة العربية وكتابتها.(22) 

ويؤدي إسقاط علامات التشكيل إلى ظهور حالات معقدة من اللبس؛ وتمثل مش كلة 
حقيقية أمام معالجة النصوص العربية آليا وليتخيل القارئ مدى الإحباط الذي يشعر به 
الباحث إن أراد أن يبحث عن كلمة (علم بمعنى مفرد علوم) من نصوص مخزنة على 
الكمبيوتر لِيُظهر لنا نظام استرجاع المعلومات جميع حالاتها الاسمية والمصدرية والفعلية 
كعلم بمعنى 'راية" وبمعنى الفعل بمعنى " علمه الدارس" وكذلك الفعل والمصدر في "علم 
الخبر" ويستحيل بالطبع أن نطالب المستخدم» حلا لهذه المشكلة» بإدخال بياناته كاملة 
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التشكيل» حيث لا يتطلب ذلك جهدا مضاعفا لإدخالها من خلال لوحة المفاتيح ققط بل 
جهدا مضنيا للغاية لا يقدر عليه كثيرون لضبط تشكيلها يدويا.22) 

إن معالجة النصوص العربية آليا تحتاج إلى وسيلة برمجة آلية لتشكيل 
النصوص تلقائياء وقد توصل نبيل علي إلى تطوير نظام آلي لإعراب النصوص 
العربية» وكذلك تشكيلها آليا.(25) 

و ثراء المعجم واعتماده على الجذر: 

يرتبط تنظيم المعجم في أي لغة بصلات وثيقة مع طبيعة عمليات تكوين 
الكلمات بهاء لذا فقد كان من الطبيعي أن يأتي تنظيم معجمنا العربي على أساس 
الجذورء أصل تكوين الكلمات» لا على الترتيب الأبجدي كما في الإنجليزية مثلا. 
تتميز شجرة المفردات العربية» شأنها في ذلك شأن جميع اللغات السامية» بقلة 
الجذور وتعدد الأوراق تعددًا مضاعفاء فعلى الرغم من صغر نواة المعجم العربي 
(أقل من عشرة آلاف جذرا)» تتعدد المفردات بصورة هائلة وذلك بفعل خاصية 
الاشتقاق» أو الإنتاجية الصرفية» فمن أساس الاشتقاق للجذر النمطي ( ف ع ل) 
يمكن إنتاج خمس عشرة (15) صيغة من مزيدات الأفعال تتيح كل صيغة منها 
ضبيعا مط وه وكير أطرنة المهباد: ,و أمهاء: التمالبو المتعوق و اماك الاق 
والزمان وصيغ التفضيل والمبالغة وصيغ الجموع؛ علاوة على ذلك تتميز العربية 
بثراء مفرداتها وكثرة مترادفاتها.026 

مما سبق يتضح أن المعجم العربي ليس مجرد قائمة مفردات» كما يجوز القول 
بالنسبة للغة الإنجليزية» بل بنية معقدة من العلاقات الني تربط بين مشتقات 
الجذورء وصيغ الأفراد والجمع والمترادفات وما شابه.277) 

ورغم ثراء المعجم العربي إلآ أنه يعاني من أزمة حادة ومن مظاهر أزمتتا 
المعجمية عزوف الناطقين بالعربية عن استخدام معجم لغتهم الأم وقصور حاد في 
المصطلحات وأسباب ذلك: 

- إهمال العلاقات بين المفردات والفصائل المعجمية؛ كعلاقات التضاد والترادف 
والاشتراك اللفظي؛ 
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- إغفال البعد التاريخي في البحث المعجمي العربي»ء حيث لا تفرق معظم 
المعاجم العربية الحالية بين قديم اللفظ وحديثه وأهملت الدراسات الخاصة برصد 
التغيرات التي طرأت على معاني الألفاظ على مر العصور؛ 

- الانفصال الحاد بين المجمع وجماعته؛ فهناك شبه انعزال بين عمليات 
التحديث المعجمي والاستخدام الفعلي للمفردات في المجالات المختلفة(28) 

ومن هنا فإن بنية المعجم العربي وثراء مفرداته وتعقد علاقاته تحتم ضرورة 
مكننته وذلك للأهداف التالية:(29) 

- توفير خدمة أفضل للمستخدم من خلال الأساليب المتطورة لاسترجاع 
المعلومات» وفرز مفردات المعجم بصورة مختلفة» واستخراج قوائم المفردات وفقا 
لما يحدده المستخدم من معايير؟؛ 

- حصر التعابير المسكوكة والسياقية؛ 

- محاصرة ظاهرة الإزاحة الدلالية التي تطرأ على المفردات العربية كتحولها 
من الوصفية إلى الاسمية؛ 

- تنميط لغة تعريف معاني المفردات؛ 

إمكان دمج المعجم الممكنن في النظم الآلية الأشمل كنظم الإعراب الآلي 
والفهم الأتوماتي للنصوص والترجمة الآلية. 

ز - الانتظام الصوتي: 

تتميز القواعد الصونية العربية بالاطرادء ويتسم نظام مقاطعها الصوتية ونبرها 
بالبساطة» إذ أن جميع هذه المقاطع لا بد وأن تبدأ بحرف صامتء ولا تتضمن أكثر 
من صامتين» وتحديد مواضع النبر في الكلمة العربية يتوقف على سلسلة حروف 
الكلمة ذون اعتماده على غوامل خازجية:30) 

وتعد هذه الخاصية ذات أهمية كبيرة في توليد الكلام العربي وتمييزه آلياء حيث 
يسهل " تطريز" أنماط النبر في الكلمات المولدة آليا بحيث يبدو الصوت المولد 
طبيعيا لا ميكانيكياء في حين يمكن استغلال انتظام قواعد النبر في تمييز الكلمات 
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المنطوقة آليا حيث يسهل نسبيا من عملية التعرف على مواضعه؛ والتي تساعد 
بدورها على التعرف على بنية الكلمة المنطوقة. 0) 

ح - شدة التماسك بين عناصر منظومة العربية: 

تتميز منظومة اللغة العربية بشدة التماسك بين عناصرهاء ومظاهر ذلك عديدة 
كن هذا بيعطن منها:(!ة) 

- التداخل الشديد بين منظومتي الصرف والمعجم.؛ إذ انعكست الخاصية 
الاشتقاقية بشكل واضح على تنظيم المعجم وأسلوب استخدامه؛ 

العلاقة العضوية بين نحو العربية وصرفهاء فهما توأمان يصعب الفصل بينهما؛ 

- التداخل الشديد بين منظومتي الصرف (المورفولوجي) والصوتيات 
(الفونولوجي) والذي يبدو واضحا في الدور الذي يلعبه الإبدال والإعلال (العمليات 
الموفونولوجية) في تحديد بنية الكلمة العربية؛ 

شدة الصلة بين مباني الصيغ ومعانيها ( كارتباط صيغة " انفعل " بمعنى 
المطاوعة وصيغة " تفاعل " بمعنى المبادلة )» وارتباط النحو العربي بالمنطق» ‏ وفي 
رأيي أنه لا سند للرأي القائل إن هناك ثمة انفصالا للفظ عن المعنى في العربية» فهو 
أمر يتناقص في جوهره مع وظيفة اللغة عموماء ناهيك عن لغتنا العربية ذات القدرة 
العالية على الإبانة والفصاحة والتعبير بموجز اللفظ عن عمق المعاني» ويجلي لبسها 
وغموضها رغم كتابتها المحمولة غير المشكلة التي تسقط الحركات القصارء وربما 
تكون المشكلة في محاولة فهمنا ظاهرة الصلة بين ألفاظ العربية ومعانيها من منظور 
أرسطي عفى عليه الزمن» ولا يتسع المقام هنا إلى تفنيد هذا الزعم في ضوء ما أورده 
الجرجاني في أسرار البلاغة ودلائل الإعجازء أو ما خرج به علم الدلالة الحديث سواء 
الدلالة المعجمية 5620321105 1.6:21021 أم الدلالة الصورية 561021105 150110331 من 
أسس لتناول علاقة الألفاظ بمعانيها وسأكتفي هنا بما قاله ابن رشيق القيرواني سنة 
6 للهجرة:" اللفظ جسم روحه المعنى وارتباط الروح بالجسم" وهو يقترب بشدة إلى 
ما خلص إليه دي سوسير بعد تسعة قرون من صعوبة فصل الرمز عن معناههء فهما 
على حد تعبيره الشهير كصفحتي الورقة الواحدة. 
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يمثل هذا التماسك لمنظومة اللغة العربية سلاحا ذا حدين» فهو من جانب يزيد 
من صعوبة النظم الآلية حيث يصعب فصل المعالجات الآلية للنحو الآلي عن تلك 
الخاصة بمعالجة صرفها ومعجمهاء ويتطلب ذلك حاسبات ذات إمكانات وقدرة أكبر 
لمعالجة اللغة العربية آلياء ومن جانب آخر يعمل هذا التماسك لصالح نظم الفهم 
الأوتوماتي وإجلاء اللبس الناجم عن غياب التشكيل حيث تعتمد هذه النظم على مبدأ 
تضاقر القرائن اللغوية على اختلاف مصادرها.2) 

واللسانيات الحاسوبية تقوم على جانبين رئيسيين هما: الجانب النظري والجانب 
التطبيقي فأما الجانب الأول (النظري) فيبحث" في الإطار النظري العميق الذي من 
خلاله يمكننا أن نفترض كيف يعمل الدماغ الإلكتروني كل المشكلات اللغوية(3) 
وأما الجانب (التطبيقي) فهو يعنى " بالنتائج العملية لنمذجة الاستعمال الإنساني 
للغة» وإنتاج برامج ذات معرفة باللغة الإنسانية" (64) 

والواقع أنّ جهود العلماء العرب المعاصرين والمؤسسات العلمية في هذا المجال 
يمكن نظم عقدها في أريع ضون: الأولى تمكل فى مواات خستصنت اللعريية 
والحاسوبء أو الحاسوب والعربية» وجاءت الثانية على هيئة مقالات وبحوث 
نشرت في المجلات والدوريات العلمية أو ضمن أعمال المؤتمرات ووقائع الندوات 
والملتقيات العلمية» أما الثالثة فكانت خاصة بالبرامج والنظم التي وضعت لحوسبة 
العربية» أو لعروبة الحاسوب سواء ما كان منها فرديا محضا أم نتاجا مشتركاء أم 
عملا تجاريا عاماء وأما الصورة الرابعة فتمثلت في إنشاء بعض الكليات الجامعية 
قسما خاصا لعلم اللغة الحاسوبي.(65) 

إذا أردنا عرض مراحل التطور لعلم اللغة الحاسوبي في الدراسات العربية 
المعاصرة أمكن القول بأنّ كتاب الدكتور (نبيل علي)” ‏ علم اللغة والحكالسوب ‏ 
يُعدُ أوّل مُؤلف يتناول موضوع اللسانيات الحاسوبية مطبقة على أنظمة اللغة 
العربية صوتاء وصرفاء ونحواء ومعجما. وانطلق المؤلف في عمله من وضع 
دراسات تقابلية بين العربية والإنجليزية شاملة لكل النظم اللغوية بالنظر إلى أن 
الإنجليزية هي اللغة الأم لتقنيات نظم الحاسوب والمعلومات36) 
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إن هذا المؤلف يمثل حجر الزاوية في مسيرة البحث اللغوي العربي في 
اللسانيات الحاسوبية يقول نهاد الموسى" إنه بحق خطوة واسعة واثقة تنتظم 
مشروعا مستوعبا لتأسيس اللسانيات الحاسوبية في العربية على أساس نظري 
وتطبيقي في آن واحد معا" 67 

وبعد نشر هذا الكتاب صدر كتاب الدكتور عبد ذياب العجيلي ‏ الحاسوب 
واللغة العربية وهو" خطوة جزئية جريئة إيجابية نحو معالجة مسائل متنوعة 
من العربية بلغة برولوج 250108 وهو يمثل جهدا حميدا في هذا الاتجاه البيني 
(اللسانيات العربية الحاسوبية )(38) 

أما النقلة النوعية في توظيف اللسانيات الحاسوبية لخدمة علوم اللسانيات العربية 
فظهرت في مؤلف نهاد الموسى الموسوم - بالعربية نحو توصيف جديد في ضوء 
اللسانيات الحاسوبيقت الصادر سنة 2000م؛ والكتاب كما يذكر مُؤلفه ” محاولة 
في الانتقال من وصف العربية إلى توصيفهاء وذلك في ضوء الأطروحة العامة 
للسانيات الحاسوبية '(39) 

وقد اشتمل الكتاب على رؤى حاسوبية حاول من خلالها المؤلف إسقاطها على 
أنظمة العربية» وخاصة النحو ( الإعراب ) والصرف ( البنية ) والمعجم. إضافة 
إلى التصويب اللغوي ( الأخطاء النحوية؛» والصرفية؛ والإملائية). 

ما البحوث والمقالات الخاصة باللسانيات الحاسوبية فمتها ما نشِرٌ فني مجلات 
علمية: ومتها ها لقي أى شورك يدف الأدوات والمقير لت الي خستصيبت قبلا 
للغويات الحاسوبية» أو اللسانيات التطبيقية أو لتكنولوجيا الحاسوب ومجالات اس تخدامه 
في العلو الإالسائية كم شرت هذه البحوركه صيين أعمال فلك اواك والدو رك (0) 

وتعد أعمال. إراهيم أنيس من أوائل الأعمال التى وجيت الأنظان إلى الاستعانة 
بتقنية الحاسب الآليء وتوظيفها لخدمة البحث اللغوي!!*) فلقد استثمر نتائج الجداول 
الإحصائية اللغوية التي كان يخرجها له الكمبيوتر الموجود بمعهد الإحصاء لصالح 
تفسير إحدى الظواهر اللغوية وهي ظاهرة القلب المكاني.42) 
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وهذه سابقة علمية في مجال اللغة تُحسب للدكتور إبراهيم أنيس؛ وتذكر له في 
مضمار الحاسوب واللغة» أو اللسانيات الحاسوبية العربية.(43) 

ومن المعروف أن الجانب التطبيقي وهو الجانب الأهم في اللغويات الحاسوبية 
يتمثل في تسخير العقل الإلكتروني لحل القضايا اللغوية» وهنا يبرز الدور الرئيس 
والأثر الفاعل لالتقاء اللغويين والحاسوبيين» والتعاون فيما بينهم» وما يثمر عنه من 
نتائج تسهمٌ إلى حد كبير في تذليل العقبات وحل المشكلات التي تواجه التحليل 
الحاسوبي للغة العربية» وهذه العقبات والمشكلات بعضها يتصل بطبيعة اللغة 
العربية أصواتا وبنية وتركيبا ومعجماء وبعضها يتعلق بنظام الكتابة العربية 
وبعضها يتصل بالمصطلح العلمي التكنولوجي للسانيات العربية.(44) 

وقد بذلت جهود كبيرة من كافة الأطراف المعنية بهذه الطريقة للتغلب على تلك 
الإشكالات» ومن ذلك ما قدّمه عبد الرحمن الحاج صالح (من الجزائر) من تصور 
حول وضع أنموذج لساني للعلاج الآلي للغة العربية وما طرحه الدكتور محمد عبد 
المنعم حشيش (من مصر) من تصميم قاعدة للمعلومات بنغفرض تغطية الثورة 
اللفظية للغة العربية» والمشروع الذي تبنته مدينة الملك عبد العزيز للعلوم والتقنية 
(الرياض) حول إنشاء وتطوير بنك آلي للمصطلحات أطلق عليه (باسم) وما 
وضعه الأستاذ أحمد الأخضر غزال (المغرب) من تصميم طريقة تكنولوجية آلية 
لتعريب الحاسب الآلي» ووضع اللغة العربية في الحاسوبات الإلكترونية وفق 
هويتها وخصوصية محرفها ورسومها.(43) 

إنّ معالجة اللغة العربية حاسوبيا أصبح اليوم أمرا لا حيدة عنه ولا مفرّ منه 
وبخاصة أن استثمار الدراسة الحاسوبية والمعلوماتية - بصفة عامة - يحقق نتائج 
كبيرة للغة العربية» ويفتح آفاقا لها في مجال التعريبء والإحصاء اللغوي 
والمعالجة الآلية» وتعلّم اللغات. 

1 التعريب: 

ونعني به تعريب الحاسوب من حيث أنظمته وبرامجه ومصطلحاته» فقد اتجهت 
جهود التعريب فيه إلى إعداد أنظمة وتصميمها لكي تكون قادرة على العمل باللغة 
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العربية بدلا من اللغة الإنجليزية» إضافة إلى إصدار المؤلفات الخاصة بعلوم 
الحاسبات وتقنيتها باللغة العربية» وترجمة ما كان مؤلفا بغير العربية. ولعل من 
أهمّ الإنجازات في هذا المجال ما قامت به الشركات العربية والأجنبية العاملة في 
مجال الحاسوبات الشخصية (0) باللغة العربية؛» ووضع معالج النصوص 
(عربستار 2001) بالعربية أيضاء وتعريب نظام قواعد المعلومات الخاص بتخزين 
المعلومات واسترجاعهاء وتعريب البرامج اللاتينية علاوة على الهيئات العلمية 
العربية كالمنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم (الأليسكو)ء ومعهد العلوم اللسانية 
والصوتية بالجزائرء ومعهد الدراسات والأبحاث للتعريب بالمغرب.4*6) 

أمّا مصطلحات الحاسوب فقد أسهم فيها الأفراد والمؤسسات» وقد قام عدد من 
المتخصصين في المدرسة الوطنية للمهندسين بجامعة تونس بتعريب المصطلحات 
الخاصة بالحاسوبات الصغروية» كما قامت بعض المؤسسات العلمية كمدينة الملك 
عبد العزيز للعلوم والتقنية (الرياض) ومعهد الدراسات والأبحاث والتعريب 
(الرباط ) ومجمع اللغة العربية الأردني بإنشاء بنوك للمصطلحات تهدف إلى توفير 
المصطلحات المعربة وتوثيقهاء وتنميطها وتقييسها وتوحيدها.!7*) 

2 الإحصاء اللغوي: 

يُعتبر الميدان الأول لتطبيق استخدام الحاسوب في البحث اللغوي العربي 
المعاصرء فاستخدام الإحصاء الرياضي في اللغة يُحقق تقييما كمّيا" لبعض الخواص 
النوعية للغة» كمعدلات استخدام الحروفء والكلمات» والصيغ الصرفية» والموازين 
الشعرية وأنواع الأساليب النحوية» أو التوزيع النسبي للأفعال المعتلة والصحيحة أو 
للإفراد والتثنية والجمع؛ أو لحالات الإعراب المختلفة(48) 

كما يُحقق توصيفا كميا لبعض العلاقات اللغوية كالعلاقة بين طول جذر الكلمة 
وعدد مرات تكراره» والعلاقة بين طول الكلمة ومعدل استخدامها داخل 
النصوص.7) ويقوم الإحصاء بتغيير بعض الظواهر اللغوية وتحليلها.!57) 
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ليس هذا فحسب بل هناك" إحصاء جديد يستطيع أن يتعامل مع البنية المعقدة 
للسياق اللغوي» حتى يكشف لنا عن علاقات الترابط والتماسك بين فقراته وجمله 
وألفاظه وتلك التي تربط بين ظاهر العبارات وما تبطنه من معان وإشارات517) 

ومن المشاريع العلمية القيمة في هذا المجال ما قام به كل من الدكتور يحيى مير 
علم والدكتور محمد حسان الطيان والأستاذ مروان البواب (سوريا) تحت إشراف 
الدكتور محمد مراياتي من دراسات إحصائية لدوران الحروف في الجذور العربية 
وللمعجم العربي؛ ولدوران الحروف العربية المشكولة ولحروف اللغة العربية.52) 

وهناك دراسات إحصائية أخرى صدرت باللغة الإنجليزية في الجامعات الأمريكية 
والأوريية لحوانب اغرية مكسددة كالكصوات والصرقة والشدو للفة العربية. 53 

3 المعالجة الآلية: 

في مجال المعالجة الآلية للغة العربية شملت الجهود كافة مستويات اللغة 
كالمستوى الصوتي والصرفي والنحوي والمعجمي والدلالي» يضاف إليها الترجمة 
الآلية والكتابة العربية. 

ففي المستوى الصوتي تمّت معالجة آلية بواسطة تحليل طيف الصوتء وتوليد 
(إنتاج الكلام) وتخزين الأنماط الصوتية للشخص المتكلم» وتبعا لهذا تمّ تصميم 
أجهزة تخليق الكلام وتحليله» وتوليد الكلام المنطوق آليا بتحويل النصوص المدخلة 
في جهاز الحاسوب إلى مقابلتها الصوتي وعلاج عيوب النطق57. 

وقد أنجزت دراسات عدة في هذا المجال» ومن بينها دراسة الدكتور منصور 
الغامدي عن الإدراك الآلي للتضعيفء وهي محاولة لكيفية حل مشكلة التفريق بين 
الأصوات اللغوية الطويلة والقصيرة في اللغة العربية قد تعين مبرمجي الحاسب 
الآلي على الإدراك الآلي للأصوات اللغوية» كما تأتي دراسة الدكتور محمد 
مراياتي ( معالجة الكلام - تطبيق على اللغة العربيق ) ضمن هذا التوجه في 
تمثيل النظام الصوتي للغة العربية آليا.(53) 

أما في المستوى الصرفي فقد تمّت المعالجة الآلية له في ضوء أهمية الصرف 
العربي بالنسبة لنظام اللغة ككل» وقد تناولت هذه المعالجة الآلية بعض جوانب 
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الصرف العربي كالخاصية الثلاثية للجذور العربية» وأصل الاشتقاقء؛ والأنماط 
الصرفية» وثنائية الصيغة الصرفية والميزان الصرفيء والإنتاجية الصرفية 
والفائض الصرفي واللبس الصرفي.©56) 

وفي هذا الصدد قدّم الدكتور نبيل علي إطارا عاما لمعالجة الصرف العربي 
آلياء وأورد عدّة نماذج للتحليل الصرفي الآلي بوجه عام مبينا ملاءمتها لمطالب 
الصرف العربيء وتبعا لهذا قام بعرض نموذج وضعه لمعالجة الكلمات العربية 
صرفيا في أطوار التشكيل المختلفة» وهو نموذج التحليل بالتركيب » وأطلق عليه 
اسم ( المعالج الصرفي المتعدد الأطوار ) ويشتمل هذا النموذج المبتككر على 
عناصر أربعة هي: المعالج الصرف نحويء والمعالج الاشتقاقي؛ والمعالج 
الإعرابي» ومعالج التشكيل.577) 

أما المستوى النحوي فتمّت معالجته آليا بواسطة تشخيص أزمة النحو العربي 
أولا ثم إدراك خصائص هذا النحو وتحديد أنسب النماذج النحوية التي تتلاءم مع 
هذه الخصائص ثانياء والكشف عن موقع هذا النحو بإزاء النظريات النحوية 
الحديثة ثالثاء وخاصة نظرية تشومسكي التوليدية التحويلية» وتبعا لذلك جاءت 
معالجة النحو العربي آليا ذات جانبين: أحدهما تحليلي والآخر توليدي. فعلى 
الجانب الأول يقوم المحلل النحوي الآلي بتفكيك الجملة إلى عناصرها الأولية (أي 
تحليلها إعرابيا) واستظهار العلاقات النحوية المختلفة» أما على الجانب الآخر فيقوم 
المولد النحوي بتكوين الجمل على صورتها الأصلية وبعد ذلك تجرى عليها 
عمليات التحويل النحوي المختلفة كالحذف والإضمارء والتقديم والتأخير. 58) 

والجهود في هذا المجال كثيرة على المستويين النظري والتطبيقي فنجدها على سبيل 
المثال لا الحصر في بحث الدكتور عبد الرحمن الحاج صالح عن (منطق النحو العربي 
والعلاج الحاسوبي) وبحث الدكتور نبيل علي عن (الحاسوب والنحو العربي)!6 

ويذكر هذا الأخير في معرض تناوله للعناصر الأساسية المكونة للمعالج النحوي 
الآلي متعدد الأطوار للجمل العربية المكتوبة» أنه بصدد تطوير معالج آلي للدنحو 
العربي يقوم بالمهمة الأساسية للتحليل النحوي الآلي» وهي توفير المعطيات اللازمة 
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للتحليل اللغوي الأعمقء التي تتمثل في المصحح الآلي للأخطاء النحوية والتخاطب 
مع قواعد البيانات باللغة الطبيعية والترجمة الآلية من وإلى العربية» وتعليم النحو 
بواسطة الحاسوب وإعراب الجملة العربية آليا.!60) 

أما المستوى المعجمي فمساحة استفادته من الحاسوب واسعة جداء وبسبب هذا 
ظهر ما يسمى بالمعاجم الحاسوبية أو المعاجم الآلية» بل إنه بدأ يأخذ بالبروز 
بوصفه علما مستقلاء أو فرعا من فروع علم اللغة الحاسوبي يطلق عليه علم 
المعجم الحاسوبي ((آ8118) نققصمتاعتل عاطهلدع* عصمنطعة]/3 

وبظهوره بدأت الصناعة المعجمية تتحول من المعاجم اليدوية أو الورقية إلى 
المعاجم الآلية أو الإلكترونية.(61) 

ويقف الدكتور محمد الحناش (المغرب) في صدارة اللغويين العرب المعاصرين 
الذين يولون المعجم الحاسوبي عناية خاصة وجهدا كبيراء وقد تمثل هذافي 
دراساته المتعددة عن بناء المعاجم الآلية في اللغة العربية» والمعجم الإلكتروني 
والمعجم التركيبي للغة العربية.62) 

أما المستوى الدلالي فيُعدُ من أعقد الأنظمة اللغوية وأشدّها تعصّيا على جهاز 
الحاسوب؛ وذلك عائد إلى أنّ الدلالة من أقل المستويات اللغوية فيما التباين اللغوي 
كما أنه يشيع فيها عدة ظواهر تخرجها من واقع الاستخدام اللغوي وحقيقته إلى المجاز 
كالاستعارة والكناية والتشبيه» وهذا أمر يتطلب تحديد تلك التعابير غير الحقيقية 
وتصنيفها دلاليا بما يساعد النظام الحاسوبي على تمثلها ومن ثمّ معالجتها آليا.(ة6) 

ويُمثل المعنى مشكلة كبرى بالنسبة للنظم الآلية» فتعدد المعنى للكلمة الواحدة 
وحساسية السياق في تحديد دلالة الكلمة» واختلاف الدلالة باختلاف الثقافات كل 
ذلك يجعل المعالجة الآلية للدلالة تنطوي على مفارقات يصعُْبُ بسببها تمثيل هذا 
المستوى أو توصيفه حاسوبيا.60) 

على أن هذا لا يعني أن المعالجة الآلية لجانب الدلالة في اللغة العربية قد أغفلت 
تماما بل إنه كان لها حضورها ضمن المستويات اللغوية الأخرى (الصوتية والصرفية 
والنحوية» والمعجمية» وضمن قضايا لغوية ذات صلة وثيقة بالدلالة كالترجمة الآلية 
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وهذا ما نلمسه في الجهود التي بُذلت لتغطية هذا الجانب من اللسانيات الحاسوبية سواء 
أكان ذلك في صورة بحوث نظرية أم برامج تطبيقية. ومن ذلك ما ذكره الدكتور محمد 
عز الدين (تونس) أثناء حديثه عن تصميم برنامج للترجمة الآلية أطلق عليه (الناقل 
العربي) من أن هذا البرنامج يعمل على مستويات خمسة من ضمنها مستوى التحليل 
الدلالي فلقد أوضح الدكتور عز الدين أن التمثيل الدلالي للجملة في هذا البرنامج يهدف 
إلى تحديد معنى كل كلمة في الجملة حسب السياق مستعينا في ذلك بمعطيات معجمية 
ودلالية وبقواميس التعبير الاصطلاحية. (63) 

ومُجمل القول في هذا إنّ المعالجة الآلية للدلالة العربية ما زالت في مراحلها 
الأولى وهي تحتاج إلى بذل المزيد من الجهود لتصل إلى مراحل متقدمة من 
مراحل التنظير والتطبيق والبرمجة. 

ويُّفضي بنا هذا الأمر إلى الحديث عن الترجمة الآلية (120كمهت عمتطعة31) 
التي تعد من أقدم مجالات استخدام الحاسوب في اللغة. وقد نال هذا الجاذدب من 
اللسانيات الحاسوبية العربية حيزا كبيرا ومساحة واسعة من الجهود المبذولة وذلك 
بالنظر إلى أنها النموذج الآلي للمنظومة اللغوية.66) 

ما واقع الترجمة الآلية في الوطن العربي فلقد شهد تطورا نوعيا على 
المستويين النظري والعملي فعلى المستوى النظري نجد طائفة من البحوث النظرية 
اقتصرت على تحديد الصعوبات التي تعترض الترجمة الآلية وكيفية التغلب عليها 
وميزات هذا النوع من الترجمات مع ذكر عمليات هذه الترجمة وأنظمتها المختلفة. 

أما المستوى الآخرء وهو برنامج الترجمة الآلية العلمية منها والتجارية فقد 
أسهمت فيها جهود ذاتية (فردية) وشركات تجارية منها ما هو عربي ومنها ما هو 
غربي ومنها ما هو مشترك بينهما ومن ذلك برنامج شركة صخر المسمى 
(القاموس 10111023137) وبرنامج الناقل العربي» وبرنامج ترجمانء؛ وبرنامج 
المترجم» وبرنامج عرب ترائز (كممتطوسة) 67 

أما الكتابة العربية ومعالجتها آليا فتعد من أهمّ المشكلات الثي واجهت 

التحليل الأسلوبي حيث تتعدد الأشكال البصرية للحرف الواحد تبعا لموقتعهه من 
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الكلمة» كما أن اتجاه الكتابة العربية هو من اليمين إلى اليسار يضاف إلى ذلك أن 
حروفها متصلة وليست منفصلة.637) وتبعا لهذا قامت عدّة محاولات لتلافي مشاكل 
الكتابة العربية في الحاسوبء وكان من بينها مشروع الأستاذ _حمد الأخضر غزال 
الذي أطلق عليه الطريقة المعيارية للطباعة العربية أو العربية المعيارية المشكولة 
الشفرة العربية69) 

4 تعليم اللغات: 

من الجوانب الأخرى التي أمكن للغة العربية الاستفادة منها من الحاسوب تعليم 
اللغة» سواء للناطقين بها أم للناطقين بغيرها. لقد استطاع الحاسب الآلي أن يُقَدم 
للناطقين بالعربية نظما حاسوبية وبرامج لإكساب المتعلمين المهارات اللغوية 
المتعددة» كالقراءة» والكتابة» والمحادثة» والاستماع؛ إضافة إلى معالجة الخطخوط 
العربية معالجة حاسوبية» والتدقيق الإملائي والنحوي. ووضع معاجم لغوية 
حاسوبية لمراحل التعليم العام» وتعليم الأطفال الأرقام والحروف والكلمات. كما 
استطاع الحاسوب أن يُسهم في مجال تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بهامن 
خلال إمكاناته وقدراته الهائلة في التعليم المبرمج.797) 

لقد تبيّن لنا بما لا يدع مجالا للشك أن اللغة العربية هي المسنفيد الأول من 
استخدام الحاسوبء وأنّ الحاسوب يُمكن تطويع آلياته وأنظمته لتتواءم مع 
خصوصية اللغة العربية على جميع مستوياته اللغوية (الصونية» والصرفية 
والنحوية» والمعجمية» والدلالية) وتم بواسطة جهود الباحثين العرب (اللغوبين 
والحاسوبيين) تمثيل الكلام المنطوق وتوليده آلياء وتحليل الكلمات المفردة: وتركيبها 
آلياء وتوصيف الجمل وتوليدها وإعرابها آلياء وقراءة النصوص المكتوبة وتصحيحها 
ومعالجتها آلياء وصناعة المعاجم الآلية» وإنشاء البنوك المصطلحية وتصويب الأخطاء 
النحوية والصرفية والإملائية آلياء وتصميم البرامج الحاسوبية للترجمة الآلية؛ وتعليم 
اللغة العربية لأبنائها وغير أبنائها بواسطة الحاسوب. 

إن هذه الجهود مؤشر حقيقي على نجاح الحاسوب في خدمة اللغة العربية 
وتوظيفه في معالجة قضاياها المختلفة؛ تحليلاء وتوليداء وترجمة:؛ وتعليما 
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وصياغتها صياغة رياضية دقيقة وفق علاقة متبادلة بين المقاييس العلمية 
والمقاييس اللغوية. (71) 

والمحصلة النهائية لهذه الجهود تصبٌ في خانة قدرة العربية على استيعاب لغة 
العصرء وتمثل تقنياته التكنولوجية بكل كفاءة واقتدارء وهذه قضية القضايا التي واجهتها 
وما زالت تواجهها ‏ كينونة الأمة العربية وحضارتها اللغوية» وهويتها الثقافية. 

ومع كل ما ذكر في هذه الورقة البحثية من إسهامات في اللسانيات الحاسوبية 
وتوظيفها لخدمة اللغة العربية» هناك الكثير والكثير جدا من الإسهامات التي لم ث3 ذكر 
في متن هذا البحث؛ وذلك لأنّ الطريق في هذا المضمار ما زال شاقا وطويلا والأصل 
معقود على جميع العلماء والباحثين الذين أوقفوا أنفسهم على هذا المجال من مجالات 
العلم والمعرفة الإنسانية أن تتكاثف جهودهم لتذليل العقبات وحل المشكلات التي تحيط 
بلغة القرآن الكريم إزاء الثورة المعلوماتية الحاسوبية المعاصرة. 

ما يمكن أن نخلص إليه أنه لا بد من اقتحام عالم الحوسبة لتفعيل العربية في 
مجال التقنيات المعاصرة والغوص في عالم البرمجة والبرمجيات» وخوض غمار 
اللسانيات الحاسوبية» فهذا الميدان هو الذي يكسبنا رهان إنتاج الآلة فبدل استيرادها 
يحصل صنعها وبإتقان» كما يكسبنا رهان الاطمئنان والثقة في اللغة العربية بكل 
أمان» فالعلم ليس ملكا للغة من اللغات» فلا وطن له رغم أنه يستورد لكنه لا 
يستوطنء بل إنه يزرع ويحصد في كل بلدء وكل بلد يعطي براءة اختراع لمنتوجه 
وأن قوة أي لغة تكمن في قدرتها على التعايش مع العصر الذي تعيش فيه» وعلى 
التأقلم مع مفرداته واستيعاب مستجداته. 

فالعربية الآن بحاجة للانتقال من الوصف إلى التوصيف وهذا بتضافر الجهود 
والأعمال بين اللغويين والحاسوبيين في مشاريع تنموية لغوية لإنتاج برامج الأنظمة 
اللغوية العربية التطبيقية على مستوى الصوت والصرف والنحو والدلالة والمعجم 
والترجمة الآلية والكتابة العربية وتطوير محاولات وتجارب كل من: إيراهيم 
أنيس» محمود السعرانء نهاد الموسىء مازن الوعرء نبيل عليء عبد الرحمان 
الحاج صالح وغيرهم. 
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لغات البرمجة العربية 


بين النجاح والفسل 
أ. عماري يعقوب 
أستاذ يجامعة الشهيد حمه لخضر بالوادي تخصص تكنولوجيات الاعلام 
والاتصال 


الملخص: 

بات من الضروري في عصرنا الراهن التعايش مع متطلبات العصر المتنوعة 
والاستفادة منها قدر الإمكان لتحسين ظروف المعيشة والرقي بالتعليم الذي هو 
أساس تطور المجتمعات وتقدمها. 

وتعتبر البرمجة الرقمية سبيلا لتطوير التعليم الحديث من خلال رقمنة المعلومة 
وعرضها بشكل أحسن وأوضح للمتعلم حتى يتمكن من ادراكها بشكل جيد والتفاعل 
معها كما ينبغي الحال؛ لكن الملاحظ أن لغات البرمجة تعتمد أساسا على اللغة 
الأجنبية في كتابة صيغ البيانات وقواعد برمجة التطبيقات والبرامج وذلك بسبب 
نشأة علم البرمجة عند الغرب وبالتالي استخدام اللغة الإنجليزية في دراسة 
البرمجيات ولغات الرقمنة. 

ومع ذلك فقد برزت بعض المحاولات العربية لإنشاء لغات برمجة تعتمد على 
اللغة العربية أساسا من خلال استحداث لغات برمجة عربية محضة. 

وتنوعت المحاولات لاستحداث لغة برمجة عربية محضة فبرز عدد منها نذكر 
على سبيل المثال: 

لغة الضاد ولغة العنقاء ولغة عمورية»: وكل هذه اللغات حاولت التقعيد لعلم 
برمجة البيانات وصيغها باللغة العربية. 
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وسأحاول في مداخلتي تناول لغات البرمجة العربية وظهورها وتطورها ومدى 
نجاحها او فشلها في منافسة نظيراتها الأجنبية. 

وماهي النجاحات والمكتسبات التي حققتها لغات البرمجة العربية في مجالها؟ 
وماهي أهم المعوقات والمشاكل التي واجهت المبرمجين العرب في طريقهم لإنشاء 
هذا العلم الجديد؟ 

وسأعمل جاهدا في الورقة البحثية ان شاء الله على تناول علم البرمجة العربية 
بأكبر تفاصيله الممكنة قدر المستطاع والتعرف على آليات استخدامه وآفاقه 

وقد قسمت مداخلتي هذه كما يلي: 

مقدمة: 

المبحث الأول: ظهور لغات البرمجة 

المطلب الأول: تاريخ لغات البرمجة 

المطلب الثاني: تعريف لغات البرمجة 

المطلب الثالث: أنواع لغات البرمجة 


المبحث الثاني: لغات البرمجة العربية 

المطلب الأول: ظهور لغات البرمجة في الوطن العربي 
المطلب الثاني: أنواع لغات البرمجة العربية 

المطلب الثالث: إنجازات المبرمجين العرب 


المبحث الثالث: تقييم عام للغات البرمجة العربية 
المطلب الأول: إيجابيات البرمجة العربية 

المطلب الثاني: سلبيات البرمجة العربية 

المطلب الثالث: الافاق المستقبلية للغات البرمجة العربية 
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مقدمة: 

شهد العالم المعاصر مع نهاية الحرب العالمية الثانية بداية التطور والتحول في 
نظام حفظ وتخزين البيانات وبداية اعتماد الرقمنة عوضا عن التخزين الورقي 
التقليدي القديم. 

ويعرف الدكتور دوج هودجز الرقمنة بأنها عملية أو اجراء لتحويل المحتوى 
الفكري المتاح على وسيط تخزين فيزيائي تقليدي مثل الدوريات والكتب 
والمخطوطات الى شكل رقمي. 

ومع ظهور التحول الى الرقمنة برزت الحاجة الملحة لاستحداث لغات رقمية 
خاصة تتعامل والمعطيات الرقمية بطريقة علمية وأكاديمية تسمح بحفظ ونقل 
الموروث العلمي والثقافي وحفظه وتناقله بطريقة موثقة تضمن عدم تحريفه. 

المبحث الأول: ظهور لغات البرمجة 

المطلب الأول: تاريخ لغات البرمجة 

يعد ظهور الحاسوب واختراعه ملازما لظهور ما يعرف بعلم البرمجة حيث قام 
العالم الإنجليزي الشهير شارلز بابدج باختراع آلة حسابية تستطيع حل الحسابات 
الرياضية وسماها باسم ماكينة الفروق وذلك سنة 1822 وعرفت بأنها أول كمبيوتر 
في التاريخ. 

عرفت آلة بابدج باستخدامها البطاقات المثقبة في حل الحسابات الرياضية» وقد 
تواصل العمل على هذه الالة ومع مرور الوقت قامت الكونتيسة ادا لافيس باختراع 
البطاقات المثقبة ومنه عرفت بأنها أول مبرمجة في التاريخ وذلك سنة 1943 
بحيث كانت تقوم ببرمجة البطاقات المثقبة التي تستخدم في آلة بابدج؛ حيث 
اخترعت أول خورازمية للبرمجة وكانت صاحبة فكرة السوفت وير. 

وهي الأساس الذي بني عليه علم البرمجة لاحقا برمته وكان الهدف دائما هو 
الوصول الى لغة سهلة يتحكم من خلالها الانسان في الآلة ويتمكن من تسييرها 
حتى تنفذ أوامره ومتطلباته لأقصى حد. 
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المطلب الثاني: تعريف لغات البرمجة 

تعرف البرمجة على أنها عملية كتابة تعليمات وتوجيه أوامر لجهاز الحلسوب 
لتوجيه الجهاز واعلامه بكيفية التعامل مع البيانات أو كيفية تنفيذ سلسلة من 
الاعمال المطلوبة التي تعرف باسم الخوارزمية. 

وتتبع عملية البرمجة قواعد خاصة باللغة التي اختارها المبرمج مع العلم بأن 
لكل لغة خصائصها التي تميزها عن غيرها من لغات البرمجة.©) 

وعملية البرمجة في شكلها الأولي هي التي وضعت الأسس المستقبلية لما 
يعرف بعلم تعلم الآلة. 

المطلب الثالث: أنواع لغات البرمجة 

تختلف لغات البرمجة بحسب المبرمج لها وطريقة استخدامها للأكواد الرياضية 
والمعادلات والغاية المراد تحقيقها من انشاء هاته اللغة» فعلى الاغلب تنشأ لغات 
البرمجة من أجل تصميم البرامج والتطبيقات التي تستخدم لاحقا في الأجهزة 
الرقمية وذلك بعد بيعها بسعر جيد يعود بالفائدة على المبرمج ويدفع له ثمن 
وتكاليف جهده لقاء انشائه وتصميمه للبرامج والتطبيقات وحتى اللغة ان تم 
استخدامها كما سنرى في هذا البحث. 

ويوجد أكثر من 600 لغة برمجة كل منها تستخدم لغرض معين نذكر منها على 


نيل التمكال. !5 الحصدن: 
-08_2» _ عن _ © _ 8814 _ 8 _ 00م _ 80م _ عجم _ 40 

4كد1_+دآ_00_11475_10017 _18 _0[[1عافط_طلآ8_لاكمظ _رلعرم 

-8خ.آ1 1خ _114 _11100 _جماتتط مع 1 _ 509121 

_مآحع5د7 _171 8120_0880 

آ47111-101ه50_جججع _11012_01مم 
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السي: هي لغة برمجة مقننة وعالمية» صممها وطورها في أوائل السبعينات كن 
تومسونء بريان كرينغان» دنيس رتشي. 

وهي لغة تشتغل على منصات متعددة والهدف منها تطوير البرمجيات 
والتطبيقات» وتعتبر اللغة الام لغالبية لغات البرمجة ولها الفضل الرئيسي في تحسن 
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وتطور لغات البرمجة المختلفة الى الشكل الذي هي عليه الآن» تفرعت عنها لغات 
برمجية متنوعة مثل سي ++ وجافا.4) 

جافا: هي لغة برمجية مشابهة للسي ++ مصممة للعمل على آلة افتراضية؛» من 
دون الحاجة الى الترجمة في كل مرة؛ طورها جيمس جوسلينج رفقة مجموعة من 
الباحثين الجامعيين سنة 5©.1995) 

الاش تي مي ال: تعرف باسم لغة ترميز النص التشعبيء» تستخدم في انشاء 
وتصميم صفحات ومواقع الويب؛» أسسها الفيزيائي تيم بيرنرز لي سنة 1980 
والهدف منها كثابة المستندات ومشاركتها على شبكة النث. ©) 

فيجوال باسيك: لغة برمجية من تأسيس شركة مايكروسوفتء تتميز بسهولتها 
مقارنة بغيرها من لغات البرمجة والهدف منها تسهيل انشاء تطبيقات الويندوز على 
المبرمجين عن طريق تصميمها المرئي للواجهة الرسومية.7) 

باسكال: لغة برمجية تعتمد على الأوامر معروفة بوضوحها وقوتها وسهولة 
انشاء البرامج عن طريقها وهو ما جعلها تعتمد في التدريس بشكل رسمي محققة 
بذلك الهدف الرئيسي من ايجادها. 

المبحث الثاني: لغات البرمجة العربية 

المطلب الأول: ظهور لغات البرمجة في الوطن العربي 

حاول بعض المبرمجين العرب أن يحذوا نظير زملائهم الأجانب ويقوموا بإنشاء 
لغة برمجة خاصة بهم انطلاقا من اللغة العربية الفصحىء فظهرت بعض لغات 
البرمجة العربية ابتداء من سنة 1978 مع لغة البرمجة غريب والتي مثلت الانطلاقة 
الحقيقية للمبرمجين العرب لدخول العالم الرقمي من منطلق عربي محض. 

المطلب الثاني: أنواع لغات البرمجة العربية 

برز في الساحة البرمجية العربية عديد المحاولات لاستحداث لغة برمجة عربية 
تجاري نظيراتها الأجنبية في صناعة البرامج والتطبيقات نذكر منها!ة) 

لغة غريب: وتصنف على أنها أول لغة برمجة عربية وتم إنشاؤها سنة 1978 
في جامعة الموصل بالعراق وقد اختفت هذه اللغة وهي غير مستعملة حاليا؛ 
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صخر بيسك: وتشبه لغة البيسك وظهرت سنة 1981 بالكويت بترخيص من 
شركة مايكروسوفت الكويت؛ 

لغة ضاد: ظهرت سنة 1984 في جامعة الملك فهد على يد محمد غزالي خياط 
وتجمع بين صفات البيسك والباسكال؛ 

لغة السنبلة: ظهرت سنة 1994 على يد د. الأفندي في السعودية؛ 

لغة زاي: ظهرت سنة 1998 على يد د. جمال الدين زقور في المعهد الوطني 
للاعلام الالي بالجزائر؛ 

لغة الرسالة: ظهرت سنة 2001 على يد محمد أمين في جامعة البحرين؛ 

لغة جيم: ظهرت سنة 2006 على يد د. محمد عمار السلكة في سوريا؛ 

والهدف منها مجاراة لغة سي وقد تم الانتهاء من تصميمها بشكل كامل» كما تم 
الانتهاء من اعداد البرنامج الذي تشتغل عليه وسمي بالخوارزمي وهي سهلة 
ومبسطة للطلاب والمعلمين على حد سواء؛!"ا 

لغة العنقاء: ظهرت سنة 2007 على يد يوسف باسيل في لبنان؛ 

لغة عموريا: ظهرت سنة 2008 على يد عبد العظيم احمد عموري في الأردن؛ 

لغة كلمات: ظهرت سنة 2010 على يد محمد سامي بمصر. 

المطلب الثالث: إنجازات المبرمجين العرب 

يعد انشاء قاعدة برمجة عربية محضة أهم انجاز للمبرمجين العرب في هذا 
المجال وان تأخرت الاشغال وتعطلت كثيرا مقارنة بلغات البرمجة الأجنبية ويمكننا 
ذكر أهم الإنجازات للمبرمجين باللغة العربية كالآتي: 

_ أندلس لغة برمجة عربية مفتوحة المصدر توفر لكل من يريد تعلم البرمجة 
من الصفر الى الاحتراف الدروس المرثئية اللازمة للتعلم والتطبيق على المباشر 
بأسلوب سهل وبسيط والهدف هو اتاحة الفرصة لكل من يريد صناعة برنامج 
عربي وبرمجة الويب؛ 02) 

_ أسس لغة برمجة عربية مفتوحة المصدر تتسم بتوفيرها كل متطلبات 
المبرمجين من حرية في البرمجة وفقا لما يراه المبرمج. 
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و 0 تطوير الإضافات 
الخد 


خارجية في لغة مركزية 
التطوبر 


تدميل الإضافات 
على الشبكة تطوير الإضافات 
العنكيوتية 


[ ] خطوات من قبل فريق تطوير الإضافات 
إلا خطوات من قبل جهة خارج فريق التطوبر 


خطوات تطوير إضافات 
خارجية في لغة الأشس 


_ صناعة برامج العربية والاستفادة من البرمجة العربية في هذا المجال؛ 

_ رقمنة المكتبات العربية والوثائق الرسمية والإدارية وتسهيل عملية نقل 
وتبادل الوثائق بين الإدارات الرسمية والمواطنين والاقلال من الحاجة الى التنقلات 
من أجل تسوية الوثائق الإدارية.!!1) 

المبحث الثالث: تقييم عام للغات البرمجة العربية 

المطلب الأول: إيجابيات البرمجة العربية 

تتجلى إيجابيات البرمجة العربية في مجموعة من النقاط نذكرها تباعا: 

1_ الاستفادة من التجربة الأجنبية في عالم البرمجة ونقلها الى البرمجة العربية 
مع مراعاة الفوارق في الخبرة والانتشار على مستوى النت؛ 

2 التقعيد لعلم البرمجة العربية ومحاولة جعله كبديل لعلم البرمجة الأجنبي 
والاستعانة به مستقبلا في تصميم وتطوير مواقع الويب العربية؛ 

3 انشاء البرامج والتطبيقات استنادا على لغات البرمجة العربية ومحاولة 
تطويرها ونشرها في العالم العربي؛ 
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4_ تصميم الألعاب الالكترونية العربية ومحاولة تقليد نظيراتها الأجنبية وان 
كانت البداية صعبة ومعقدة نظرا لتطور معدات الجرافيك بشكل مستمر ونقص 
الإمكانيات للمبرمجين العرب؛ 

5 استحداث مكتبات رقمية عربية على النت حتى يس نفيد منها الباحثون 
والخبراء في شتى المجالات نذكر منها موقع الوراق الاماراتي» المجموعة العربية 
على الانترنت؛ 

6 نشر البحوث والدراسات الأكاديمية التقنية بلغة عربية فصحى في دوريات 
مخصصة لذلك مثل مجلة الرافدين لعلوم الحاسوب والرياضيات.12) 

المطلب الثاني: سلبيات البرمجة العربية 

لكل شيء إذا ما تم نقصان وبطبيعة الحال لا تخلو البرمجة العربية من نقائص 
وعيوب نجملها في النقاط الاتية: 

1 عدم اعتمادها بشكل رسمي في المؤسسات الحكومية والجامعات على غرار 
لغات البرمجة الأجنبية وبالتالي بقيت محصورة على الهواة والمبرمجين 
العصاميين؛ 

2 قلة استخدامها في تصميم البرامج والتطبيقات؛ وبقاؤها محصورة في العالم 
العربي والمستخدمين للغة العربية؛ 

3 بطء تطورها مقارنة بنظيراتها الأجنبية وعدم الاعتماد عليها بشكل كلي 
بحيث يرقى بها الى مقام البديل للغات البرمجة الأجنبية؛ 

4 شح الإصدارات الخاصة بالبرامج والتطبيقات الناشئة من لغات البرمجة 
العربية المحضة؛ 

5. عدم تلقي الدعم المالي اللازم للإإسهام في تطوير وانتشار لغات البرمجة 
العربية؛ 

6. اعتماد المبرمجين العرب على اللغات البرمجية الأجنبية باستمرار وهو ما 
جعلها تتطور مقارنة بنظيرتها العربية التي قلما تستخدم بشكل دائم؛ 
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7 غياب مشروع واضح المعالم من المبرمجين العرب فيه أهداف مسطرة 
على المستوى القريب والمتوسط والبعيد حتى تتضح الرؤية لمن يريد الانخراط في 
هذا المجال. 

المطلب الثالث: الآفاق المستقبلية للغات البرمجة العربية 

بعد استعراض التاريخ العام للبرمجة العربية منذ نشأتها الى غاية تطورها 
ومحاولتها مواكبة التحديات الحديثة للعصرء آن الأوان أن نتحدث عن مستقبل هذه 
البرمجة واستشرافها في ظل التطورات الحديثة المتسارعة. 

ان محاولة استحداث علم برمجة عربية خالص يوازي ويواكب نظيره الغربي 
هي في حد ذاتها انجاز وطموح مشروع للمبرمجين العرب واقدامهم على ذلك لهو 
خطوة جريئة منهم نحو التحرر من التبعية الأجنبية في علوم الحاسب وان كان 
الطريق صعبا في بداياته الا أن السير فيه مع مرور الوقت وتضافر الجهود 
وتكاتفها من طرف المختصين يذلل الصعاب في النهاية ويعبد الطريق أمام 
الطموحين لركوب هذا البحر الهائج. 

ان تطور علوم البرمجة العربية منوط بتبني المبرمجين العرب لعلم البرمجة 
العربية واستخدامه باستمرار حتى يستفيد من خبرات الجميع مع مرور الوقت 
ويكتسب التجارب المفيدة كما حدث مع علوم البرمجة الغربية فيما مضى. 

ويوما ما سيصبح علم البرمجة العربية مستقلا بذاته بشكل تام ويجاري نظرائه 
الغربيين بكل فخر بشرط أن يتلقى الدعم المالي والمادي الكافي كما حدث مع 
مبادرة مليون مبرمج عربي التي أطلقتها دولة الامارات العربية المتحدة. 

ناهيك عن وضع خطة عمل واضحة المعالم بعيدا عن التسرع أو التهور 
ومجانبة للاندفاع العاطفي الذي لا يسمن ولا يغني من جوع غير أنه يوفر تقدما 
صاحب نفس طويل والتزام واضح منذ البداية. 
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الخاتمه: 

ان انشاء علم البرمجة العربية ومحاولة تقعيده وتطويره باستمرار لينم عن 
شغف كبير وطموح حقيقي لدى المبرمجين العرب ومحاولتهم الاستغناء عن علم 
البرمجة الغربي للتحرر من لغته ومواكبة العصرنة من خلال المزواجة بين 
الأصالة والمعاصرة ورفض الذوبان الكلي والتام في العولمة العالمية. 

تعتبر البرمجة العربية حجر أساس لمستقبل الجيل الصاعد من المبرمجين 
العرب الجدد والذين سيحاولون المضي قدما -إن شاء الله- على خطى من سبقهم 
في هذه الطريق والاستفادة من خبراته والاضافة عليها حتى يتشكل لنا علم برمجة 
عربي قائم الأركان بحد ذاته» حتى ذلك الحين يبقى هذا الحلم طموحا مشروعا عله 
يرى النور يوما ما. 

المصادر والمراجع: 

71058 00121111 15 7724 “ماع ستطططاء8 متتقطذ- 1 

2 الشامل في لغات البرمجة» أنور طوافء نسخة الكترونية. 

3 مقومات الرقمنة في الدوريات الالكترونية العربية في العلوم والتقنية 

أ. سمية سيد محمدء دار الفجر للنشر والتوزيع القاهرة مصر. 

4 الرقمنة وتقنياتها في المكتبة العربية» د. نجلاء أحمد يسء. نسخة الكترونية. 

5 ويكيبيديا. 

6 الموقع الرسمي لجيم 22مه.1228تطعع].671559//:صاخط 

775 ا6 الموقع الرسمي للغة الأسس البرمجية 

الهوامش 


01) 


2) 


آلة بابدج التي وضعت أساس أول حاسوب معاصر وقد جمعت أجزاؤها من مختبره. 
( نسخة عن آلة بابدج في متحف لندن. 
4 21051211111157 11161م10م» 15 غأهط7؟ غناماع مااع متتقطك (0 
) الشامل في لغات البرمجة» أنور طوافء ص 4» نسخة الكترونية. 
(آ) المصدر السابقء ص 7_6 
9 ويكيبيديا 
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الشامل في لغات البرمجةء ص 13_12 
(آ) ويكيبيدياء تم التحقق من المصادر الأصلية للمعلومات. 
9 الموقعالرسمي لجيمء؛ اخر زيارة 2019/06/07 على الساعة 09:15 
».5 لله لطاعع [. 1717/177//: مط 
1١3‏ الموقع الرسمي للغة الأمسسء اخر زيارة 2019/06/07 على 
الساعة 09:20 
(!') الرقمنة وتقنياتها في المكتبة العربية» د. نجلاء أحمد يسء ص 10» نسخة الكترونية. 
2) مقومات الرقمنة في الدوريات الالكترونية العربية في العلوم والتقنية» أ. سمية سيد محمدء 


دار الفجر للنشر والتوزيع القاهرة مصر.ء ص 1615 
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رقمنة العملية النعليمية: الدواعي والتحديات 


التجربة الكورية ومشروع (الفاتح) في تركيا أنموذجا ‏ 


أ.خليفة خليفة 
باحث سنة ثانية دكتوراه علوم تخصص: علوم إسلامية 
جامعة الشهيد حمة لخضر الوادي. 
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مقدمة: 

بسم الله الرحمان الرحيمء الحمد لله رب العالمين» والصلاة والسلام على سيدنا 
محمدٍ الصادق الوعد الأمين» وعلى آله وأصحابه أجمعين: أما بعد: 

تقرض الرشيكة تفسيا كواحد سن أهم العزادل المؤقرة يل والمشكدة لواقم البويد 
بمختلف مجالاته وتجلياته. فقد أصبحت لغة الرقمنة هي الأكثر انتشارا واكتساحاء 
وفرضت نفسها كبعد جديد يقتحم مختلف المجالات والميادين. 

والعملية التعليمية عملية تتداخل فيها عوامل مختلفة» وتتفاعل فيها أطراف 
متعددة؛ من معلم إلى تلميذ إلى مناهج ومقرراتء إلى غير ذلك» وفي خضم هذا 
تجد العملية التعليمية نفسها اليوم أمام تحدّ من نوع مختلف يفرض عليها الاندماج 
معه والتكيّف مع تغيراته التي يُخدثهاء خاصة ونحن في عصر يصبح خيار 
الانعزال والتقوقع مساويا للاضمحلال والزوال» ولا خيار أمام مَّن أراد الاستمرار 
في واقع اليوم إلا التكيف. 

وليس السؤال ما إذا كانت العملية التعليمية ستتأثر بالاكتساح الرقمي أم لا؟, 
فهذا أمر واقع حتماء بل السؤال هو: كيف ستتأثر؟» وإلى أي مدى؟ وهل هذا الأثر 
سيكون إيجابيا أم سلبيا؟. 

من هنا كان لا بد من وقفة متأنية عند التأثير والتأثر بين هذيْن الفاعليّْن في 


الواقع والمجتمع. 
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طرح الإشكالية: 

وما تروم المداخلة معالجته هو: ما هي الدوافع والأسباب الداعية إلى رقمنة 
المحتوى التعليمي وكذا العملية التعليمية ككل؟» وما هي العقبات والتحديات التي 
تواجهها؟» وما هي قدرة المعلمين على التمكن من الرقمنة التعليمية؟» وهل يستطيع 
المعلمون المعتادون على الطرائق التقليدية أن يوصيلوا المعلومة إلى الطالب عبر 
الطريقة الرقمية؟» وما هي آليات تكوين المعلم الرقمي؟. 

أسباب اختيار الموضوع: 

هناك أسباب عديدة دفعتني للبحث في هذا الموضوع. من بينها: 

© حضور الرقمنة وتأثيرها على مختلف المجالات والميادين» يجعله 
قطعا ‏ يؤثر على العملية التعليمية» ومن هنا كان لا بد من دراسة هذا التأثير 
وانعكاساته؛ 

واشق المرضرية برذلك يديت كالقل الفزايق النقاطة في قبل ممق ارقي 
كظاهرةٍ جديدة متنامية» وأيضا في العملية التعليمية ذات الأطراف المختلفة؛ 

© الطابع الواقعي والعملي للموضوع. يجعله يخدم المجتمع؛» ويخرج الباأحث 
فيه بنتائج قابلة للتطبيق؛ 

0 جدة الموضوع وحداثته» إذ بدأ البحث فيه منذ سنوات قليلة» نظرا لتنامي 
الاهتمام بإدخال الرقمنة في المجال التعليمي. 

أهمية الموضوع: 

تَعِنُ لنا أهمية الموضوع من خلال قيمة مجال دراستهء إِذْ يتناول الرقمنة وما 
أحدثته في العالم من تحولاتء والعملية التعليمية التي هي القاعدة الأساس لبناء 
المجتمعات والدول» فهو مقياس تقدمها أو دليل انحطاطهاء وتأثير الرقمنة على 
التعليم لن يقف عند حد تحصيل الطلاب للمعلومات فحسبء بل سيص بح هؤلاء 
الطلبة هم المعلمين والقادة في المستقبل» وأي تأثير على تحصيلهم العالمي له 
عواقبه الوخيمة على المجتمع بأسره. 

والله أعلم بالصواب وإليه المّرجع والمآب. 
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المخلص: 

يتناول هذا الموضوع.ء وما هي الدواعي إليها؟» وما هي التحديات التي 
تواجهها. 

وقد تمت الإجابة عن هذه التساؤلات ‏ وغيرها ‏ من خلال مقدمة وخمسة 
مباحث وخائتمة. 

فمقدمة طرحت فيها الإشكال وأسباب اختيار الموضوع وأهميته. 

وخمسة مباحث: أولها بعنوان: دواعي رقمنة العملية التعليمية» وقد تمّ عرض 
الدواعي التي تفرض إدخال الرقمنة على مناهج التعليم. 

وذلك في ثلاثة مطالب: 

واقع الرقمنة عالميا؛ 

سهولة الاستخدام وسهولة الوصول إلى المحتوى الرقمي؛ 

تمكن الشباب من الرقمية. 

والمبحث الثاني كان بعنوان: التحديات التي تواجه رقمنة التعليم» وبينت فيه ما 
يعترض هذه الخطوة من عقبات ومصاعبء. من قبيل: 

© ضعف المعلمين تقنيا؛ 

ضعف الرقمنة في الوطن العربي؛ 

 »‏ ضعف ندفق المعلومات؛ 

طبيعة المحتوى التعليمي؛ 

© التحديات الثقافية. 

وتناولت كل واحد من هذه العقبات في مطلب مستقل. 

وثالث المباحث خصصته للمهارات المطلوبة فى المعلم الرقعمىيء إذ لا بد أن 
يمتلك المعلم مهارات محددة؛ ليتمكن من أدائه مهمته وتبليغ درسه الرقمي على 
نحو جيد. 

فمن بين هذه المهارات الكثيرة اقتصرت على خمس: 

التمكن من الأجهزة الرقمية؛ ْ 
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© التمكن من اللغة الإنجليزية؛ 

© مواكبة آخر المستجدات على الساحة الرقمية؛ 

تطوير المعلم أسلوبّه في التعليم؛ 

© استخدام طريقة التدريس المتمايز؛ 

وشرحت كل واحد من في مطلب برأسه. 

وعرضت في الرابع من المباحث مقترحات لتنمية مهارات المعلم في العصر 
الرقميء وأهم هذه المقترحات: 

٠»‏ تكوين المعلم رقميا؛ 

© التدريب الإلكتروني المستمر للمعلم؛ 

© تقليل العبء الدراسي عن المعلم؛ 

« التحفيز 

وآخر المباحث عرضت فيه نماذج عن تجارب لدول شرعت في الدخول في 
رفخة العملية التعامية: 

« ففي مطلب أول تناولت تجارب عامة لدول مثل المملكة المتحدة والبرازيل 


وتايلندا؛ 
« وفي مطلب ثان عرضت التجربة الكورية باعتبارها من أسبق الدول في هذا 
المجال؛ 


* وفي مطلب أخير تحدثت عن مشروع " الفاتح" في تركيا لرقمنة التعليم. 
وخاتمة عرضت فيها النتائج المتوصّل إليها. 
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المبحث الأول: دواعي رقمنة العملية التعليمية: 

هناك دواعي عديدة تحتم على القائمين على العملية التعليمية الاتجاه نحو 
الرقمنة في أسرع وقت ممكنء ومن بينها: 

المطلب الأول: واقع الرقمنة عالميا 

فقد دخلت الرقمنة في مختلف المجالات والميادين» وشكلت واقعا جديدا يجب 
التعامل معه والاستفادة منه!!). 

ففي مجال الاقتصاد فرضت الرقمنة نفسها ليس باعتبار أنها قد سهّلت التبادلات 
التجارية بين الدول والشركات؛ وزادت من حجم التعامل والنمو الاقتصادي العالمي 
فحسبء بل باعتبارها سوقا اقتصادية هائلة تدر على الدول مليارات من 
الدولارات؛ وأدى ذلك إلى ظهور ما يسمى (الاقتصاد الرقمي)7؛ وهو سوق آخذ 
في النمو والازدهار بشكل كبير جداء حتى إن الخبراء يتوقعون أن التجارة في 
القرن الواحد والعشرين ليست تجارة الخشب والنسيج والبترول»؛ بل هي تجارة 
الأجهزة والشبكات الرقمية!6. 

وفي مجال الكتب؛ نجد أن الكتاب الرقمي يكاد يصبح بديلا عن الكتاب الورقي» 
والسبب هو توفره ومجانيته وسهولة حمله". 

وعلى مستوى الأفراد أصبحت الأدوات الرقمية شيئا ضروريا عند كل شخصء» 
ولا يخلو بيت من وسائل رقمية متعددة» كهاتف ذكي أو حاسوب محمول أو جهاز 
لوحي0©. 

وهذه أمثلة فقط عن اكتساح الرقمنة للعالم اليوم. 

المطلب الثاني: سهولة الاستخدام وسهولة الوصول إليه 

أحد الأسباب المهمة التي تدعو إلى رقمنة المحتوى التعليمي هو سهولة استخدام 
المحتوى التعليمي بشكله الرقمي مقارنة بالشكل التقليدي» إذ يمكن للطالب أن يستفيد 
من مختلف المواد في مختلف المجالات. 
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في الشكل التقليدي يكون الطالب والأستاذ محصوريّن في مكان محدد وفي 
وقت محددء ولكن مع التعليم الرقمي فإن كلاً من الأسناد والتلميذ يمكتهما التواضل 
في أيّ وقتء» ومن أي مكان. 

كما أنه يتيح للطالب خيارات متعددة فيما يخص الأساتذة والمعلمين» فليس الطالب 
ملزما بالدراسة عند أستاذ واحد فقطء فمع التعليم الرقمي يمكن للطالب أن يختار من 
الأساتذة ما يتناسب مع أسلوبه وطريقته» ويتواصل معهم في أيّ مكان في العالم» في 
حال ما إذا لم تعجبه طريقة أستاذه في المدرسة. 

المطلب الثالث: تمكن الشباب من الرقمية 

سبب آخر وهو تمكن الشباب والمراهقين من الوسائل الرقمية» وقدرتهم على 
التحكم فيهاء وذلك بسبب استخدامهم لها بشكل شبه يومي من خلال الهواتف الذكية 
التي لا تكاد تجد مراهقا أو شابا لا يمتلك واحدا منها. 

وهذه فرصة جيدة جدا للتواصل مع هذا الجيل من خلال الوسيلة التي يفهمها 
ويُخسنها ولا يحسّ معها بالملل. 

المبحث الثاني: التحديات التي تواجه رقمنة العملية التعليمية 

رغم إلحاح رقمنة المناهج التعليمية وضرورته وفوائده الكثيرة» إلا أنه يواجه 
تحديات صعبة؛ خاصة في وطننا العربيء من بينها نذكر ما يلي: 

المطلب الأول: ضعف المعلمين تقنيا 

أول التحديات التي تواجه رقمنة المناهج التعليمية هو ضعف المعلمين في 
المجال الرقمي» وعدم تمكنهم من استخدامهاء وذلك راجعٌ إلى أن تكوينهم كمعلمين 
قد تمّ بالطريقة التقليدية دون تحديث أو تغيير» فبالنظر إلى واقع التعليم « فإن 
الكثير من المعلمين يعلمون طلابهم كما تعلموا على أيدي معلميهم؛ كما أن كل 
متعلم متأثر بشخصية معلم ما وبطريقة تدرسيه له ويستنسخ هذه الطريقة لتعليم 
ملاكنهه .ويقين الكني الكزيؤس إلى 'أنذا تغالنا قعام فى نوم عنا قلمتاء تدوئ كار 

وهذا يؤثر حتما على قدرتهم على التعليم بشكله الرقمي والتواصل غير المباشر 
وكيم 
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وهذا الأمر نلحظ غيابه بشكل نسبي لدى الأساتذة الجدد الأصغر سنا والذين 
لذيهم تمك إلى حد مقبول من الأجهزة الرقنية لكن حتى هولاء المطمون الجدد 
نجدهم يُجيدون استخدام الوسائل الرقمية في أمورهم الشخصية»؛ ولكن قليل منهم مَن 
يُخين التدريس الرقمي» إذ هو يتطلب مهارات معينة وأجهزة خاصة» وهذا ما 
يؤكده بالفعل أن« توظيف التقنية في خدمة التعليم بالرغم من تواجده كفكرة في 
أذهان الأساتذة إلا أنها لم تُوَظّف بالدرجة الكافية في المناهج»7). 

المطلب الثاني: ضعف الرقمنة في الوطن العربي 

رغم اكتساح الرقمنة عالمياء إلا أنها ما زالت لم تدخل مختلف الميادين في 
وطننا العربي» ولم يتم الاستفادة منها بشكل كبيرء وهذا ليس على مستوى الأفراد 
الذين - كما أشرنا - قد دخلوا مجال الرقمنة بشكل أو بآخرء بل على مستوى 
الدوائر الحكومية والمؤسسات المختلفة)؛ التي ما زالت تفضل التعامل بالشكل 
التقليدي» وهذا الأمر فضلا عن تسيُّبه في البيروقراطية وضعف نوعية الخدمات 
الحكومية:'فإنه يقل من تمكن المؤاطنين من الرقمنة واستخدامهم لها: 

المطلب الثالث: ضعف تدفق المعلومات 

من بين أهم التحديات نجد سوء تدفق المعلومات في الوطن العربي وضعف 
سرعة الانترنت مقارنة بدول أخرى9. 

وهذا الضعف في الشبكات المعلوماتية له تأثير سلبي على التعليم الرقميء لأن هذا 
الأخير يتعامل بشكل مباشر عن طريق الانترنت ونقل المعلوماتء؛ وبدون الانترندت 
يصبح التواصل بين المعلم وتلميذه مستحيلا أو شبه مستحيل. 

كما أن سرعة الانترنت تؤثر على جودة الصورة ودقة الصوت» وحين تضعف 


الانترنت تتأثر هذه الجودة»؛ ويصبح الدرس الرقمي مُمِلا وغير مستساغ لدى 


امزال معام 
هذا فضلا عن تأثير تقطع الانترنت أو ضعفها على متابعة الأستاذ لطالبه 
وتقيد | 5 له. 
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المطلب الرابع: طبيعة المحتوى التعليمي 

يشكل المحتوى التعليمي أحد أهم التحديات التي تواجه التوجه للرقمي في التعليم. 

ففي وطننا العربي يقوم المحتوى التعليمي على التلقين والحشوء دون الممارسة 
والتطبيق» وطريقته مقصورة على نقل المعلومات من المعلم إلى المتعلم بواسطة 
الإلقاء والتلقين« دون أي فاعلية إيجابية من المتعلم»2#!) وهذا ما يؤكده تعريف 
المنهج الدراسي بأنه « مجموعة الحقائق والمعلومات والمفاهيم التي تعمل المدرسة 
على إكسابها للتلاميذء بهدف إعدادهم للحياة وتنمية قدراتهم عن طريق الإلمام 
بخبرات الآخرين والاستفادة منها»(!1). 

وهذا يشكل عائقا أمام الرقمنة» إذ لا بد من تكييف المقررات لتصبح متناسبة 
أكثر مع الطريقة الرقمية. 

المطلب الخامس: التحديات الثقافية 

فليس الطالب محصورا في ثقافة دولته ومحيطه ومعلمه؛ بل يتلقى الثقافة من 
مصادر متنوعة» وتفرض العولمة من خلالها الثقافة الغربية باعتبارها الرافد 
الأقوى للثقافة. 

وهذا الأمر يشكل تحديا أمام العملية التعليمية الرقمية» لأنها تسمح للطالب أن يتلقى 
ثقافات غريبة عنه؛ قد تصادم منظومته القيمة والفكرية والأخلاقية قبل أن يكون قد 
امتلك الزاد الثقافي الكافي لمواجهتها والتمييز بين النافع والضار من هذه الأفكارء وهذا 
الزاد تكون المدرسة أول الأماكن التي يتلقى فيها الطالب تكوينه من خلاله. 

المبحث الثالث: المهارات المطلوبة في المعلم الرقمي 

يَفرض التعليم الرقمي مهارات لا بد أن يتقنها المعلم ويتمكن منها ليستطيع أداء 
وظيفته بشكل سلس ومفيد لطلابه» ومن بين هذه المهارات نذكر: 

المطلب الأول: التمكن من الأجهزة الرقمية 

وهذا أمر بديهي؛ إذ دون معرفة كافية بالأجهزة الرقمية لن يستطيع المعلم من 
انتتخذامها والاستقادة هنهاء 
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وذلك مع القدرة على استخدام البرامج والتطبيقات المستخدمة أثناء تصوير 
الدروس والشرح. والتعود على عدم التفاعل المباشر مع الطلاب كما هو الحال في 
حجرات الدراسة. 

المطلب الثاني: التمكن من اللغة الإنجليزية 

باعتبارها لغة الرقمية» ومعظم الأجهزة تنزل تطبيقات تكون الإنجليزية لغتها 
الافتراضية» فهي« اللغة الأكثر انتشارا في العالم» ويُقدّر عدد المتحدثين بها بحوالي 
(1.5) مليار نسمة يشكلون حوالي (25) في المئة من سكان العالم» وهي اللغة 
الرسمية للعديد من البلدان» بالإضافة إلى ذلك يتحدث بها مئات الملايين من البشر 
كلغة كني . 

وبالتالي يحتاج المعلم الرقمي إلى إتقانها والقدرة على استخدامها بشكل مناسب. 

المطلب الثالث: مواكبة آخر المستجدات على الساحة الرقمية 

لمعرفة آخر الإصدارات الإلكترونية؛ وأحدث التحديثات على البرامج 
والتطبيقات» للاستفادة من الميزات التي يتمّ إضافتها في كل مرة(3!). 

المطلب الرابع: تطوير المعلم أسلوبّه في التعليم 

فالدرس في الشكل الرقمي يختلف عن الدرس التقليدي من حيث غياب التفاعل 
البصري مع الطلاب بشكل مباشر في الدرس الرقمي. 

كما يجب التعامل مع الطبيعة المختلفة للدرس الرقمي القائم أساسا على التفاعل 
والنقاش والحوار المتبادل» حيث يقوم الطالب بالبحث والنقد ويتفاعل مع أستاذه 
وزملائه» وهذا يختلف مع الدرس التقليدي المعتمد على التلقين وإلقاء المعلومات. 

فإدارة جلسات الحوار والنقاش يتطلب مهارات محددة يجب أن يمتلكها المعلم 
حش تعلق أقض انققادة !11 

ومن هذا القبيل ما نادى به الكثير من الباحثين من تغيير النظرة إلى المعلم؛» من 
'معلم' إلى 'مرشد على الطريق» وهذا يؤدي إلى استقلالية فكرية أكثر لدى الطالب» 
ويبقى دور المعلم أقرب إلى المشرف والموجّه للدرس بشكله الرقمي. 
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المطلب الخامس: استخدام طريقة التدريس المتمايز 

التدريس المتمايز هو« فكرة تقوم على افتراض أن الطلبة ليسوا على مستوى 
واحدء بل تختلف وتتباين مهاراتهم وقدراتهم»؛ كما تقوم أيضا على افتراض أن 
المعلم غير قادر على تحقيق المستوى المطلوب من التعليم لجميع الطلاب باستخدام 
طريقة واحدة في التدريس»1537. 

فلكل طالب - أو مجموعة من الطلاب - ما يتناسب ومستواه وقدراته ويجب 
على المعلم أن يلبي حاجات كل مجموعة من طلابه12). 

ولكن لا يعني التدريس المتمايز تكييف المناهج ولا تبسيط المعلومة» بل يعني 
«اتخاذ الطرق الملائمة لتنظيم تقديم الدرس والمعلومة بأساليب مختلفة تلائم جميع 
الطلاب» أو هو عملية تدريج وتنويع في المهام بما يتناسب مع طبيعة كل 
طالب»077. 

ويهدف التدريس المتمايز إلى رفع مستوى جميع الطلاب؛» وليس الطلبة الذين 
لجميع الطلاب؛ مراعيا مختلف أنماط التعلم والميول والقدرات والاتجاهات ولجميع 
الطلاب(15), 

وهذه مهارة يحتاج المعلم أن يمتلكها في التعليم الرقميء فالتعليم المتمايز أصبح 
استجابة منطقية لمواجهة تباين وتمايز الطلاب في الفصل الواحد وليناسب 
اختلافهم» وحتى يمكن تقديم حل لرفع المستوى التعليمي بشكل عام لجميع فثئات 
الطلاب دون تمييز!”"). 

المبحث الرابع: مقترحات لتنمية مهارات المعلم في العصر الرقمي 

تأسيسا على ما سبق؛ فإنه من الضروري تكوين الأستاذ وتأهيله ليصبح قادرا على 
مواكبة المد الرقمي» ويتعامل باحترافية مع التعليم بشكله الجديد» وإن كنا قد استعرضنا 
المهارات التي يحتاجها المعلم في الدرس الرقميء فإننا سنعرض الآن مقترحات تساعد 
على تنمية المهارات التي يحتاجها المعلم الرقمي» نذكر منها: 
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المطلب الأول: تكوين المعلم رقميا 
أول وأولى الخطوات ينبغي أن تتجه نحو تكوين المعلم تقنياء وجَعله قادرا على 
استخدام الأجهزة الرقمية بسلاسة وسهولة. 


وهذه الخطوة من شأنها أن تحقق مجموعة من الأهدافء من بينها: 

© تنمية قدرة المعلم على توظيف تقنيات التعليم المعاصرة وإيصال المعلومة 
إلى الطالب بشكل فعال؛ 

ه ‏ تمكين المعلم من استخدام مصادر المعلومات؛ 

ه ترسيخ مبدأ التعليم الذاتي والتعليم المستمر؛ 

© الربط بين النظرية والتطبيق في المجالات التعليمية؛ 

© مواكبة آخر المستجدات في مجال التخصصء وتطبيق كل ما هو جديد 
وسكحتت: 

ه الاستفادة من الجديد في نظريات التعليم والتعلم» وتطبيقها لتحقيق أقصى 
استفادة ممكنة؛ 

ه تطوير مهارات التقييم بمختلف أشكالهاء خصوصا مهارات التقييم الذاتي/0. 

لهذه الاعتبارات ‏ وغيرها ‏ أصبح لزاما أن يتم تكوين المعلم رقميا وتمكينه 
من المهارات الضرورية ليدخل عالم الرقمية والتعليم الرقمي» وذلك «ليحافظ المعلم 
على ستاو مكهدة مق المحلوماك والمهار لك المتعلقة يموفقة واتخصصنة 20 

المطلب الثاني: التدريب الإلكتروني المستمر للمعلم 

يُعرّف التدريب الإلكتروني بأنه « نظام تدريب غير تقليدي» يعتمد على التدريب 
النشط من خلال استخدام مواقع شبكة الانترنت لتوصيل المعلومات للمتدرب 
والاستفادة من العملية التدريبية بكافة جوانبها دون الحاجة إلى الانتقال إلى مكان 
التدريب» ودون وجود المدربين والمتدربين في نفس الحيز المكاني »/2). 

وهذا النوع من التدريب هو أحد مُخرّجات العصر الرقميء وفيه لا يتقيد 
المتدرب - وهو في هذه الحالة المعلم - بالحيز المكانيء بل يمكن القيام به من أي 
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مكانء كما أن استمراريكه تمن بقاء المعلم مطلعا على الستهدات في المجال 
الرقمي أو في مجال تخصصه. 

على أن هذه الخطوة تحتاج إلى آليات حتى تحقق أهدافهاء ومن بين هذه الآليات 
نذكر: 

" تسهيل إجراءات التسجيل في البرامج التدريبية للمعلمين الراغبين في 
الالتحاق ببرامج التدريب؛ 

" التحديث المستمر للمواد التدريبية» وحصنر التركيز على الخبرات المكتسبة 
لدى المعلمين أكثر من التركيز على المعلومات؛ 

" إكساب المعلمين اتجاهات إيجابية نحو التدريب الإلكترونيء مع تقديم الحوافز 
المادية والمعنوية الممكنة للمعلمين لتحفيزهم على المشاركة في برامج التدريب 


الإلكتروني؛ 
" توفير المدربين المهرة المَلِمّين بتقنية التدريب الإلكتروني وكيفية اس تخدامها 


" إنشاء جهاز إداري مستقل للتدريب الإلكتروني للمعلمين» يكون مسؤولا عن 
رسم السياسة العامة للتدريب الإلكتروني للمعلمين ووضع الخطط اللازمة(3. 

المطلب الثالث: تقليل العبء التدريسي(24)عن المعلم 

وحتى لا تكون هذه العملية عبئا إضافيا على المعلم» فلا بد من إعفائه من بعض 
الأعمال» مثل إعفائه من التدريس يوما في الأسبوعط(0؛ ويتم تخصيص ذلك اليوم 
للتدريب أو للمتابعة أو للملاحظة» أو على الأقل ينتهي اليوم الدراسي في أحد أيام 
الأسبوع مبكرا ليتفرغ المعلم للتدريب267. 

المطلب الرابع: التحفيز 

ليس خفيا أهمية التحفيز في توليد الدافعية والرغبة في القيام بأي عمل من 
الأعمال» وفي مجال التعليم تَعَدُ الحوافز عاملا مهما يجعل المعلم يُقبل على التعليم 
الرقمي والتدريب فيه برغبة وحماسء ولا يراه مجرد عبء إضافي. 
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وتنقسم الحوافز إلى نوعين: 

1 الحوافز الإيجابية: وتعرّف بأنها« مجموعة المؤثرات التي تتسعى إلى 
التأثير على سلوك العاملين عن طريق إشباع حاجات غير مشبعة لديهم»77". 

ومن أمثلتها: الحوافز والترقيات والإعارات وشهادات التقدير والشكر على 
المجهودات المبذولة. 

2 الحوافز السلبية: «وهي مجموعة المؤثرات التي تسعى إلى التأثير على 
سلوك العاملين من خلال تهديدهم بحرمانهم من بعض الامتيازات التي يحصلون 
فادها بالفعل»(28, 

ومن أمثلتها: التهديد باستقطاع جزء من الراتب» اللوم والتوبيخ والتأنيب. 

المبحث الخامس: تجارب رقمنة التعليم 

بُعدُ التوجه نحو رقمنة التعليم توجّها عالمياء حيث أخذت كثير من دول العالم - 
خاصة المتقدم ‏ في التفكير الجدي في هذه الخطوة» بل إن بعضها قد شرعت 
بالفعل في اتخاذ خطوات في هذا الطريق؛ ونذكر منها أمثلة: 

المطلب الأول: نماذج عامة 

في (بريطانيا): تم إجراء دراسة طالت إحدى وأربعين مدرسة» وخلصت إلى أن: 

(966) من مجموع مدارس المملكة توظف الأجهزة اللوحية بأسلوب جهاز 
لكل طالب. 

(69 96) من مدارس المملكة المتحدة تستخدم الأجهزة اللوحية بشكل جزئي. 

وفي (البرازيل): قامت الحكومة بشراء أكثر من (900) ألف جهاز ل (85) 
ألف مدرسة؛ وأعلنت حكومة ولاية (ساوباولو)7" أنها تدرس مشروعا يتضمن 
إدخال الأجهزة اللوحية بقيمة (2073) بليون. 

وفي (تايلاند): عام (2012) وزعت الحكومة (107) مليون جهاز لطلاب 
الصف الأول. 

والآن سنتحدث عن أهم تجربتين في هذا المجالء؛ وهما التجربة الكورية 
الجنوبية ومشروع الفاتح في تركيا. 
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المطلب الثاني: التجربة الكورية 

يُعتبّر النظام التعليمي في (كوريا الجنوبية) من بين أفضل النظم في العالم وهي 
تحتل المرتبة السادسة عالمياء وتبلغ نسبة الأمية فيها (901؟)» وتقول الإحصائيات 
أن (665؟) من الكوريين الذين تتراوح أعمارهم بين (34-25) عاماً قد تحصلوا 
على التعليم العالي بحسب منظمة التعاون الاقتصادي والتنمية (0500) سنة 
(2010)» فيما أتمّ أكثر من (097؟) من الفئة العمرية نفسها تعليمهم الثانوي على 
الأقل. ومن هناء تحتل (كوريا الجنوبية) المرتبة الأوالى ضمن مجموعة (دول 
منظمة التعاون الاقتصادي والتنمية) في المقياسين جميعاً. 

وتزيد هذه النسبة في التعليم الابتدائي لتصل إلى (98.6/,) وكذلك تزيد في 
التعليم الإعدادي لتصل إلى (9697.6؟) بحسب إحصاء سنة (2011)؛ كما تحظفى 
(كوريا الجنوبية) بالمعدل الأعلى من الإنفاق الخاص على التعليم؛ إذ يبلغ معدل 
إنفاق عائلات (كوريا الجنوبية) على التعليم أكبر أربع مرات من معدل إنفاق 
نظيراتها من الدول/9©. 

كما تَعدُ من أسبق الدول في مجال رقمنة العملية التعليمية: إذ هي من أول 
الدول التي طرحت مصطلح ( رقمنة المناهج التعليمية )» وذلك لعرض المعلومات 
التي كانت يوما ما في شكل نصوص ورقية على شاشة الكمبيوتر مباشرة عوضا 
عن الكتب المدرسية. 

وقد أكد وزير التعليم والعلوم والتكنولوجيا الكوري (جو هو لي) أن المشروع 
الرقمي لبلاده يتضمن تزويد جميع المدارس بشبكات لاسلكية بحيث يستطيع الطالب 
العمل على مجموعة متنوعة من الأجهزة» من بينها أجهزة الحاسب الآليء المكتبي 
والمحمول؛ والكمبيوتر اللوحي» وأجهزة التلفاز المرتبطة بالإنترنت مباشرة» ليتيح 
لجميع الطلاب التعلم وقتما شاؤوا وأينما كانوا. 

ويُتوقع أن يعود هذا المشروع بفوائد عديدة» من بينها: 
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الانتقال من مرحلة الكتب الورقية التقليدية إلى الكتب الرقمية» وههذا من 
شأنه أن يُخلص ويريح الطلاب من حقائبهم الثقيلةه كما صرح وزير التعليم 
الكوري؛ 

توسيع نطاق اختيار المواد أو الموضوعات بالنسبة لطلاب المناطق الريفية 
التي تفتقر إلى معلمين متخصصين؛ 

تسهيل الدراسة من المنزل بالنسبة للطلاب الدارسين!!1©. 

ومن عوامل نجاح هذا المشروع ما يتميز به الشعب الكوري من حبه للتقنية وتمكنه 
منهاء وخاصة فئة الشباب والمراهقين» فلقد أظهر تقييم دولي أجرته منظمة التعاون 
الاقتصادي والتنمية (05010) أن المراهقين البالغين من العمر خمسة عشر عامًا في 
(كوريا الجنوبية) هم أكثر الطلاب كفاءة في استخدام التقنتيات الرقمية؛ وذلك في 
الدراسة أو الاستقصاء الذي شمل (16) بلدا متقدمًا. فكان هؤلاء الطلاب هم الأفضل 
في تقييم المعلومات على شبكة الإنترنت؛ وفي تقييم مصداقيتها وفي التنقل أو الإبحار 
عبر صفحات الشبكة العالمية العنكبوتية (الإنترنت أو الويب)؛ الأمر الذي يثبت أن 
تفوق (كوريا الجنوبية) في هذا المجال لم يكن محض مصادفة. 

المطلب الثالث: تجربة مشروع (الفاتح) في (تركيا) 

قامت وزارة التربية والتعليم في (تركيا) بإطلاق مشروع (الفاتح)» وهو عبارة 
عن خطة للتغلب على الفجوة الرقمية في التعليم خلال خمس سنواتء بدءا من العام 
(2010) إلى العام (2014)» وذلك بإدخال الأجهزة اللوحية في جميع مراحل 
التعليم العام. 

وقد قامت الوزارة الوصية بتجهيز (42000) مدرسة و(570) ألف فصل 
دراسي بأحدث تقنيات المعلومات والاتصالات؛: وتحويلها إلى فصول ذكية. 

مشروع (الفاتح) لديه خمسة مكونات رئيسية على النحو المنصوص عليه في 
الموقع الرسمي للمشروع على الانترنت: 

** إعداد البنية التحتية للمعدات البرمجية» التي تضم شراء الأجهزة وتوزيعها 
وتركيب المعدات اللازمة في المدارس؛ 
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** توفير وإدارة المحتوى الرقمي» والتي تشمل مواد جديدة تتفق مع التعليمات 
التي تدعمها المعلومات والاتصالات؛ 

*#* الاستخدام الفعال لتقنية المعلومات والاتصالات بما يتماشى مع المناهج التي 
تهدف إلى إيجاد قنوات جديدة لدمج تقنية المعلومات والاتصالات في المناهج 
المدرسية؛ 

** استخدام واع وموثوق وقابل للقياس لتقنية المعلومات والاتصالات؛ 

** تدريب المعلمين أثناء الخدمة على تقنية المعلومات والاتصالات؛ لتمكينهم 
من استخدامها بشكل صحيح في بيئة الفصول الدراسية!2©. 

خااة: 

في ختام هذا البحث خلص الباحث إلى نتائج عديدة: منها: 

* الرقمنة واقع عالمي جديدء يؤثر على مجالات مختلفة» ولا خيار أمام من 
أراد الاستمرار في عالم اليوم إلا التكيف والاندماج معه؛ 

* تعدد العناصر الفاعلة في العملية التعليمية يجعل تأثرها بأيّ شكل من 
الأشكال يؤثر بدوره على مجالات: عديدة قد لآ قف عند حدود العملية التعليمية 
وحدها؛ 

* رقمنة التعليم خطوة حساسة»؛ لكنها ضرورية جدا لجعل المحتوى التعليمي 
أسهل وأقرب إلى الطالب في أي مكان وأي زمان؛ 

» يتطلب الدرس في شكله الرقمي من المعلم مهارات وقدرات لا بد من تنميتها 
وتطويرها حتى يحقق الطالب أقصى استفادة ممكنة؛ 

© الجيل الجديد من الشباب والمراهقين يحب التقنية ويفهمهاء وهذه فرصة 
جيدة للتواصل معهم من خلال وسيلة يحبونهاء 

« تعتبّر التجربة الكورية من أنجح التجارب فيما يخص التعليم عموما 
وخاصة رقمنة التعليم؛ 
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« بذلت تركيا ‏ وما زالت - مجهودات جبارة لس الفجوة الرقمية 
ويُعتّر المشروع ( الفاتح ) مشروعا طموحاء يُعبّر عن قيمة التعليم لدى الحكومة 
التركية وأهمية تطويره والارتقاء به. 

وفي الأخير» نسأل الله أن يلهمنا التوفيق والسداد» إنه كان على ذلك قديرا 
وبالإجابة جديراء وله الحمد أولا وأخيرا. 

الهوامش 


() ففي مستجد الإحصاءات الدولية الأخيرة» نجد أن نصف سكان العالم مشبوكين بالأجهزة 

الرقمية والإنترنت -أي ما يقارب 3.5 بليون نسمة- ما فتح فرصاً خصبة للمستثمرين والمبتكرين 

في تسخير المعلوماتية للأعمال التجارية والاقتصادية؛» وذلك أن جل مستخدمي الشبكات الرقمية 

هم من المستهلكين اليافعين والناضجين ذكوراً واناثاً. مقال رامي زودة بعنوان ما هي التحديات 
التي سيواجهها المجتمع الرقمي في المستقبل؟, 
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7) وصل حجم التجارة الإلكترونية عام 2015 إلى 25.3 ترليون دولار حسب الاونيكتاد (مؤتمر الامم 
المتحدة للتنمية) -وهو تقريرا اقتصاد المعلومات السنوي الصادر عن الأمم المتحدة سنة 2017- بحيث 
احتلت الصين المرتبة الأولى عالميا بحجم 562 بليون دولار والولايات المتحدة الأمريكية في المرتبة 
الثانية بحجم 349 بليون دولار من حجم النشاطات التجارية الإلكترونية. 

إن الأرقام الصادرة عن المصدر نفسه» تحدد 100 مليون فرد عامل في قطاع خدمات 
تكنولوجيا المعلومات والاتصالات» فقد نمت صادرات خدمات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات 
بنسبة 40 بالمئة بين عامي 2010 و2015» ومن جهة أخرى فقد ارتفعت التجارة الإلكترونية بين 
المؤسسات التجارية والمستهلكين عبر الحدود لتصل إلى 189 بليون دولار نهاية عام 2015. 


انظر: رامي زودهء ما هي التحديات التي سيواجهها المجتمع الرقمي بالمستقبل؟ 
-2018/7/11/901099085901089687-96109968796109968/كوواناتاعص مع مذزلة.دعماما//:وصاط 
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0 للمزيد انظر تقرير عن التنمية في العالم الصادر عن البنك الدولي» والمسمى بالعائدات 
الرقمية سنة 2016. 

4) تقييم المكتبات الرقمية: دراسة حالة للمكتبة الرقمية العالمية» د: رحاب يوسفء مقال 
منشور بمجلة اعلم» مجلة علمية محكمة يصدرها الاتحاد العربي للمكتبات والمعلومات؛ العدد 
السابع عشرء رمضان 1437» الموافق يونيو 2016» ص 147 وما بعدها. 

0 نشير إلى بعض الإحصائيات التي تؤكد هذا: 

في عام 2012 كانت قيمة مبيعات) 0026م1 أكثر من 22 مليون دولار ) أكثر من جميع 
منتجات مايكروسوفت التي كانت قيمتها تقريبا 17 مليار دولار. 

معظم مستخدمي الإنترنت في الصين يتصلون عبر الهواتف المحمولة و ليس الكمبيوتر. 

7 -10/ من مستخدمي الهواتف الذكية في الولايات المتحدة يقولون انهم لا يستطيعون العيش من 
دون هواتفهم. 
إقرأ المزيد: كنوز العرب | مجلة علمية ثقافية 
-©5-5]215-12]5-250111-1201011 17122111 /2016/03/أ101023135.12. 17/17/17 //:نصاخط 
12250111260 7#للضغط.عممطام 


9) دور تكنولوجيا المعلومات الرقمية في التربية والتعليم» بوكراتم بلقاسم وخلول غانية؛ 
مداخلة للمشاركة في المؤتمر الدولي لتكنولوجيا المعلومات الرقمية» الاتجاهات الحديثة في 
تكنولوجيا المعلومات؛ الأردن» عمان» 9 11 أكتوبر 2012» ص 4. 

0 المرجع نفسه» والصفحة نفسها. 

اا للمزيد انظر مذكرة بعنوان: رقمنة الإدارة المحلية في الجزائر» بلدية برج بن عزوز 
أنموذجاء مذكرة ماسترء طارق هاملء» جامعة محمد خيضرء كلية الحقوق والعلم السياسية 
والعلاقات الدولية» بسكرة؛: سنة 2018. 

حتلت الجزائر المرتبة ما قبل الأخيرة في قائمة الدول في مجال سرعة تدفق الانترنت 
للهاتف الثابت» حيث جاءت في المرتبة ال 134 ضمن قائمة ضمت 135 بلدء الأمر الذي يؤكد 
على التأخر الذي تعاني منه الانترنت والتقنيات الحديثة للاتصال في الجزائر. 

وأشار تقرير الموقع المتخصص 'سبيد تيست']660]65م5 لشهر ماي 2018 بأنّ سرعة تدفق 
الانترنت الثابت في الجزائر بلغت 3.86 ميغا بايت في الثانية» ما يجعلها في المرتبة ما قبل 
الأخير متقدمة بفارق ضئيل عن فينزويلا صاحبة المرتبة الأخيرة والتي بلغت سرعة تدفق 
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الأنترنت 3.81 ميغا بايت في الثانية» بينما تقدمت على الجزائر لبنان بفارق كبير يقدر ب 44 في 
المائة بسرعة تدفق 5.57 ميغا بايت . 

وتاخرت الجزائر عن الدول العربية المصنفة منها ليبيا التي احتلت المرتبة 126 بسرعة تدفق 
بلغت 7.46 ميغا بايتء كما احتلت تونس المرتبة 120 بسرعة أنترنت تقدر ب 7.82 ميغا بايت 
بينما احتلت المغرب مرتبة متقدمة عنهم وهي المرتبة 98 بسرعة تدفق تقدر ب 13.71 ميغا بايت 
في الثانية» أما على الصعيد العالمي فقد احتلت كل من سانغفورة:؛ إيسلاندا وهونغ كونغ المراتب 
الثلاث الأولى» بسرعة تدفق تتراوح ما بين 170.99» 155.25 إلى 141.43 ميغا بايت؛ واحتلت 
الولايات المتحدة الأمريكية المرتبة التاسعة بسرعة تدفق 92.66 ميغا وفرنسا في المرتبة ال20 
بسرعة أنترنت 73.52 ميغا بايت. 

اما بالنسبة للأنترنت النقال فقد احتلت الجزائر المرتبة المتأخرة» حيث صنفت في الخانة 
1 في قائمة تضم 125 بلدء حيث بلغت سرعة التدفق 7.53 ميغا بايت خلال شهر مايء ما جعل 
الجزائر تفقد ثلاث مراتب بالمقارنة مع التصنيف السابق.و تتاخر عن معظم البلدان العربية و دول 
المنطقة ايضا 

مقال بعنوان: الجزائر تحتل المرتبة 134 في في سرعة تدفق الانترنت» السبت, يونيو 9, 
8 - 18:07 


-معع. 13/377777 // :مط 
22120١12“‏ 


10890869610896135 11-9610856 8144610890 10961080 14.9619 9684- 

-559610896.69. 61-6105960 18190105 110976559610896[ 121123 
00 -----50134-10968190109008 900246 
09852-060 1 098 1 189689461089089-1050 
.62خ 6 961089615190109963690108 ظحل 00 84:7961099686961(8 10996849610870 
0 212( 


المناهج التعليمية بين التطورات وتحديات المستقبل» برو محمد ورحموني دليلةء ص 156. 
(1') المرجع نفسهء ص 155. 
2') أكثر 10 لغات انتشارا بالعالم بينها العربية» 21 أكتوبر 2017 - 10:40» 
-31212.60170/1721:161165/989988 51/711775 /17/17/77//: اط 
.0396181610896 57610996869610996819610990838901089615 119 1 2121| 
-061099683-غخ96109968/8 7101099681 
.17096108968 7961099684961099684961(89613.5-961(0890خ8 9010890 


-9618549610896.79610896819610896.7 08196108 4/761099686961038 010856 
5“ب-“بن“ 000 7+[ «[ [ [ [ | ة1101010111282خ1221112121[1! 


(3') مهارات المعلم في ظل عصر الثورة الرقمية وطرق تنميتهاء محمود فتوح, هيا الحربي» 
منشورات جامعة نورة بنت عبد الرحمان» ص 13. 
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4" للمزيد عن مهارات الحوار راجع كتاب: أسس تيسير الحوار» نوربرت روبرسء ترجمة: 
حكيم عز الدين وديانا أبي عبود عيسىء مطبوعات مؤسسة بيرغهوفه ألمانياء سنة 2015. 

7') مهارات المعلم في ظل عصر الثورة الرقمية وطرق تنميتهاء ص 14. 

0') أثر استخدام التدريس المتمايز في تنمية التحصيل وبعض عادات العقل لدى تلاميذ المرحلة 
الابتدائية متباينة التحصيل في مادة العلوم» مروة محمد محمد البازء 2014 م 

7') مهارات المعلم في ظل عصر الثورة الرقمية وطرق تنميتهاء ص 14. 

(9') المرجع نفسه والصفحة نفسها. 

9" المرجع نفسه» ص 15. 

(0) المرجع السابق» ص 16. 

(2) المرجع السابق»ء ص 17. 

(2* المرجع نفسه والصفحة نفسها. 

(3©) المرجع السابق»ء ص 18. 

ويقصد بالعبء التدريسي في هذا المجال عدد الحصص التي يقوم فيها المعلم بالتدريس 
الفعلي وتنفيذ الدروس التي تم التخطيط لها مسبقاء انظر مقال: المعلم والعبء التدريسيء 29 ماي 
3 1100/8435 لططام»ء. طله. /17717/57//:صاغط 

7 طول اليوم الدراسي في المدارس يعتمد على المرحلة التعليمية» فيكون في المرحلة 
الابتدائية حوالي 5:5 ساعة في اليوم أي ما يقارب 28 ساعة أسبوعيا. أما في المرحلة المتوسطة 
والثانوية فطول اليوم الدراسي حوالي 6.2 ساعة يومياء وذلك يقارب 31 ساعة أسبوعياء 
5 /0170». بنط 17/177 177// اط 

مهارات المعلم في ظل عصر الثورة الرقمية وطرق تنميتهاء ص 19. 

0 المرجع نفسه والصفحة نفسها. 

(28) المرجع السابق»ء ص 19. 

0) نظام الحكم في البرازيل هو نظام فيدرالي حيث لكل ولاية حكم شب1 مستقل؛ ولها 
مؤسساتها الخاصة: القضائية والتشريعية والتنفيذيةء انظر: -5ع5://759597.50116مااط 
5-8 -25-30-2122310-2151251 لحط/5 2ع قط /7ا تمتتمستحطم»ء لمنامء. 02/ 

(0) مقال بعنوان: المعركة ضد الأمية تصل بتعليم كوريا الجنوبية إلى الصدارة العالميّة» 
عزام الدخيل» يونيو 11, 2014الرابط 


76109968496109968506[0خ.10/2014/06/11/9610896 222 /طامء. التطعلة22230210//:ماغخط 
-'89061899610896181901099683961089689-90108961369010890.1 
-968590109968.4:9610896:9 15461084390109 21127211 
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-16.610896195901099084خ 701080 
-86.:61099685 910996849610996 1 1 ل 0101575516 
-901099638-6108407 996389610896131 211037700 
لخ 9010996849610896 6108907 
('0) كوريا انطلقت وأمريكا مترددة ! الكُتب الإلكترونية تفتح صفحة جديدة» بقلم: شادي أحمدء 
29-04-72 8 /6 /1433. 
الرابط: 
20117-39511001 مطام. طاناى_أماع ا طامء_18م طاو /اعط. مااع :21 له . /17717197//:صاخط 
11-00خ:13811-147251017-]1ع0/100طناكت 


2 انظر الكتاب الرسمي من الموقع الرسمي لمشروع الفاتح» ص 7 وما بعدها. 
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التحديات الرنيسية للتقييم الآلي للأجوبة القصيرة 
التابع لوزارة التعليم العالي والبحث العلمي 


2 2101010101/0)0001071[1مآ] 
هذه الدراسة تجرى في اطار المشروع 


أ.بن نوار جمال 
مختبر ليميباف جامعة البويرة 
أ.وهراني ليلى 
مختبر ليمباف جامعة البويرة 
الملخص 
لقد أتاح تطوير التعليم الإلكتروني العديد من الفرص لدعم ممارسات التقييم الخاصة 
بالامتحانات. يعتقد الباحثون أنه يمكن استخدام أجهزة الكمبيوتر لمساعدة المعلمين في 
مهمة التقييم الخاصة بهمء والتي أدت إلى إنشاء فرع بحث يُعرف باسم التقييم الآلي 
بمساعدة الكمبيوتر. ومع ذلكء فإن النماذج التي توفرها معظم أنظمة التقييم الآلي هي 
الخاصة بالأسئلة متعددة الخيارات» أسئلة صح/خطأ وأسئلة المطابقة فيما يعتبر تقييم 
الاجوبة القصيرة ذات النص الحر مهمة معقدة للغاية تتطلب تحليلا وفهمًا عميقين للنص 
باللغة الطبيعية. نشهد في السنوات الاخيرة اهتماما بحثيا كبيرا في مجال تطبيقات اللغة 
العربية. ومع ذلكء فإن التقييم الآلي باللغة العربية لايزال يمثل تحديًا كبير. 
الغرض من هذه الدراسة هو تقديم نظرة عامة على الطرق الرئيسية التي تم تبنيها 
للتعامل مع مشكلة تقييم الأجوبة القصيرة ويتم تكريس اهتمام خاص لأعمال البحث 
الخاصة باللغة العربية. اذ تحاول هذه الدراسة إجراء مناقشة حول التحديات المفتوحة 
التي تواجه تقييم الاجوبة القصيرة ذات النص الحر التي يطرحها استخدام اللغة العربية 
ويقترح الأساليب والحلول المناسبة. 
الكلمات الدلالية 
اللغة العربية» التقييم الآلي» الأجوبة القصيرة, معالجة اللغة الطبيعية» تحديات 
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المقدمة 

أصبح التعليم والتعليم العالي بشكل خاص قطاعًا حيويًا للبلدان التي تهدف إلى 
الانضمام إلى مجتمع المعرفة واقتصاد المعرفة» حيث يعد الاعتماد على القدرات 
والمهارات الفكرية مكونا رئيسيًا. وبالتالي» فإن التحديات التي تواجه التعليم العالي 
هي تدريب المتعلمين حتى يتمكنوا من اكتساب هذه المهارات ويكون تحسين جودة 
التعليم والتعلم من خلال تصميم وتنفيذ واستخدام ممارسات التقييم بفعالية [1]. 

من ناحية أخرىء لقد أدى تزايد عدد الطلاب وتطور تقنيات الكمبيوتر التي 
اجتاحت مجال التعليم في السنوات الأخيرة إلى زيادة الحاجة إلى نظام تقييم آلي 
يمكن أن يحل محل المعلمين في عملية التفييم وتصحيح الاختبارات ويضمن العدالة 
ويوفر الوقت لاسيما في الأنظمة التعليمية واسعة النطاق» كما هو الحال في 
منصات التعليم الإلكتروني أو تلك الخاصة بالدورات التدريبية المفتوحة على 
الإنترنت. وتشمل أهداف استخدام التقييم الآلي في العملية التعليمية تحقيق وتعزيز 
مزايا نظام يتمتع بعدة خصائص: 

أولًء تقليل عبء العمل على المعلمين عن طريق حوسبة مهمة تقييم المتعلم؛ 

ثانيًء تزويد الطلاب بمعلومات مفصلة حول فترة التعلم بشكل أكثر فعالية من 
التفييم التقليدي؛ 

وأخيراء دمج ثقافة التقييم في العمل اليومي للمتعلمين في بيئة التعليم الإلكتروني [2]. 

تعد عملية التفييم مشكلة صعبة للعديد من المدرسين. فهي عادة ما تس تند إلى 
التصور الشخصي للمدرسين وفهمهم وتفسيرهم لإجابة معينة والكلمات المتوقعة 
النموذجية المطلوبة التي تم إيرازها في مخطط الإجابات الذي أعده المدرس. يمكن 
بذلك أن يكون التقييم عملية شاقة خاصة أثناء الامتحانات الرئيسية حيث أن المعلمين 
غارقون في مئات الإجابات. إذا تمت كتابتها يدويّاء فيجب عليهم قراءة أنواع مختلفة 
من أنماط الكتابة التي يمكن أن تختلف من جيدة إلى فظيعة. مما يجعل التحمل البدني 
والاستقرار العقلي للمدرس يتأثر بعد فترة طويلة من عملية التقييم. 
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يمكن تسهيل تقييم نتائج التعلم من خلال الاختبارات والامتحانات من خلال 
العديد من أنواع الأسئلة وطرق التقدير. قد يتم تصميم أنواع الأسئلة المحددة بدءًا 
من الأسئلة البسيطة متعددة الخيارات» وحتى الأسئلة التي تتطلب إجابات لغة 
طبيعية مثل الإجابات القصيرة أو المقالات. قد تكون طريقة التقدير إما التفدير 
اليدوي أو الدرجات التلقائية بالطرق الحسابية. 

إن معظم عمليات البحث العلمي في التقييم الآلي للإجابات القصيرة تتناول اس تخدام 
اللغة الإنجليزية. تحظى اللغة العربية بمكانة مرموقة بين لغات العالم باعتبارها اللغة الأم 
لما يربو على مائة وستين مليونا من المسلمين والعرب من جانب» وآخرء أنها اللغة 
المقدسة لما يربو على ألف مليون مسلم في جميع أنحاء العالم» فهي اللغة الأم لسكان العالم 
العربي» واللغة الثانية لسكان العالم الإسلامي؛ وثالث لغات العالم من حيث سعة انتشارها 
وإحدى اللغات الست التي تكتب بها وثائق الأمم المتحدة!!). وبالتالي فهي إحدى اللغات 
الحية والمتفاعلة مع باقي لغات الشعوب والأجناس والحضارات. من وجهة نظر لغوية 
تتميز اللغة العربية بالغموض الشديد والتشكيل الغني والمعقد. وهي ميزات شكلت 
صعوبات أثرت في تطوير استعمال اللغة العربية في سياق التقييم الآلي للإجابات القصيرة 
مقارنة بالتقدم الحاصل في اللغة الإنجليزية واللغات اللاتينية الأخرى. بالإضافة إلى النقص 
الكبير في الموارد اللغوية للغة العربية: قواميسء أدوات معالجة» ... إلخ مما جعل القليل 
من الأبحاث تتعامل مع اللغة العربية في سياق التقييم الآلي للإجابات القصيرة. 

يناقش هذا البحث التحديات التي يطرحها استخدام اللغة العربية في سياق التقييم 
الآلي ويقترح الأساليب والحلول المناسبة. 

في بقية هاته الدراسة سنتطرق الى أهمية التقييم بالأسئلة ذات الأجوبة النصية 
المصاغة باللغة الطبيعية» ثم نبرز إشكالية التقييم الالي بالأجوبة المصاغة باللغة 
الطبيعية لنسلط الضوء على مختلف تحديات التقويم الالي للأجوبة المصاغة باللغة 
العربية. وننهي الدراسة بمجموعة من التوصيات. 

أهمية التقييم بالأسئلة ذات الأجوبة النصية المصاغة باللغة الطبيعية 

يستخدم التقييم الآلي للأجوبة العديد من التقنيات وبشكل أساسي لأسئلة التعرف حيث 
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يطلب من المتعلمين اختيار الإجابة الصحيحة من خيارات معينة مكل الأستئلة ذات 
الاختيارات المتعددة والأسئلة الصح/الخطأ وأسئلة ملء الفراغات واسئلة المطابقة ...الخ 

ولقد أظهرت الأبحاث في هذا المجال أن أسئلة التعرف هذه غير كافية من 
الناحية التقييمية لأنها لا تجسد جوانب متعددة من المعرفة المكتسبة» مشل التفكير 
المنطقي والشرح الذاتي. في حين تتيح الأسئلة ذات الأجوبة المفتوحة والقصيرة 
المصاغة باللغة الطبيعية للمعلمين فهما أفضل لمدى استيعاب الطالب للمواضيع 
والمفاهيم التي يتم تدريسها [3]. 

تستوفي الأسئلة ذات الأجوبة المفتوحة والقصيرة المصاغة باللغة الطبيعية (المكونة 
من بضع كلمات إلى بضع جمل مكتوبة بلغة طبيعية) خمسة معايير محددة على الأقل: 

أولء يجب أن يتطلب السؤال إجابة تذكر المعرفة الخارجية بدلاً من طلب 
التعرف على الإجابة من داخل السؤال ذاته؛ 

ثانياًء يجب أن يتطلب السؤال إجابة باللغة الطبيعية؛ 

ثالثاء يجب أن يكون طول الإجابة تقريبًا بين عبارة واحدة وفقرة واحدة؛ 

رابعّاء يجب أن يركز تقييم الردود على المحتوى بدلاً من أسلوب الكتابة؛ 

خامساًء ينبغي تقبيد مستوى الانفتاح في الردود المفتوحة مقابل الردود النهائية 
بتصميم سؤال موضوعي. 

تستخدم الأستلة ذات الإجابة المفتوحة والقصيرة بشكل تقليدي في جميع مراحل 
عملية التعلم؛ حيث يُعتقد أنها تعزز التعلم وتساعد على تطوير المهارات المعرفية 
وهي الأداة المفضلة للممتحن لأنها تقوم بتقييم الفهم بفعالية دون تقديم خيارات 
مسبقة. وهي أداة مفضلة للمعلمين والفاحصين على حد سواءء على أجهزة 
الكمبيوتر التي تتميز بمحركات التقييم القائمة على اللغة الطبيعية والتي تهدف إلى 
محاكاة اجابة الطالب مع الاجابة النموذجية للمعلم. 

تشعبت في المجال البحثيء تقنيات تقييم الإجابات المصاغة باللغة الطبيعية وفقًا 
لنوع السؤال مما تولد عنه عدة مجالات فرعية للبحث. يتعلق بحثنا هذا ب: 
"التقييم للإجابات القصيرة التي صيغت باللغة الطبيعية العربية للأسئلة الموضوعة 
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باستخدام الأساليب الحسابية" 

تعد أستلة الإجابة القصيرة أكثر فعالية في تقييم المعرفة المكتسبة مع التركيز 
على استعادة المعلومات. ومع ذلكء؛ فإن تقييمها يعد عملية معقدة وذاتية في الأساس 
تتطلب تحليلًا وفهمًا عميقا لنص اللغة الطبيعية. على الرغم من أن أنظمة التقييم 
الالي للإجابات القصيرة للإجابة قد تمت دراستها لسنوات عديدة: إلا أن تبنيها في 
الممارسة العملية ليس شائعًا بسبب تعقيدها [4]. 

إشكالية التقييم الالي بالأجوبة المصاغة باللغة الطبيعية 

يتضمن تقييم صحة الإجابة تقييم القواعد والمعارف المنسوجة باس تخدام التفسير 
المبتكر وإبداع العقل البشري. المشكلة المتعلقة بتقييم الإجابات الذاتية هي أن لكل 
طالب طريقته في الإجابة ويصعب تحديد درجة صحتها. يعتبر التقييم البشري على 
الرغم من بطئه وتحمله عيوب التعب البشري والتحيز» الطريقة الوحيدة المقبولة لتقييم 
الإجابات المستندة إلى النصء» حيث يمكن فهم ذكاء إنسان بواسطة إنسان آخر. ومع 
ذلك» ومع تطور تقنيات الاتصالات والإنترنت» تغير مدى التعليم وطبيعته مع انتشاره 
عبر الحدود الجغرافية والاجتماعية والسياسية مع نمو هائل لحجم الاستهلاك. وقد جعل 
هذا من عيوب التطور البشري أكثر وضوحا من أي وقت مضىء وتتداخل مع أهمية 
التقييم الالي التي يشعر بها جميع المعنيين. لن يساعد التقييم الالي للإجابات المعلمين 
في تقليل أعباء عملهم فحسبء بل سيساعد الطلاب أيضًا في تحديد أخطائهم من خلال 
الملاحظات التي يقدمها النظام بعد تحديد مجالاتهم القوية والضعيفة. 

يتمثل المفهوم الأساسي للتقييم الآلي للإجابات القصيرة في مقارنة إجابة المتعلم 
مع الإجابة المرجعية أو النموذجية للمعلم وقياس التشابه بينهما. لذلك» فإن حوس بة 
تقييم هذه الإجابات ليست بسيطة بسبب الاختلافات اللغوية 0 التعبير عن إجابة 
معينة بصيغ مختلفة)» والطبيعة الذاتية للتقييم (إجابات متعددة محتملة) في ظل 
الزامية توافر ادوات معالجة اللغة الطبيعية. 

تشير معالجة اللغة الطبيعية إلى الحقل الذي يستخدم الأساليب الحسابية لتحليل 
وفهم اللغة الطبيعية. كما أشير سابقاء فإن تقييم الإجابات النصية للطلاب هو عملية 
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معقدة وذاتية في الأساس تتطلب تحلينًا وفهمًا عميقين لنص اللغة الطبيعية بواسطة 
أجهزة الكمبيوتر وهو ما يتطلب إنجاز الكثير من الأساسيات في مجال اللغويات 
الحاسوبية وحقولها الفرعية. 

يشكل تقييم الإجابات الذاتية أو النصية عقبة في تطوير أنظمة التعليم 
الإلكتروني إذ لم تحقق المحاولات التي تستخدم أساليب معالجة اللغة الطبيعية 
الكلاسيكية وتقنيات التكيف إلا نجاحًا محدودا [5]. 

تم اقتراح طرق مختلفة للتقييم الالي للإجابات القصيرة. تستخدم بعض الأساليب 
أنماطا مصنوعة يدويًا لاكتشاف الأجزاء التي تمت الإجابة عليهاء بينما تستخدم 
أساليب أخرى أنماطًا مدعومة ببعض تقنيات الذكاء الاصطناعيء بينما يقيس 
البعض الآخر التشابه بين إجابة الطالب والإجابة النموذجية. 

تحديات التقويم الالي للأجوبة المصاغة باللغة العربية 

نشهد في السنوات الاخيرة اهتماما بحثيا كبيرا في مجال تطبيقات اللغة العربية. 
ومع ذلكء فإن التقييم الآلي باللغة العربية لايزال يمثل تحديًا كبيرًا. يعد تطبيق مهام 
معالجة اللغة الطبيعية بشكل عام وفي تحديد درجات الإجابة تحديًا كبيرًا في اللغة 
العربية. تحتوي اللغة العربية على العديد من الميزات» والتي تعتبر بمثابة تحدٍ 
لتقديرات الإجابة التلقائية باللغة العربية. 

تستخدم البحوث التي تتناول اللغة العربية الترجمة الإنجليزية للاستفادة من 
توافر الموارد والمعرفة باللغة الإنجليزية. 

وفيما يلي نستعرض التحديات الرئيسية التي يتعين مواجهتها عند تصميم نظام 
تقييم آلي للإجابات النصية القصيرة المصاغة باللغة العربية من خلال تجربتنا في 
هذا الميدان([6]) » ([7]). 

التحدي الأول هو أن هناك 3 أنواع من اللغة العربية» والتني تعرف باسم 
الكلاسيكية(الفصحى) والحديثة والعامية. 

- اللغة العربية الفصحىء المستخدمة في القرآن» هي أكثر تعقيدًَا في قواعد 
اللغة والمفردات من اللغة العربية الحديثة. تحتوي على عدد كبير من علامات 
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التشكيل التي تسهل نطق الكلمات والكشف عنها في حالاتها النحوية؛ 

- النوع الثاني هو اللغة العربية الحديثة» اين تم حذف جميع علامات التشكيل 
لجعل عملية القراءة والكتابة أسهل وأسرع. يعتبر هذا النوع اللغة الرسمية للبلاد 
العربية ويستخدم في اللغة اليومية والتعليم والإعلام. في العادة. تستخدم الأبحاث 
الحاسوبية المعتمدة على اللغة العربية اللغة العربية الحديثة([8]) ؛ 

- في اللغة العامية» وهو النوع الثالث؛ فإن قواعد اللغة والمفردات أقل تطوراً 
مقارنة بالعربية الحديثة. ومع ذلك؛ فإن معظم الناس يستخدمونها في محادثاتهم 
اليومية المنطوقة وفي الرسائل المكتوبة بشكل غير رسمي لبساطتها([9]) . 

يرتكب العرب العديد من الأخطاء في استعمال قواعد اللغة عندما يستخدمون اللغة 
العربية الحديثة ويخلطون بين العربية الحديثة والعامية. علاوة على ذنلكء هناك دول 
عربية مختلفة لها لغات عامية مختلفة. وبالتالي» تزداد التحديات التي تواجه ' تقييم 
الإجابة باللغة العربية" للتعرف على كلام المستخدم في ظل هاته الاختلافات. 

التحدي الثاني هو التشكل العربي(المورفولوجيا) 

اللغة العربية معقدة بسبب الاختلاف المورفولوجي بحيث يتغير شكل الحروف 
اعتمادًا على موضعها في الكلمة. بالإضافة إلى ذلك» قد تتكون الكلمة من بادئات 
وجذور ولاحقات في مجموعات مختلفة» مما يجعل عملية التشكل معقدة للغاية [10]. 

تؤدي هذه الميزات إلى زيادة التحدي في تحديد الإجابة العربية لتحديد الحالة 
النحوية للكلمات المنطوقة للمستخدم. 

التحدي الثالث هو الرسملة. 

اللغة العربية لا تدعم الكتابة بالأحرف الكبيرة مثل أسماء البلدان» أسماء 
الأشخاص. بينماء في اللغات اللاتينية تبدأ هذه الأسماء بحرف كبير [11]. قد لا 
يتعرف برنامج تقييم اجوبة باللغة العربية بمساعدة الكمبيوتر على مثل هذه الاسماء 
وهذا ما يزيد من صعوبة اكتشاف هذه الأسماء في نصوص الأجوبة فيتعامل مع 
الأسماء كأي كلمات عادية أخرى. 

التحدي الرابع هو أن أحرف العلة القصيرة والتشكيلات اختيارية في اللغة 
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العربية وهي أساسية للنطق وإزالة الغموض. 

ومع ذلك؛ لا تتضمن النصوص العربية الحديثة علامات التشكيل. لذلك؛ قد 
يكون لشكل كلمة معاني مختلفة حسب السياق. هذا يخلق الغموض أثناء تقييم ردود 
الطلاب ويؤثر على دقة حساب الدرجات. 

التحدي الخامس هو نقص الموارد اللغوية لحساب قيمة التشابه الدلالي بين الإجابتين. 

بشكل عام؛ هناك قيود على عدد الموارد اللغوية العربية» والتي تتوفر مجانتا 
لأغراض البحث. اللغة العربية لغة ضعيفة الموارد بالمقارنة مع اللغة الإنجليزية 
حيث يوجد نقص في البيانات الكافية» وهذا يؤثر سلبًا على الأبحاث في معالجة 
اللغة الطبيعية باللغة العربية. وفي الآونة الأخيرة؛ تم وضع عدد من المجاميع 
العربية» ومع ذلك» لم يتحقق سوى تحسن طفيف في الوضع العام [12] . 

يتمثل المفهوم الأساسي للتقييم الآلي للإجابات القصيرة في مقارنة إجابة المتعلم 
مع الإجابة المرجعية أو النموذجية للمعلم وقياس التشابه بينهما. الجدول 1 يعطي 
امثلة عن ذلك. وعليه فإن حوسبة تقفييم هذه الإجابات يتطلب الزامية توافر ادوات 
معالجة اللغة الطبيعية لحساب قيمة التشابه الدلالي بين الإجابتين. 


الدراسة التى تتناول مكونات البيئة و 

استخدام الانسان لها 

هو العلم الذى يتناول كل ما له حعلاقة 

بالأرض من حيث مكوناتها وحركتها و | الدراسة التى تتناول جوانب الطبيعة 
تاريخها و الظواهر التى تحدت عليها يما يحدده حياة الكائن و كيفية 
استخدامه لمكونات البيئة 


هو العلم الذى يتناول كل ما له علاقه 
بالأاأرض من حيث مكوناتها وحركتها و 


تاريخها و الظواهر التى تحدثت عليها 

هى الإطار الذى يحيا الإنسان فيه مع 

غيره من الكائنات الحية و يحصل منها 

على مقومات حياته الإطار الذى يحيا فيه الإتسان مع 
الحيز الذى يحيط بالإنسان مع الكائنات | غيره من الكائنات الحية و يحصل 
الحية الأخرى الذى يستفيد منها للقدرة منها على مقومات حياته 

على العيش 

كل ما يحيط بالإنسان من مكونات حية أو 

غير حية يؤثر فيها و يتأثر بها 


جدول .1 امثلة عن إجابات الطلبة مع الإجابة المرجعية أو النموذجية 
فيما يلي نستعرض التقنيات الاساسية في حساب التشابه في سياق التقييم الآلي 
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مع التركيز على العقبات التي يفرضها استعمال اللغة العربية. 

التشابه الدلالي. يحدد التشابه الدلالي التشابه بين نصين بناءً على المعنى بدلاً 
من استخدام مطابقة الحروف [13]. هناك طريقتان رئيسيتان لتحديد التشابه 
الدلالي بين نصين قصيرين (الاجابتين في سياق هاته الدراسة)؛ التشابه 
الطوبولوجي (القائم على المعرفة) والتشابه الإحصائي (القائم على المدونة). 

تتناول معظم الأبحاث أوجه التشابه الدلالي في اللغة الإنجليزية» والتي يمكن العثور 
عليها في مجموعة متنوعة من الموارد وأدوات معالجة اللغة الطبيعية. يتطلب إنشاء 
مثل هذه الموارد الكثير من الوقت والجهد. هذا هو الحال خاصة بالنسبة للغات 
الغامضة والمعقدة» مثل اللغة العربية مما يشكل تحديا حقيقيا في هذا السياق. 

التشابه الاحصائي القائم على أساس المدونة. يحدد التشابه القائم على أمساس 
المدونة التشابه بين الكلمات باستخدام معلومات من مجموعة كبيرة من أشكال 
مختلفة من النصوص لأغراض المقارنة. 

تعتبر اللغة العربية لغة ضعيفة الموارد بالنسبة للنهج المعتمدة على نظام المدونة 
مقارنة باللغة الإنجليزية» نظرا لوجود نقص في البيانات الكافية» وهذا يؤثر ساب 
على الأبحاث في معالجة التشابه الاحصائي القائم على أمساس المدونة واللغة 
الطبيعية باللغة العربية. في الآونة الأخيرة» تم تطوير عدد من المدونات العربية 
ومع ذلكء لم يتحقق سوى تحسن طفيف في الوضع العام.[12] 

اذ ان العديد من هذه المدونات لا تقدم أي معلومات بخصوص الفترة الزمنية التي 
تغطيها النصوص. علاوة على ذلكء بالنسبة لأغلب المدونات» لا تصنف النحصوص 
المكونة فيما يتعلق بتواريخها أو الفترة الزمنية التي تنتمي إليها؛ لذلك هناك قيود على 
قابلية استخدامها وصعوبة في مقارنة اللغات المستخدمة في الفترات المختلفة (فصحى 
حديثة أو عامية)» وفي ملاحظة كيف تطورت اللغة العربية. على سبيل المثال.ء من 
المرجح أن تتم كتابة النصوص التي تم جمعها مؤخر باللغة العربية الحديثة» بينما من 
المحتمل أن نتم كتابة النتصوص التي تم جمعها من الفترة القديمة باللغة العربية 
الفصحى. وبالتالي» سوف تتأثر كفاءة قياسات التشابه المستندة إلى المدونة بسبب أنواع 
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اللغات المختلفة للنصوص. بالإضافة الى ان معابير التصميم للعديد من المدونات غير 
واضحة:؛ مما يجعل من الصعب تقييم نتائج أي بحث يعتمد عليها بدقة» وليس هناك 
مبرر لاستبعاد هذه المعايير في عملية التقييم. 

التشابه القائم على المعرفة. يحدد التشابه القائم على المعرفة [14] التشابه بين 
الكلمات باستخدام المعلومات المستمدة من الشبكات الدلالية. 

أكثر الشبكات الدلالية استخدامًا هي الوردنت (بالإنجليزية: 101071]/2) 

الوردنت [15] هي قاعدة بيانات معجمية للغة الإنجليزية تجمع الكلمات 
الإنجليزية ذات المعنى الواحد إلى مجموعات من المرادفاتء: ولكل مجموعة 
تعريف قصيرء عام» كما توضح العلاقات الدلالية المتنوعة بين المجموعات 
الترادفية مثل علاقة النقيضء علاقة الكل والجزء منء علاقة الشامل والمشمول. 

في بداية إنشائه كان الهدف هو دعم البحث العلمي» لكن تطور هذا الهدف فيما 
بعد لتصبح وردنت من أهم الأدوات المستخدمة في معالجة اللغات الطبيعية. وتوفر 

- مزيجا من القاموس والمعجم الذي هو أكثر بداهة في استخدامه؛ 

- دعم تحليل النصوص التلقائي؟؛ 

- تطبيقات الذكاء الاصطناعي. 

يستخدم الوردنت في مجالات مختلفة مثل استرجاع البيانات [16]: والتشابه الدلالي 
[17]» وإزالة الغموض عن معنى الكلمة [158]. ونظرًا لنجاحه في تطبيقات اللغة 
الإنجليزية» يتم تنفيذ العديد من المشاريع حاليًا تحت مظلة وردنت العالمية(7؛ وهي 
منظمة عامة غير ربحية» تهدف إلى دعم وتشجيع تطوير قواميس للغات أخرى مثل 
العربية والفارسية والألبانية واللغات الإفريقية والهندية [19] بناءً على النسخة الإنجليزية. 

الوردنت العربي (بالإنجليزية: .8357/27) "تم تطويره باستخدام نفس المنهجية 
مثل الوردنت الإنجليزي 

يتكون من 11270 مجموعات مرادفات ومن 23496 تعبير عربي (كلمات 
وكلمات متعددة) [20]. استخدم العديد من الباحثين الوردنت العربي في عملهم 
على سبيل المثال في نظام استرجاع المعلومات باللغة العربية [21] ونظام الإجابة 
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على الأسئلة العربية [22]. 


والعلاقات الدلالية بالمقارنة مع الوردنت الإنجليزي كما يبينه الجدول 2. اذ لم يتم 
تضمين العديد من المفاهيم العربية في قاعدة بياناته. 


عد | عدد مجموعات |)عدد 
الكلمات | المرادفات العلاقات 
الوردنت الإنجليزي «دناعم8 1176597 2*2 
117010 
الوردنت العربي 41212171010116 6 1120 2آآظ1 


جدول.2. مقارنة بين الوردنت العربي والانجليزي 

(2014 11/11 .4550126100 21ط10)) 

حاول عدد قليل من الباحثين التغلب على هذا القيد» مثل [23] الذي اقترح 
تحسين أداء الوردنت العربي باستخدام طريقة لغوية من أجل إضافة العلاقات 
الدلالية بين الكلمات باستخدام الويكيبيديا العربيةل). ومع ذلكء يظل حجم الويكيبيديا 
العربية بترتيب أقل من الإصدار الإنكليزيء في حين أن البيانات المهيكلة في 
النسخة العربية من ويكيبيدياء مثل مربعات المعلومات» تكون منخفضة الجودة في 
المتوسط من حيث التغطية والدقة. وبالتالي» فإن حساب التشابه الدلالي باس تخدام 
الوردنت العربي تحتاج إلى مزيد من البحث من أجل أن يكون أكثر موثوقية. اذ لا 
يكفي الاعتماد عليه لتطبيق قياسات التشابه الدلالي وللعشور على التشابه بين 
نصوص الاجابات. هذا القيد يشكل عقبة رئيسية لاستخدامه كمصدر للنهج القائمة 
على المعرفة في عملية التقييم الالي باللغة العربية. 

التحدي الأخير يتعلق بقلة مجموعات البيانات لتقييم فاعلية الابحاث بالعربية في 
الميدان عند التفكير في نظام التقييم الالي» يجب ألا ينظر الباحث إلى الخوارزميات 
والتكنولوجيا فقط» ولكن أيضًا إلى مجموعات البيانات وأساليب التقييم المس تخدمة 
لقياس الفعالية لعملية التقييم الآلي ذاتها. 
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في حين تتوفر الابحاث بالإنجليزية على مجموعات!) بيانات 7مختلفة لتقييم 
فاعلية وقيمة البرامج والنهج المقترحة والمصممة:» تفتقر الابحاث بالعربية الى ذلك. 

الخاتمة 

يشكل التقييم مكونا رئيسيا لعملية التعليم والتعلم. وقد تم التأكيد على أن الاس تخدام 
الفعال لممارسات التقييم يمكن أن يحسن جودة التعليم والتعلم. ومن بين أنظمة التقييم 
الالي الحالية في بيئات التعلم الإلكترونيء تم التعامل مع الغالبية العظمى عبر اختبارات 
موضوعية» وعدد قليل منها مع أسئلة مفتوحة نصية مصاغة بلغة طبيعية. ومع ذلكء 
ينمو مجال البحث ويتم إيلاء المزيد من الاهتمام لمشكلة تقييم إجابات النص الحر 
لقدرتها على تقييم المستويات العليا لنتائج التعلم المقصودة. 

تعد أسئلة الإجابة النصية القصيرة أكثر فعالية في تقييم المعرفة المكتسبة مع 
التركيز على استعادة المعلومات. ومع ذلك فإن تقييمها يعد عملية معقدة وذاتية في 
الأساس تتطلب تحليًا وفهمًا عميقين لنص اللغة الطبيعية. على الرغم من أن أنظمة 
التقييم الالي للإجابات القصيرة للإجابة قد تمت دراستها لسنوات عديدة: إلا أن تبنيها 
في الممارسة العملية ليس شائعًا بسبب تعقيدها خاصة تلك المتعلقة باللغة العربية. 

يشكل استخدام مناهج التشابه في اللغة العربية في تقييم الإجابات القصيرة 
تحديات كبيرة: 

-اللغة العربية لغة معقدة: وغاليًا ما تكون غامضة؛ 

- في الوقت الحالي يفتقر وردنت العربي إلى المعلومات الضرورية ومجموعة 
من المفاهيم» وهناك بعض العلاقات الدلالية بين مجموعات المرادفات مفقودة إذ 
يقدر محتواه بأقل من 9910 مقارنة بالوردنت الانجليزي؛ 

- معظم المدونات العربية لا تغطي جميع المجالات والكلمات الممكنة» مع تركيز 
كل مجموعة على مجال معين وتفتقر إلى المعلومات العامة. علاوة على ذلك» 

- افتقاد مجموعات البيانات للتقييم البحثي؛ 

وبالنظر إلى كل التحديات المطروحة وفي إطار ما نقوم به من ابحاث» نعتبر 
معالجة اللغة العربية في مجال التقييم الآلي في مرحلتها الأولية مقارنة بالعمل في 
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اللغة الإنجليزية» والتي استفادت بالفعل من الأبحاث المكثفة. لذا نقترح: 

- اعتبار نهج التشابه المختلط بمثابة نهج واعد مع اللغة العربية لأنه يجمع بين 
أكثر من نوع واحد من القياسات مما يؤدي إلى تشابه أكثر قوة ويؤثر ايجابا في 
عملية التقييم الآلي؛ 

- إجراء المزيد من البحوث من أجل تحسين كل من الوردنت العربي 
والمدونات العربية من أجل استخدامها مع القياسات الدلالية عامة وفي مجال التقييم 
الالي خاصة؛ 

- تطوير مجموعات بيانات جديدة باللغة العربية بحيث يمكن مقارنة التقدم 
المحرز في هذا المجال بشكل كبير. وهوما نسعى إلى تطويره في عملنا المستقبلي. 
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المنصات الإلكترونية في العالم العربي تجارب ناجحة. 


أ. مزرب خالصة 
طالبة دكتوراه جامعة عبد الحميد مهري قسنطينة 02 


الملخص: 

إن التطور الهائل اليوم في وسائل الاتصال والتواصلء وفي التقنية بمختدف 
أنواعها أدى بمختلف المجتمعات إلى مواكبة التضورات الحاصلة في مجال 
التكنولوجيا والرقمنة» فالتعليم استغل هذا المنحى في المجال البيداغوجي عن طريق 
فتح منصات تعلمية باللّغة العربيّة. 

فتم تصميم مناهج وبرامج تعلمية تهدف إلى تحقيق أهداف وغايات المجتمع 
وفي نفس الوقت توفير ما يحتاجه الإنسان من مادة علمية موظفة من ذلك 
تكنولوجيا الاتصال كشبكة الأنترنت والحاسوب وبرامجه المختلف أطلق عليها اسم 
المنصات الإلكترونية. وهذه الأخيرة سوف نتطرق اليها في ورقتنا البحثية هذه من 
التعريف بمنصات الإلكترونية ووكيفية التعلم فيها وكذا اهم المنصات الناجحة في 
الوطن العربي. 
1. مقدمة: 

إن التطور الهائل اليوم في وسائل الاتصال والتواصلء وفي التقنية بمختدف 
أنواعها اوجد نوعا من التعليم ما يسمى التعليم عن بعدء مختلف عن التعليم 
التقليدي» وصاحبته تغيرات في صفات وخصائص المعلم والمتعلم؛ والمقررات 
الدراسية ونظم التعليم (5210170,2007). فتم تصميم مناهج وبرامج تعلمية تهدف 
الى تحقيق اهداف وغايات المجتمع وفي نفس الوقت توفير مايحتاجه الطالب من 
مادة علمية موظفة في ذلك تكنولوجيا الاتصال من شبكة الانترنت والحاسوب 
وبرامجه المختلفة. 

وتأتي منصات التعليم الإلكترونية في مقدمة تقنيات الجيل الثاني من الويب طاه777) 
(2.0التي تشهد إقبالاً متزايدا على توظيفها من قبل أعضاء هيئة التدريس ,ك8ة7) 
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(2015؛ وذلك نظرا إلى الحيوية والمتعة التي تضفيها على عمليتي التعليم والتعلم؛ مما 
يدفع المتعلم إلى التفاعل مع المحتوى المقدم عبرهاء وكذلك مع أقرانه ومعلمه» إضافة 
إلى إشراكه في عدد من المهمات التي تنمي مهاراته (2014 ,245118ه86) ٠‏ 

ويشير مفهوم منصات التعليم الإلكترونية إلى مجموعة متنوعة من تطبيقات 
الجيل الثاني من الويب (2.0 1865) التي توفر طرقاً مختلفة للتعليم عبر شبكة 
الإنترنت» من خلال سياق متنوعء؛ تكون الدارسة فيها متزامنة أو غير متزامنة. 
(2006 بوأاعتة0) . 
1 أهداف الدراسة : 

التعرف على المنصات الإلكترونية بصفة عامة 

التعرف على انواع المنصات الالكترونية في العالم العربي 
2 أهمية الدراسة : 

إيراز دور التكنولوجيا في التعلم عن البعد . 

إيراز دور المنصات الالكترونية في التعلم عن بعد . 
3 الدراسات السابقة: 

دراسة عبدالله (2007) هدفت إلى تقويم فاعلية منصة بلاكب ورد التعليمية 

الف ةزاناة و[نالين وجية نظن المتسلنيى» بذاء على «فمررة ع فول التقلية: ميقي 

الدارسة على (518) طالباً وطالبة ممن يدرسون في (18) مقررا عبر نظام 
بلاكبوردء في (3) كليات: الهندسة وتقنية المعلومات والأعمال والاقتصادء بجامعة 
الإمارات العربية المتحدة. وطبقت الدراسة استبانة خماسية شملت (4) عوامل من 
بينها: الفائدة المدركة وسهولة الاستخدام المدركة. وقد أظهرت النتائج أن الفائدة 
المدركة وسهولة الاستخدام المدركة كان لهما تأثير إيجابي على الاتجاه نحو نظام 
إدارة التعلم بلاكبوردء كما بينت النتائج أخ اتخافاك النتعلميق اكيت كاير إيكاينا 
على فاعلية نظام إدارة التعلم بلاكبورد. 

-دراسة الشربيني وياسر(2003): عنوان الدراسة: تكنولوجيات الاتصالات 
الحديثة والوسائط المتعددة في نظم التعلم عن بعد: تجربة المعهد القومي 
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للاتصالات. وقد هدفت هذه الدراسة إلى عرض تجربة المعهد القومي للاتصالات 
والتي قامت بتنظيم دورة للتعليم عن بعد بالاشتراك مع الاتحاد الدولي للاتصالات 
الدول العربية بعنوان1014015012602" ٠»‏ ع57011ات8]1» "117ناء56: لدارسين عددهم 
2 طالبًا من سبع دول عربية؛ وقد استخدام حزمة برامج (776501) في إعداد 
المحتوى العلمي للدورة وقد تم استخدام البريد الالكتروني كوسيلة أساسية للاتصال 
بين الطلبة والقائم بالتدريس بجانب استخدام التخاطب الصوتي والكتابي ولكن على 
مستوى أقل. 

وقد توصلت هذه الدراسة إلى مجموعة من النتائج من أهمها: 

1. وجود تفاعل بين الأستاذ والطلبة» فقد تم تبادل 100 رسالة إلكترونية أسبوعيا 
بين الأستاذ وطلابه في المتوسط تدور حول المحتويات العلمية للدورة؛ 

2 النتيجة النهائية للدورة أن أكثر من 905 من الطلبة حصلوا على درجات 
أعلى من 40.85؛ 

3. عدم القدرة من التأكد من شخصية الطالب» حيث كان التقييم يتم عن طريق 
اختبارات أسبوعية يقوم الطالب بأدائها عن طريق الدخول إلى الموقع» وقد تبين 
بعد ذلك أن بعض الطلبة يقومون بحل الامتحان لزملائهم وهذه مشكلة من مشاكل 
التعليم عن بعد وليست مشكلة خاصة بهذه الدورة فقط. (احمد الشربيني» 2008). 
4 مصطلحات الدراسة: 

1-التعليم الإلكتروني: يعرفه كل من زكريا والجندي 2005: "هو ذلك النوع من 
التعليم الذي يعتمد على استخدام الوسائط الإلكترونية في الاتصال واس تقبال 
المعلومات» واكتساب المهارات والتفاعل بين الطالب والمعلم وبين الطالب (زكريا 
و الجندي . 2005) 

2-منصة التعليم الالكتروني: المنصة الإلكترونية هي عبارة عن برنامج أو عدد من 
البرامج تساعد على تسير التعليم» والوصول للمحتوى التعليمي عن بعد. (تيتيلة» 2018). 

3-المنصات التعلمية المفتوحة: يعرفها أحمد زيدان بأنها 'مقررات الكترونية 
مكثفة تستهدف عدداً ضخماً من الطلاب» وتتكون من فيديوهات لشرح المقرر 
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يقدمها أساتذة وخبراء ومواد للقراءة واختبارات وكذلك منتديات للتواصل بين 
الطلبة والأساتذة من ناحية والطلبة وبعضهم البعض من ناحية أخرىء والدراسة في 
مووك غير تزامنية أي تعتمد على الخطو الذاتي للطلاب". (زيدان ٠‏ 2019) 

7. الاطار النظري: 

1-النشأة والتطور: ظهر مصطلح 'مووك" 2100605 في عام (2008) في 
كاليفورنيا حيث تم إنشاء شبكة كورسيرا 00161728 التي تعتبر ش بعة التعليم 
الإلكتروني الأكثر تطوراء ويعنى هذا المصطلح المقررات الالكترونية المفتوحة 
ذات الالتحاق الهائل أو الانتشار الهائل» ويشير عبد المولى (2014) إلى أن الأفضل 
تسميتها المقررات الالكترونية واسعة الانتشارء وذلك لأن بعض المقررات بها عدد 
محدود من الطلبة ومن دول مختلفة» ولكن أهم ما يميزها هو الانتشار على 
مساحات واسعة» فلا تتقيد بحدود جغرافية أو سياسية أو ثقافية وإنما هي متاحة لمن 
يرغب في الالتحاق بها من أي مكان في أي وقت. 

2-أسباب استخدام المنصات التعليمية: 

1- إمكانية الوصول السهل إلى المواد التعليمية باختلاف أنواعها والحمصول 
عليها ومن اكبر عدد ممكن من المتعلمين وبشكل يزيد حب التعلم ويزيد الدافعية 
نحوه وان الألية التي ذكرت أعلاه الآن مستخدمة في العديد من الدول الجامعات؛ 

2-أسهمت وبشكل واضح جدا في تحسين مستوى التعليم وكفاءة الجامععات 
والمؤسسات التعليمية والذي انعكس إيجابا على المجتمعات وحتى الشركات العالمية 
تقوم بأنشاء مواقع تختص بهذا الموضوع؛ 

3-أسهمت بشكل كبير جدا في زيادة التواصل العلمي والبحثشي ومشاركة 
المتعلمين من خلال استخدام هذه المراكز والمواد التعليمية ومن خلال إكمال دورها 
من خلال مواقع التواصل الاجتماعي في خلق جيل متعلم ومتسلح بالمعرفة ومتطلع 
لزيادة التعلم؟ 

4-إن زيادة وشيوع استخدامها قد بدأ يسهم في تطوير الأساليب التقليدية التعليمية 
وبدأ يدفع القيادات التعليمية والجامعية في التفكير الجدي في تطوير الصفوف 
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التقليدية والعمل الأكاديمي التقليدي والذي كان الكثير سابقا في خوف من محاولة 
التحديث والتطوير؛ 

5- نجحت ولحد بعيد في تطوير التفكير العلمي والمنطقي وحب التعلم والاتجاه إلى 
الأساليب العلمية المعرفية في التفكير والإنجاز مع حب تطوير النفس والذات وبالتالي 
أسهمت في تطوير الأفراد والمجتمعات ما سهل على صناع القرار التوجه ببلدانهم إلى 
اقتصاديات ومجتمعات المعرفة وذلك نلاحظ الآن وبشكل واضح أن العديد من دول 
العالم شرعت بتحديث خططها التعليمية والتربوية وإنتاج خطط حديثة لمواكبة التضور 
الذي وفره هذا الأسلوب التعليمي الحديث ومن مثل ماليزيا التي وضعت خطة لمدة 19 
سنة تنتهي في 2025 للوصول إلى اعتماد كامل لهذا الأسلوب. 

3-أهداف المنصات التعلمية: يحدد فرحات اهداف التعليم في المنصات 
لالكترونية ب :- 

- تيسير تبادل المعلومات؛ 

- تحقيق المرونة في الوقت والمكان؛ 

- تحسين فرص الحصول على التعليم والتدريب؛ 

- تحقيق مبدأ التعلم مدى الحياة وتنمية مهارات التعلم الذاتي (24طهمة1 2012). 

4-مكونات المنصات الإلكترونية: 

- صفحة رئيسية: شاشة البداية. 

- المقدمة: مدخل للوحدة. 

- صفحة الأهداف: يتم فيها توضيح أهداف التعلم» والبعض يجمع بينها وبين المقدمة. 

- شاشات التعلم/ التعليم: يتم فيها شرح المفاهيم وعرض المعلومات باس تخدام 
التصر ص والو شائظ المتعددة. 

- تحقق المعرفة (التطبيق): شاشة تفاعلية تحتوي على مجموعة من التدريبات والتمارين. 

- صفحة الملخص: تختتم فيها الوحدة» تحتوي على نواتج التعلم» كما قد تحتوي 
على تعليمات الاستمرار. 
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- صفحة التقييم: تعليمات واضحة لكيفية إجراء الاختبار» عدد الأسئلة في 
الاختبار» النقاط (الدرجات)» كما توضح مقياس الإتقان» كما تعطي تعليمات حول 
كيفية بدء الاختبار. 

- صفحة بطاقة الأداء: توضح درجة الاختبار للمتعلم (كنسبة مئوية)» ويتم فيها 
إعلام المتعلم هل اجتاز الوحدة أم لاء كما يتم تشجيعه على إعادة الدروس في حالة 
عدم اجتيازه للاختبار. 
1. أشهر المنصات في العالم العربي: 

1-منصة رواق (تعلم كيف تتعلم): 

أ-تعريفها: 

منصة تعليمية إلكترونية تهتم بتقديم مواد دراسية أكاديمية مجانية باللغة العربية 
في شتى المجالات والتخصصاتء يقدمها أكاديميون متميزون من مختلف أرجاء 
العالم العربي» ومتحمسون لتوسيع دائرة المستفيدين من مخزونهم العلمي والمعرفي 
المتخصص؛ حيث يسعون لإيصاله لمن هم خارج أسوار الجامعات. 
سواءً كنث طالباً جامعياً يسعى لتنمية معرفته في مجال تخصصه: أم موظفا 
تقولا ولكن اديه فضول الانتكشاف» التعرفك في تخصصن عاء 21 كنت سانا 
يستمتع بالتعلم والاستزادة المعرفية لذاتهاء فبإمكانك الالتحاق بالمادة المثيرة 
لاهتمامك ومتابعة محاضراتها أسبوعياء والتفاعل مع المحاضرين وزملاء الدراسة 
أينما كنت وفي الوقت الذي يناسبك.. تحصل على كل ذلك مجاناً عبر رواق. 
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ب-محتويات منصة رواق: 
ب -1محاضرات مرئية: تعتني بأدق التفاصيل وقت التسجيل مع المحاضرين 
لتكون المواد المصورة ذات جودة عالية تشجع الطالب على المشاهدة والمواصلة. 


محاضرات مرئية 
ب-2تمارين تفاعلية : 
للتأكد من استيعاب مضمون المقطع الذي شاهدته» ستجد تمارين تفاعلية تحتوي 
على سؤال/أسئلة تدور حول المقطع مع تصحيح فوري لإجاباته 


تمارين تفاعلية 
ب - تشهادات إكمال: 
يعدن نوق عقيف للطالكب الننحم للها شولا إكطال ينه كجاروه الاخقاز النياتن: 


شهادات اكمال 
ج-كيفية الدراسة في منصة الرواق: 
تقوم باستعراض المواد في رواق وتلتحق بالمادة التي ترغب. قبل بدء نزول 
أول محاضرة في المادة سنقوم بمراسلتك لتذكيرك بقرب بدء الدراسة. 
تقوم بتسجيل محاضرات كل مدرس على حدة؛ بجودة عالية فنياً وتقوم 
بمعالجتها وتجهيزها للنشر. مدرس المادة هو من يختار يوم وساعة نشر محاضرته 
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الأشبوعية سيقاً. في الؤقث. المحدد سيقم نشر المحاغطسرة داخل نظام رواق 
التعليمي. مدة المحاضرة بين 30 إلى 60 دقيقة تقريبا سيتم تجزئتها على شكل عدة 
مقاطع قصيرة؛ كل مقطع بين 7 إلى 15 دقيقة ويمثل كل مقطع عنصرا واحدا من 
عناصر المحاضرة. هذا يعني بأنه بعد انطلاق التدريس في مادتك التي انضممت 
لهاء ستجد كل أسبوع محاضرة جديدة من عدة مقاطع مرئية بإمكانك مشاهدتها في 
أي وقت تشاء بعد ذلك. 

مع كل محاضرة:» سيكون هناك تمارين تفاعلية تحتوي على أسئلة وأجوبة حول 
محاضرة المادة. هذه التمارين تهدف إلى التأكد من وصول أهم معلومات 
المحاضرة لديك واستيعابك لها. 

سيكون كذلك هناك مهمة/واجب يجب القيام بإكماله قبل الوقت المحدد الذي 
يقرره المدرس للحصول على درجة عليه. جميع المهات سيتم تصحيحها آلياً من 
خلال رواق. سيقرر كل محاضر على حدة؛ كم ستشكل نسبة درجات الواجبات من 
فنبة الفرجة الكلية العادف مكلا : واحيات ماد معينة ستشكل :5640 من :درجة المادة 
الكلية» ومادة أخرى ربما 9050 أو أكثرء كل مادة تختلف بحسب سياسة المحاضر. 
في حال التأخر في تسلم الواجب في بعض المواد» سيسمح بتسليمه متأخراً ولكن 
مع خصم نسبة معينة من درجة الواجب. 

سيكون هناك اختبار نهائي للمادة والتصحيح آلياً من خلال رواق. وبحسب 
المادةء سيكون هناك وقت زمني واضح لفتح الأبواب أمام المسجلين للبدء في حل 
الاختبار» ووقت نهاية الاختبار. 

يحصل الطالب على شهادة إكمال المادة في بعض مواد رواق التي تتيح ذلك مع 
تحديد نسبة درجة نجاحه. (رواق المنصة العربية للتعليم المفتوح» 2019) 


2-منصة إدراك ( تعليم مجاني إلكتروني باللغة العربيّة ): 
أ تعريفها: 
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إدراك هي منصة إلكترونية عربية للمساقات الجماعية مفتوحة المصادر 

0100 تم تأسيس إدراك بمبادرة من مؤسسة الملكة رانيا للتعليم والتنمية والتي 
تحرص على بذل كافة الجهود والمساعي للإسهام في وضع العالم العربي في المقدمة 
في مجال التربية والتعليم كونهما حجر الأساس لتطور وازدهار الشعوب. 

ْ تعمل إدراك بالشراكة مع 6076 وهي إحدى المنصات التعليمية الإلكترونية الأولى 
على مستوى العالم والتابعة لجامعة هارفرد الأميركية و معهد ماساتشوستس للتكنولوجيا. 
توفر إدراك فرصة الالتحاق بمساقات متنوعة وعلى كافة المستويات لجميع الناطقين 
باللغة العربية وبشكل مجاني. كما يمكن للمتعلمين الحصول على شهادات إتمام المساقات 
بشكل إلكتروني. (ادراك تعلم مجاني الكمتروني باللغة العربية» 2019) 


احخاة] 


إلكتروني باللغة العربية! 


التعلم المستمر التعلم المدرسي 


: توفر موارد تعليمية مجانية تحاكي المناهج المدرسية من رياض الأطفال وحتى, 
توفر مساقات مجائية عالية الجودة فى مجالات مختافة لجميع المتعلمين الناطقين إدراك للتعلم المدرسي توفر ايمية مجانية لطاكن الت | 
الك ملسا ادا د ا ين الصف الثاني عشر. 


١ (‏ تر | 
1 الساقاه »6 ) العواد 1 


ب طرق التعلم على منصة إدراك: هناك طريقتان للتعلم عن طريق التعلم 
المنرسي والثعلم المستمر. 


ب- 1التعلم المستمر: ويحتوي على مساقات عديدة منها: 
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مساق: تكنولوجيا التعليم -مهارات النجاح وتطوير الذات -مهارات القيادة 
والعمل الجماعي -مبادئ البحث العامي -مهارات التطوير المهني -الخ 


جميع المواضيع 
جميع المواضيع 
تطوير الذات 
مهارات التوظيف 
العلوم 
التعليم وتدريب المعلمين 


(2 


+ أثر رحلتك التعليمية من خلال تخصصات إدراك الجديدة. اضغط هنا لمعرفة المزيد | 


الحالية والدائمة القادمة المنتهية 


تكنولوجيا التعليم: مبادئ, استرائيجيا... ©الحلية 
أكاديمية الملكة رانيا لتدريب المعلمين 

التعليم وتدريب المعلمين 

بدأ ويفا 


ب- «التعلم المدرسي: هي منصة إلكترونية تعليمية مجانية توفر موارد تعليمية 
مفتوحة المصادر باللغة العربية مخصصة لطلبة المدارس والمعلمين في المنطقة 
العربية. هي عبارة عن مواد تعلمية مجانية تحاكي المناهج الدراسية 

5 رصن © © 


مإدراك 


الصفحة الرئيسية > التعلم المدرسي 


1 


أنشئ ضفوفاً اقتراضيّة 


مواد تعليميّةٌ مجانيةٌ ثحاكي المئاهج القدرسيّة 


الطأللاب أولياء الأمور 1 
4 ! تعلم الآن تابع تطور أبناك 


ج-طريقة التعلم: التعلم على إدراك التعلم المدرسي في 3خطوات بسيطة 
2- اختر السنة الدراسية والمادة التي تريد تعلمها 
3-تابع على فيديوهات التعليمية أجب على التمارين. 


3-منصة نفهم: 
أ تعريفها: 
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خدمة تعليمية إلكترونية مبتكرة على الإنترنت تقدم شرحًا مبسطًا لمناهج التعليم 
المدرسي في مصر وسوريا والسعودية والجزائر والكويت عن طريق فيديوهات مدتها 
من 20-5 دقيقة .. الخدمة مجانية بالكامل لطلبة المدارس وجميع المستفيدين منها. 


تصفح المناهج: ‏ مصر . |السعودية . سوريا . | الكويت . الجزائر . |الإمارات 


خدمة تعليمية تقدم فيديوهات تشرح 
المناهج المدرسية بشكل مبسط ومجاني 


- 
0 ع © 
اشترك الآن 


3 ألف 120 مليون مليون 


ب مميزات خدمة نفهم مباشر: 

«سهولة الاستخدام من الكمبيوتر أو الموبايل؛ 

«توفير الوقت والجهدء حيث تستقبل الخدمة عبر الإنترنت وأنت في بيتك؛ 

«خدمة آمنة وموثوقة لأبناتك من ناحية جودة الشرح والتعامل المحترم من المدرسين؛ 

«ضمانة عالية 100, في التعامل النقدي والدفع؛ 

«مراقبة تطور مستوى الطالب عبر الدروس لتحسين مستواه الدراسي؛ 

«تقرير شهري لولي الأمر عن مستوى الطالب. 

ج-طريقة التعلم : 

.1-احجز درسا مباشرا: أملئ البيانات في استمارة الحجز واختر المادة 

والصف الدراسيء يمكن لولي الأمر أن يحجز دروسا باسم ابنائه. وسوف يتواصل 
معك فريق نفهم لتقديم الدعم والإجابة عن تساؤلاتك. 


مرعه ينايك مباشرة عون الإلقورلط: كل خصية عنقي ساعة. 
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كك 
3-راجع الدروس المسجلة: جميع دروسك المباشرة تكقون مسجلة؛ يمكنك 


الرجوع إليها في أي وقت ومراجعتها. (صفحة نفهم مباشرة » 2019) 


7. المنصات التعلمية العربية تجارب ناجحة: 

ان المتامل لعدد المسجلين في المنصات التعلمية المذكورة سالفا وحسب 
الاحصائيات التالية يلاحظ ان المنصات كان لها دورًا بالغا في تعلم عدد هائلك من 
الأشخاص وفي مختلف الدول وحققت الهدف التي انشات من اجله فنجد: 

منصة رواق: أن المبتكرين والمعلمين العرب لا يقفون مكتوفي الأيدي على 
الإطلاق. فتوالي قصص النجاحء مثل المنصة الإلكترونية التعليمية"رواق "1020التي 
انضم إليها منذ تأسيسها قبل أربع سنوات 1.9 مليون ملتحق في 300 دورة دراسية» 

منصة ادراك: بحسب الرئيس التنفيذي لمنصة "إدراك", شيرين يعقوب» ينضم 
إلى المنصة 1400 شخص جديد يومياء وتصل إلى أكثر من 1.4 مليون متعلم ناطق 
باللغة العربية في كافة أرجاء العالم» ولديها أكثر من مليوني معجب على مواقع 
التواصل الاجتماعيء وتقدم المنصة أكثر من 76 دورة تعليمية حول مواضيع 
مختلفة. (فرحات ٠»‏ 2019) 


4. 


7. الخلاصه: 
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ان التطورات السريعة في مجال التكنولوجيا وخاصة الرقمنة منها تفرض على 
المجتمعات العربية مواكبة تلك التغيرات من خلال الاستجابة لتطلعات وحاجات 
الشعوب من اجل تقليص الفجوة الرقمية والضمان العادل والمساواة بين افراد 
المجتمع الواحد تحت شعار لكل مواطن الحق في التعليم وتعلم مدى الحياة . 

المراجع: 

1-احمد زيدان. (5 06, 2019). تم الاسترداد من برامج مووك تحقق حلم 
الدراسة في أرقى الجامعات» 22مء.>0]21ك25صتتط//:ماغط :حدمء.كلمأهمةصتطا// :تغط 

2-ادراك تعلم مجاني الكمتروني باللغة العربيّة 0ء#عتتاء< .(27 05 ,2019). 
مطمختادر الك/ع71717.601221.01//:وماغط :- 

3-رواق المنصة العربية للتعليم المفتوح . (25 05, 2019). تم الاسترداد من 
رواق : 1771757.120.058//:وماغط/ 

4-شهرة زاد بوعالية, لمياء تيتيلة, سارة تيتيلة. (2018). تصميم أساليب تقويم 
التعليم الإلكتروني بالجامعة الجزائرية: واقع التطبيق ومميزات الاستخدام. مجلة 
العلوم الاجتماعية » 63-.75 

5-صفحة نفهم مباشرة . (25 05, 2019). تم الاسترداد من نفهم : 
1-857ع13113100.6012/71. 1ع ططقة طانم //:رماخط 

6-عبد المولى السيد . (2014).. المقررات الالكترونية المفتوحة واسعة 
الانتشار 7100600 وعولمة التعليم» . مجلة التعليم الإلكتروني » .14 

7-فرحات» ر .)63 ,2019). بزوغ فجر المساقات الإلكترونية العربية. هل 
سيبقى التعليم في العالم العربي على حاله 1001 1160716760 .ومضة: 

1 1 17/0 1أإ0|ظ1ظ11ظ 
0غ 171770110 0ل0مصلط 2-اء 7لا عطا عمتتعتصظ .(1 9 ,2014) .1 .54 ,دلائنه8-8 
تتاعطا مآ غ1 عماونا تعاكلث 102مام0) '5تعطاعدع ]1 ع ماع12 :28 امتوع.[ 0116م متات 
85م ا وعاع10مصضطءع ]1 عطاع 1عمطاظ 01 لممتدا0[ 200021 متعام] . .وعدومة1ن0) 
.53-60 .مم ,,(1111) 

0 1آع7200 ععطمامعءء32 لاع10مصطءعا عطا عستواممك .(2012) .1 بأقطمته9-1 


40 131ء013-50ع21506 .11219615105 متملع عطا 12 عمتصتوع1 عصتلمه 
95-4 ,روع©501625 0101 71تقطءع 8 


235 


1011 13101525م ع لتمتدعا-ء 05دتالة7ا8 . .(2006) .8 .1 ,و1ع3ه10-0 
0021116 02 ععمعتع لمم 81011 لوتعللا .1 .2606005ع15ععم5 5001341 
.,(2006 7100515 :. ك[للذ] .قمع أا5ز5 261005 ]ملام[ لله ععمعاءد 

لهاء50 85400116 7712 ع متصتدعا 0ع0مع81 .(4 6 ,2015) .1 ,اععدلا-11 
,(6)4 .0135565) 20128ع15 10 ”810110100“ 01 26105 2عسمعامص]ا عكى 116013 
41-7 .م2 ,,56110165 11613197[ 2120 ع22511385آ 12 ودععطة كلم .41-47 


236 


دور برنامج برات 
في تحليل الأصوات اللغوية وإبراز خصائصها الأكوستيكية 


أ. مفلاح لزرق 
بياحثء اللسانيات العريية المقارنة 
معهد الآداب واللغات /المركز الجامعي أحمد زبانة غليزان. 


الصّوت هو ظاهرة فيزيائية ينتقل في الهواء على شكل اهتزازات وذبذبات 
تشكل ما يعرف بالموجة الصوتية» هذه الأخيرة تكون محمّلة بالخصائص 
الأكوستيكية للصّوت اللغوي كالشدّة والدرجة والتزمين وغيرهاء وهذه القيم لا يمكن 
رؤيتها بالعين المجرتدة لذا يلجأ الباحثون في علم الأصوات إلى استخدام الأجهزة 
والبرامج الصوتية لتلبية هذا الغرضء ومن بين هذه البرامج برنامج 2386 لتسجيل 
وتحليل الأصوات الذي يُمَكنْ الباحثين من ترجمة الموجة الصوتية وتحويلها إلى 
صورة طيفية مرئية» ومن ثم قراءتها وتسجيل القيم الفيزيائية للصوت اللغوي. 

ولمعرفة ما الخصائص الأكوستيكية للصّوت اللغوي؟ وما هو دور برنامج برات 
+2 في تقفي ذلك ؟ وطريقة قراءة الصورة الطيفية عليه لتتمجيل القيم الفيزيائية 
للصّوت اللغويء قمت بهذه المداخلة لعلني أجيب عن هذه الأسئلة المطروحة. 

الكلمات المفتاحية: برنامج برات 28386 - تحليل الأصوات - الخصائص 
الأكوستيكية للأصوات اللغوية. 

تمهيد: 

تكتسي اللغة من حيث هي ظاهرة عامّة في الوجود البشري أهمّية بالغة لدى 
الدارسين على اختلاف تخصّصاتهمء ومشاربهم الثقافية والفكرية؛ فالّغة هي واحدة 
من أهم مظاهر التميّز البشري لكونها أهمَّ وسيلة تواصلية بين أفراد المجتمع 
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الّغوي» واللغة ‏ في حدّها - " أصوات يعبّر بها كل قوم عن أغراض هم'(1) 
كما قال ابن جني(ت392ه) - أي إنّ مادتها الخام ولبنتها الأساسية هي 
الأصوات التي من خلالها تتشكل المقاطع والكلمات والجمل؛ ومن هنا جرت عادة 
اللغويين القدامى أن يبدءوا بالتراسة الصوتية قبل الولوج إلى باقي مستويات 
التحليل اللساني الأخرى كالصّرف والنحو والبلاغة. 

وهذا ما قام به إمام اللغة الخليل بن أحمد الفراهيدي (ت175ه) الذي رتب 
معجمه 'معجم العين' بحسب الترتيب المخرجي للأصواتء وافتتحه بدراسة فونيتيكية 
لأصوات العربية اكتفى فيها بالشق الفيزيولوجي المتمئل في مخارج الحروفء ليكتمل 
الشق الفيزيائي مع تلميذه الفذ سيبويه (ت180ه) الذي قتم توصيفا دقيفا لمخارج 
الأصوات» ودرس جانبها الفيزيائي المتمثّل في صفاتها الأساسية والثانوية وصفتها 
التمييزية» ليصبح ما توصل إليه سيبويه في مجال التراسة الصّوتية مرجعا قويا وعالة 
على من خلفه من العلماء وسيطر على البحث الصوتي ردحا من الزمن. 

واستمرت إسهامات العلماء بعدهما بدءًا من المبرد والفارابي وإخوان الصّفاء 
وصولا إلى عبقري اللغة ابن جني والشيخ الرتيس ابن سينا اللذيْن كانت لهما 
إسهامات جليلة في تطوّر الدراسة الصّوتية ونضجها أَيّما نضج. 

وبيّن المحدثون بدورهم أهمّية علم الأصوات في دراسة اللغة» حيث يقول 
محمود السّعران: "لا يمكن الأخذ في دراسة لغة ماء أو لهجة ماء دراسة علمية ما 
لد تكن هذه التراننة مسة على وضقه أميزاتياء و انظيقيا العتوفية, الكل أزريا 
وقيل كل شورمه ملنظلة من الأسوؤات ؟ كلا يمن م السده بالزرهنف العتوقي 
للقطع الصغيرة» أو للعناصر الصتغيرة: أقصد أصغر وحدات الكلمة» هذه الوحدات 
التي تتألف منها المقاطع على أنظمة معيّنة تختلف باختلاف اللّغات.."2): وهذا ما 
يقتضيه منهج اللسانيات الحديثة في تعليمية اللغات الذي ينص على دراسة أصوات 
اللغة الهدف قبل التطرق لدراسة باقي مستوياتها الصّرفية والنحوية. 

ولئن كان اللّغويون فيما مضى يُولون اهتمامًا كبيرا لعلمي الصّرف والنحو 
بات الآن من الضّروري إعطاء المزيد من الاهتمام لعلم الأصوات الذي أصبحت 
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نؤاسقه ولهية "وتحوت درلبية المثرقه والتحو» إذ [8 الشيطنة على اللغة لا ته 
بدون دراسة أصواتهاء شأنها في ذلك شأن العلمين المذكورين تمامًا"(6. 

وتكمن أهمية علم الأصوات في نتائجه التي تستفيد منها العديد من المجالات 
بشكل مباشر أهمّها ' مجال تعليم اللّغة القومية» وتعلم اللغات الأجنبية» ووضع 
الألفباء وإصلاحها "7)؛ وكذلك في " تعليم الأداء» ونطق اللغات الأجنبية:» وتعليم 
الصّمء وعلاج عيوب السّمع والنطق» وسائل الاتصال وتطورها"©. 

كما تظهر فوائده في مجالَئ الدلالة والمعاني من خلال دراسة الواهر فوق 
التركيبية التي تساعد على استجلاء المعنى وتحديده. ف " المنطوق لا يكتمل معناه 
ولا يتمّ تحديده» وتوضيحه. إلا إذا جاء مكمئُوًا بكسائه المعيّن من الظواهر الصّوتية 
الأدائية التي تناسب بناءه ومقامه؛ كالنبر والتنغيم والفواصل الصتوتية؛ أو ما يمكن 
نعتها جميعا بالتلوين الموسيقي للكلام"©. 

فروع علم الأصوات العام 72012611013 12 

يمر الصوت اللغوي بثلاث مراحل أساسية من وجهة النظر الصّوتية*. هي 
مرحلة إنتاج وإصدار الأصوات وهي مرحلة عضوية يقوم بها جهاز النطق عند 
الإفسان».ومرخلة انتقال الصتوت في الوسط الهوائي في شكل موجات وتبذبات 
ومرحلة استقبال الصّوت أو الموجات الصوتية عن طريق جهاز السّمع. وتتنوع 
فروع علم الأصوات بحَسَب هذه المراحل إلى ثلاثة فروع رئيسة هي: 

علم الأصوات الفيزيولوجي(النطقي): وهو أقدم فروع الصوتيات الثلاثشة ويقوم 
بتحديد مخارج الأصوات اللغوية وطرق إخراجهاء ودراسة الجهاز الصوتي عند الإنسان 
والعضلات التي تتحكم في أعضاء النطق التي تقوم بإخراج الأصوات اللغوية(. 

علم الأصوات الفيزيائي(الأكوستيكي): هو العلم الذي يبحث في الخصائص 
الفيزيائية للموجات الصوتية التي يحدثها نشاط أعضاء النطقء وتنقل عبر الهواء 
بين المتكلم والسامع). 

علم الأصوات السمعي: وهو أحدث فروع علم الأصوات» وهو ذو جانبين: 
جانب عضوي أو فيزيولوجي وجانب نفسيء أما الأول فوظيفته النظر في الذبذبات 
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الصوتية التي تستقبلها أذن السامع وفي ميكانيكية الجهاز السمعي ووظائفه عند 
استقبال هذه الذبذبات» أما الثاني فيبحث في تأثير هذه الذبذبات على أعضاء السمع 
وفي عملية إدراكها عند السامع©. 

فيزياء الصوت 

الصوت هو ظاهرة فيزيائية طبيعية " عبارة عن تلك الذبذبات أو الاهتزازات 
الضادرة من الحمين ” الناقيق: وتتتقل خلال الوسط الناقل الصوؤت > كاليوان > 
في شكل موجات متتابعة حتى تصل إلى آذان السامعين"129)؛ ووجود الصوت 
مرهون بتوافر ثلاثة عناصر أساسية - كما تقرر عند الفيزياتيين - هي!!'): 

1 - وجود جسم في حالة تذبذب؛ 

2- وجود وسط تنتقل فيه الذبذبة الصادرة عن الجسم المتذبذب؛ 

3- وجود جسم يستقبل هذه الذبذبات. 

وفي الأصوات اللغوية تتمثل هذه العناصر في أعضاء النطق « وبعبارة أدق 
الوترين الصوتيين»7!). وهي العنصر الأول؛ والهواء وهو العنصر الثاني» والأذن 
وهي العنصر الثالث3). 

وقد عَرّف علماؤنا القدامى الطبيعة الفيزيائية للصوت وأسباب حدوثه؛ وهذا ما 
يظهر في تعريف إخوان الصفاء للصوت في رسائتهم: ' إن كل جسمين تصادما 
برفق ولين لا تسمع لهما صوتا لأ الهواء سل من يينهما تلعيلة قلا يُفديث 
ضوكا؛ وإنمايحاث الصلوت من تضادم الأجساد» متى كان 7صندامها بقنةةوسبوعة 
لأنّ الهواء عند ذلك يندفع مفاجأة» ويتموج بحركته إلى الجهات السّت بسرعة 
فيحثث الصتوتء ويُسمّع"04» وهذا ما عبّر عنه الشيخ الرئيس ان سينا في كتايبه 
'الشفاء' يظاهرقي ' القلع والقزع": حيث يقول: " الصتوت بي واضح من أمره أنه 
يحذث وأنه ليس يحدث إلا عن قلع أو قرعء وأما القرع فمثل ما يقرع صخرة أو 
خشبة فيحدث صوت.ء وأما القلع فمثل ما يقلع أحد شقي مشقوق عن الآخر..(13) 


ونجده يقول في موضع آخر: "الصوت سببه القريب تموج الهواء دقهة بسرعة 
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وبقوة من أي سبب كان"2)؛ وهذا ينمّ عن فهمه وإدراكه لطبيعة الصوت الموجية 
وكيفية انتشاره في الهواء. 

إن هذا الطرح العلمي لحقيقة الصّوت الفيزيائية وأسباب حدوثه كان بمنزلة نقلة 
نوعية في الدّراسة الصّوتية عند العرب القدامى؛ وبداية النفاذ إلى ميدان الدّراسات 
الأكوستيكية في ظل شح الإمكانيات والأدوات الإجرائية المحدودة أنذاك. 

الصوت اللغوي 

هو ذلك الأثر الستمعي الذي يصدر طواعية واختيارا عن أعضاء النطق7اإثشر 
ذبذبات الوترين الصوتيين 7002165 001065 0165 وتنتقل هذه الذبذبات " بعد صدورها 

من الفم أو الأنف خلال الهواء الخارجي على شكل موجات حتى تصل إلى الأذن '(05. 

ويقع مجال السمع عند الإنسان ما بين تردد ا ا المعثل 
الوسط في الترددات عند الكائنات الحية 500 هرتز()؛ في حين ترق "الأصوات التي 
يزيد ترتدها على 20.000هرتز بالموجات الفوق صوتية؛ ويتعذر على الأذن سماعها(20. 

"أما الأصوات ذات التردد المنخفض أقل من 20 هرتز لا تستطيع الأذن الآدمية 
إدراكها أو التأثر بهاء وتعرف بالموجات تحت السمعية'(21. 

قلنا إِخ الصوت ينتقل في الهواء على شكل اهتزازات أو نبذبات تحيث 
اضطرابا في جزيئات الهواءء التي تنطلق من ' وضع الثبات أو نقطة الصفر إلى 
الأمام وإلى الخلف في سلسلة متتابعة من التظاغطات والتخلخلات”77”)باتجاه الأذن. 

وهذه الاهتزازات أو الذبذبات هي ما يصطلح على تسميتها ب- الموجة الصتوتية » تشبيهًا 
لحركتها بحركة الموج في الماء(2©: فما المقصود بالموجة الصوتية؟ وماهي أنواعها؟ 

الموجة الصوتية 57256 5011110 

هي مجموعة من الذبذبات الصوتية المتعاقبة التي تنتج إحداها عن الأخرى217) 
والمقياس الزمني للموجات الصوتية هو المليثانية ©ع1011115660120» وهي جزء من 
الألف من الثانية(75). والموجة الصوتية ثلاثة أنواع هي6: 

1[ - الموجات المنتظمة البسيطة ©7257 5126: مثل الموجات الصادرة عن الشوكة 
الرنانة» إذ نجد أنّ لكل شوكة ترتد محتد (100هرتزء 200 هرتزء 300 هرتزء وهكذا)؛ 
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2- الموجات المنتظمة المركبة 725:6 00172166©: وهي عبارة عن أكثر من 
موجة بسيطة واحدة لكنها مدمجة مع بعضها؛ 

3- الموجات غير المنتظمة ©1015 326110012/ 1320012: وهذه موجات 
ليس لها نمط محدد في التردد كأصوات الشلالات والأمواج. 

الخصائص الأكوستيكية للصّوت اللغوي 

التردد ©1575601600: يعني تواتر أو تردد حركة اهتزازية معينة عدد الدتورات 
الكاملة التي تتم خلال وحدة زمنية خا ؟ أي إن تردد الصوت هو " عدد 
الذبذبات التي يصدرها الجسم المهتز في الثانية الواحدة"2, فإذا قافنا مثلا: إن 
تردد الجسم هو 300 دورة (ذبذبة) فهذا يعني أنه يصدر هذه الذبذبات في الثانية 
الواحدة (300د/ث). وتتنوع معدّلات الاهتزاز " تبعا لظروف الجسم المهتز 
كمادته. وشكله؛ وسمكه» وغير ذلك من صفاته77)؛ ويحسب التردد بالهرتز وهو 
مقياس أكوستيكي للصوتء يقابل من حيث الإدراك السمعي بالقيمة الصوتية التي 
تحيل عليها درجة الصوتلء)1م 09.؛ بمعنى أنّ الصوت الأعلى درجة هو 
الصوت الأكثر اهتزازا (ويسمى حينها حادًا)» والصوت المنخفض الدرجة هو 
الصوت الأقل اهتزازا ( ويسمى غليظًا )(61. 

شدّة الصّوت 101605167: هي التي تعطي الصوت عند إدراكه صفة الضعف أو 
القوة(72)» وهي مقياس أكوستيكي للصّوت اللغويء يقابل من حيث الإدراك السمعي 
لهذا الصوت بعلوه 3(100065© » وهي تتغير طرديا مع سعة الاهتزاز»ء وليس بعدد 
الترددات ؛ أي كلما كانت سعة الاهتزاز كبيرة كانت الشدّة كبيرة والعكس ص حي-(64 
'والوحدة المناسبة لقياس الشدّة هي الواط في السنتيمتر المربع (واط/سم2 ) وأقل قوة 
يتخ عنها ضوت مسو يمكن تمييزه من الضمت هي 10 واطارسمة. .وهيدة 
الكمية تساوي من حيث الضغط 20.000 داين/ سم”. وحين تتجاوز قوة الصوت 
0 -*وات/ سمت ( وهو ما يقابل 2000 داين/سم” ) فإنها تعَرض وظائف الأذن 
لأضرار بالغة(05( حيث الداين - هو وحدة قياس الضغط). 
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وتقاس الشدة بالديسبل 0601561 وتكتب اختصارا ( 08) وتعطى بالمعادلة 

الرياضية الاتية: 
02 -115: وقد حددت بهذا قيمة المجال السمعي للإنسان بين 0 

و120 ديسبل2© وهو ما يقابل بالواط/م2: (2:10! واط/مة و1 واط /م2). 

السّعة 16106امددة: ' تمثل سعة الذبذبة البعد بين نقطة الاستراحة» وأبعد 
نقطة يصل إليها الجسم المتحرك. وسعة الذبذبة هي المسئولة عن 
التوتر87677546» فكلما زاد الاتساع زاد التوتر"7» ويقصد بالتوتر هنا شدة 
الصوت 111167151177 

سرعة الصوت '7610016: هي السرعة التي تنتقل بها الموجات الصوتية في 
الوسط المادّي؛ وتختلف هذه السرعة حسب كثافة الوسط الذي تنتقل فيه» " فسرعة 
الصّوت في المواد الصلبة أكبر منها في المواد السائلة» وهي في المواد السائلة 
أكبر منها في المواد الغازية"78. وتصل سرعة الصّوت في الهواء 
حوالي340م/ثا(متر/الثانية) في درجة حرارة 207 درجة مئوية. 

درجة الصوت 21:07 ويعرفها الفيزيائيون بأنها: ( الخاصية التي تميز بها 
الأذن الأصوات أو النغمات من حيث الحدة أو الغلظة). ويتوقف إحساس الأذن 
بحدّة الصوت أو غلظه أساسا على التردد الذي يقابل اهتزاز الوترين 
الصوتيين7؛ فهي تتناسب طرديا معه ؛ أي كلما زاد معدل الاهتزاز كانت درجة 
الصوت عالية (ويكون الصوت حادًا )» وإذا قل عدد الاهتزازات قلت درجة 
الصوت ( ويكون الصوت غليظا). 

العلو 10002655: هو الأثر السمعي الناتج عن اتساع ذبذبات الصوت زيادة 
و نقصصا(40)؛ أي إن " الارتفاع أو العلو 1011071655 701/1611 صفة صونية تنجم 
عن تواتر التذبذب الذي يحدثه الصّوت وينتجه» والارتفاع هو الذي يميّز الصوت 
الخفيض 670176 والصوت الحاد 01811 41 

نوع الصوت ع115761: "هو فرق يظهر بين نغمتين موسيقيتين ربما اتفقتا في 
درجة الصوت طع]21: وفى العلو 1010102655 ولكنهما أنتجتا بآلتين مختلفتين مثل 
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نات كنك( و تير .ذلك أ كلقا الآلقيخ قضدر ان مجموعة مخ التنمات واحدة 
منها( وهي الأساسية 11120127062481 ) هي المسيطرة. والأخريات (التوافقيات 
9) تكون في وضع انسجام معهاء وحيث إن الجسم الرنان 165022401 
يقوي بعضا من هذه التوافقيات أكثر من الأخريات فإنَ النغمة تتلقفى خصائص 
تسمح للستامع أن يميّز بين صوت وآخرء أو آلة وأخرى33". 

هذه الخصائص الفيزيائية' للصّوت اللغوي لايمكننا مشاهدتها بالعين المجرّدة ول ذلك 
بلجأ الباحثون في الصوتيات الأكوستيكية إلى الأجهزة والبرامج الصوتية التي تس تطيع 
تحويل هذه الموجات الصونية المحملة بالمقومات الفيزيائية للصوت اللغوي إلى صور 
طيفية مرئية» من بين هذه البرامج برنامج " برات 70414 " لتسجيل الأصوات وتحليلها 
الذي نحن بصدد التعريف به؛ وبيان كيفية قراءة الصورة الطيفية للموجة الصوتنية» 
وتسجيلات القياسات الفيزيائية للصوت كالشدة والدرجة والتزمين. 

التعريف ببرنامج " برات 27884 " ( تطبيق تحليل الإشارات الصوتية ومعالجتها) 

برنامج برات " 7/044 " يعني بالهولندية " تكلم"» كتبه ويشرف عليه منذ 1992 
باحثان هولنديان» هما: (كعاءطتمءء7 103710) وزميله ( 806151202 231011)» من 
معهد علوم الصوتيات بجامعة أمسترداء42). 

وهو برنامج مجاني يمكن تحميله من صفحة البرنامج على الإنترنت ‏ :1117/ 
17001.00 ضارما (45) وهو مفتوح المصدر يمكن تشغيله على مجمورعة من 
الأنظمة والإصدارات المختلفة مثل: ( ليونكس» وماكينتوشء» وويندوز)ء وهو 
صغير الحجم وسهل الاستخدام. 

يقرأ برنامج برات الصيغة الصوتية على شكل 75003 أو2875004 أو يوتيوب 
يتحول بالمصنعء أي مصنع الصيغ ((01] ©1806 201026 إلى الصيغة الصوتية 
7 وهي الصيغة التي تستعمل في برنامج برات"6. 

قراءة الملفات الصوتية وتحميلها في نافذة البرنامج: وذلك باتباع الخطوات الآتية: 

1 - عند فتح البرنامج تظهر لنا نافذتان: الأولى هي 5اءءز0 21286 
قراءة للأيقونات الخاصة ببرنامج براتء والثانية 2164133 3884م رسم بياني 
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للصوتء إذا لم يكن عندنا من قبل ملف صوتي مسجل نختار من النافذة الأولى 
كلمة 07613 تظهر لنا نافذة جديدة تحتوي على خيارات عذة نختار 150132 20ع:1 
151 من القائمة» ثم نضغط على الملف الصوتي المراد فتحه بعد أن تم تحويله في 
المصنع مسبقاء وبعدها سوف يظهر لنا الملف في نافذة البرنامج7). 

طريقة تسجيل صوت جديد في برنامج برات: 

- عند فتحنا لبرنامج برات تظهر لنا نافذتان - كما أشرنا - نافذة قراءة الأيقونات 
615 21886 على يسارناء ونافذة طباعة الصور 2101111 21884 على 
اليمين» نقوم بإلغاء نافذة طباعة الصور ونبقي على نافذة قراءة الأيقونات. 

- من خلالها - أي من نافذة قراءة الأيقونات- نضغط على كلمة جديد 188 
فتظهر لنا قائمة جديدة نختار منها 5011110 1320110 76©03:01 نذهب مباشرة إلى 
كلمة 6©01:0 لتسجيل أي صوت نريد قياس كمياته الواصفة» ثم نضغط على كلمة 
قف (560, ثم نقوم بتسمية الصوت في خانة (22ة]<) 

وبعد تسمية الصوت المسجل نقوم بتثبيته في البرنامج بالنقر على كلمة ©5256 
151[ 0) لتظهر لنا الصيغة المحولة في ملف الإخراج. 


معز تعتانا #صسصمم؟ باصعا 286 «اععمم؟ مم5 06# بعر مع 36م 
1835502 0295217 


كك 17014 3 | 8355 
100076 66005 160867846 11هم مانانوالا 0 
05 16067846 مناة ره لامآ 


يمثل الشكل الصورة الطيفية لقصيدة " الذبح شوقا" إذا أردنا سماع القصيدة نختار 
من القائمة كلمة 73677 ثم نضغط على كلمة 72183 لنسمع القصيدة» وإذا أردنا أن نحلل 
صوتا بعينه أو مقطعا أو بيتا نقوم بتظليله ( كما هو مُبَيّن في الصورة). 
نختار كلمة 861 الموجودة في أسفل البرنامج والتي تعبر عن الرسم الطيفي 
0 لأصوات البيت الأول من القصيدة» ويقرأ البيت من اليسار إلى 
اليمين عند تشغيل البرنامج كما في الصورة (49)2: 
هذا الجنون إذا تطور وادّعى سيقودنا نحو النهاية مسرعا 


تعرس امم 1 ١‏ 


_- عله صا رصحي صني با رن بن م 
ا - 0001/06 ب 


| ١| 
||ااا‎ 
أ‎ 
١ 


| أ 

| ا 1 

١‏ با ماللا 

3 ا بها‎ 1 2 / ١ أ ا || آ'‎ "١ 


للاغلانا سأيلل .يلأ .هيه أله راف ل* لل لمر سا ل الال له الس للك 


1911040 660009 933092 أندم فااقالا 


5660005 160867816 100اقال امام 
ممه 7 ١|‏ | 


عله الع الم لف 
[ع5 
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نختار من القائمة 73161 ثم نختار 303130565 51001 كما في الصورة (501)3: 


تظهر لنا قائمة بها اختيارات: الأولى تمثل الطيف والثانية تمثل الدرجة والثالثة 
تمثل الشدة والرابعة تمثل الحزم الصوتية والخامسة تمثل الوقفات والتذبذبات. كما 
نستطيع أن نقف عليها مباشرة من البرنامج وذلك عند الضغط على 5180157 
جاتمسعاصا طعغتط #ومطو...الخ(!©. 
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قراءة الصورة الطيفية وتحديد الخصائص الأكوستيكية للصوت (الكميات 
0 للصوت): 


5 "سجل أنا عربى يي" (مقطع من قصيدة محمود درويش) "أنموذجا" 


كعدان8 غمقصممع وأكمعغمط طعغزم جمبمععم5 ععاء5 ببعللا بوعن© غلوع عع 
1 ظ2 


10060 
| 93/738815 _89.464160 5 1.282215 31م عامأوالا 17 88.181945 
ا 05 183.202979 100أ2نال /1019 


الحزم الصوتية التز/لين(الثانية ) درجة الصوت (هرتز)2- الشدة (228) 


- يمثل المنحنى البياني : (شدة الصوت: ((اأكدعام] ). 

- يمثل المنحنى البياني : (درجة الصوت: لاع)1 ). 

تمثل النقاط 05 ( الحزم الصوتية 36دهج:<ه10 ): 14 - 13 -12 -1]. 
جدول يبين الخصائص الفيزيائية لعبارة "آنا خربي "الواردة في وسط القصيدة: 
الشدّة (658) | الدرجة(112) | التزمين (5) 2 1 كلد 
1102 8ؤ'ظ»126 1.258 0 1.35 1203.66 
كما يمكننا القيام بتسجيل كل صوت لوحده في حالاته الإعرابية المختلفة 


(مرفوع ومفتوح ومجرور)» وتسجيل الكميات الواصفة له (خصائصه الفيزيائية) 
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وحساب متوسطها (متوسط الشدة» ومتوسط الدرجة» ومتوسط التزمين). وكمثال 
على ذلك قيم صوت " الهمزة " في حالاتها الإعرابية التلاثة» وفي مواقعها الثلاثة 
(دانة الكلية» رجي علدنت نيارة الكلمة/ن 


صوت الهمزة في أول الكلمة: 

الكميات الواصفة أكل أكل إكرام 
الشدة 4 ديسبل< |54.24 ديسبل 6 ديسبل 
التزمين 1 تا 1 تا 75 قا 
الدرجة 8 لا 177 7 حلا 
1ع 1 حلط |264.30 لا 6 جل 
2ع 76 2ل |93.06 2لا 1 2لا 
83 4 2ك 7 2لا 88 2لا 
صوت الهمزة في وسط الكلمة: 

الكميات الواصفة سأل رؤوس سئم 
الشدة 0 ديسبل 0 ديسبل 0 ديسبل 
التزمين 8 نا 6 ثا 6 ثا 
الدرجة 3 2 3 2 4 2 
1ع 8 775.34 2لا 5 ملا 
2ع 5 2 |734.84 2لا 6 2لا 
جع 09 ١‏ |2284.34 2لا 9 7لا 
صوت الهمزة في آخر الكلمة: 

الكميات الواصفة- قرا يقرا اقرئي 

الشدة 8 ديسبل | 50.18 ديسبل | 50.15 ديسبل 
التزمين 12 ا 5 ثا 8 تا 
الدرجة 5 2 4 -2ا 0 2 

[ع 7 حم |370.93 2 53.43 لا 
2 6 2ط 12821.67 |21321.6زلا 

ع 4 ١2‏ |1398.24 2 |2002.4 2لا 
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معدلات صوت الهمزة: 

مخوسط الشدة- 50.90 ديسيل متوسط 11: 438.94 هرتز 

متوسظ الت سين :150:18 متوسط 152: 1166.11 هرتز 

متوسط الدرجة: 167.12 هرتز متوسط 13: 1874.99هرتز 

ونستطيع أن نقوم بنفسع العملية مع جميع أصوات اللغة العربية لنقف على 
كمياتها الواصفة من خلال برنامج برات 25836 لتسجيل وتحليل الأصوات 
وكذلك يسمح البرنامج بتسجيل الظواهر الصوتية الفوق مقطعية ( كالنبر والتنغيم 
والتفخيم والترقيق..) ومعرفة خصائصها الفيزيائية بغية استجلاء كنهها وأسرارها 
بطريقة علمية وموضوعية بعيدة كل البعد عن التوصيف الذاتي أو الاكتفاء 
بالملاحظة الذاتية التي تجاوزها الزمن. 

نتائج البحث: 

تطرقنا في هذه الورقة البحثية إلى بعض النقاط المهمة فيما يخص أكوس نيكية 
الصّوت اللغوي وطريقة تسجيله وتحليله بواسطة برنامج برات 286386 يمكن أن 
نجملها فيما يأتي: 

- الصوت ظاهرة فيزيائية ينتشر في الهواء على شكل موجات صوتية؛ 

- هذه الموجة الصوتية محملة بالمقومات الفيزيائية من: شذة (إاأكمعامآ1 
وتردد ١1501761207‏ ودرجة طهعغ21»: وتزمين.. وغيرها؛ 

- هذه المقومات الفيزيائية لايمكننا رؤيتها بالعين المجردة؛ ولهذا يلجأ الباحثون 
في علم الأصوات لاستخدام أجهزة أو برامج تعينهم على ذلك؛ 

- من بين هذه البرامج برنامج برات 28986 ( برنامج تحليل الإشارات 
الصوتية ومعالجتها)» يمكننا هذا البرنامج من ترجمة الموجة الصوتية وتحويلها إلى 
صور طيفية مرئية؛ 

- نستطيع من خلال القراءة الطيفية للموجة الصوتية على شاشة برنامج برات 
أن نسجل القياسات الأكوستيكية للأصوات اللغوية كالشدة والدرجة والتزمين؛ 
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- يمكننا برنامج برات 825386 من فصل " الصائت " عن " الصامت " وتسجيل 
القيم الفيزيائية لكل منهما على حدة؛ 

- يمكننا برنامج برات 283836 من دراسة الظواهر الفوق تركيبة ( كالنبر 
والتنغيم» والتفخيم والترقيق» والوقف..) ومعرفة خواصها الفيزيائية بطريقة علمية 
وموضوعية؛ 

- نستطيع من خلال برنامج برات 85384 حساب معدّلات الشذة والدرجة 
والتزمين والحزم الصوتية ,2,13/, 71 لكل أصوات اللغة العربية. 

مكتبة البحث: 

'- ابن جني(أبو الفتح عثمان ت5392): الخصائصء تح: محمد علي النجار 
المكتبة التوفيقية» القاهرة.مصرءط12»2015.ج1. ص101. 

2- محمود الستعران: علم اللغة مقدمة للقارئ العربي» دار النهضة العربية 
بيروتء لبنان» دطء دت» ص 124. 

3- كمال بشر: علم الأصواتء دار غريب للطباعة والنشرء القاهرة», ممصر 
دطء 2000 ص 577. 

“- ينظر: المرجع السابق»ء ص 597-587. 

5- أحمد مختار عمر: دراسة الصّوت اللّغوي؛ عالم الكتب: القاهرة» مصر 
ط4؛ 2006؛. ص 409-401. 

“ - كمال بشرء المرجع السابق»ء ص 623. 

* تعبيرنا ب" وجهة النظر الصوتية" هو احتراز عن ذكر مرحلتي الأحداث والعمليات 
النفسية التي يقوم بهما كل من المتكلم والسامع قبل عمليتي التصويت والاستماع؛ لأنهما من 
صلب اهتمامات علم النفس وليسا من اهتمامات علم الأصوات العام. 

” - منصور بن محمد الغامدي: الصوتيات العربية» مكتبة التوبة:؛ الرياض 
السعودية» ط1؛» 2001,» ص 14. 

5- عاطف فضل محمد: الأصوات اللغوية» دار المسيرة» عمان» الأردن» ط1 
23»:» ص 46. 
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” - ينظر: كمال بشرء المرجع السابق»ء ص 43:42. 

7 - عبد الغفار حامد هلال: أصوات اللغة العربية» مكتبة وهبة:؛ القاهرة 
مصرء ط3؛ 1996: ص 23. 

'! - عبد الرحمن أيوب: أصوات اللغة؛ مطبعة الكيلانيء القاهرةء ط2 
8 ص 96. 

“! - إيراهيم أنيس: الأصوات اللغوية» مكتبة الانجلو المصرية:؛ القاهرة 


مصر» دط 22013 ص 11. 


“! - إخوان الصفاء: رسائل إخوان الصفاءء موفم للنشرء الجزائرء دط 
2؛ ج1ء. ص 254:2253. 

57" - ابن سينا (أبو علي الحسين بن عبد الله): كتاب الشفاء الفن السادس من 
الطبيعيات» المؤسسة الجامعية للدراسات والنشر والتوزيع؛ 1988. ص 82. 

- ابن سينا: رسالة أسباب حدوث الحروفء؛ تح: محمد حسان الطيان 
ويحي مير علم؛ مطبوعات مجمع اللغة العربية بدمشق» دط» دت.» ص 56. 

”! - كمال بشرء المرجع السابق» ص 119. 

8! - إبراهيم أنيس: المصدر السابق» ص 10. 

”! ينظر: بسام بركة: علم الاصوات العام أصوات اللغة العربية؛ مركز 
الإنماء القومي» بيروتء لبنان» دط؛ء دت» ص35. 

” - محمد أحمد كامل وآخرون: العلوم وحياة الإنسان »نهضة مصر للطباعة 
والنشرء 2004.» ص 13. 

21 - نفسه؛» ص 14. 

” - سعد عبد العزيز مصلوح: دراسة السمع والكلام؛ عالم الكتب» القاهرة. 
دطء 2005. ص 21. 

5 - عبد العزيز أحمد علام وعبد الله ربيع محمود: علم الصوتيات؛ مكتبة 
الرشد» الزياخن: نظ 2009 ض 136. 
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2 عبد الرحمن أيوب: المصدر السابق» ص 98. 


32 منصور بن محمد الغامدي» المرجع السابق» ص 5 . 


” - نفسه. ص 106. 

7- بسام بركة: المرجع السابق»ء ص34. 

- عبد الغفار حامد هلال: المرجع السابق »36. 

”- عبد العزيز أحمد علام وعبد الله ربيع محمودء المرجع السابقء ص 139. 

” - خلدون أبو الهجاء: فيزياء الصوت اللغوي ووض وحه السمعيء عالم 
الكتب الحديث». ط1ء 2006: ص248. 

[3 - ينظر: عبد الغفار حامد هلال؛ السابق»ء ص 34. 

7 - ينظر: بسام بركة؛ السابق»ء ص 40. 

3 - ينظر: خلدون أبو الهجاء» السابق»ء ص 248. 

“*- ينظر: براهيمي بوداودء فيزياء الحركات العربية بين تقديرات القدامى وقياسات 
المحدثين» رسالة دكتوراة» جامعة السانيا وهران» الجزائر 2012/2011. ص 68. 

7*- سعد عبد العزيز مصلوح, السابق» ص 35»36. 

36 - ينظر: براهيمي بوداودء السابقء ص 69. 

7 - أحمد مختار عمر »السابق» ص 25. 

* - سعد عبد العزيز مصلوح: السابق» ص 32:33. 

” - عبد العزيز أحمد علام وعبد الله ربيع محمود: المرجع السابق»ء ص 155. 

- عبد الرحمن أيوبء السابق ص 107. 

'* - بسام بركة» المرجع السابق»ء ص 39. 

2- أحمد مختار عمرء السابق» ص 31. 

43 ورين راهن 

* هناك خصائص فيزيائية أخرى للصوت لم نذكرها مثل: الزمن الدوري وطول 
الموجة. .ولم نذكرالقوانين الفزيائية وكيفية حساب الخواص الفيزيائة (كالدور والشدة 
والسرعة والزمن الدوري والطول الموجي..) لعدم سماح هذه الورقة بذلك. 
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- كبير بن عيسى: دليل مستعمل برات» كراسات مركز البحث العلمي 
والتقني لتطوير اللغة العربية »الجزائر» العدد التاسع» 2019. ص 5. 

7 - طريقة عمل برنامج برات وتحليل القصائد صوتيا ومخبريا شرح 
المهندس ‏ فؤاد كاظم طاهر ‏ إشراف الدكتور إبراهيم صبر الراضيء إعداد 
الطالبة: زهراء جاسم محمدء المخبر الصوتيء جامعة ذي قارء ص 2. 


- نفس المرجع» ص 3. 
7ت نشيو صن 

© - المرجع نفسه.» ص 5. 
00 د 
ا 
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دراسة تحويل لغة إدارة قواعد البيانات العلائقية 501 الى اللغة 
العربية 


أ يوسف بن عبد الله 
مهندس بالوكالة الفضائية الجزائرية 
مبرمج ومؤسس سايبر تكنولوجي 


الملخص 

في هذه الدراسة سنتعرض لماهية قواعد البيانات واس تخداماتها الشائعة في 
الرقمنة وعالم البرمجيات والتكنولوجياء اهم ميزة توفرها لنا قواع د البيانات 
العلائقية هو اعتماد كل أنظمة إدارة قواعد البيانات على لغة موحدة تدعى ب 
501 (هي اختصار ل ع1.20281128 01161 501110110160 وتعني لغة الاستعلامات 
المرتبة) حيث تخزن البيانات في جداول ثنائية البعد تتكون من أسطر وأعمدة؛ هذه 
اللغة لديها نسق وكلمات مفتاحية للقيام بعملية الإضافة والحذف والتعديل وعمليات 
البحث العلائقي ما بين البيانات مشكلة نصا استعلامياء في هذه الدراسة نحاول 
إيجاد النص العربي الذي يوافقها مع تفصيل الميزات التي تتيحها لنا اللغة العربية 
في القيام بالبحث الاستعلامي في قاعدة البيانات (الاختصارء الوصول الأمثل 
والسريع الى النص الاستعلامي... الخ ) ونختتم المداخلة بالتفصيل وشرح 
المشروع التقني لمنصة تعتمد النص العربي المستقبلي وكيفية التخطيط لبنائهاء هذه 
الغو إئنة باق اللاستكرن مفهل لدرانة أخرئ تتى كينية القام مرتمجية أر مض 
تعتمد النص العربي للاستعلام في قواعد البيانات العلائقية. 
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مدخل إلى لغة: 5011 

كلمة ,501 هي اختصار ل» 20811286] 001061777 510111160 وتعني لغة 
الاستعلامات المرتبة» وتستعمل من أجل إجراء عمليات على قواعد البيانات. حتى 
نستوعب هذا المعنى بصفة دقيقة» فلغة ,5001 هي التعبير البرمجي للجبر العلائقفي 
الذي رأيناه في مستهل الكتاب. ظهرت هذه اللغة سنة» 1974 ثم بعد ذلك في سنة 
6 تنم اعتمادها من طرف ( 47151) وفي سنة 1987 تم اعتمادها من قبل 150 
لتصبح بذلك اللغة الأكثر شيوعا في أنظمة إدارة قواعد البيانات العلائقية. 11081/5 

بالنسبة لبرنامج 561717 .501 2110505016 فهو يستعمل نسخة متطورة من 
501 تسمى,501 11325306" وتكتب اختصارا 1-501 وهي تضم المهام التالية: 

مهام لغة 71-5011 

لغة لتعريف البيانات: ,10101 وهي اختصار ل» ع2281128آ 02 تمه[ 10342 
أي أنها تتيح لنا إنشاء وتعديل وحذف الكائنات ) قواعد بيانات. 129]40565 
جداول» 186165 المشاهدء 1161575 الفهارس» 12016265 إجراءات مخزنة 0ع56016» 
5 قوادح . .). » 15عع118' كيفما نشاء في قاعدة بيانات علائقية. 

لغة لمعالجة البيانات: ,12211 وهي اختصار ل 12008نامتصطة8/1 1028» 
106 أي أنها تمكننا من انتقاء 56160 وإضافة 400 وتحديث غ0966م[آ 
وحذف م1216 البيانات من قاعدة بيانات علائقية. 

لغة للتحكم في البيانات: ,1001 وهي اختصار ل» 1208113286 0021101 1008 
أي أنها تمكننا من التحكم في مستخدمي قاعدة البيانات عبر تحديد الصلاحيات 
إنشاء قواعد البيانات: 
لإنشاء قاعدة بيانات بلغة» 5001 فالصيغة كما يلى: 

1191030035 51خ 8خ 1[ ذرا 15 خظ 01 1 

أنشئ قاعدة_بيانات قاعدتي 
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بحيث قاعدتي 2131103630356 هو اسم قاعدة البيانات التي نريد إنشاءها 


5 
28 
انا 2 
ا 
هاه 


5-2 
مم 


صورة 561071 5001 ]1/11010501 

حذف قاعدة البيانات: 

لحذف قاعدة بيانات بواسطة أوامر» 5011 نكتب: 
: 14910263035 كدخ 8خ 1 خلا 10102 
دمر قاعدة_بيانات قاعدتي 


الجداول 12165 


الجداول عبارة عن وحدات لتخزين البيانات على شكل مصفوفة ثناتية الأبعاد 
تتكون من 0111725© أعمدة و1018 أسطر 


إنشاء الجداول: لإنشاء جدول بواسطة أوامر .501 فالصيغة كما يلي: 


(141)50 741 عمتنهال[اناظ ,1851 ملآ) عاطهة 1171 طاظك ]' خط كن 


181111 عنأدو سلطا 
أنشئ الجدول جدولي (رقم رقميء الاسم نص (50) 


الازدياد تاريخ) 


الأمر أعلاه يقوم بإنشاء جدول اسمه جدولي 11 ويتكون من حقول 


التاريخ. 103621126 
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حذف الجداول: 

لحذف جدول نقوم بكتابة الأمر التالي: 

زعاطة 11971 طاظذد ]1 10102 

دمر الجدول جدولي 

بحيث جدولي 2437713616 هو اسم الجدول المراد حذفه. 
تعديل الجداول: 

لإضافة بعض الحقول إلى جدول ما فالصيغة دائما هكذا: 
:121 ععث باللذخ عاطهة 1191 تااظذ ! 111 آم 

بدل الجدول جدولي أضف السن رقمي 


هذا إذا أردنا إضافة حقل واحد للجدول عن طريق أوامرء .501 فقط نكتب بعد 
الكلمة أضف 41 اسم الحقل ونوعه لتتم إضافته إلى الجدول بعد تنفيذ الأمر 
أما إذا أردنا إضافة مجموعة من الحقول دفعة واحدة» نفصل بينها بفاصلة هكذا: 
:(1415)250 )1خ 7 ووع50101 ,)12 ععوث راللذخ ع1طه1191 أاظذ ]1 21 1نلآم 
بدل الجدول جدولي أضف السن رقميء العنوان نص(250) 
أنواع البيانات: 


كل حقل من حقول أي جدول له بالضرورة نوع معين من البيانات؛ حسب 
القيمة المراد تخزينها فيه» وتنقسم أنواع البيانات إجمالا إلى: 

الأنواع الرقمية: 

وتستعمل لتخزين القيم الرقمية» مثلا لو عندنا حقل العمر ههلك في أحد 
الجداول» فحتما علينا اختيار نوع رقمي لتخزين قيم الأعمار 

الأنواع النصية: 

تستخدم لحفظ البيانات من نوع نصيء على سبيل المثال لو عندنا حقل لحفظ 
اسم أو عنوان أو أي قيمة نصية» فيلزم أن نختار نوع بيانات نصي 
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التاريخ والوقت: 

نحتاج هذا النوع من البيانات لحفظ بعض القيم التي تكون على شكل تاريخ 
ووقت مثل تاريخ البيع أو الشراء.... خاصيات الإدخال: 5اسنهماكده© 
وهي مجموعة من الأوامر التي نطبقها على الحقول؛ من أجل التحقق من القيمة 
المراد حفظها. 

معالجة البيانات: 

تحدثنا عن مفهوم معالجة البيانات في مستهل الفصل الثاني» وقلنا بأن اتشمل 
كل عمليات الإضافة والتعديل والحذف التي تطال الجداول. 

إضافة البيانات 105:6 إلى جدول: 

مثلا عندي جدول يضم قائمة الموظفين» وأريد أن أضيف موظفا جديدا إلى هذا 
الجدول»؛ سأفترض أن الجدول يضم حقلين فقط وهما: رقم الموظف واسمه 
الكامل؛ لفعل ذلك فالصيغة كما يلي 


1111 110 1111 
(عمنه الآ 1م 
١21‏ 
(لعع اها ,1) 
أدخل في جدولي 
(الر قم الاسم) 
البيانات 
(1» 'يوسف) 


بحيث جدولي 21712616 هو اسم الجدول الذي نريد إضافة البيانات إليه 
والرقم 2و الاسم 01181506آهما الحقلان المشكلان لهذا الجدول؛ أي حقل من 
حقول الجدول لا يكتب بين الأقواس توضع فيه القيمة فارغ 771711 افتراضيا. 
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نسخ البيانات من جدول إلى آخر 


!41810 2 111 11 111 
111 ال 
1111 


أدخل في جدولي2 (الرقم» الاسم) 
حدد الرقم» الاسم من جدولي1 
في السطر الأول قمنا بتحديد اسم الجدول المراد نسخ البيانات فيه مع تحديد 
أسماء الحقولء ثم بعد ذلك نقوم بجلب قيم الحقول من الجدول المصدر عن طريق 
الكلمة 561606 التي سنراها بالتفصيل فيما سيأتي إن شاء االله 
حذف البيانات: عا]ءاء12 
لحذف جميع البيانات من جدول معينء فالصيغة كما يلي: 
زعاطه1191 1101/1 11 18د[ 
احذف من جدولي 
إذا أردنا حذف بعض العناصر فقط فيلزمنا إضافة الكلمة الشرطية؛» حيث 
1155 التي تخول لنا تحديد الشرط الذي بتحققه تتم عملية الحذف. وكمثال 
لذلك نفترض أن لدينا جدولا يضم مجموعة من الموظفين» ونريد حذف الموظفين 
الذين يقطنون بمدينة تيارت: 


ع6 10مام الل(48 ل 11 اط 
:1" حووع1 خم 1777211 


احذف من الموظفين 
حيث العنوان- اتيارت' 


تعديل البيانات: 10262 ع021م11آ 

في معظم الأمثلة القادمة سنشتغل على جدول الموظفين» لهذا يستحسن أن تنشئه 
الآن لتجريب الأوامرء بإمكانك إنشاؤه يدويا عن طريق نافذة التصميمء أو عبر 
أوامر .501 التي رأيناها آنفا. 
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بالنسبة لحقول الجدول فلست ملزما باتباع نفس الحقول التي أستعملهاء لأنني 
أغير الحقول وفق المفهوم الذي أعرضه. على العموم تستطيع ابتداءً إنشاء جدول 
الموظفين بالحقول التي أوردها في استعلام الإنشاء التالي: 


عع0[7 1 مطل 8117م ]1 خط كن 
لكا علخ لام انالا الآقاا 11 زهاق 
,(40) لخ 1م 17 عمنة 111 
,1255 1م 1 1م 

815[ ععم 


أنشئ الجدول موظفين 

الرقم رقمي غير فارغ مفتاح أساسي 
الاب يصن 110 

العنوان نص 255 

السن رقمي 


للقيام بعملية تعديل البيانات في جدول ماء فإن الصيغة تكون كما يلي: 
ع0 1مال 117 ثراطنا 
'أع:1131"-01655 ىم ,'0112017771لا 'ح-12026ة 1ن 511 


عدل الموظفين 
قرر الاسم 'مجهول'-, العنوان - 'تيارت' 


المثال أعلاه يقوم بتعديل بيانات كل العناصر الموجودة داخل جدول الموظفين» 
25 وبالتالي لجعل التعديل يشمل بعض العناصر دون غيرها يلزمنا تحديد 
شرط التعديل والذي يأتي بعد الكلمة» 77711581215 في المثال الآتي سنغير معلومات 


الموظف الذي يحمل الر قم : 

ع0 مط 117 خ-طاطا 
'أع:1133"-55وع01 كر ,2116-0771 111 511 
1-1 11711 


عدل الموظفين 
قرر الاسم 'مجهول'-,. العنوان - 'تيارت' 
حيث الرقم - 1 
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جرد البيانات: أعع561 
رأينا فيما سلف كيف يقوم الأمر 561664 بجلب البيانات من الجداولء الآن إن 
شاء الله سنتعرف عليه أكثر: 


' عه | 1111 510[ 
عمته لاع [اطة 1" ال(1548 
© 205/45 
حدد الحقل 1» الحقل2 
من الجدول 
حيث الشرط 


في الجزء الأول من 561606 نقوم بتحديد الحقول التي نريد استعراض قيمها 
وفي الجزء الثاني نحدد الجدول المراد جلب البيانات منه» وفي الجزء الثالث 
نستطيع أن نضع شرطا يضبط جلب البيانات» كما يظهر في المثال التالي: 
وو كر 210 انآ ملآ 5ك 


1101 الله4 لها 
أع:1131"-011655 خم 31/11 


حدد الرقمء؛ الاسم» العنوان 

من الموظفين 

حيث العنوان - 'تيارت' 

جلب البيانات المشابهة: 1.1121 

لعلك تتساءل كيف تقوم محركات البحث (غوغل مثلا) بجلب نتائج مشابهة 
للكلمة التي تبحث عنهاء فيما يلي سنتعرف على كلمة تقوم بنفس العملء إنها الكلمة 
مثل . 1.116 هذا المثال يقوم بجلب الموظفين الذين يبدأ اسمهم بحرف" م " 


3 ل 2< 
ع10[/6ممال لل(48 ل 
16 م111 عصحه ان 17111 
حدد. * 
من الموظفين 
حيث الاسم مثل 'مم9' 
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ترتيب البيانات: /81 0121712 
نريد جرد الموظفين مرتبين حسب أعمارهمء من الأكبر إلى الأصغرء للقيام 
بذلك نستخدم الكلمة 817 01:1151التي تمكننا من ترتيب البيانات إما تصاعديا أو 


تنازليا: 
3# ال اك 
ع10[6ممال الل(48لة 
)285 ععوخ 81 011011 
حدد * 
من الموظفين 


كيف أصمم منصة تعتمد النص العربي للاستعلام في قواعد البيانات العلائقية؟ 

سأترك الكلام النظرى وسوف أدل على مراجع لدراسته واركز اكثشر على 
الجانب العملى واخراج النتائج ما هو الطريق الذى سنسير علية فى هذه المقالة ؟ 

1. بناء 422313515 31ع1.6<1 باستخدام اداة غ116 وهى متواجدة اساسا فى نظام 
اللينكس واما لمستخدمى نظام الويندوز فيمكنهم تحميلها عن طريق 8710© 

2. عمل ع512:ة2 عناضه د56 باستخدام أداة 8150 وهى كالأداة السابقة أثناء 
تنصيبها او عن طريق 8710© 

3. ترجمة اللغة وعمل بيئة بسيطة للتعامل معها( مثل ما اسردنا أولا في مقالتنا) 

4. عمل 11285تاءو5و3 لل '5'1كباستخدام1171/1.آ 

5. بناء اللغة كاملة ان شاء الله 

6. نصائح لاستكمال التطوير 

هذه ان شاء الله ستكون الخطوات التي سنسير عليها في تصميم المنصة 

ما المقصود بالمترجمات وما هى لغات البرمجة ؟ 
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المترجمات ( 15ء11مم2ه0) ) 

هي برامج حاسوبية تقوم بالترجمة من لغة إلى اخرى فالمترجم يأخذ برنامجًا 
تمت كتابته بلغة المصدر ( 1320811386 5011106 ) كمدخلاتء لينتج بر تاها سكاف 
له مكتوب بلغة الهدف ( 8266 ناع2ة.آ 64ع13 ) كمخرجات. وغالباً ما تكقون لغة 
المصدر هى احدى لغات البرمجة عالية المستوى 171125متقتع 2:0 أاع7ع.]آ م81 ) 
( 3865 ناعتهآمثل لغة ال © أو لغة ال ++ بينما تكون اللغة المستهدفة هى لغة 
الآلة ( عع 2ناوصة.آ عمتطعد]3 ) الخاصة بإحدى الحواسيب. 

ويعتبر برنامج المترجم من البرامج المعقدة حيث تتراوح عدد سطور شفرة 
البرنامج ( 0006© 2057353 ) الخاصة به مابين عشرة الاف إلى مليون سطر. 
لهذا فإن كتابة هذا النوع من البرامج أو حتى محاولة فهمها لايعد من العمليات 
اللسوظة يل حكن عنانة قي :ضاية الصهرية و لفن يسيب اهبية البازجياك «الللية 
لعدد كبير من المهام التي يقوم بها الحاسب فإنه من الضروري على جميع 
المشتغلين وخاصة المتخصصين في التعامل مع الحاسب أن يتعرفوا على التنظيم 
الانتايس وانتلوي عمل مكل .هذه البوامخ: 

والغرض الأساسي من هذه المادة العلمية ليس فقط إعطاء المعرفة الأساسية 
الخاصة بالمترجمات ولكن أيضاً توضيح الأدوات الضرورية وكذلك تقديم الخبرة 
العلمية اللازمة لتصميم وإعداد برنامج مترجم فعلي. وللقيام بذلك فإنه من 
الضروري دراسة عدد من الأساليب النظرية وخاصة نظرية الاتوماتة ( معط 
8)) وهى نظرية رياضية هامة تساعد في عملية بناء المترجم 
(دمتاعدأمصمت تع لتم صمل ) . 

وفي جميع الأحوال يجب على الدازس أن يكون لديه:النراية الكافينة بانباليب 
الرياضيات المتقطعة ( 5ع]72اعط)213 عاءىه:15 ) وهياكل البيانات ( 1038 
15 ) وكذلك الإلمام بمعرفة بناء الحواسيب ( عتناءع)تطععى ع انا مطام2) 
ولغة التجميع ( /إ21اء455 1.33811286 ) 

ماح البزائج اللنوقيطة بالمترجماك؟ 


2066 


المترجمات الفورية 75عاء1م0)61آ1 

هى ايضا مترجمات للغات البرمجة مثل باقى المترجمات ولكنها تختدف في 
كونها تقوم بتنفيذ برنامج المصدر ( 8570878170 501066 ) مباشرة دون توليد شفرة 
الهدف التي يتم تنفيذها بعد الانتهاء من الترجمة بالكامل كما يحدث في حالة 
استخدام المترجمات المعتادة ( 11655م002 ) ويفضل استخدام المترجمات الفورية 
مع بعض لغات البرمجة مثل لغة ال 848.510 وخاصة في الأغراض التعليمية 
وذلك لكونها تقوم بتوضيح الاخطاء الموجودة في البرنامج خطوة خطوة وأولا 
بأول ولكن يعاب على هذا النوع من المترجمات أنها تقوم بإعادة الترجمة في كل 
مرة يتم فيها تنفيذ البرنامج لذلك فإن المترجمات المعتادة يفضل استخدامها إذا كانت 
السرعة مطلوبة في تنفيذ البرنامج وذلك لأن تنفيذ النسخة المترجمة من البرنامج 
يكون أسرع من تنفيذ البرنامج المصدر بدرجة تصل إلى عشرة أضعاف وعموما 
فإن كلا من المترجمات الفورية والمترجمات المعتادة يتشابهان ويشتركان في عدد 
كبير من العمليات ولكننا سنركز في شرحها في تلك المادة العلمية على المترجمات 
المعتادة فقط. 

المجمعات 15ه2061ء55م 

المجمّع هو مترجم للغة تجميع خاصة بحاسب محدد وكما ذكرنا سابقا فإن لغة 
التجميع هو شكل رمزى للغة الآلة الخاصة بتلك الحاسب ولذلك فإنها أسهل في 
الترجمة وفي بعض الاحيان تقوم المترجمات المعتادة الخاصة بلغات البرمجة 
بتوليد لغة التجميع المقابلة لتلك اللغات ثم يقوم المجمع بتحويلها إلى لغة الآلة. 

برامج الربط 5ع 1م1نآ 

تحتاج كل من المترجمات والمجمعات في الغالب إلى برنامج يسمى الرابط الذي 
يقوم بدمج شفرات الملفات الناتجة عن عملية الترجمة أو التجميع في ملف مستهدف 
واحد قابل للتنفيذ مباشرة وايضا يقوم الرابط باضافة شفرة الوظائف الجاهزة 
( اننا كمه ]عصسظ ) المستخدمة وبعض الخدمات المطلوبة من نظام التشغيل 
الخاص بالحاسب إلى ذلك الملف التنفيذى المستهدف وعموما فإن الدور الذي يقوم 
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به الرابط كان في السابق ضمن وظائف المترجمات ولكن تم فصله بعد ذلك ولهذا 
فلن يتم شرحه في هذه المادة العلمية. 

برامج التحميل 102015 

غالبا ما تقوم المترجمات والمجمعات بتوليد شفرة البرنامج المستهدف دون أن 
تحتوى على تحديد للمواقع التخزينية التي في الذاكرة بشكل مطلق بل أنها تتوقف 
على موقع البرنامج نفسه في الذاكرة ويتم ذلك لاعطاء الفرصة لتحميل البرنامج 
في أي موقع بالذاكرة بالاضافة إلى عدم الاحتياج إلى إعادة الترجمة عند نقله من 
موقع لآخر حيث يقوم برنامج التحميل بتحويل تلك المواقع التخزينية القابلة للنقل 
إلى مواقع تخزينية ثابتة عند قيامه بتحميل البرنامج إلى الذاكرة. 

برامج التحرير 15016015 

إن المترجمات دائما ما تقبل برامج المصدر ( 210813315 66ناه50 ) المكتوبة 
باستخدام أحد برامج التحرير لهذا فإن عملية الترجمة غالباً ما تتم من داخل تلك 
البرامج لكى تكن بيئة تفاعلية متكاملة لتحرير البرامج وفي هذه الحالة يكون برنامج 
التحرير مرتبط بلغة محددة من لغات البرمجة وهى لواحي سس ارحس 
المترجم الخاص بها وعند ذلك يكون برنامج التحرير موجّهًا لتلك اللغة ومهيكلاً وفقاً 
للصيغ النحوية الخاصة بها مما يسهل من عملية تحرير البرامج بهذه اللغة. 

مراحل المترجم 5ء5128 1ء11مماه © 

يتكون المترجم من مجموعة من الخطوات أو المراحل التي تقوم بانجاز عدد 
من العمليات المختلفة ومن الأفضل أن نفكر في تلك المراحل على أنها أجزاءً 
منفصلة داخل المترجم على الرغم من كونها من الناحية العملية تكون وحدة واحدة 

وهي ما يلى: 

محلل المفردات 411215761 1.6201©21 

إن محلل المفردات أو ما يطلق عليه أحيانا الماسح ( #ءمصقك5 ) هو الذي يقوم 
بالقراءة الفعلية لبرنامج المصدر على هيئة سلسلة متتابعة من الحروف حيث يقوم 
بتجميع سلاسل الحروف التي تكون وحدات ذات معنى تكون مفردات ( 5معءاه1 ) 


2068 


لغة البرمجة وبالتالي فإن دور محلل المفردات هو تمييز مفردات اللغة فعلى سبيل 
المثال بفرض سطر الشفرة التالي المكتوب بلغة السى: 
2 +4 - [جرعلمآ] 0 ٍ 
هذا السطر يتكون من 12 حرفا وبحذف المسافات تكون 8 مفردات كالاتى: 
10 همعرف 
أععاعةةط ع1 ] قوس ايسر (فتحة قوس) 
120162111 معرف 
أعكاع 012 لاع 11 [ قوس ايمن (اغلاق قوس) 
0 25515111616 حرمز التخصيص 
1111 4عدد 
0 ذتنآم جرمز الجمع 
1111 2عدد 
وكل مفردة من المفردات السابقة تتكون من حرف واحد أو أكثر يتم تجميعها 
في وحدة واحدة قبل القيام بالمراحل التالية ومحلل المفردات قد يقوم بعمليات أخرى 
بالإضافة إلى تمييز المفردات مثل إضافة المعرفات إلى جدول الرموز وإضافة 
الثوابت إلى جدول الثوابت. 
محلل الصيغ النحوية 2172م عنمام53 
إن مرحلة تحليل الصيغ النحوية أو ما يطلق عليها أحياناً مرحلة الإعراب 


الصيغ النحوية لتحديد هيكل البرنامج وذلك مثل تحليل القواعد لجملة مسن جمل 
اللغات الطبيعية ونتيجة لهذه المرحلة يتم إنشاء شجرة الإعراب (1866 عكنهم) أو 
شجرة النحو (1566 9(3:0]3) وكمثال على ذلك بفرض سطر الشفرة السابق 
المكتوب بلغة السى فإنه عبارة عن تعبير (7655100م:8) يمثل الهيكل الخاص بأمر 
التنخصيص في تلك اللغة 

حيث يلاحظ أن العقد الداخلية من شجرة الإعراب معنونة بأسماء التراكيب التي 
يمثلها بينما أوراق شجرة الإعراب تمثل تتابع المفردات من المدخلات. 
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وأحيانا يتم انشاء شجرة النحو بدلا من شجرة الإعراب حيث تختصر شجرة 
النحو بعض المعلومات المعروضة في شجرة الإعراب لأنها أكثر منها تجريداً. 

محلل الدلالات 421923١‏ ع تاسدع 5ك 

إن دلالات البرنامج هى المعنى الخاص في مقابلة صيغه النحوية ويتم تحديد 
دلالات أي برنامج من خلال سلوكه أثناء التشغيل ولكن معظم لغات البرمجة لديها 
بعض الصفات التي يمكن تحديدها قبل البدء في التشغيل ولكن تلك الصفات لا يستطيع 
وصفها أو تحليلها بواسطة محلل الصيغ النحوية ويطلق على هذه الصفات لقب 
الدلالات الثابتة (5]230 05د 5) ومهمة محلل الدلالات هو تحليل هذا النورع من 
الدلالات التي تشمل بشكل أساسي التعريفات (13:26005ء6) واختبار الأنواع ( 6م79 
ع1 0) والمعلومات الإضافية التي تعكس هذه الدلالات تسمى خصائص 
(وءأناطاة411) ويتم تحديدها أثناء المرحلة الحالية وغالباً ما تتم إضافتها كحواشي 
لشجرة الإعراب أو شجرة النحو وقد تضاف أيضا لجدول الرموز. ففي مثال أمر 
التخصيص السابق نجد أن المعلومات الاساسية الخاصة بالنوع والتي يجب تجميعها 
قبل البدء في تحليل الدلالات الخاصة بهذا الأمر هي ان المتغير 3 عبارة عن مص فوفة 
للقيم الصحيحة (12168615) وأن مدى الفهرس الخاص بتلك المصفوفة يجب أن يكون 
من القيم الصحيحة ايضا وبالفعل المتغير :1006 هو متغير صحيح ثم يقوم محلل 
الدلالات باضافة تلك الخصائص كحواشي لشجرة النحو 

وبعد الانتهاء من ذلك يتم التأكد من أن أمر التخصيص يمكن أن يتم بالنسبة 
لهذا النوع من البيانات فإذا كان ذلك صحيح كما في المثال فإن محلل الدلالات 
يعلن توافق أنواع البيانات في الأمر وإلا فانه يعطى رسالة خطأ تفيد عدم وجود 
هذا التوافق. 

محسن شفرة المصدر “ع2 تنام 0) ع000) عع:1نامك 

إن المترجمات عادة ما تشتمل على عدد من الخطوات الخاصة بتحسين شفرة 
البرنامج وفي أغلب الأحوال تكون الخطوة الأولى منها بعد الانتهاء من تحليل 
الدلالاات حيث يكون هناك إمكانية لمثل هذا التحسين ولكنه مرتبط فقط بشفرة 
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المصدر الذي يظهر كمرحلة متفصلة من مراحل الترحمة وعموما فإن المترجمات 


ذلك التحسين ضمن مراحل الترجمة. 

ففي مثالنا السابق هناك فرصة لهذا التحسين على مستوى برنامج المصدر 
يتمثل في التعبير 2 + 4 حيث يمكن حسابه في هذه المرحلة واس تبداله بالناتج 6 
وهذا التحسين يمكن أن يتم مباشرة في شجرة النحو ذات الحواشي عن طريق دمج 
الجانب الأيمن من الشجرة ليعبر فقط عن قيمة ثابتة 

ويوجد تحسينات متعددة يمكن إجراءها مباشرة على الشجرة ولكن في أغلب 
الحالات يكون ذلك أسهل تنفيذه على الشكل الخطي للشجرة الذي يكون قريباً من شفرة 
لغة التجميع وهي ما تسمى بالشفرة الوسيطة (006© 1726018]6ء]م1) وذلك في إشارة 
إلى كون هذه الشفرة تقع بين شفرة المصدر وشفرة الهدف والتي تعتبر تمشيلاً داخليًا 
لبرنامج المصدر يستخدم فقط بواسطة المترجم وعلى هذا فإن شجرة النحو يمكن أيضا 
اعتبارها شفرة وسيطة ولذلك فإن الشفرة الوسيطة يشار إليها في بعض الأحيان بكونها 
تمثيل وسيط (212000ء865مع]]1 12]6لعمتعام1) وليس مجرد شفرة. 

مولد الشفرة 2612101 © 6006© 

مولد الشفرة يأخذ كمدخلات الشفرة أو التمثيل الوسيط ليقوم بتوليد شفرة خاصة 
بالآلة المستهدفة والتي هي شفرة الهدف وفي هذه المرحلة من الترجمة فإن 
خصائص الآلة (الحاسب) المستهدفة يكون لها التأثير الأساسي وهذا ليس فقط من 
حيث ضرورة استخدام الأوامر الموجودة في الآلة المستهدفة ولكن أيضا عند اتخاذ 
القرارات الخاصة بتمثيل البيانات والتي يتم فيها تحديد المساحة التي يشغلها كل 
بيان في الذاكرة. 

محسن شفرة الهدف 1 تدطنام 0 0006) اعء رز © 

في هذه المرحلة يحاول المترجم إجراء التحسينات في شفرة الهدف التي تم 
توليدها في المرحلة السابقة وهذه التحسينات تشمل اختيار أسلوب العنونة 
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(©2100 135وو48001) المناسب الذي يزيد من سرعة تنفيذ البرنامج واستبدال 
الأوامر البطيئة بأوامر أسرع وكذلك حذف العمليات المتكررة غير الضرورية. 

وبنهاية هذه المرحلة ينتهي الوصف المختصر لمراحل المترجم مع ضرورة التأكيد 
أن هذا الوصف يوضح فقط وظيفة كل مرحلة وليس من الضروري أن يعكس التنظيم 
الفعلي للمترجمات والتي تختلف كثيراً عن بعضها البعض في تفاصيلها التنظيمية ولكن 
مع ذلك فإن المراحل التي تم استعراضها موجودة في أغلب المترجمات. هذا وقد 
تمت الإشارة في هذا الجزء لعدد من تراكيب البيانات (1165ماءنةا5 103]8) اللازمة 
للاحتفاظ بالمعلومات التي تحتاجها كل مرحلة من مراحل المترجم مثل شجرة النحو 
والشفرة الوسيطة وجدول الثوابت وأيضاً جدول الرموز. 
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اللغة العربيّة 
بين الرهان الرقمي وفعالية الأسانيات الحاسوبية 


قسم اللغة العربية وآدابها 
كلية الآداب واللغات والفنون 
جامعة جيلالي ليابس -سيدي بلعباس- 
الملخص: ا ْ 
يشهد العالم اليوم ثورة حقيقية في ميدان التكنولوجيّات والرقميّات» وهذا التقدم 
المتسارع الوتيرة ساعد على تطور المعلوميات» مما جعل اللغة العربيّة تواكب هذا 
التحول والازدهار باعتبارها لغة طيعة وتنصهر وتتفاعل مع كل المتغيّرات» وفي 
المقابل نجد اللسانيات الحاسوبية التي تتوسل بالتكنولوجيات بهدف بلورة كل 
الأنظمة والبرامج من أجل معالجة اللغة العربيّة معالجة رقمية آلية. 
إنّ استفادة اللسانيات الحاسوبية من التكنولوجيّات والمنصات الإلكترونية في 
الجانب التطبيقي أسهم لا محالة في استفادة اللغة العربيّة منه في الجانب اللغوي. 
الكلمات المفتاحية: 
اللغة العربيّة» الرهان الرقميء فعالية» اللسانيّات الحاسوبيّة. .... 
مقدمة: 
نعيش حاليا في تطور معرفي وتكنولوجي مختلف شكل أحد المشاهد الأكثر 
إثارة» وهذا راجع إلى التأثير والفعّالية في نمط الحياة في كافة مناحيها المعاصرة 
وقد أسهمت التكنولوجيا بمعلومياتها في هذا التقدم والازدهارء وذلك عن طريق 
تيسير عملية البحث وسرعة تدفق المعلومات وتحميلها ومعالجتهاء واستخدامها في 
مختلق الانياجاك البرمية» ومته المجتهم الرمي بسظ الأرضية يفحل معظيائينا 
وتفاصيلهاء وقد فرض تحدياته على مختلف العلوم والمعارفء واللّغة العربيّة 
يعلبيية التحالم بخ ديت 134 انحر له قله ستيا الكناة وميا ولد هبو هزه قال 
وكان .ليها أن قزاجه هذه الموجة العارمة من :التكنولوجيات وزتتسدرها لبالحها 
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وفرض عليها تغيير أساليبها الكلاسيكية وتبني أساليب معاصرة. 

إن الاهتمام المتزايد بمختلف مصادر المعلومات الإلكترونية والأشكال الرقمية 
جعل الهيئات والمجامع اللغويّة العربيّة تتجه نحو تحويل كل أنواع المدونات 
الورقية إلى مدونات رقمية؛ فهذه الأخيرة كفيلة بضمان توفير المعلومات إلى 
جمهور المتلقين على نطاق واسع. 

وجدت اللّغة العربيّة نفسها مجبرة على ولوج عالم الحوسبة الإلكترونية» أو كما يطلق 
عليه ب: الحاسب الآلي؛ ومنه اقتحمت هذه التقنيات؛ وفي المقابل استفادت علوم اللغة 
واللسان؛ عموما في جانبها التعليمي من تسخير الحادسوب لخدمة الدراسات اللغوية 
العربيّة» وهذا الانفتاح على المعلوماتية جعلها تأخذ اسم "اللسانيات الحاسوبية" بامتياز 
وتسعى جاهدة إلى الرقي باللغة العربيّة. 

من خلال هذا الطرح تروم هذه الإشكالية: إلى أي مدى أسهمت التكنولوجيا في 
ترقية وفعالية اللغة العربيّة ؟ وكيف أسهمت اللسانيات الحاسوبيّة في تطوير اللغة 
العربيّة ؟ هذه الأسئلة وغيرها سيتم الإجابة عنها من خلال هذه المداخلة للإجابة عنها. 

قبل الحديث عن اللغة العربيّة بين الرهان الرقمي وفعالية اللسانيات الحاسوبية 
لابأس من الوقوف على بعض النقاط المهمة في هذه المداخلة. 

1-تحديد المصطلح: 

ااحهيت السلكة العالسة يفركس- التكتر وكيا يمفظقه وسائئليا الشوف: 
وأسهمت في صنوف المعرفة» حيث: « اليوم لا يكاد يخلو مكان من أجهزة 
الحاسبات الإلكترونية» ويستطيع الأشخاص العاديون امتلاك هذه الأجهزة وتشغيلها 
وصيانتهاء وحملها من مكان لآخر. فاستخدام الحاسبات الإلكترونية» ومنتجات 
التكنولوجيا الصغيرة جداء هي التربة التي ينمو فيها مجتمع المعلومات »(0. 

-الرقمنة: 

تمثل الرقمنة إحدى الإنجازات العظيمة التي رافقت التكنولوجيا والبرمجيات في 
الوقت الحالي» وقد هيمنت على العديد من المراكز والمؤسسات» وصارت وسيلة 
أكثر منها غاية وهي متاحة أمام الجميع وفي أي بؤرة من العالم. 
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اختلفت وتعددت مصطلحات الرقمنة وإن كانت المادة العلمية حولها نادرة نوعا ما 
وعليه فإن: « المرحلة المعلوماتية أو الرقمنة: رافقت هذه المرحلة اختراع الحلسوب 
أو الكمبيوتر الذي أحدث ثورة كوبرنيكية مقارنة بالمراحل السابقة على مستوى تنظيم 
المعلومات وتحصيلها وتخزينها رقميا. وقد حققت هذه الشورة قطيعة وساتطية أو 
ميديولوجية ل الثقافة الورقية ووسائلها التقليبيية منذ منتصف 
الخمسينيات من القرن العشرين »2. بالإضافة إلى هذا تطرق (القاموس الموسوعي) 
للمعلومات والتوثيق إلى الرقمنة على اعتبارها: « عملية إلكترونية لإنتاج رموز 
إلكترونية أو رقمية» سواء من خلال وثيقة أم أي شيء مادي أم من خلال وثيقة 
إلكترونية تناظرية »1. وبهذا الرقمنة هي عملية التحويل من الصيغة الورقية التقليدية 
إلى الصيغة الرقمية التي تستند في ذلك على الحاسوب. 

تتطرق 'نجلاء أحمد يس" إلى مفهوم الرقمنة: «إن شورة المعلومات 
والاتصالات التي يشهدها العالم المعاصر بعد التقدم الكبير في تفنيات الحاسبات 
والاتصالات عن بعد ظهور الشبكات بمختلف أنواعهاء والنشر الإلكتروني بآفاقه 
وفتاقذه الوانسة عبكه و التصدوسن الفكز ابطة»ومن بيني الرساتظة النتعيده كاف ليا 
انعكاساتها وتأثيراتها ولاسيما في مجال المعلومات. ...»/4). 

كما أن الرقمنة: «هي عملية تحويل مصادر المعلومات على اختلاف أشكالها 
من (الكتبء» والدوريات» والتسجيلات الصوتية» والصورء والصور المتحركة...) 
إلى شكل مقروء بواسطة تقنية الحاسب الآلي عبر النظام الثنائي (البيتات 815 ) 
والذي يعتبر وحدة المعلومات الأساسية لنظام معلومات يستند على الحاسبات 
الآلية». ... ويتم القيام بهذه العملية بفضل الاستناد إلى مجموعة من التقنيات 
والأجهزة المتخصصة »77). لا تعني عملية الرقمنة: « فقط الحصول على مجموعة 
من النصوص الإلكترونية وإدارتهاء ولكن تتعلق في الأساس بتحويل مصدر 
المعلومات المتاح في شكل. ورقي أو على وسيط تخزين تقليدي إلى شكل 
إلكتروني؛ وبالتالي يصبح النص التقليدي نصا مرقمتا يمكن الاطلاع عليه من 
خلال تقنيات الحاسبات الآلية 6 
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يشكل النص الرقمي: « مظهرا من مظاهر الانتقال من النص التقليدي إلى 
النص الإلكتروني بمظاهره اللغوية والسمعية والبصرية المتميزة» فهو نص يشتغل 
على الحاسوب والفضاء الشبكي أساسا. لم يتحقق هذا الانتقال في صورة دينامية 
خطية؛ بل من خلال تطورات نوعية أفضت في الأخير إلى انبثاق الشكل الجديد 
الذي لم يلغ الأشكال التقليدية بصورة نهائية »7). ارتبطت الرقمنة بما يشهده العالم 
حاليا من: « ثورة متزايدة في مجال تكنولوجيا المعلومات وتقنيات المعالجة 
وتخزين وبث المعلومات وتيسير الحصول عليهاء. .. وكذلك في تطور خدمات 
المعلومات واعتمادها على قواعد البيانات والشبكات والإنترنتء واس تخدام 
الحواسيب في إجراءات. .. واستبدال الوسائل؛ فيما يتعلق بتخزين واسترجاع 
المعلومات؛ والاستفادة من تقنيات الاتصال عن بعد في بث المعلومات والربط 
بمراصدهاء والمشاركة في المصادر عن طريق شبكات المعلومات. .. »9). هذه 
بعض التعاريف البسيطة حول الرقمنة. 

2-واقع اللغة العربية في ظل التحديّات التكنولوجية: 

تمتلك اللغة العربيّة منزلة سامية» كيف لا وهي لغة القرآن الكريم» ولغة السنة 
النبويّة الشريفة» وبهما اكتسبت شرف القداسة والرفعة» فهي منبر كل الثقافات 
وإحدى الرموز الثابتة للهويّة الوطنيّة» وبها ارتقت وترتقي الشعوب والحضارات. 

رفع الله عزوجل من قيمة اللّغة العربيّة وشرفها بخصائص وسمات لم 
تصل إليها لغة لمق قبل ولا لغة من بعد فكانت ولا تزال لغة القرآن. الكريم 


أغة صم دما الأفكدة , العقر أب مكلك مصاحذاقا اقدله سدححائه مكه ]1 أق!ا م4مء 
إن جَعَلْتَاهُ قُمآ6 عَرَيئًا عل كثلوة باقر وأخذ النبي #4 حظه من هذه اللغة 
العربية الحصيفة المتميّزة: 

وَلتَد تل مم يَمُولُونَ إِنمَا يمه بَشَرٌ لِسَان الَذِي يُلْجِدُون إِلَيِهِ أعَمِيْ وَهَدَا 
لِسَانٌ عَرَيّ مُبِين 4 19). 

رافق انتشارها اتساع رقعة انتشار القرآن الكريم في بقاع العالم ككلء مما 
جعلها تحوز الريادة بفضل الجهود الحثيثة من طرف مهتمين ومجامع مختلفة: 
«انطلاقا من الأهمية الخاصة للغة العربية لكونها لغة القرآن الكريم» ولكونها تمثل 
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هوية هذه الأمة قديما وحديثا ومستقبلاء فقد اعتمدت لتكون لغة التعليم في المدارس 
ولغة الثقافة في الكتب والمجلات والصحف والمؤتمرات ونشرات الأخبار 
والمؤتمرات الرسمية في الأقطار العربية »/11). 

تعرف اللغة العربيّة تغيّرا جذريا في كل مناحي الحياة» حيث وجدت نفسها 
داخل دائرة التكنولوجياء فهذه الأخيرة أحكمت السيطرة على العالم برمته بما تقدمه 
من معلومات: مخظفة» فاللعة العريئة تس للاقادة بن هذه ادر لوجيات 
وتسخرها لصالحها بما توفره من خدمات ذات قيمة وأهمية. 

3 -علاقة التكنولوجيا باللغة العربيّة واسهاماتها في تطويرها: 

إن الميزات والخصائص التي تتميز بها اللغة العربيّة جعلها مرنة سهلة في مواكبة 
كل التحوّلات التي يعرفها العالم» وكما هو معروف عنها ليست مجرد أداة للتواصلء» 
فحسب أو مجموعة أيقونات ورموزء بل صارت ذات مكانة راقية» بعدما عرفت تراجعا 
نسبيا حسب بعض التفارير والدراسات» بسبب استخدام أساليب تقليدية في مختلف ميادين 
الحياة» وأنّ الانتشار الواسع للعولمة ساعد لا محالة في تقريب المسافات وتعني هذه 
الأخيرة: «إسقاط الحواجز اللغوية كشرط أساسي لدمج بلدان العالم وثقافاته المختلفة في 
كيان عولمي يتسم بالشفافية اللغوية لنتساب من خلالها المعلومات ويتفاعل من خلالها 
الأفراد والجماعات والمؤسساتء ولا يمكن للغتنا العربية أن تلحق بهذا الركب إلا بتوافر 
البنى الأساسية اللغوية التي تؤهلها للتفاعل اللغوي الدينامي مع لغات العالم الأخرى»(12. 
ومنه سمحت العولمة بتكنولوجياتها للّغة العربيّة أن تتأقلم ونتعايش معها. 

كان للتكنلوجيا الرقمية الأثر البارز في اللّغة العربيّة في الإسهام من أجل 
ترقيتها وجعلها أكثر فعالية» فمن طبيعة هذه الأخيرة أنها سهلة طيعة في استقبال 
وتقبل ما يأتيها من تغيّرات والتي تسعى إلى تسخيرها لصالحهاء حيث فتحت عدة 
منابر وبوابات لتعلم وتعليم اللغة العربيّة يمكن أن نطلق عليها ب: تكنو - تعليمية 
ومنه يجد نفسه أمام كم هائل من المعلومات والمعارف. 

إنّ موضوع اسهامات التكنولوجيا الرقمية للغة العربيّة كان: « عظيم الأشر على 
الّغة العربيّة واتقانها وتعليمها للعرب وغير الناطقين بها. ...إذ من الممكن أن تقوم 
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النففياك :يشيكل أكيو + افدل التنطيق العدية فى الخدماك والفواك العة العويك دين 
عامة المشاهدين والمتصفحين للتقنيات الحديثة من الاطلاع عليهاء وبذلك تمكن هذه 
التقنيات من تقديم صورة واضحة عن الثقافة العربية الإسلامية وعن اسهاماتها الحقيقية 
في الفكر الإنساني »و في تحقيق التواصل الحضاري ونشر اللغة العربية »[013. 

وفي جانب آخر ذات الأهمية كانت اللّغة: « من هذا المنطلق محور المنظومة 
الفكرية والثقافية» فقد اضحى دورها متعاظما في عصر التقنيات الحديثة» ول ذلك 
وجبت العناية بها وبتطويرهاء حتى يكون لها موطيئ القدم في العالم المعاصر لبناء 
حضارة الإسلام المرتقبة» ويجد القارئ بغيته وبلغته. حتى يتقلص طغيان اللغات 
الغربية. .... من المأمول أن تؤدي العناية باللغة العربية على هذا النحو إلى 
تشجيع الترجمة والتعريب وتطوير الترجمة الآلية» مع ما يوازي ذلك مسن وضع 
المصطلحات وتأليف المعاجم المتخصصة والتأليف في اللغة لتيسير وتبسيط 
قواعدها اللغوية والاجتهاد وفي اخضاعها للتحليل الحاسوبي. 4 

ففي عصر التكنولوجيا الرقمية تصدرت اللغة العربيّة مكانة مهمة بالرغء من 
التزاحم الذي تعرفه وسط اللغة الإنجليزية واللغة الفرنسية على وجه الخصوص 
وبعض اللّغات التي تحاول أن تجد لنفسها مكانا بينهم؛ لذا كان لزاما عليها من أجل 
تحسين مستوى الأداء والحصول على مردودية مشرفة أن تعمل على ترجمة 
وتعريب البرمجيات في الآلات الحاسبة. 

4-اللسانيات الحاسوبية: 

إن الاهتمام باللّغة العربيّة وكافة العلوم صار مرهونا باستخدام الحواسيب» فهو 
فق متطلبات العصبو ‏ المعاصير ك وذلك مخ كلقن الاستقافك مف التقانات المتاهة ذاتك 
التأقيو النسالدة القبير ووو ها استرحي مدر اللمناتيالة ككى الحاننات الألية: 

ترقت علاقة اللغة بالحاسوب» وصارت أكثر مكانة» ياعثيان اللغة #تصدر قائمة 
الدراسات والمواضيعء فكانت هي الوعاء الذي يصب فيه فكر الإنسان» وهذا النحو 
اتجاه الحاسوب لم يأت بمحض الصدفة؛ بل لمحاكاة الإنسان من خلال وظائفه من 
ادراكات وقدرات ذهنية وذاكرة وفهم يتمتع بهاء ليحدث التزاوج والتمازج بين هذه 
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اللغة والحاسب الآلي؛ ومنه دخلت اللغة مجال التطبيق الآلي. 

أحاطت اللسانيات عنايتها الفائقة باللّغة» ولتكون الأرضية مهيئة إلى ظهور علم 
جديدء وهو أحد فروع اللسانيات؛: وقد أطلق ب: اللسانيات الحاسوبية؛ وهذا العلم 
الذي جمع بين اللسانيات والحاسوبء حيث تتم المعالجة الآلية للسانيات عن طريق 
الحاسوبء لتخضع اللغة لتلك التطبيقات» ويتم بلورتها وصياغتها ووضعها ضمن 
برامج آلية لتحدث عملية التفاعل والتأثير والتأثر بين الأطراف الثلاثة: 
(الأسانيات - اللغة - الحاسوب)» ليتحقق التطبيق الآلي. 

وإذا ذهبنا إلى تقديم مفهوم للسانيات الحاسوبية (5ع1)كتتاعصنئا لحصه) ها نامصمن) ) 
تعني ذلك العلم الذي يقوم بعملية البحث في: « اللغة البشرية كأداة طيّعة لمعالجتها في 
الآلة (الحاسبات الإلكترونية > الكومبيوتر)» وتتألف مبادئ هذا العلم من اللسانيات العامة 
بجميع مستوياتها التحليلية: الصونية» والنحوية والدلالية» ومن علم الحاسبات 
الإلكترونية (الكومبيوتر)» ومن علم الذكاء الاصطناعيء وعلم المنطقء ثم علم 
الرياضيات »057. تشير بعض الدراسات أن أول مؤتمر دولي يتعلق باللسانيات 
الحاسوبية كان ذلك عام 1965م. تذكر الباحثة (ليون جاكلين عستاعدوء12 دم1) 
مفهوما للسانيات: «علم جديد تتقاطع فيه اللسانيات مع جهاز صوري تفرزه العلوم 
المنطقية الرياضية ويخضع للقيود التي تفرضها الآلات المعدة للمعالجة الآلية للمعلومة؛ 
ويؤدي البحث في هذا المجال إلى إنشاء نموذج خوارزمي»12) ويردف (عبد الرحمن 
عارف) رأيه حول اللسانيات الحاسوبية: «إنه العمل الذي يبحث اللغة البشرية كأداة طيعة 
لمعالجتها في آلة الحاسبات الإلكترونية الكمبيوتر وتتألف من مبادئ هذا العمل من 
اللسانيات العامة بجميع مستوياتها التحليلية النحوية والدلالية ومن علم الحاسبات 
الإلكترونية»17) إضافة إلى ذلك: « يعد مجال اللسانيات الحاسوبية ‏ 030114260881 © 
181515 احد العلوم البينية /1152317م101610151 التي تقع بين علمين مستقلين وذلك 
لاتصاله بعلم اللغويات أو اللسانيات من جهة» وبعلم الحاسب الآلي من جهة أخرى»(03. 

لا يختلف الأمر مع (عبد الرحمن الحاج صالح) بشأن اللسانيات الحاسوبية فهو 
الآخر يعرض رأيه بخصوصها: « إن الدراسات والبحوث العلمية في اللسانيات 


219 


الرتابية (الحاسوبية) ازدهرت في الوطن العربي في هذه الآونة» وتكاثر إلى حد ما 
الباحثون في هذا الميدان الذي تتلاقى فيه علوم الحاسوب وعلوم اللسان» وهو ميدان 
علمي تطبيقي واسع جدا كما هو معروفء إذ يشمل التطبيقات الكثيرة كالترجمة 
الآلية» والإصلاح الآلي للأخطاء المطبعية» وتعليم اللغات بالحاسوب»279. إن 
المعالجة الحاسوبية للسانيات؛ والتي بدورها تقف على اللغة مازالت تستفيد من 
البحوث والدراسات الوافدة» وتحدث عملية التزاوج والتلاقح. 

5-اسهامات اللسانيّات الحاسوبية في تطوير اللغة العربيّة: 

إن حاجة العرب إلى مسايرة التقدم التكنولوجي ومواكبة كل التطورات الحاصلة في 
مجال الحوسبة في التعامل مع اللغة العربيّة» والذهاب نحو توصيف قواعدها متجاوزين 
المعرفة الكلاسيكية التي كانت شائعة في مجالس الدرس وقاعات المحاضرات؛ وبإمكان 
البرمجيين للحاسوب القيام بتمكين الحاسوب من معالجة اللغة العربيّة معالجة آلية تكشف 
عن دخائل البنية الدفينة للغة العربيّة» وتحدد خصائصها ذات المغزى لأمور معالجتها 
آلياا». ظهرت عدة أسماء متخصصة في ميدان اللسانيات الحاسوبية نذكر من بينهم: 
(مازن الوعر) من (سوريا)؛ (عبد الرحمن الحاج صالح) من (الجزائر)ء (نبييل علي) 
من (مصر)»؛ (نهاد موسى) من (فلسطين)» (محمد الحناش) من (المغرب). 

الملاحظ أنّ البحث في مجال اللسانيات الحاسوبية شهد: « تقدما متسارعا في 
السنوات الماضية؛ مما ساعد على بروز تطبيقات عملية استفادت من نتائج تلك 
الأبحاث بشكل مباشرء وفي مجالات شتىء لعل أبرزها تطبيقات التخاطب مع الآلة 
المسماة المساعد الشخصي الذكي. ... وعشرات الأنظمة المشابهة التي تجمع عددا 
من مستويات المعالجة اللغوية في تطبيق واحد. ومن هنا تبرز أهمية وجود مدخل 
اك اللسنانبات" الحاسوبية بالئعة العرمية 1ن 

استفادت اللغة العربيّة استفادة كبيرة من اللسانيات الحاسوبية التي تقوم بعملية التقصي 
في اللغة »و تقوم بمعالجتها معالجة آلية حاسوبية» وتتضمن هذه المعالجة الدراسة الصوتية؛ 
والنحوية» والدلالية» وتستفيد من العلوم المختلفة المتعلقة بعلم الحاسبات الإلكترونية» ومن 
علم الذكاء الاصطناعيء وعلم المنطق» ثم علم الرياضيات وخصوصا الإحصاء. 
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4. 


خاتمه: 

تم في هذه الورقة البحثية الوقوف على اللغة العربيّة بين الرهان الرقمي وفعالية 
اللسانيات الحاسوبية خلصنا إلى جملة من النتائج وهي كالآتي: 

- تتميز اللّغة العربيّة بقدرتها على مواكبة التطور واحتوائه والانصهار فيه؛ 

- ضرورة استخدام التقنيات المتطورة في كل مجالات تعليم اللغة العربيّة؛ 

- الاستعانة بالترجمة والتعريب للحواسيب لتعليم اللغة العربيّة؛ 

- حقق استخدام التكنولوجيات بتقنياتها في الرقي باللغة العربيّة والتواصل بين 
مختلف الحضارات؛ 

- يضمن الرهان الرقمي للغة العربيّة أن تتبوأ مكانة تليق بها؛ 

- نجاح العديد من الشركات العربية بمعية بعض الشركات الأجنبية في تعريب 
لغات برمجة الحواسيب؛ 

- تطبيق النشر الإلكتروني باللغة العربيّة على المنصات الإلكترونية؛ 

- ضرورة الاعتماد على الترويج والاشهار الإعلامي للّغة العربيّة. 

التوصيات: 

- دور الندوات والمؤتمرات في اللغة العربيّة؛ 

- توحيد جهود اللغويين» والمتخصصين في برمجة الحواسيب؛ 

- وضع تصاميم لغوية عربية وتحليلها ومعالجتها معالجة آلية حاسوبية؛ 

- تكليف الكل بأهمية الحفاظ على اللغة العريية. 

الهوامش: 

(') عماد مكاويء تكنولوجيا الاتصال الحديثة في عصر المعلومات» الدار المصرية اللبنانية» 
القاهرة. مصرء ط1ء جماد آخر 1418ه-أكتوبر 1997م؛ ص59. 

3) جميل حمداويء الأدب الرقمي بين النظرية والتطبيق» الجزء الأول» المستوى النظري» 
نسخة إلكترونية 005» دون بلدء ط1ء 2016م. ص 07. 


0 نخةططتامكصذ: بآ ء<1 عداو نل أمملء نزعصظ عتتممدمتاء21, 1ه أء, لإلدعد©, مورك 6 
200121 , 1ق ]الى 0ع أدعحطك , 2102 7عمتناء20آ 15 عل أء 


4) نجلاء أحمد يسء الرقمنة وتقنياتها في المكتبة العربية للنشر والتوزيع» القاهرة» مصرء 
2م ص 04. 
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آ) مركز هردو لدعم التعبير الرقمي» الرقمنة وحماية التراث الرقميء القاهرة؛ مصرء 
6م ص 5. 

9 المرجع نفسه؛ الصفحة نفسها. 

0 محمد مرينيء النص الرقمي وابدالات النقل المعرفي» كتاب الرافدء العدد 089 دار 
الثقافة والاعلام» حكومة الشارقة» الإمارات العربية المتحدة» مارس 2015م؛ ص 06. 

أحمد يوسف حافظ أحمدء النشر الإلكتروني ومشروع المكتبات الرقمية العالمية والدور العربي في 
الرقمنة وحفظ التراث الثقافي» دار نهضة مصر للنشرء الجيزة» مصرء ط]ء يناير 2013م؛ ص 10. 

9 نبيل عليء اللغة العربية وعصر المعلومات» مجلة دراسات إفريقية»؛ العدد الثالث 
والعشرون؛ مركز البحوث والدراسات الإفريقية بجامعة إفريقيا العالمية» الخرطومء السودان» 
يونيو 2000 م - صفر 1421ه» ص 121- ص 122. 

9')سورة الزخرفء الآية 03. 

(11)اسورة النحل» الآية 103. 

2') عبد الله الدنان» نظرية تعليم اللغة العربية الفصحى بالفطرة والممارسة:؛ المندى الإإسلاميء 
حكومة الشارقة؛ الإمارات العربيةء ط1ء 1435ه-2014م؛ ص 11. 

(3!) سمير عبد الرحمن الشميريء استخدام التقنية الحديثة في تعليم اللغة العربية وتعلمها 
ونشرها وأثره في التواصل الحضاريء مجلة جامعة الناصرء مكتبة البحوث والنشرء العدد يوليو 
- ديسمبرء صنعاءء اليمن» 2013م؛ ص 133. 

4!) المرجع نفسه.» ص 134. 

15 مازن الوعرء قضايا في علم اللسانيات الحديث -مخل- دار طلاسء دمشقء سورياء ط1ء 
8م ص 406. 


عناوتاكتتاعمنآ هآ 3 علناوتامسمانث ممتاءع ملم" هآ ع2, عصتلوعه1 ممز1 09 
11216102" , 1959-1965 وع6ططة 5ع0آ[ عأع0010متطن) عمنا 3 مه نط تطممن) علاعم0 هنا ممم 
,١70133 81-2 .‏ 1992 , عتتمعامع1 1 1[د1ء6م5 آلا وعناعومم ا[ 5ع[ عنا2امانتك 


(7!) عبد الرحمن عارفء توظيف اللسانيات الحاسوبية في خدمة الدراسات اللغوية العربية - 
جهود ونتائج _- »مجلة مجمع اللغة العربية الأردنية» الأردن» العدد 6 07م ص 15. 

(9!)متضبوق بن محمد الغادي وآخرون» مدخل لعن اللسانيات الحاسوبية» دار وجوه للنشر 
والتوزيع؛ المملكة العربية السعودية» ط1ء 1437ه-2017م؛ ص 05. 
للنشرء الجزائر» كَ س» ص (230. 

(20) نبيل علي» اللغة العربية والحاسوب» مؤسسة تعريب» الكويت» 68م ص 01. 
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استخدام البرامج الحاسوبية في معالجة اضطرابات النطق لدى 
مستعملي اللغة العربية 


" برطمح تخخطام وظشضآ1ت1]4" 


د. العربي بوعمران بوعلام جامعة خميس مليانة 
د.عيوش نعيمة جامعة خميس مليانة 
مقدمة: 
إن النطق السليم للأصوات أو الكلام تعترضه العديد من المعوقات؛ سواء كانت 
حالات مرضية أم مكتسبة» هذه الصعوبات يمكن للمعالج المختص أن يدركها 
بحواسه وأحيانا لا بد من اللجوء إلى أجهزة فاحصة تقوم بدراسة تحليلية دقيقة 
ترتكز على تقنيات حديثة ومتطورة» وتقترح بالمقابل حلولاً فعالة تعالج هذه 
الاضطرابات النطقية» نهدف من خلال هذه الدراسة تأكيد التلاحم بين اللغة العربية 
والحاسوب من خلال معالجة إشارات الكلام بالعديد من الخوارزميات والتقنيات 
المتطورة. كالتمييز(02انمعمءء2)» والتشفير(ع00012)» والتركيب (ؤذوعطام59) 
والعمل على تحديد المواصفات والميزات بين النطق السليم والمرضي. 
مظاهر اضطرابات النطق: 
يعتبر الكلام سلسلة صوتية متصلة ببعضها البعض اتصالا وثيقاء يمكن وصف 
الكلام بصيغة إشارة تحمل معلومات معينة» أي تمثيلها بشكل موجة سمعية 8/807 
في كل أنظمة تمييز الكلام تتم معالجة الإشارة من البداية إلى النهاية» مثل المعالجة 
بالنافذة» الترشيح, التكميم.... حسب نوع التطبيق فإن إشارة الكلام يمكن أن تتمثل 
بالاعتماد على معالم متنوعة للكلام مثل التمثيل باستخدام معلمات المجال الزمني 
للإشارة أو المعلمات الطيفية ليتم استخراج خصائص الكلام المطلوبة من قبل 
النظام المصممء إن اختيار نوع التمثيل للكلام يؤدي دورا كبيرا ومهما في إظهار 
خصائص الكلاء(!). 
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فالكلام هو استحداث موجات صوتية بواسطة الحركة الإرادية للتركيب 
الفيزيولوجي لتوليد الكلام لدى الإنسان لتنقل المعلومات من المتكلم إلى السامع 
هذا التركيب التشريحي يختلف من شخص إلى آخر وهذا ما يجعل خصائص 
الاصوات المنطوقة تختلف وتصبح كبصمة ترتبط بناطقهاء تتعدد الأسباب فبعضها 
فيزيولوجيء نفسيء عادة مكتسبة.... فتتعدد بذلك أمراض الكلام من الحبسة 
اللثغة» التلعثم» التأتأة» اللجلجة. 

وبالتالي فاضطرابات النطق هي عدم قدرة الفرد على ممارسة الكلام بطريقة 
سليمة نتيجة لمجموعة من الاسباب تتراوح من مجرد أخطاء نطقية إلى أمراض 
خلقية» قد تكون هذه الاضطرابات نتيجة وقوع تشويه لنطق اصوات مثل: ( كلمة 
شجرة تنطق سجرة وكلمة مدرسة تنطق مدرثة ) ويطلق على هذا النوع من 
الاضطراب باللثغة عم1م1.15 وهناك مظاهر أخرى لصعوبة النطق كالحذف 
1 والإبدال 5105060100 والإضافة 400101005 والحبسة 12512مم 
وهناك اضطرابات متعلقة بخلل في أعضاء جهاز النطق مثل شق الحلق أو إصابة 
في الجهاز العصبي المركزي فينتج الكلام بصعوبة2؛ ارتأينا في هذه الدراسة 
اقتراح طريقة ترتكز على تقنيات حاسوبية» للتعرف على مختلف اضطرابات 
النطق ووضع نموذج لتحسين النطق المرضيء اتبعنا المنهجية التالية: 

- وضع قاعدة بيانات صوتية لمختلف الاضطرابات النطقية لدى مجموعة من 
المستعملين؟ 

- تحليل ومعالجة الموجات الصوتية لحالات النطق السليم والنطق المرضي 
وذلك باستخدام برنامج 28447 ثم وضع هذه المعلومات على شكل ملفات 516؛ 

- ادخال الملفات إلى برنامج الشبكات العصبية متعددة الطبقات (111.,8) ثم 
تمثيل هذه البيانات ب 321100 وذلك لمعرفة معدل التعرف على الحالات النطقية 
السليمة ومعدل الانحراف عن النطق السليم ويكون ذلك بعد تدريب البرنامج؛ 

- حساب المسافة الاقليدية بين الصوامت لمعرفة القيمة المحددة بين النطق 
السليم والمرضي. 
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والشكل التالي يوضح الخطوات المتبعة في هذه الدراسة: 


3 دا امندقد ل لدداحات 

<< التواقة ا ا 
فضت << الترمين 

عي متصطيع << التخرّين 


: التعرف عليها ب 75004 1 
(الشبكة العصبونية)» صوت متعرف عليه 


الشكل (1): ل ا 

1-عملية جمع البيانات الصوتية للاضطرابات النطقية: 

تستلزم متطلبات الدراسة إنشاء مدونة صوتية لها علاقة باضطرابات النطق 
قمنا بتحديد أفراد العينة وهي مجموعة من الناطقين الذين تتقارب أعمارهم من 
10-6 سنوات من كلا الجنسين» يتم التركيز أثناء عملية الجمع على الأصوات 
التي تكون فيها أمراض النطق شائعة و أن تكون أيضا هذه الأصوات المنطوقة في 
مواضع متعددة من الكلمة ( في أولهاء ووسطها وآخرها). 

نقوم باختيار أهم الأصوات التي تكون فيها الأمراض بنسبة عالية مع تحديد 
صفات ومخرج كل صوتء تأتي بعد ذلك مرحلة تسجيل الأصوات بالميكروفون 
وجهاز الحاسب الآليء اخترنا مجموعة من الناطقين وسجلنا حالات مرضية 
وأخرى سليمة. 

يتم تحديد مجموعة الأصوات التي لاحظنا نسبة اضطرابات النطق فيها جد 
عالية» والجدول التالي يوضح هذه الفونيمات مع تحديد صفاتها ومخارجها: 
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الحرف العربي | صفات الحروف | مخارج الحروف ”4م 
0 الاحتكاك لاني شري 1 
جَ الجهر لساني لثوي 51 
1 الصفير طرف اللسان وفوق الثنايا العليا [5ا 
ز الصفير طرف اللسان وفوق الثنايا العليا [2] 
تِ الشدة طرف اللسان مع أصول الثنايا العليا | [4] 
د الجهر طرف اللسان مع أصول الثنايا العليا | [01] 
3 أنفي طرف اللسان مع لثة الأسنان العليا | [52] 
ب الجهر الشفتان [طا 
5 انفجاري(الشدة) | أقصي اللسان مع الحنك العلوي اعلا 
ف الهمس بطن الشفة السفلى مع الثنايا الغليا ‏ | [1] 


الجدول (1): مجموع الأصوات المأخوذة في الدراسة كعينة 

من خلال الجدول (1) يتضح لنا مجموعة من الأصوات المأخوذة للدراسة» 
والتي لا حظنا وجود فيها أمراض نطق شائعة وهي: ( ش- سحز-ج- د- ب- 
ك- ن- ت- ف).؛ قمنا بتعيين صفة ومخرج كل صوت على حدة وذلك يساعدنا 
في تبيان نوع الاضطراب مع تحديد السببء لأنه عادة ما يكون الانحراف في 
اخراج الصوت من مخرجه او عدم اعطائه صفته سببا في اضطراب النطق. 

قمنا بجمع مجموعة من الكلمات التي تحوي الفونيمات الني حددت كعينة 
للدراسة» والتي لاحظنا فيها اضطرابا واضحاء اقتصرنا في تحديد هذه العينة على 
أصوات معينة تتضح فيها اضطرابات النطق بشكل واضح, وذلك حسب موقعها 
في الكلمة (أولها أو في وسطها أو في آخرها). والأمثلة التالية ههي عبارة عن 
نماذج من المدونة التي قمنا بإنشائها نوردها في الجدول التالي: 
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أعنا ام عتمغ رمم [3 0©]القتحه [نا 0]الضمه [©]الكسرة 


ضٍ تند يتاع شبعار 
ص يويد عيب مرو 
6 زوليق 516 جر 
ت ثمر تراب الات 
: ماهة وي ديل 
ن تهر تو ابر تر 
ف 3 ريه فرائن 
ب جم ب يتاع 
8 ىِ رين جلي 


الجدول(2): حالات ظهور الأصوات المعتمدة في بداية الكلمات 

يوضح الجدول (2) مجموعة من الكلمات التي أخذت كعينات في المدونة من 
اجل ملاحظة عملية نطقهاء أخذنا بعين الاعتبار الفونيمات التي وجدنا فيها 
امراض النطق شائعة» وتكون هذه الفونيمات في أول الكلمة بمختلدف الحركات 
الفتحة الضمة والكسرة. 


أعن لاع امم عمغممزم الفتحه الصيرة الضمه 
زةعو] [أه] [نجو] 

3 أشاد قشر أشوقف 
3 أجاد أجير أجود 
ص أسآء سين آسوم 
. أزاح أن أآتؤد 
كَّ ع عق آتوق 
د مدج عديله تدور 
نَ أتعاج نيد تتوح 
عفافب صَنِيق كي 

ب لين 0 سيورة 
كَ مكة ركيك مكيك 


الجدول(3):حالات ظهور الأصوات المعتمدة في وسط الكلمة 
2-مرحلة تحديد الحالات المرضية والسليمة: 
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فيها اخطرايًا نطنيا ذكرنا بعضيا في الجدول التالى: 


(قَك) د كدد ممت ءكمدة1 3010م 12605 مهرورم 102 عضخ د ئه1ة 
تختية [3 زنزة8] [2 زإكزة ]] ١‏ شخصية 
- [ه 82/83 [ناغة زتكبة ا 
تمش [ه !دة] [ 3225 [] شمس 
بَمِت نا 6خ ة] (لانا 5 أ] 
جل [لعبا42] لاغطدة] جبل 
هر [بطة9] [وتطوج] هر 


الجدول (4): أهم الكلمات التي وجدنا فيها حالات مرضية 

يوضح الجدول (4) بعض الأمثلة لكلمات وجدنا فيها حالات مرضية مثل كلمة 
(شمس) فهي تنطق ( ثمث)؛ وكلمة (شخصية) تنطق ( ثخثية)» وكلمة (جبل) تنطق 
(دبل)؛ وكلمة (زهرة) تنطق (ثهر)» 

الملاحظ على هذه العينة ان صعوبة النطق تتعلق ببعض الفونيمات وهي 
(السين- الشين - الزاي) نجد انها ارتبطت كلها بالفونيم (ثاء) ولعل ذلك يعود إلى 
التقارب بين مخارج الأصوات فمخرج (السين) بين طرف اللسان وبين الثنايا العليا 
والسفلى» أما مخرج (الشين) من وسط اللسان وما يحاذيه من الحنك الأعلى» أما 
مخرج (الزاي) من بين طرف اللسان ومن بين الثنايا العليا والسفلى» أما مخرج 
(الثاء) هو من ظهر طرف اللسان وأطراف الثنايا العليا. 

أما فيما يتعلق بكلمة (جبل) التي تنطق (دبل) فان مخرج (الجيم) قريب من 
مخرج (الدال) من وسط اللسان وما يحاذيه من الحنك الأعلى أما الدال من طرف 
اللسان وأصول الثنايا العليا. 

هناك العديد من العينات التي توضح أمثلة متعددة لاض طرابات النطقء والتي لا 
تقتصر حول سبب محدد وإنما تتعدد لأسباب نفسية وأخرى فيزيولوجية وبعضها مكتسب. 

2- مرحلة تسجيل الأصوات من اجل الاختبار عليها: 
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تبدأ هذه المرحلة من خلال تجهيز المعدات التي تتكون أساسا من جهاز حاسوب 
ومايكروفونء» تأتي بعد ذلك عملية البدء في تحديد الناطقين وتسجيل مجموعة من 
الكلمات المنفردة من اللغة العربية السليمة منها والمرضية»: تم تسجيل الإشارات 
الصوتية للكلمات وفق المحددات التالية: 

- أخذ العينات على تردد 11025 هرتز. 

- رقمنتها على 16 بايت. 

- تسجيلها وتخزينها في الحاسوب على شكل ملف صوتي 17867 05100عاءك . 


بميييي 


57 بطافة الصوت برنامج النسجيل ملف 
شاد صوت 


الشكل(2): يوضح المراحل المتبعة في عملية تسجيل الأصوات 

4- مرحلة تقطيع الأصوات: 

تعتبر عملية تقطيع الأصوات جد مهمة في عملية التعرف الآلي على الكلام 
حيث أن كل مقطع هو عبارة عن صوتء في دراستنا هذه عمدنا إلى تقطيع 
الأصوات بالاستعانة ببرنامج حاسوبي كونها الطريقة المثلى لتحديد الصوت المراد 
أخذه للدراسة» الأمر الذي يتطلب دقة ومعرفة واسعة بكل ما يتعلق بالمقاطع 
الصوتية ومحدداتها. 

نأخذ عينات من الأصوات حيث أن أول خطوة في التقطيع نقوم بتشغيل 
البرنامج الحاسوبي (2184.1)»؛ ومن نافذة ()ع06(6 21336 ) نضغط على( /7اع2) 
ومنها إلى ( 5011520 720520 120010 ) ثم نقوم بتشغيل الصوت المعني بالدراسة 
عليه كعينة صوتية» بعد تشغيل الصوت نضغط على أيقونة تظهر في هذا البرنامج 
تحت تسمية (600506 ) نقوم بتسجيل هذه العينة بواسطة البرنامج» وبعد تسجيلها 
نضغط على ((600 ) ثم ( 1156 10 5376) من نفس القائمة» لحفظ التسجيل الذي 
تحصلنا عليه» بعد ذلك نختار(58016 320 7167 ) والتي سيتم من خلالها حفظ 
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العينة في نافذة (17010010 501120 ) على شكل ملف صوتي 7737 ٠‏ ومن خلالها 
تظهر لنا مباشرة صورة طيفية خاصة بالعينة المسجلة بالإضافة إلى مجموعة من 
الأنماط الخاصة بهذه الصورة » تتيح لنا هذه الصورة الطيفية امكانية التعديل في 
الصوت كحذف الضوضاء والأصوات غير اللازمة كما يمكننا من تقطيع أصوات 
هذه العينة والتعرف على الزمن المستغرق في نطقها وشدتها وكثافة الصوت 
وقياس التوائر: .هذا ما تورضحه الضورة الظيفية التالية: 

الشكل(3): التفطيع الصوتي بواسطة برنامج 714.7 

1 - تعريف برنامج 5124.71: 


اللون الاسود يمثل رسم الصوت بشكل 
طبفي وهو مقسم الي خمس درجات طبفبة 
لمخارج الاصوات وهي كالنائي 


الرسم البياني 11801061701 يمثل التردد 51 0 من الى 1000 هرتز و 52 من 1000 الى 2000 
هرتز و3 من 2000 الى 3000 هرتز و 4 من 3000 الى 4000 هربز و 5 من 4000 
الى5000 هربز. 
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هو برنامج مجاني لتحليل ومعالجة الموجات الصوتية أتشأه كل من 
عمنطعه7 12510 أء ودروءه8 آناوط من معهد علوم الصوتيات بجامعة أمستردام 


بهولنداء يتميز هذا البرنامج بسهولة استخدامه إذ يحتوي على واجهة رسومية بسيطة 
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تحتوي على نافذتين عتنماء1م 1384م والتي هي عبارة عن رسم بياني للصوت 
عاءءزناه :32م وهي عبارة عن قراءة للأيقونات الخاصة بالبرنامج (6. 
الشكل(4): يوضح الواجهة الرسومية لبرنامج7:286 


2- المعالجة القبلية للإشارة الصوتية: 
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5 م 


بعد تخزين العينات يتم تقطيع هذه الكلمات عبر نوافذ ذات زمن محدد مع 
مراعاة بعض الضوابط وهي كالتالي: 

- مدى ثبات إشارة الكلام (متوسط ثبات الإشارة الصوتية في النافذة أثناء زمن 
التحليل)؛ 

- تحديد وقت التحليل وقد اعتمدنا في دراستنا على مدة 20 م/ثانية بتداخل 10 
م/ ثانية حيث أن هذه الشرائح المأخوذة تكون متقاربة. 


1خ اام" 
111 لخنلا 


01 8ع ها لمع ريد عه 

الشكل (5): التقطيع الزمني للإشارة الصوتية 

يتم اعتماد هذه التقنية من اجل الحد من أثار حواف المقاطع الصوتية أثناء 
تداخلها مع بعضهاء ومن اجل تجنب أي فقدان لمعلومات صونية» كل إشارة 
صوتية يتم تحديد إطارها الزمني وبالتالي إعطاءها أفضل تمثيل أثناء الدراسة. 

5- المقارنة المرئية بين مختلف أطياف الأصوات السليمة و المريضة: 

لتوضيح الفارق بين الحالات النطقية السليمة والمريضة للأصوات التي تم 
تسجيلها كان لا بد من تمثيلها مرئياء وملاحظة الفوارق بشكل جيدء لذا اخترنا 
مجموعة من الناطقين ذكورا وإنانًا البعض لديهم نطق سليم وآخرون يوجد لديهم 
بعض الاضطرابات النطقية» والأمثلة التالية توضح بعض عيوب النطق في كل من 
كلمة ( دمل) أثناء نطق كلمة (جمل): 
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الياودمزل_عرودسصر لورره؟ ,3 ضر 
اي لل ال ال ال لا الث ثيثام يننا 


ري 10 0 ليا 
5عداناط غمقمممع ‏ لإاأكمعغم 1‏ طعنزم ‏ ممنقطععم5 عععاع5 بعالا لإرعن© غللع عام 


5لممعةه 1.144762 نوم عاطنو/لا 


الشكل(7): حالة سليمة لنطق كلمة جمل 

الشكلان (6) و(7) مأخوذان من برنامج 8886م بعد تسجيل كلمة جمل بحالتها 
السليمة والمرضية (دمل) وتقطيعها صوتيا بالبرنامج وتمثيلها طيفيا مثلما هو ظاهر 
في الشكلين؛ إذ تظهر لنا مجموعة من الموجات الطيفية الى جانب مجموعة من 
القيم التي تحدد لنا شدة الصوت والانحراف وزمن استغراق النطق فالملاحظة 


204 


بالعين المجردة لهذه الموجات الصوتية وقراءة القيم العددية يجعلنا ندرك الفرق بين 
نطق الكلمة في حالتيها السليمة والمرضية من خلال المقارنة بين الشكلين ويمكن 
أن نقوم بالتوضيح أكثر من خلال التفطيع الصوتي للكلمة وملاحظة نطق صوت 
(الجيم) في الحالة السليمة والمرطبة وهذا ما تظهره الأشكال التالية: 


3 . 
350 ا 55 0نا0؟ .4 اللا لمالتا اراك ةدر لالس ساك 


ال 6# مام 
20 
كعواردم +جمهومبمع 


ل #سس قا اسعفاس ) 
نطق ونيم (ج) في الحالة السليمة 

الشكل (8): نطق الفونيم (ج) في الحالة السليمة والمرضية 

يوضح لنا الشكل (8) أهم الفروقات الدقيقة بين نطق فونيم (ج) في الحالة السليمة 
والمرضية مع تحديد مختلف الخصائص مثل تحديد شدة الصوت وكتافته؛ وتحديد 
الوقفات والذبذبات» أما بالنسبة للتحليل الطيفي يوضح لنا مخرج الصوت وتردداته. 

هناك العديد من الحالات المرضية لنطق الفونيمات والتي تم تحديدها في 
الدراسة من بينها نطق الفونيم (ش) في كلمة (شمس) في الحالة السليمة ونطقها 
(ثمس) في الحالة المرضية وهذا ما يتضح من خلال التمثيل الطيفي للكلمة: 
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ملك 0 اليا 
ماعن كعواناض غمقمممع /إغأكمعغم1 طعئغزم ممنضععم5 ععهاعد سعانا بإزعن© للع عام 


الشكل(10): نطق كلمة شمس في الحالة السليمة 
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عاك اليا ناك الا 
تكمع10 طلم مماععم5 مماء5 بيع لإبعر0 جلع هلع 15 كلم اتاوي؟ اطاط 80 سناكم +520 بز س0 60 ملم 


نطق إلونيع (ش) في الحالة السليمة 

الشكل(11): نطق الفونيم (ش) في الحالة السليمة والمرضية 

من خلال الأمثلة التي أوردناها نلاحظ أن هناك فرقا واضحا بين أطياف الأصوات 
السليمة والمريضة خاصة في المجال الزمني» وذلك بسبب صفات هذه الأصوات 
ومخارجها وتظهر الفوارق في ترددات كالشدة والارتفاع والنبر أو التنغيم. 

ما يجدر الإشارة إليه أن هناك العديد من العوامل التي تؤدي إلى تعقيد تفسير 
الصوت طيفيا من خلال المقارنة المرئية » حيث لا يقوم الشخص نفسه أبدَا بالتعبير 
عن نفس الصوت مرتين متتاليتين بنفس الطريق » لذلك نحصل على مخطط طيفي 
في كل مرة لنفس الصوت بطريقة مختلفة » لذلك من الصعب اتخاذ قرار بشأن علم 
الأمراض بصرياء لذلك فإنه من الضروري العمل على استخدام أساليب وتقنيات 
تكون أكثر تقدما وتطورا. 

6- معالجة الاشارات الصوتية بالاعتماد على برنامج 11.47 314: 

- تعريف برنامج 711.413 114: 

جاءت كلمة ماتلاب 11471413 من الأحرف الأولى للعبارة ( 1/3)51 
'1260121013]) أي مختبر المصفوفاتء» حيث تتعامل لغة 31471148 مع الثوابت 
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والمتحولات كمصفوفات رياضية» وهو برنامج حاسوبي من إنتاج شفركة ]1/12 
5 #اايستطيع أن يساعد في حل أنواع مختلفة من المسائل الرياضية البسيطة 
والمعقدة» من أهم وأقوى الميزات في 314711513 أنه قادر على الرسم البياني 
للعديد من أنواع المنحنيات» ويجعلك تستطيع تصور وتخيل أعقد التوابع الرياضية 
والنتائج المخبرية بيانياً. 
كما يتيح لنا برنامج 31811.48 العديد من الادوات التي تعمل على تحليل 
الاشارة الصوتية من تقنيات وخوارزميات و عمليات رياضياتية» أداة مفيدة جداً في 
تحليل وتصميم الأنظمة الإلكترونية باستخدام الحاسب» وقد أص بحت ذات تواجد 
واسع في المناهج الهندسية كما أنها تستخدم صناعياً في تصميم الأنظمة ومحاكاتها. 


أضوننامت ع رأمارع مقس عصان ناك عك عنباايع بارا ما تعاطءا؟ بنوع مانا لكك ا ناماع بالا 


8ف ثرايز ع اماما 


الشكل (12): واجهة رسومية لبرنامج 71411.57 

7- مرحلة تحليل الاشارة لاستخلاص الصفات الصوتية عن طريق معاملات 
1111 

نقصد بالصفات الصوتية هي المعلومات الصوتية للإشارة» حيث يتم معالجة 
الإشارة من البداية إلى النهاية وذلك بتقسيم الاشارة إلى إضارات متساوية في 
الطولء ثم يتم استخلاص الصفات لكل إطار لتكون النتيجة النهائية متجه من 
الصفات يمثل ذلك الاطارء هناك عدة طرق لاستخلاص الصفات لأي إشارة 
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صوتية من بينها معاملات درجة النغم 2115000 ( 21خاومع0) تإعمعسوء1-اء11 
ماصع ]عم00) . 

-تعريف ')1/11")0 (كاصعك 15ء00) لدتناومعن) وعمعسوء»1-1ء31): 

هي طريقة لتحليل الإشارة الصوتية ذات المواصفات العالية لتثمين مواصفات 
الكلام مثل طبقة الصوت ونغمته حيث تعتمد بالأساس على ترشيح الترددات 
الواطقة خطيا و العالية لوغاريكها التخلادن الند اصسفقات الفية الصموف قا 
ويكون ذلك من خلال اتباع مجموعة من المراحل من اجل تغطية جميع الترددات 
دون فقدان للمعلومات عند ادخال الاشارة الناتجة عن '85"1 على المرشح والشكل 
التالي يوضح مخطط مراحل معالجة ')2/11")00: 


-22ة_) 


222 قصدة +02 1213 تع حدعجظ 
توج عت عروغصدة 12 عت ه250 11 درت 


قصدة ٠7‏ عل 5:0 
12 22لا 


كعقط5 1-123 


ك١‏ ع اكتمتد 13 يع 3 مموء 21177 


الشكل (13): مخطط مراحل معالجة ©3150 للاشارة الصوتية 
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.0 13 ع0 منتقطتام : عا 

.30 12 عل :20101 : مدنا از 
212 3 اع لطاع عل منتقمطتتاط : 1 
كل لطع عل ع تطصامم : تعتطعة ا 
110 عنا 021221 ناكل لتاعاعه : 37 


والشكل التالي يوضح عينة من استخراج معاملات ©1150: 


113 114 115 

0,932 1,025 5 
0,536 0,668 6 
0,229 0,259 9 
0,181 0,228 7 
0,041 0,055 7 
0,098 0,078 7 
0,037 0,038 8 
0,008 0,059 9 
0,021 0,044 7 
0,083 0,024 7 
0,02 0,05 0,05 

0,081 0,109 5 


001 002 
01 1,074 1 
02 0,531 7 
03 0,083 3 
04 0,217 7 
05 0,067 5 
05 0,043 8 
07 0,056 3 
08 0,158 0,1 
09 0,152 4 
10 0,089 4 
11 0,157 45 
12 0,08 9 


الجدول (5): استخراج معاملات 2/1100 للفونيم (د) لحالة نطقية سليمة 

8- مرحلة تمييز الأصوات باستخدام خوارزمية الشبكة العصبونية: 

تعتبر الشبكات العصبونية من أكثر الخوارزميات تعقيدا إذ تتطلب الكثير من 
البيانات لتدريبهاء ووقتا إضافيا إلا أنها تتصف بميزة هي توقع الحالات الجديدة 
بسرعة فائقة» تتألف الشبكة العصبونية الأكثر شيوعا من ثلاث وحدات طبقة 
لوحدات الدخل مرتبطة بطبقة من الوحدات المخفية التي ترتبط بدورها بطبقة 
لوحدات الخرج(؛ تكمن الفكرة الأساسية لآلية عمل هذه الشبكة في خلق آلية عمل 
مشابهة للنظام العصبي العضوي المشكل من خلايا عصبية مترابطة» تعمل مجتمعة 
لحل المشكلات التي تواجه المستخدم تمتاز بقدرتها على تعلم الاستجابة الصحيحة 
للمتغيرات المختلفة. 

ومع الاستفادة من القدرات البرمجية يمكن محاكاة عمل الخلية العصبية 
العضوية» ومن ثم ايجاد شبكة من هذه العصبونات لتشكيل نظام عصبي صناعي 
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متكامل؛ عند تدريب البيانات يتم ادخال البيانات عبر طبقة الإدخال (2(:27آ ؛ناممآ) 
وتتم معالجتها ضمن الطبقات الداخلية (127615 1110062) وعرضها بالنهاية عبر 
طبقات الإخراج (23:61آ1 عنام غن0) 6 . 

- طبقات الشبكة العصبونية: 

- الطبقة الأولى عبارة عن طبقة إدخال» وهي تشتمل على رقم يمثل حجمه 

- الطبقة الثانية هي طبقة وسيطة»؛ والتي تضمن مرور مدخل خروج 1]31. 

- الأخير هو طبقة الإخراج التي يعتمد عدد خلاياها على عدد الفئات. 


عدن عمتسم 1. امروم هك 
+مصملطاه» +ل +)غأم؟» 


:127:1 انام ان 0 8 


عدن 135 ذل6 11100 


الشكل (14): طبقات خوارزمية الشبكة العصبونية 

- مرحلة التدريب: 

بعد تحديد الخوارزمية تأتي مرحلة التدريب؛ وهي خطوة مهمة في عملية 
التعرف على الكلام لذا فإن التعلم الذي يتم في ظل ظروف جيدة يؤدي إلى أداء 
جيد للنظام» إلا أن هذه العملية قد تستغرق عدة ساعات دون إعطاء نتائج مقبولة 
وهذا هو السبب في ضرورة إنشاء قاعدة بيانات محكمة وتوفير ظروف الكسجيل 
ملائمة والعمل على معالجة إشارة الكلام هي خطوات مهمة جذا للتعلم السريع 


301 


والفعال» دون أن ننسى بالطبع اختيار صفات الإشارات الصوتية وهي خطوة 
مهمة في التدريب. 

بعد عملية التحليل الصوتي وتهيئة الأوزان المترابطة حسب القيم بين (-0.5) 
و( 0.5 )» يتم إجراء عملية التدريب على كامل المدونة بخطوة 0.01 (كاختبار 
تجريبي)؛ بمعدل خطأ يساوي 0.1 من عدد التكرارات 1500. تتكون المدونة من 
0 فونيمات ل 20 حالة سليمة وطبيعية و 8 حالات مرضية. تأخذ هذه المدونة 
على شكل مصفوفة لذا نخصص جزءًا منها للتعلم أو التدريب بنسبة 7270 وجزءًا 
آخر للاختبار. 

تتكون خطوة التعلم من ضبط أوزان الروابط بين حالات التعلم التي يتم 
تلخيصها بواسطة المخطط التالي: 
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هه 


0022225 4253 222:1:02 رويط 


-54) وج مدت "1 42 1ده1دت 


26+ 


2015 1253 50ت 531152 
(1) عت هم يت 322 22-0523315 


الشكل(15): يوضح خطوات عملية التدريب 

0- مرحلة حساب المسافة الاقليدية بين معلمات الإشارات الصوتية لدى 
النطق السليم والمرضي: 

المسافة الإقليدية ع015]800 18112110632 هي المسافة العادية بين نقطتين التي 
يكون من الممكن قياسها باستخدام المسطرة والتي من الممكن برهانها باس تخدام 
مبرهنة فيثاغورس باستخدام هذه المسافة فإن الفضاء الاقليدي يصبح فضاء متريًا 
اعتمدنا على المسافة الاقليدية في دراستنا من اجل توضيح الفارق الزمني أو 
المسافة بين نطق الأصوات السليمة والمريضة. 
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من الضروري حساب المسافة الإقليدية بين الأصوات النطقية السليمة 
والمرضية بواسطة معامل ©31100. لتصحيح مشكلة نطق الإشارات الصوتية 
ومعرفة النتائج المتحصل عليها من خلال المقارنة. 
بعد معرفة المسافة بين الإشارات الصوتية السليمة والمريضة يمكن تكرار 
الأصوات النطقية من اجل تقليل هذه المسافة إلى الصفر بالاعتماد عل المعادلة التالية: 


(نا- بد 4062-2 


احر 


(1) 5101 3ع1 كتامم 5قعتتك:2 5عآ1 


()59 52 3ع1 كتامح 5قعأتك2 5ع1 


أايد - ع« |احيج 


الشكل(16): حساب المسافة الاقليدية بين نطق الشخص السليم والمريض 

- تحليل المدونة و تقييم النتائج المتوصل إليها: 

نظرا لتعقيد عملية استخلاص المعلومات من الإشارات الصوتية للكلام» وذلك 
بسبب العديد من العوامل كتعدد أو تكرار المعلومات الصوتية» إلا أننا سنحاول أن 
نقصر اهتمامنا على الخصائص التمييزية العامة التي تشمل معلومات زمنية 
وطيفية» مكانية» إدراكية(حسية) ومن اجل استخلاص هذه المعلومات كان لابد لنا 
من استخدام تقنية 7115060 والتي تقوم على '15171. 


304 


بعد تحديد الصفات والمميزات لمختلف الاشارات الصوتية؛ كان لا بدا من 
معرفة مدى المسافة الاقليدية لكل من الحالات المرضية والسليمة كما هو موضح 
في الأشكال التالية: 


1100 عتمدم ‏ عتمعدم علعدم << «#ملكسءستك ممم تءكصةم1 وعءسغسمطم - 
ممع ]011465 5356ك26علامم0'2 عتطغ م مام سل آمك ديك كك 
11/016 203 297 400 97 [] ش 
0000 262 253 300 143 2 5 
01 256 23264 2300 724 5 س 
60014 22353 3230 23:0 100 لع جِ 
م2200 211 32145 340 6053 | تت 
22111 223 23212 312 124 [0] د 
600299 246 403 403 516 [س نَ 
22 237 229 329 62:5 |[ن؟أ ف 
2260 336 46 436 912 )6 ب 
0 جظ2 377 اع ل 591 131 3 


الجدول(6): مدى التعرف على صفات الحالات السليمة ب11500 

يتضمن الجدول (6) مجموعة من المعلومات المهمة في عملية التعرف على الأصوات 
السليمة وذلك باستخراج الصفات عن طريق 2115060 يتضمن الجدول عدد الفونيمات 
الموجودة في المدونة وايضا عدد الحالات المخصصة لل تعلم والحالات المخصصة 
للتدريب مع تحديد النسبة المئوية للحالات التي تم التعرف عليها لكل الفونيمات. 


 مطمسغستعو مهم ا للعممدمر ع6جدم  اللظلتكسعستك «مممتتكسسهم1‎  120)90( 
ع1 نكا امم '0 71011 آمك انل لك‎ 0111 
شٍ‎ 1 40 220 220 64 220 
ل‎ 2 400 200 200 25 2107 
س‎ 5) 406 203 203 43 226 
لع جِ‎ 240 110 110 36 21111 
[4آ| تت‎ 230 20 2065 104 2047/6 
0 ]0[ 456 243 243 92 210107 
م24 137 2135 225 40 سا نَ‎ 
م20 233 150 150 300 [ن؟| ف‎ 
اعاء 599 262 2062 224 [] ب‎ 0 
كَُ‎ 13 46 231 222 97 4100 


الجدول(7): مدى التعرف على صفات الحالات المرضية ب©©7/5 
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نلاحظ من خلال الجدول (7) الذي يوضح نسبة التعرف على الحالات المرضية 
من خلال استخلاص المعلومات عن طريق 38115060: يتضمن الجدول عدد الفونيمات 
الموجودة في المدونة وايضا عدد الحالات المخصصة للتعلم والحالات المخصصة 
للتدريب مع تحديد النسبة المئوية للحالات التي تم التعرف عليها لكل الفونيمات. 

حساب المسافة الاقليدية بين الأصوات السليمة والمريضة: 

من الضروري حساب المسافة بين الأصوات المنطوقة السليمة والمرضية 
بالاعتماد على النتائج المتوصل إليها من خلال استخلاص المعلومات ب1150 و 
ذلك لمعرفة الاختلافات بين الفتتين» ولتصحيح مشكلة النطق إذ نقوم بحساب النسبة 
بين صوقي الفتين» نأكذ صروكا من الخالة السليمة . ضوتث من الحالة المريضة ثم 
نحسب تلك المسافة بين الاثنين» و من أجل تقليل هذه المسافة إلى الصفر لا بد من 
تكرار الأصوات حتى نصل إلى المسافة المتقاربة السليمة» والجدول التالي 
يوضح نتائج المسافة المتوصل لها بين الأصوات السليمة والمريضة: 


165 2416 عتتتاء نل 1[عناء 0154322 بآ 00 111 121010635 
5 1013م حناء ل آمك ان 

06,2 [0 ش 
2,34 [2] ل 
2,6 5 س 
0667 لع ع 
2,12 لآ م 
2,59 [0] د 
نا زه نَ 
46 ]4 م 
32 [] ب 
2,02 ع 3 

الشكل(5): يوضح المسافة الاقليدية بين النطق السليم والمرضي 

خلاصة: 


ما توصلنا إليه من خلال هذه الدراسة أن التعرف على اضطرابات النطق 
بالاعتماد على البرامج الحاسوبية اثبت فعاليته في السنوات الأخيرة وأن البحث في 
مجال المعالجة الآلية لأمراض الكلام أثمر وجود العديد من التقانات والخوارزميات 
التي سعت إلى ايجاد حلول فعالة من بينها البرامج التي اعتمدناها في هذه الدراسة 
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المنتج الفكري والآدبي 
بين النشر الرقمي والسرقات الإلكترونية 
أو د. سعاد آمنة بوعناني 


قسم اللغة العربية وآدابها 
جامعة وهران 1 أحمد بن بلة 


إن الطبيعة الاجتماعية للإنسان تحتم عليه غريزة مشاركة كل منتج يساعد ويعمل 
على الارتقاء بالجنس البشري؛ هذه المشاركة تثبت اجتماعية المجتمعات البشرية في 
تجمعاتها المختلفة. ويعد المنتج الفكري الإبداعي أكثر المنتجات تجوالا في حدود 
المجموعات اللسانية وخارجهاء وقد كان ذلك بطريقتين: الكتابة والرواية؛ فققد وصلنا 
مثلا الشعر العربي الأول مشافهة عن طريق الرواة» وإن لم يكن هذا موض وعناء إلا 
أن كيفية وصوله إلينا طرح أسئلة أهمها: هل وصلنا الشعر كما قاله أصحابه تماما؟ 
تثير هذه التساؤلات مسألة الطبيعة البشرية في الميل للانتحال والتزييف؛: وهي صفات 
فطرية-إن سلمنا بوجودها- لكنها غير أخلاقية. رغم ذلك فإن نقل العلوم ونشر الإبداع 
ضرورة إنسانية» فقد حث الدين الإسلامي من خلال حديث النبي صلى الله عليه وسلم 
على نشر العلم للاستفادة منه بقوله: " أيما رجل آتاه الله تعالى علما فكتمه ألجمه الله 
تعالى يوم القيامة بلجام من نار(!)» وقد حوى الحديث وعيد كتم العلم ولم يتطرق 
للجانب الأخلاقي في الاستفادة منه؛ ويرجع هذا إلى الوازع الديني والخلقي الذي يمكن 
تلخيصه في لفظة الأمانة. إن سوء استخدام منتجات الآخرين في عرف الدين 
والأخلاق خيانة أمانة» يتوجب العقاب عليها باعتبار أخذ أعمال وأفكار الآخرين سرقة 
كغيرها من السرقات. وقد سميت هذه السرقات بتسميات متقاربة من حيث,ء؛ بعضها 
قديم» نحو الانتحال» وبعضها حديث نحو السرقات العلمية. 

والانتحال مصطلح رغم قربه من السرقة العلمية إلا أنه يختلف عنها في كونه 
يتجلى في علاقة ثلاثية» الناحل والمنحول له والمنحول عنه؛ فالناحل يغير وينسب 
عمل غيره لغيره. فإنه لا يفعل ذلك لنفسه وإنما لأجل غيره. جاء في لسان العرب 
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" نحله القول نحلاء نسبه إليه... نحلاً بالفتح إذا أضفت إليه قولا قاله غيره وأدعيته 
عليه".2) هذا المعنى لا يتناسب مع السرقة العلمية التي تقابلها في اللغة الفردئسية 
والإنجليزية 30131ام: و 1301311507 -على التوالي- التي تختلف عن الانتحال 
في كون السرقة علاقة ثنائية لا ثلاثية» بحيث يأخذ السارق لأجل نفسه. 

نتساءل الآن هل كان انتحال الشعر خطأ أم عمداء وإن فرضنا أن الأسباب مجهولة 
فإن النتائج وخيمة. لقد حارب الانسان هذا الجانب المخجل والقاسي من الحياة الفكرية 
والعملية منذ الحضارات الأولى. ونجح المتأخرون في تسمية الانتحال صراحة بالسرقة 
العلمية؛ هذه السرقة الموصوفة بالعلمية تقابلها عدالة نشر المعلومات ودمقرطة 
المعرفة» فقابلت مصطلح السرقة العلمية بمصطلح الملكية الفكرية. 

لم تحد ظاهرة السرقة العلمية النشر بكل أنواعه؛ والنشر في اللغة الريح 
الطيبة.27) فهي تأخذ معنى الشيوع والانتشارء نحو: نشرت الريح» يقول تعالى: 
'والناشرات نشرا7): بمعنى تنشر الملاثكة الزحمة:!©2 ويأخذ افظ النشر معقى 
الشيوع من جانبه المادي الذي هو البسطء يقال نشر الثوب» ونشر المتاع وغيره... 
بسطه.) فالنشر إذا جعل العمل يصل إلى أكبر عدد من الناس على اختلاف 
مشاربهم وأهدافهم. 

تعتبر السرقة العلمية من المظاهر المشينة التي تعيشها الجامعة الجزائرية. واستفحل 
الأمر في السنوات الأخيرة حتى لا تكاد تجد بحثا أكاديميا لم يعمد صاحبه إلى أخذ 
نصوص من بحوث أخرى قصيرة أو مطولة» من دون الإشارة إلى مصدرهاء وسواء 
كان ذلك عن قصد أم غير قصدء وفي كل مستويات التعليم العالي سواء في مستوى 
الليسانس أم الماستر أم الدكتوراه. وهكذا يضيع الجهد العلمي الذي يبذله الباحث الجاد 
سدىء ولا يحدث التراكم العلمي المنشود الذي يشكل القيمة المضافة التي هي غاية 
البحث» والذي يمكن استغلاله في مجال التنمية. 

فالجامعة إذا تعيش وضعا مزريا ولا توجد آليات لوضع حد لهذه الظاهرة التي 
تفشت وما فتئت تتوسع في أوساط الباحثين. وقد استبشرنا خيرا بمشروع مركز 
البحث في الإعلام العلمي والتقني في رقمنة وإحصاء البحوث الجامعية:, لكن 
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المشروع توقفء فيما نعلم» وهو ما أطلق العنان للطلبة للاستيلاء على بحوث من 
سبقهم وعدم بذل الجهد في إنتاج بحوث أصيلة. 

وليست الرقمنة والإحصاء بالحلول السحرية التي تحد من ظاهرة السطو على 
جهود الآخرينء ولكنها قد تحد من الظاهرة ولا تقضي عليها. وبالتالي علينا إعادة 
النظر في تكوين الطالب المسؤول وتسليحه بالأخلاق الفاضلة الكفيلة وحدها 
بالقضاء على هذه الظاهرة قضاء مبرماء وفي هذا الصدد يقول حافظ إبراهيم: 

ولا تحسبن العلم ينفع وحده مالميتوجربهبخلاق 

ووعيا منها بخطورة الظاهرة على البحث العلمي وعلى الجامعة» وبأنه لا يمكن 
الحديث عن بحث علمي جاد يكون أساسا للتنمية من دون المحافظة على إنتاج الباحثين 
العلمي» أصدرت وزارة التعليم العالي والبحث العلمي قرارا يكيف ظاهرة السرقة 
العلمية في إطار قانوني» جاء فيها ما نصه: 'تعتبر سرقة علمية بمفهوم هذا القرار» كل 
عمل يقوم به الطالب أو الأستاذ الباحث أو الأستاذ الباحث ألاستشفائي الجامعي أو 
الباحث الدائم أو كل من يشارك في عمل ثابت للانتحال وتزوير النتائج أو غش في 
الأعمال العلمية المطالب بها أو في أي منشورات علمية أو بيداغوجية أخرى."7) 

وتتمثل السرقة العلمية في نقل نصوص كاملة أو جزء منها أو صور أو أشكال 
أو بيانات أو مواد مصورة أو مسموعة من الإنترنت» كاملة أو جزءا منهاء دون 
ذكر صاحب العمل أو المصدر أو الموقع الذي أخذ منه النص أو المادة. 

تاريخ النشر الإلكتروني: 

قبل أن نتحدث عن تاريخ النشر الإلكتروني أو 50179اامالام-ع لابد من إعطاء 
تعريف لهذا الشكل الجديد من النشر. فقد جاء في قاموس كامبردج على الإنترنت ما يأني: 

'النشر الإلكتروني هو إنتاج كتب ومجلات وصحف ألخ. يمكن قراءتها 
باستعمال حاسوب على شبكة الإنترنت» أو على قرص صلب. وفي قاموس 
مريام وبستر /©6551//ا نجد التعريف الآتي: 

'النشر الإلكتروني هو توزيع المعلومات عن طريق شبكة حواسيب أو إنتاجها 
في شكل لاستغلالها بواسطة حاسوب."6 


309 


ويرتبط النشر الإلكتروني بفكرة الشبكات التي هي القلب النابض له. وفكرة 
الشبكات قديمة قدم تاريخ الإنسان؛ ويمكن أن نذكر في هذا الصدد الآبار التي 
حفرتها السيدة زبيدة زوج الخليفة العباسي هارون الرشيد على امتداد الطريق 
المؤدية إلى البقاع المقدسة» كما يمكننا أن نذكر شبكة القنوات التي أنشئت في 
بريطانيا في القرن 18 وشبكة السكك الحديدية» فالفكرة إذا قديمة جدا. 

يرتبط النشر الإلكتروني إذا بفكرة الانترنت التي بدأت محاولاتها الأولى في 
9؛» وفي 1982 كانت البداية الحقيقية للنشر الإلكتروني بظهور الأقراص 
المدمجة وأقراص الليزرء وفي 1991 ظهرت الإنترنت على المستوى الشعبي 
والتجاريء وفي 1996 ظهرت أقراص (آ/الا. 

إيجابيات النشر الإلكتروني: 

لعل من أهم إيجابيات النشر الإلكتروني هو رغبة الناشرين والمكتبيين في 
إيصال المعلومات إلى القراء بسرعة؛ ومن إيجابيات النشر الإلكتروني دمقرطة 
المعرفة ونشر العلم؛ فلم تعد المعلومة حكرا على مجموعة معينة من الباحثين أو 
الناس المحظوظين ماديا أو جغرافيا؛ فمن خلال النشر الإلكتروني يمكن متابعة أي 
تكوين في أي بقعة من العالم» من أي جامعة والحصول على شهادة معترف بها 
كما يمكن للفرد ممارسة أي نشاط فكري أو مهني من دون الحاجة إلى التنقل 
خارج بيته أو وسطه الطبيعي الذي يعيش فيه. 

ومن حسنات النشر الإلكتروني هو تقليص تكلفة نشر الأخبار أو المعلومات 
العلمية. فقد أصبح النشر التقليدي الورقي مكلفا نتيجة ارتفاع سعر الورق والحبر 
والتضخم الكبير في حجم المطبوعات الورقية. 

كما يمكننا أن نذكر هنا ميزة بالغة الأهمية للنشر الإلكتروني وتتمثل في التفاعل 
الآني مع المادة المنشورة» عكس ما كان عليه الأمر قديما؛ مما يتيح فرصة 
تصحيح أو إضافة ما يجب إضافته بناء على ردود القراء. 

ويأتي في مقدمة إيجابيات النشر الإلكتروني المحافظة على التراث الفكري 
الإنساني بتخزينه وتسهيل عملية الوصول إليه واستغلاله؛ ونذكر في هذا الشأن 
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على سبيل المثال لا الحصرء المدونات الإلكترونية التي أصبحت معينا ثرا يمستفي 
منها الباحثون موادهم البحثية في مختلف حقول المعرفة؛ ومن بين هذه المدونات 
مدونة موقع الوراق الذي جمع أكثر من مليون صفحة من التراث العربي 
الإسلامي» مما أتاح للباحثين عربا وأجانب إمكانية قراءة أي كتاب ترائي قد لا 
يكون متاحا دائما في شكله الورقي. 

ولا يمكننا الحديث عن النشر الإلكتروني من دون ذكر شكل بي دي أف الذي 
جعل الآلاف من كتب التراث بين يدي الباحثين» ما كان لهم أن يصلوا إليها لولا 
هذه الإمكانية التكنولوجية الجديدة. ومن إيجابيات النشر الإلكتروني: 

-تقليص الأعمال الروتينية» والاستفادة من وقت العاملين لأداء أعمال ضرورية أخرى؛ 

-الحفاظ على البيئة. فالنشر الإلكتروني يقلص من استخدام الورق الذي يعتمد 
في صناعته على تقطيع الأشجار مما يخل بالتوازن البيئي؟؛ 

- إدارة المعلومات يسهولة وسرعة أفضل من الطوق التقليدية؛(00) 

الملكية الفكرية 

جاء في المادة 21 من الأمر 05-03 المؤرخ في 19 جمادى الأولى 1424 
الموافق 19 يوليو 2003 المتعلق بحقوق المؤلف والحقوق المجاورة ما يأتي: 

'ايتمتع المؤلف بحقوق معنوية ومادية على المصنف الذي أبدعه. تكون الحقوق 
المعنوية غير قابلة للتصرف فيها ولا للتقادم ولا يمكن التخلي عنها.'(!1) 

وفي قانون حماية الملكية الفرنسي نجد المادة الآتية: 

تحمي أحكام القانون الحالي حقوق المؤلفين على كامل المؤلفات الفكرية» مهما 
كان نوعهاء أو طريقة تعبيرهاء أو استحقاقها أو غايتها.'2١)‏ 

كما يبدو من خلال هذين التعريفين للملكية الفكرية فإن كل الدول سنت قوانين 
لتحمي المبدعين إيمانا منها بأن مثل هذه القوانين هي التي تكفل حقوق الأفراد 
وتضمن المنافسة الشريفة. ولكن من خلال اطلاعنا على تراثنا الفكري الإسلامي 
وجدنا أن الإسلام كان أول من تحدث عن حماية الملكية الفكرية من خلال إيجاد 
معايير تحفظ الحديث النبوي الشريف من التشويه والضياع. فأوجدوا علم الجرح 
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والتعديل» الذي يختص بالرواة» لأن المعوّل عليه في قبول السنة أو ردّهاء هو 
السند بشكل أساسي الذي يتكوّن بمجموعة من الرجال؛: الذين يتناقلون الحديث 
المروي عن النبي - صلَى الله عليه وسلّم. ولم يكن هذا القبول أو الرد دون قواعد 
ولا ضوابط؛ بل إِنّ علماء هذا الفن قد تتبعوا تواريخ الرجال» ووقفوا على أخبارهم 
بدقة» وكانوا متجردين الحق: ولم تأخذهم في الله لومة لائم. من وجدوه عدلا 
عدلوه؛ ومّن ثبت لهم أنه مجروح جرحوه. ولم يراعوا في جميع ذلك أية اعتبارات 
شخصية, اللهمّ إلا الإخلاص لله تعالىء؛ والاحتياط لحفظ سُنة النبي يه إذا 
فالمسلمون من هذا المنطلق أول من وضع معايير لحماية الملكية الفكرية.:2!) مما 
سبق يتبين لنا أن الإسلام راعى الملكية الفكرية وأدرك خطورتها ونتائجها الوخيمة 
على الدين وعلى المجتمع إن لم توضع ضوابط صارمة تحمي المنتج الفكري من 
السطو عليه وتغييره بالإضافة أو الحذف أو التشويه. 

هل السرقة العلمية جريمة إلكترونية 

في القانون الفرنسي على سبيل المثال تدخل السرقة العلمية في باب الجنح التي 
يعاقب عليها القانون؛ ونجد بأن السرقة العلمية هي: كل إعادة إنتاج» أو تمثيل أو 
توزيع» بأي وسيلة كانت لمؤلف فكري يخرق حقوق المؤلف كما يحدده وينظمه 
القانون.4!) فالسرقة العلمية آثارها وخيمة على الجامعة وعلى البحث العلمي 
والتنمية. فالبحوث التي تنجز باستعمال جهد الآخرين لا تقدم قيمة مضافة لا 
للجامعة ولا للبلاد وهي وبال على البحث العلمي والتنمية» وتؤوسس لسلوكات لا 
علاقة لها بالعلم وبسمت العلماء. 

حتى وإن اعتبر القانون السرقة العلمية مجرد جنحة إلا أنها من الناحية 
الأخلاقية جريمة في حق العلم» واعتداء سافر على حرمة أفكار الآخرينء فالباحث 
الذي يسمح لنفسه بالسطو على جهود الآخرين يفقد بهذا السلوك صفة الباحث 
النزيه» ويفقد احترامه أمام نفسه. 
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كيفية التصدي للسرقة العلمية 

هناك طرق عديدة للتصدي لعملية السرقة العلمية» منها تطوير آليات الرقابة 
والإحصاء للبحوث الأكاديمية» مثل المشروع الذي أطلقه مركز البحث في المعلومات 
العلمية والتقنية منذ سنوات وتوقف لأسباب لا نعرفها. ويتمثل المشروع في تسجيل 
وإحصاء البحوث العلمية خاصة في مستوى الماجستير والدكتوراه. ومن شأن مشروع 
كهذا إذا أضيف إليه إيداع نسخة من بحث الطالبء كما هو الشأن في بنك البحوث على 
مستوى جامعة وهرانء أن يقلل من نسبة السرقة العلمية» ويشبط المتقاعسين من 
الباحثين الذين يلهثون وراء الشهادات من دون بذل الجهد المطلوب. 

كما يتعين على الجهات الوصية ومؤسسات البحث العلمي تفعيل قواعد الرقابة 
القانونية بمعاقبة كل من يلجأ للسرقة العلمية بعقوبات صارمة. 

وقد يكون مرد اللجوء إلى السرقة العلمية ضعف تكوين الباحث في مجال منهجية 
البحثء لذلك يتعين تنظيم دورات وملتقيات تشرح طرق الاستفادة من المواد المتاحة 
على شبكة الإنترنت. وأن هذه المواد تساعد في عملية البحث» ونتيح للباحث الوصول 
للمعلومات من دون عناءء وأن الاستفادة من هذه المعلومات تخضع لشروط حماية 
الملكية الفكرية. كما تكون هذه الدورات فرصة لتحسيس كل الباحثين بخطورة هذه 
الظاهرة وآثارها السلبية على الجامعة وعلى المجتمع بصفة عامة. 

ومن الوسائل الناجعة أيضا التكوين الجيد للطالب» والتدريب على البحث العلمي 
الجادء والاطلاع على المنهجيات الحديثة في البحث والتوثيق» وطرق الاقتباس من 
البحوث السابقة» وخاصة من مواقع الإنترنت» وتبيان خطورة الظاهرة من الناحية 
العلمية والأخلاقية؛ وهذه الوسيلة هي في حقيقة الأمر استباقية وتكون لها نتائج 
طيبة لا محالة. 

ولعل أهم وسيلة لوضع حد لظاهرة السرقة العلمية هي تفعيل الوازع الديني 
والأخلاقي لدى الطالب والأستاذ. فالسرقة العلمية لا تجوز شرعا. فقد جاء في 
قرار مجمع الفقه الإسلامي في دورته الرابعة بشأن حقوق التأليف للمؤلفين ما 
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يأتي: " فيجب أن يعتبر للمؤلف والمخترع حق فيما ألف وابتكرء وهذا الحق هو 
ملك له شرعا ولا يجوز لأحد ان يسطو عليه دون إذنه.(13) 

سلبيات النشر الإلكتروني 

لعل من أخطر سلبيات النشر الالكتروني هو السرقة العلمية» فقد أصبح من 
اليسير جدا أن يأخذ الطالب أو الباحث مادة متاحة على الإنترنت وينسبها لنفسه. 

انتهاكات حقوق الملكية 

صعوبة القراءة من الشاشة وتفويت فرصة متعة القراءة 

العمل يمكن أن يضيع بفعل فيروس إلكتروني عكس الورق 

انتشار محتويات خطيرة تهدد الأمن العام 

انتشار أفكار هدامة للأخلاق أو للنسيج المجتمعي 

عدم القدرة على مراقبة ما ينشر إلكترونيا 

نموذج أكاديمية للحفاظ على حق المؤلف 

نذكر هنا التجربة الفريدة موقع أكاديميا الأمريكي لنشر الأبحاث العلمية. يجمع 
أكثر من 87 مليون باحث أكاديمي. ويمكن الباحث من نشر أبحاثه لشريحة من 
القراء تبلغ الملايين عبر العالم بالمجان. وحسب مجلة بلوس وان 016 8105 
العلمية المتخصصة فإن الأبحاث التي تنشر على موقع أكاديميا تنال أكثر من 9069 
من الاستشهادات في الأبحاث خلال 5 سنوات. 

ومن خلال القوانين التي يسير عليها الموقع يمكننا القول بأن شروط حماية العمل 
الأكاديمي متوفرة إلى حد بعيد؛ فبعد أن يحمّل الباحث عمله على هذا الموقع» يمكنه 
أن يتابع عدد الزوار الذين اطلعوا على العملء وعدد الذين حمّلوهء ومن أي بلد. كما 
يزودك الموقع بمخطط بياني أسبوعي عن عدد الذين قرأوا عملك» وعدد التحمميلات 
ومن أي بلد. وبهذه الطريقة يمكن حصر عمليات السطو على العمل. ونظير اشتراك 
مدفوع الأجر يمكن للباحث أن يطلع حتى على أسماء الذين قرأوا أو حملوا العملء 
ومن على أي جامعة أو هيئة علمية ينتمون. إضافة إلى موقع ماندلي '[©ا206ها/! 
الأمريكي الموجه للباحثين الأكاديميين عبر مختلف أنحاء العالم. وتعمل حاليا معظم 
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المجلات الإلكترونية بنظام الإمباكت فاكتور 136101 170301 الذي يحفظ الملكية 
الفكرية من جهة؛ ويشجع على البحث الآمن من جهة أخرى. 

إن النشر الإلكتروني إن لم تحكمه ضوابط أخلاقية أولا ثم قانونية؛ فسيكون 
سلاحا قاتلا للمبادئ والأفكارء مهدما للأخلاق والعلاقات الاجتماعية ذات الطابع 
الفكري العلمي أولا ثم الإنساني. لهذا يستوجب خلق-على الأقل- بنوك علمية 
تحوي المنشورات الجادة لحمايتها ليس من السرقة فحسبء وإنما من التكرار أيضا 
وهذا يخلق خطا بحثيا استراتيجيا يثمن الجهود المبذولة. 
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استحداث منصات رقمية للاسماء الجغرافية (الطوبونيميا). 
تجربة المملكة العربية السعودية والامارات العربية المتحدة 


أ.لواتي فاطمة 
باحثة دائمة بوحدة بحث: "واقع اللسانيات وتطور الدراسات الغوية 4# البلدان العربية" 
التابعة لمركز البحث العلمي والتقني لتطوير اللغة العربية- الجزائر- 


الملخص: 

يعد التحول إلى الاقتصاد الرقمي وتوفير منصات إلكترونية من الاولويات الرئيسية 
في هذا القرن وفي جميع المجالات. ولقد أصبح العالم يميل إلى رقمنة البيانات 
والمعطيات العلمية والتقنية والأدبية والثقافية... وجعل كل ما هو ورقي رقميء لما يفيد 
هذا الأخير في تقليل الجهد وتوفير المال واستثمار الزمن. وبهذا أصبحت مسألة 
الرقمنة أمرا ضروريا في العالم العربي» من حيث ما تسمح به من سرعة لتداول 
المعلومات وسهولة الحصول عليها مما يخدم التنمية في ظل المجتمع المعرفي الراهن. 

وإن اللغة العربية تتبوأ في الوقت الراهن الرتبة الخامسة من بين اللغات الأكثر 
تداولا من حيث متكلميهاء وهي سادس لغة في الأمم المتحدة» وتأتي في المرتبة 
الرابعة استعمالا في الشابكة» وفي طريقها لإثبات موقعها في خريطة اللغات التي 
تتبوأ صدارة اللغات العالمية. 

فاللغة العربية شأنها شأن باقي لغات العالم» قادرة على مواكبة التطورات 
العالمية والتقنية ونتائجها المعرفية لان اللغة رهينة بقدرة مستعمليها واستعدادهم 
كما أن الشعوب رهينة بلغتها قوة وضعفا. فنحن أمام منعطفات تاريخية وحضارية 
وإدماج الرقمنة لخدمة اللغة العربية في العديد من المجالات أصبح واقعا مفروضا 
وليس خياراء وهذا ما يفرض عليها بلورة استراتيجيات لتطوير العمل وفق أسس 
ومعايير تضمن استمرارية الانخراط في العالم الرقمي بكل رهاناته. 
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تتناول هذه الورقة البحثية عرض بعض التجارب العربية في مجال الاسماء 
الجغرافية (الطوبونيميا)» في خلق منصات رقمية لهدا الميدان العلمي بالمملكة 
العربية السعودية والامارات العربية المتحدة» وهذا التطبيق الرقمي متوافق مع 
انظمة الجوالات الذكية المختلفة»ء ومصمم بآخر التقنيات الحديثة في انشاء التطبيقات 
الذكية. علما أننا نسعى من خلال هاته التجارب تطبيقها بالمشاريع البحثية الخاصة 
بالمجلس الأعلى للغة العربية ومدى فاعليتها بالتنمية مستقبلا. 

الكلمات المفتاحية: الطوبونيما أو الأسماء الجغرافية:» تجرية المملكة العربية 
السعودية» الامارات العربية المتحدة» المشاريع البحثية بالطوبونيمياء رقمنة اللغة العربية. 
مقدمة: 

إن الرؤية لمشاريع الرقمنة في العالم أصبحت أكثر موضوعية وأكثر واقعية ونضجا 
وإطلاعًا بالتحديات والسبل الواجب سلوكها والثمن الواجب دفعه؛ فأصبحنا نرقمن من 
أجل تحقيق حفظ جيدء ونرقمن من أجل تحسين أساليب وطرق إتاحة المعرفة للجميع. 
فالمعلومات الرقمية تكتسب بالإضافة إلى كونها منتوجًا تلقائيّا ومصدرا معرفيًا أهمية 
اقتصادية بالغة» فهي تلعب دورا مهما في التنمية الوطنية المستدامة. 

إن البحث العلمي والرقمنة من بين الاعمدة الأساسية في كل استراتيجية للدفع بعملية 
التنمية وتحقيق أهدافها عبر وسائل التواصل الجديدة والمبنية على تكنولوجيا المعلومات. 

يكتسب استخدام اللغة العربية على مستوى المحتوى الرقمي أهمية كبرى في 
تخطي الحاجز اللغويء بحيث نال موضوع استخدام اللغة العربية لإثراء المحتوى 
الرقمي على صفحات الانترنت اهتماما متزايدا خلال السنوات العشر الماضية بين 
مختلف الجهات الحكومية والاكاديمية والخاصة؛ ويتبين ذلك من خلال إدراج 
موضوع اللغة العربية في معظم الاستراتيجيات الوطنية لتكنولوجيا المعلومات 
والاتصالات وكذلك إطلاق مبادرات لتطوير استخدام اللغة العربية على الانترنت. 

اللغة العربية والرقمنة: 

قد أصبح العالم اليوم يميل إلى رقمنة البيانات والمعطيات العلمية والتقنية 
والأدبية والثقافية... وجعل كل ما هو ورقي رقمياء لما يفيد هذا الأخير في تقليل 
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الجهد وتوفير المال واستثمار الزمن. وبهذاء أصبحت مسألة الرقمنة أمرا ضروريا 
في العالم العربي» من حيث ما تسمح به من سرعة لتداول المعلومات؛. وسهولة 
الحصول عليها مما يخدم التنمية في ظل المجتمع المعرفي الراهن. إن عالم 
الأنترنيت مغمور اليوم بملايين المعلومات باللغة العربية؛ لكنها تبدو قاصرة بالنظر 
إلى حجم المعلومات بلغات أخرى كالإنجليزية والإسبانية. 

تعيش اللغة العربية وضعا تاريخيا جديدا في عصرنا الحاضر أدى بها إلى 
استخدام سلاح قوي لاكتساب المعرفة أمام رهانات وتحديات متنوعة 
الأوجه. وتتجسد هذه القوة في توظيف الوسائل التكنولوجية المتطورة التي يزيد 
تعميمها يوميا في العديد من مجالات الحياة خصوصا الرقمية التي تكاد تطغى على 
ممارسات الأفراد ومعاملات المؤسسات العمومية والخاصة. 

لقد تبوأت اللغة الغربية موقعاً بارؤا غلى خريطة المعرفة الإنسائية» وقد أقامت 
اللغة مؤخراً علاقة وطيدة مع الهندسة» وذلك من خلال هندسة الذكاء الاصطناعي 
التي تسهم فيها اللسانيات الحاسوبية 5عناؤ15ناعمنآ1 101860021م22ه200.؛ بقسط وافر 
كما تنفرد بمثل هذه الشبكة الكثيفة من العلاقات المعرفية» وهذا ما يؤكد موقعها 
على الخريطة المعرفية فهي الركيزة الأساسية للمعرفة على اختلاف أنواعها 
وكذلك ركيزة الفلسفة عبر القرون ومحور تقنيات المعلومات» وهندسة معرفتها 
ولغات برمجتهاء ورقمنة تراثهاء وإحياء حضارتهال!! . 

استطاعت اللغة العربية أن تؤكد حضورها العلمي على مر العصورء وقدرتها 
عن اللقلذة من القتفات السداضوة ورهورل إلى القررة الرشية» كينا محفت 
اللغة العربية جزءاً من برنامج الحاسوب وأنظمته؛ فهناك اطراد وتوسع وتطور 
وهذا ما سوف نشهده في المستقبل القريب من قفزات نوعية مع الرقمنة وقضاياها 
التي تحتاج إلى حلول فورية كمتطلب أساسي لإثراء المحتوى العربي الرقمي. 

لقد أشارت الاستراتيجية العربية لتكنولوجيا الاتصالات والمعلومات (2012-2007 
م)؛ التي أقرتها القمة العربية في دمشق 2008م إلى موضوع صناعة المحتوى الرقمي» 
وخلق سوق تنافسي لمجتمع المعرفة العربيء كما أكدت الاستراتيجية التي أطلقت على 
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هذا المحور اسم 'تنمية صناعة وخدمات المحتوى الرقمي العربي" إلى ضرورة السعي 
لخلق وتطوير محتوى عربي رقميء وزيادة حضور اللغة العربية على الإنترنت. 

وكما أشرنا سابقا ان الورقة البحثية ستتناول تسليط الضوء على بعض التجارب 
العربية في مجال الاسماء الجغرافية (الطوبونيميا)» في خلق منصات رقمية لهذا 
الميدان العلمي بالمملكة العربية السعودية والامارات العربية المتحدة؛ علما أن 
المجلس الاعلى للغة العربية يولي اهتماما بالغا بهذا المجال. 

الاسماء الجغرافية( الطوبونيما): 

تنبع أهمية الأسماء الجغرافية في أنها تمثل هوية الأماكن والسكانء وذات قيمة 
اجتماعية واقتصادية وتاريخية وثقافية» واهتم الإنسان بعنصر المكان منذ الأزل وزاد 
اهتمامه في الآونة الأخيرة لأهمية ربط الزمان بالمكان وربط الحاضر والمستقبل 
بالمكان وزاد الاهتمام في العلوم الجيومكانية والتي تربط المكان بكل ما يتعلق بالمسيرة 
التنموية والدفاعية لأي بلد كان» وبدأ الاهتمام أيضا بتوحيد نمط الكتابة لهذه الاسماء 
الجغرافية للحفاظ عليها كإرث ثقافي واجتماعي وديني للشعوب. 

وللأسماء جذورها التاريخية» وما تشير إليه» فهي دليل هوية وانتماء لا بد من 
معرفته جيداء والتأكيد على تعزيزه عبر السنين وتعريف الاجيال القادمة والواعدة 
به فهذا العلم يكشف عن معلومات تاريخية ودينية اجتماعية هامة لمكان بعينه عبر 
حقبة تاريخية زمنية انقضت في حضارة مضت وبادت؛» وذلك من خلال تتبع 
أصول الأسماء الجغرافية ومصادرها اللغوية . 

ولعلم الأسماء الجغرافية أهميته البالغة في جميع مناحي الحياة» بدءًا بالأمور الشخصية 
مرورا بالمعلومات لصاحب القرار والمسؤول وانتهاء بالأمور العامة أو العالمية» ولا يكاد 
يخلو أي منحى من مناحي الحياة دون المرور بذكر اسم جغرافي أو أكثر. 

إنجازات الدول العربية بالأسماء الجغرافية: 

1) إنجازات دولة الأردن:!2) 

فقد اجمع الحاضرون على اختيار المملكة الأردنية الهاشمية للشعبة العربية 
ويفوافقة المملكة الأزدفية” دائماً لتكون مقر ا: 
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قام الأردن بإنشاء موقع وهو باللغتين العربية والإنجليزية ويضم العديد من 
المعلومات عن الشعبة العربية» ويعتبر هذا الموقع منبرا للخبراء العرب لنشر 
أبحاثئهم والتواصل بين الخبراء سواء على المستوى العربي أم على المستوى 
الدولي» والهيئة الإدارية للشعبة تهيب بالإخوة والأخوات الخبراء برفد الموقع 
وإثرائه بالمقالات والأبحاث والأخبار والكتب ...الخ . 

مجلة الأسماء الجغرافية: قام الأردن بإصدار مجلة دورية للشعبة العربية على 
موقعها على الإنترنت تتضمن أهم النشاطات التي تقوم بها الدول الأعضاء وتنشر 
فيها مقالات ومحاضرات علمية لمن يرغب من الخبراء العرب. حيث صدر أربعة 
أعداد من هذه المجلة الدورية المتخصصة والتي تعتبر الأولى على المستوى العربي. 

الخرائط والمخططات: تم إنجاز العديد من الخرائط ذات المقاييس المختلفة 
ولمناطق مختلفة من المملكة الأردنية الهاشمية ولأغراض مختلفة» وتحوي هذه 
الخرائط قاعدة بيانات للأسماء الجغرافية» كما أن البعض منها يحمل الأسماء باللغة 
العربية وما يقابلها في الحروف الرومانية (ثنائية الكتابة)» وتعتبر هذه الخرائط 
مرجعا مهما وقاعدة بيانات للأسماء الجغرافية في المملكة. 

الأطالس: أنتج المركز الجغرافي الملكي الأردني طبعة جديدة من أطلس الأردن 
والعالم عام 2015م أحدهما باللغة العربية والأخرى باللغة الإنجليزية» ويتضمن 
الأطلس خرائط ومعلومات عن الأردن والبلدان العربية والعالم والقارات 
والمحيطات؛ ويحوي الأطلس صفحات عن الأردن والدول العربية والعالم 
والمحيطات والقارات والعالم» ومعلومات وجداول؛ وأعلام دول العالم والتبعيات. 
ومن الجدير بالذكر أن أسلوب الرومنة للأسماء الواردة (النسخة الإنجليزية) وفق 
النظام العربي الموحد للرومنة . 

المعاجم والفهارس: تبني المركز الجغرافي الملكي الأردني للأسماء الجغرافية 
مشروع معجم البلدان الأردنية حيث صدر الجزء الأول منه ( معجم محافظة 
البلقاء) والجزء الثاني (معجم محافظة جرش). كما تم إنجاز فهرس المواقع 
الأردنية لغايات وضع مرجعية لكافة المواقع في المملكة الأردنية الهاشمية» وتم 


321 


ترتيبه وتبويبه وفق اللوحات وكذلك وفق الحروف الهجائية» لكل المدن والقرى 
والتجمعات السكانية والخرب والأودية والعيون والجبال والتلال والسهول 
والمناطق» مع ذكر الإحداثيات الجغرافية. ويضم هذا الفهرس أكثر من ثلاثة عشر 
مسمىء ولغايات تسهيل التعامل مع هذا الفهرس تم إعداده على قرص مدمج 72© 
وفق برمجية ووعع40» تم توزيعه وتعميمه داخل الأردن على جميع الوزارات 
والمؤسسات ذات العلاقة كما تم توزيعه على معظم الدول العربية لتعميم الفائدة. 

مشروع عنونة الأردن : يهدف برنامج عنونة الأردن إلى تطوير وتفعيل أنظمة 
التسمية والترقيم على مستوى الأردن» وإيجاد بيئة وآليات تسهم في اس تخدام 
العناوين بالطريقة الصحيحة وذلك لتحسين حياة المواطن الأردني» وتهيئة الأردن 
لنمو الأعمال الالكترونية وتطبيق الأنماط الالكترونية لخدمة الأهداف التنموية 
والحياتية» وفتح المجال نحو نمو أعمال ريادية جديدة» كما ويهدف إلى تسمية 
الشوارع والتجمعات السكنية وترقيم الأبنية في مدن وقرى المملكة» وقد أنجزت 
بعض المدن الأردنية تسمية وترقيم مناطقها(عمان» الزرقاءء الفحيصء العقبة) في 
خطوة نحو استكمال بقية المدن بالتدرج. 

المنشورات والمطويات : قام الأردن وبناء على قرار المؤتمر العربي السادس 
للشعبة العربية والذي عقد في عمان عام2012: 

ولنشر الوعي بأهمية الأسماء الجغرافية» فقد عملت رئاسة الشعبة على تفعيل 
التوعية عبر عدة وسائل منها التوعية من خلال وسائل الإعلام المختلفة المقروءة 
والمرئية والمسموعة والإلكترونية» فإضافة إلى مجلة الأسماء الجغرافية فهناك 
مجلة المقياس( نصف سنوية) التي يصدرها المركز الجغرافي الملكي الأردني 
وينشر من خلالها العديد من المقالات والأبحاث والتفارير المختصة بالأسماء 
الجغرافية» كما تم إصدار كتيب عن نتائج اجتماعات ومؤتمرات الشعبة العربية منذ 
تأسيسها ولغاية العام 2015 حيث تم توثيق جميع قرارات وتوصيات المؤتمرات 
والاجتماعات العربية في مجال الأسماء الجغرافية» أضف إلى ذلك إصدار 
(مطويات) تعريفية بالأسماء الجغرافية وعددها عشر مطويات. 
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إنشاء موقع الشعبة العربية للأسماء الجغرافية: 

إنشاء موقع الكتروني ثنائي اللغة مع خدمات مخصصة إضافية بطريقة خلاقة 
جدا وباستخدام تقنيات مبتكرة لتناسب الأهداف الحالية والمستقبلية للشعبة العربية 
لخبراء الأسماء الجغرافية. ويمثل الموقع الالكتروني أهمية بالغة وفائدة كبيرة وهو 
يمثل حلقة وصل مع متلقي الخدمة والفئة المستهدفة» كما أنه أصبح ضرورة ملحة 
لنجاح أي عمل لسهولة الوصول إليه من خلال أجهزة الحواسيب وفي الوققت 
الحالي من خلال أجهزة الهواتف المتنقلة التي أصبحت في متناول جميع شرائح 
المجتمع بمختلف فئاته كذلك تتصف بعامل السرعة والمجانية. ويعتبر موقع الشعبة 
العربية الحالي خطوة على طريق تحقيق التعاون العربي المشترك في مجال تنميط 
الأسماء الجغرافية. 

2) إنجازات سلطنة عمان في مجال الأسماء الجغرافية:!3) 

اهتمام سلطنة عمان بأسماء الأماكن قديم قدم الزمان والمكان لهذا البلد» وتمثل 

هذا في سرد الوقائع التاريخية للكتاب المؤرخين إضافة إلى إصدار عدد من 
الموسوعات والمعاجم لأسماء الأماكن العربية والعمانية ودواوين الشعر والتي 
احتوت وصف لبعض المواقع والأماكن العمانية. 

أنشأت الهيئة الوطنية للمساحة قسم الجغرافية تم رفعه إلى مستوى فرع في 
العام 2015 م مهمته كالتالي: 

أ- تعريب جميع أنواع الخرائط العمانية؛ 

ب- المراجعة والتحقق الحقلي والمكتبي لجميع الأسماء الجغرافية العمانية؛ 

ج- جمع وتحديد مواقع جميع الأسماء الجغرافية العمانية الغير متوفرة لدى 
المصادر والمراجع في الهيئة الوطنية للمساحة؛ 

د- المحافظة على هوية الاسم الجغرافي العماني وتوحيده وضرورة نقله إلى 
اللغات الأجنبية بصورة تضمن له عدم التشويه والتحريف وتحفظ أصالته ويكون 
متجانسا على المستوى الوطني والإقليمي والدولي وتمثل الهيئة الوطنية للمساحة سلطنة 
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عمان في المؤتمرات واللجان الدولية والإقليمية بما في ذلك الخاصة بالأسماء 
الجغرافية؛ 

ه. إنشاء وإدامة قاعدة الأسماء الجغرافية للسلطنة. 

قاعدة الأسماء الجغرافية العمانية: 

أنشأت الهيئة الوطنية للمساحة قاعدة بيانات للأسماء الجغرافية» وهي تحوي 
معلومات عن الاسم الجغرافي كاسم المكان ونوع الظاهرة وإحداثياته وتبعاته 
الإدارية ونقله الحرفي إلى اللغة اللاتينية باستخدام (النظام العربي الموحد لنقل 
الأسماء)» إضافة إلى ذكر الجهة المعتمدة للاسم مع إشارة إلى الوثائق الخاصة 
بذلك؛ وتضم القاعدة أكثر من 9000 (تسعة ألاف أسم جغرافي معتمد). 

3) إنجازات دولة قطر في مجال الاسماء الجغرافية:!4) 

قام مركز نظم المعلومات الجغرافية بدولة قطر بإنشاء أرشيف رقمي 111181 
6 للأسماء الجغرافية لدولة قطر. 

أرشيف قطر الوطني الإلكتروني للأسماء الجغرافية: قام مركز نظم المعلومات 
الجغرافية بتوفير معلومات متكاملة عن الأسماء الجغرافية وما يتعلق بهاء مثل 
الإحداثيات الجغرافية (خطوط الطول والعرض).» تعريف شامل لمعاني الأسماءء 
وجود بعض الصور الفوتوغرافية والفيديو للعديد من مواقع الأسماء الجغرافية من 
خلال عذة منتجات رقمية ومطبوعة منها: 

0 
الجغرافية وتصنيفها وإحداثيات موقع كل منها؛ 

» برنامج المرشد والذي يعمل على الحاسوب الشخصي ويمكن البحث عن 
الأسماء ورسم خارطة موقعها وعرض الوصف وسبب التسمية والصور والفيديو 
وتسجيل صوتي للفظ الاسم باللهجة القطرية؛ 

ويقوم برنامج المرشد بعرض صور الأقمار الصناعية الحديثة لدولة قطر 
والخرائط الخطية للشوارع وأسمائهاء وأرقام المنازل والبيوت والفلل والأبراج» ورموز 
المعالم من فنادق ومطاعم ومقاه وأندية وملاعب ومراكز صحية ومساجد ومدارس 
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وغيرها. ويسمح البرنامج لأي مستخدم الوصول إلى أي عنوان يريده على خريطة 
دولة قطرء ذلك لأنه يستفيد من قاعدة معلومات ضخمة أعدها مركز نظم المعلوأمات 
الجغرافية تتضمن قاعدة بيانات المعالم التي تضم حوالي 6000 معلم» وقاعدة بيانات 
الأسماء الجغرافية (أكثر من 3500 اسم جغرافي)» وبيانات الرقم الموحد للمباني التي 
بلغت لحدود اللحظة 85 ألف رقم لعقار أو مبنى» علاوة على الصور الحديثة. 
يتيح البرنامج البحث وتحديد موقع الأسماء الجغرافية من خلال كتابة جزء من الاسم 
أو كل الاسم. ويعرض موقع الاسم الجغرافي وكذلك صورة فوتوغرافية له ووص فا 
وكذلك سبب التسمية وكيفية نطق الاسم الصحيح صونيا . 

« برنامج دليل المواقع الالكتروني على أجهزة الحاسوب الشخصي ويمكن من 
البحث عن الأسماء ورسم خارطة موقعها وعرض الوصف وس بب التسمية 
والصور والفيديو وتسجيل صوتي للفظ الاسم باللهجة القطرية؛ 

« برنامج بوابة نظم المعلومات الجغرافية على موقع المركز على شبكة الانترنت؛ 

«- كتاب «الفرجان» يهدف لتوثيق الأسماء الجغرافية للفرجان (الأحياء) 
والضواحي والقرى والمناطق البرية والساحلية لدولة قطر كتراث للأجيال ولتوفير 
مرجع يوضح أصل التسمية مع خرائط تساعد في الوصول إلى هذه المواقع. 
المصدر الرئيس لبيانات الكتاب هو الأرشيف الرقمي لمشروع مسح الأسماء 
الجغرافية. تم تقسيم الكتاب تبعا للبلديات الثمان في الدولة حيث يبدأ كل قسم 
بخارطة للبلدية تبين موقعها على خارطة الدولة وحدودها الإدارية يتبعها قائمة 
بالأسماء الجغرافية في تلك البلدية حيث تعتبر الفرجان أو الأحياء بمثابة الممستوى 
الثالث من التقسيم الإداري في الدولة والذي يبدأ بالبلديات تليها المناطق. 

4) أنشطة جمهورية مصر العربية في توحيد الاسماء الجغرافية:!5) 

أولا:- جمع وتوثيق وتوحيد أسماء الأماكن: تطبيقا لتوصيات مؤتمرات الأمم 
المتحدة لتوحيد الأسماء الجغرافية فأنه يجرى حاليا توثيق أسماء الأماكن المصرية 
في قاعدة بيانات جغرافية لمشروع الحصر الخرائطي لتعداد السكان والإإبسكان 
والمنشئات 2016 الذي يقوم به الجهاز المركزي للتعبئة العامة والإحصاء. 
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ثانيا:- المشاركة في المؤتمرات الدولية ذات الصلة 

ثالثا:- المشاركة في أعمال مجموعات عمل فريق خبراء الأمم المتحدة المعنى 
بالأسماء الجغرافية 

رابعا:- المشاركة في أعمال اللجان الفنية بالشعبة العربية لخبراء الأسماء الجغرافية 

خامسا: المشاركة بأعمال لجان عمل دولية ذات صلة 

سادسا:- المشاركة بالنشرات المعلوماتية النصف سنوية لفريق الخبراء 

سابعا:-التوعية بالأسماء الجغرافية 

5) إنجازات الدولة الجزائرية في الاسماء الجغرافية:©) 

لقد اعتنت الدولة الجزائرية بالأسماء الجغرافية من خلال البحوث الاكاديمية 
المقدمة في هذا المجال واعتناء بعض مخابر ومراكز البحث بالمشاريع البحثية 
ومنها مركز البحث في الانثروبولوجيا الاجتماعية والثقافية بأعمال بحثية في مجال 
الطوبونيماء ففتح لها وحدة خاصة تعتني بهذا المجال العلمي» 'وحدة البحث في 
النظم التسموية". 

تتولى وحدة البحث في النظم التسموية في الجزائر ما يأتي: 

- دراسة النظم التسموية في الجزائر من خلال الإسهام في تأسيس جهاز وطني 
لتحصيل الأسماء الجزائرية الخاصة؛ 

- تحليل نظم تسمية المواقع الجزائرية والأنثروبومونيك : التاريخ» السر والتوحيد؛ 

- ترقية البحث في علوم الأعلام . التأطير وإنشاء مجموعة ببليوغرافية حول 
أصل أسماء الأماكن والأشخاص في الجزائر؛ 

- الإسهام في وضع سياسة وطنية في مجال توحيد كتابة الاسماء الجزائرية 
الخاصة (توصيات الامم المتحدة جامعة الدول العربية)؛ 

- إنجاز الخبرات» التكوينات والتأطيرات» المنشورات والملتقيات العلمية. 

تتشكل وحدة البحث من قسمي البحث الآتي ذكرهما: 

- قسم البحث: نظم تسمية المواقع الجغرافية الجزائرية: التاريخ» التسيير والكتابة 

- قسم البحث : نظم الانثروبومونيك الجزائرية: التاريخ» التسيير والكتابة. 
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وكذلك أعمال الملتقى الدولي: "الطوبونيميا في العالم العربي ودول الساحل 
العمق الثقافي وتوحيد الأسماء" من تنظيم مركز البحوث ما قبل التاريخ: التاريخ 
والانثروبولوجيا (07118811).» بقسنطينة» سنة 2016. 

شارك فيه العديد من الدول العربية والدول الساحل في إفريقيا بالإضافة إلى 
رئيس المجموعة العالمية لخبراء الأسماء الجغرافية والعديد من العلماء والخبراء 
في مجال الأسماء الجغرافية» وتم تقديم العديد من أوراق العمل في مجال الأسماء 
الجغرافية والأعلام» وخرج المؤتمر بالعديد من التوصيات والمقترحات التي تهم 
الأسماء الجغرافية . 

6)-انجازات الجمهورية التونسية:77) 

قام المركز الوطني لرسم الخرائط والاستشعار عن بعد منذ الدورة الثامفة 

والعشرين لفريق خبراء الأمم المتحدة للمسميات الجغرافية التي التأمت بنيويورك 
من 24 أفريل إلى 2 ماي 2014 بعدة أنشطة ذات الصلة بمجال المسميات 
الجغرافية كما شارك ممثل لتونس في العديد من التظاهرات الوطنية والدولية 
وقدمت أوراق علمية حول موضوع المسميات الجغرافية. 

7-انجازات دولة فلسطين في الأسماء الجغرافية:!85) 

إعداد أطلس فلسطين للأسماء الجغرافية (في حدود عام 1967) والذي يجري 
الآن تدقيقه النهائي قبل البدء بعملية الطباعة» حيث يشتمل بإضافة الأسماء 
الجغرافية على شبكة الشوارع القائمة حالياء والمناطق المأهولة والأودية والأنهار 
والكنتور على ألا يتم إظهار أسماء المستوطنات أو مواقعها. 

للخرائط الالكترونية.660710108.05) نشر الأسماء الجغرافية عبر ب 

حيث عقدت اللجنة الوطنية للأسماء الجغرافية عدة اجتماعات وناقشت تطبيق 
المعايير الخاصة بالأسماء الجغرافية بالرجوع لعلم الطوبونيما. 

8-انجازات المملكة العربية السعودية:(9) 

انشات لجنة وطنية للأسماء الجغرافية تضم الجهات الحكومية ذات العلاقة» 
وترمي إلى خدمة أسماء الأماكن في المملكة وتحقيقها ومقرها دارة الملك عبد 
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العزيز. وهي تهدف إلى توحيد الجهود ذات الصلة بالأسماء الجغرافية بالمملكة 
العربية السعودية من حيث الكتابة والضبط والتهجئة وكل ما يخص المعيار الوطني 
لهاء وقاعدة بياناتهاء وممارسة الأعمال ذات الصلة في تمثيل المملكة في 
المؤتمرات والندوات الخارجية. 

تضم اللجنة الوطنية للأسماء الجغرافية حتى الآن ممثلين لخمس عشرة جهة حكومية. 

وقد قامت بعدة انجازات منها: 

1) موسوعة أسماء الأماكن في المملكة العربية السعودية بالتعاون مع هيئة 
المساحة الجيولوجية السعودية وتشمل الموسوعة ما يأتي: 

بيانات الأسماء مرتبة ألفبائيا مع كتاباتها بالحروف اللاتينية:؛ وإحدائياتها 
وتصنيفهاء وربطها بالخرائط» وكذلك ارتباطها الإداري. وجاءت في ستة أجزاء 
خصص تسم من الجزء الأول لتقديم الموسوعة ولإعطاء معلومات عامة عن 
المملكة العربية السعودية وجغرافيتها» إضافة إلى بعض المعلومات الأخرى؛ 

2 معجم البلدان والقبائل في شبه الجزيرة العربية والععراق وجنوبي الأردن 
وسيناء: اشتملت أصول معجم البلدان والقبائل في شبه الجزيرة العربية والعراق 
وجنوبي الأردن وسيناء على عدة معاجم باللغة الإنجليزية؛ 

3) دليل الطرق في شبه الجزيرة العربية: يعد كتاب «دليل الطرق في شبه الجزيرة 
العربية ذا صبغة استراتيجية سرية. ويتناول وسائل المواصلات المتوافرة في الجزيرة 
العربية في مطلع القرن العشرين إلى جانب المعلومات الصادرة من الجهات الرسمية. 
كما يتحدث هذا الكتاب عن مناخ الجزيرة العربية» ويذكر درجات الحرارة والرطوبة 
في عدد من مدنها الكبرى؛ كما فصل الكتاب الحديث عن العادات الصحية والأمراض 
الشائعة في المناطق الحارة والحيوانات والزواحف الضارة فيها؛ 

4) معجم الأماكن الجغرافية في البحر الأحمر: يهتم مشروع معجم الأماكن 
الجغرافية في البحر الأحمر بإعداد معجم جغرافي عن أسماء الأماكن الجغرافية في 
البحر الأحمر والخلجان المتصلة به مثل خليج العقبة وخليج السويس وخليج عدن 
وسواحلهما وجزرهما بالكامل. ومن المعروف أن هناك تسع دول تطل عليه هي: 
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المملكة العربية السعودية» والمملكة الأردنية الهاشمية» وفلسطين المحتلة والجمهورية 
اليمنية» وجمهورية مصر العربية» وجمهورية السودان» وجمهورية أريترياء وجمهورية 
جيبوتي» وجمهورية الصومال. وقد أدرجنا جميع الأسماء التي تطل على البحرء مع 
جميع الأماكن التي يمكن أن يراها الراكب وهو في البحر على سفينته. 

المستكشف الجغرافي 

وبيت القصيد والاهم في كل هذا هو انجاز المملكة العربية السعودية لمنصة 
رقمية بهذا المجال ألا وهو المستكشف الجغرافي. 

في خطوة تكنولوجية متميزة للتعرف على جميع المناطق السعودية عبر 
مستعرض على شبكة الإنترنت» يتيح لمستخدمي الموقع البحث في الأسماء 
التفرافية البلاده وعبة ف ترق المشاركعة الميشعيةة واحانة انطلماك الوه 
السعودية 2030" في توفير منتجات رقمية:؛ أطلقت إدارة الملك عبدالعزيزء تطبيق 
الهواتف الذكية الرسمي للموقع الإلكتروني لمشروع مستكشف الأسماء الجغرافية 
في السعودية» ونفذه المركز السعودي لنظم المعلومات الجغرافية التاريخيةء تحت 
إشراف اللجنة الوطنية للأسماء الجغرافية في السعودية. 

يقدم المستكشف الجغرافي مجموعة من الخدمات التي تغطي مجموعة كبيرة من 
الاستخدامات المختلفة والتي يمكن الاستفادة منها من خلال عدة شرائح مختلفة من 
المستخدمين وذلك على صعيد أمانات المملكة العربية السعودية. يحتوي هذا 
المستكشف الجغرافي على مجموعة من الادوات الجغرافية الممكن تطويعها لزيادة 
انتاجية العمل على نطاق الأعمال البلدية بمختلف مدن المملكة. على سبيل المثال 
يمكن للمطوريين العقاريين استخدام هذا النظام لمراجعة تصاميم المخطغطات 
المقترحة والتأكد من ملاءمتها للبيئة المحيطة بها أو التأكد من صحة ودقة الرفع 
المساحي لمخطط أو قطعة أرضء إضافة لبعض المهام الأخرى العامة مثل البحث 
عن مخطط أو قطعة أرض. يحتوي النظام أيضا على مجموعة من الأدوات 
المساعدة مثل طباعة خرائط أو إضافة صور أقمار صناعية للخريطة الأساسية 
وغيرها من الادوات المتنوعة المهمة. 
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:ىلها 0 مستكتيف الأسماء الجخرافية سي :: :سور 


بالمملكة العربية السعحودية 2 


عرض نتاتج البحث 

تعرض نتاجج البحث على خرائط 
تفاعلية (خرائط طرق ومرئيات فضائية) 
مح إمكانية عرض الأماكن المصورة 
بانورامياً. أو استخدام عناصر المشاركة 
أو التنقل إلخ. 


والشكل الآتق يوسم خاصية الانتقال إلى 
النقطة امختارة وعرض الطريق من 
موقعك المالي على اللترائط (خاصية 
2-17 


ويمكن تحميل التطبيق الذكي من متجر تطبيقات "أندرويد"» ومتجر تطبيقات 
الل توشكن النطيق في التظاميق الستتخدمين من البحك حن الأساء الحترافة 
في السعودية داخل قاعدة بيانات تحتوي على ما يزيد على37000 اسم جغرافي 
وعرض موقعه على خرائط جوجلء واستعراض تفاصيله» مثل: الاسم الجغرافي 
باللغة العربية» والاسم الجغرافي باللغة الإنجليزية 'مرومن". وفي أي منطقة إدارية 
يقع» ومعرفة تصنيفه هل هو: سكني» زراعيء جبلي» رملي؛ بحريء فضلاً عن 
عرض الإحداثيات الجغرافية لكل اسم جغرافي. 

ويتيح التطبيق للمستخدم كذلك إضافة أسماء جغرافية جديدة» والبحث بالخريطة» 
وإيجاد أقرب الأسماء الجغرافية من موقع المستخدم الحاليء وإنشاء المسار 
الملاحي إليهاء والتبديل بين خرائط الطرق والمصورات الفضائية. 

9)-انجازات الامارات العربية المتحدة بالأسماء الجغرافية: 19) 

تعد دولة الإمارات العربية المتحدة من الدول العربية السباقة في تطبيقات 
الأسماء الجغرافية للدلالات المكانية والاستخدامات اليومية للأسماء الجغرافية بما 
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يسهل الحياة اليومية للسكان القاطنين في دولة الإمارات وزوارهها. وقد تمكنت 
الهيئات العاملة في الأسماء الجغرافية في الدولة من جمع وتوثيق غالبية الأسماء 
الجغرافية وجاري حاليا العمل في استكمال وتحديث قواعد بيانات بقية الأسماء 
الجغرافية في الدولة. وتمكنت مؤسسات الدولة المعنية بالأسماء الجغرافية والمكانية 
من خلال التطبيقات الذكية والاستخدام المكثف للتقنيات الحديثة من التقليل من 
بعض المشكلات البيئية والعصرية التي تواجه المجتمعات النامية. كما أسهم 
حضور ومشاركة وفود الدولة وخبرائها في التجمعات العالمية المعنية بالأسماء 
الجغرافية وخاصة تلك الاجتماعات التي عقدت تحت مظلة 172161806171 والشعبة 
العربية لخبراء الاسماء الجغرافية من الاطلاع المستمر والتشاور مع خبراء 
الأسماء الجغرافية لتطوير البنية التحتية للأسماء الجغرافية في الدولة. 

وتمكنت الجهات المعنية بالأسماء الجغرافية من التنسيق المستمر بين المؤسسات 
الاتحادية والمحلية في دولة الإمارات والمتمثلة في المؤسسات الاتحادية والبلديات 
المحلية التابعة لإمارات مثل دائرة الشؤون البلدية في إمارة أبوظبي واللجان العاملة في 
هذا الموضوع مثل: اللجنة العليا للأسماء الجغرافية في إمارة أبوظبي واللجنة التنفينية 
لاعتماد الأسماء الجغرافية في الإمارة وكذلك بلديات كل من إمارات دبي والشارقة 
ورأس الخيمة والفجيرة وعجمان وأم القيوين من تطوير بنيتها التحية المعنية بتجميع 
وحصر وتوثيق الأسماء الجغرافية باستخدام احدث التقنيات. وتندرج الأسماء الجغرافية 
ضمن التوجيهات السامية لحكومة دولة الإمارات العربية المتحدة باستخدام اللغة العربية 
والتراث الإماراتي في اأسمياك حنمن أنظنة التوفة الجديددة أو الإرشاد المكاني 
والتوازن في استخدام هذه المسميات الحديثة بين المتطلبات العصرية والمحافظة على 
الهوية الوطنية وتراث البلد. 

أطلق مشروع «عنونة» والارشاد المكاني بإمارة أبو ظبي؛» حيث يعد خطوة 
استراتيجية مهمة في توفير بنية تحتية ذات خدمات ذكية لتسهيل عملية الوصول 
والتنقل في شوارع المدينة والإمارة بكل سهولة. 
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وقد تأكد أن أرقام الطرق المشار لها على اللوحات وأسماء الشوارع الرئيسية 
المعلقة على الإشارات الضوئية واضحة لجميع مستخدمي الطرق» بحيث تمكنهم من 
تحديد وجهاتهم على الفور وتسهيل عملية الاستدلال المكاني للوصول إلى العنوان. 

وقد ظهر إلى أن نظام «عنواني» يحظى بمنافع كثيرة من بينها تحسين زمن 
الاستجابة لحالات الطوارئ في عمليات الإسعاف والإطفاء والخدمات الشرطية في 
معرفة دقة العنوان خلال الحالات الطارئة» ويقلل زمن التوصيل الخاص بالخدمات 
اللوجستية» وذو دقة عالية في تحديد المواقع» ويدمج خدمة التواصل السريع عبر 
الهواتف الذكية ورموز الاستجابة السريعة» حيث يستخدم النظام الذكي «عنواني» 
تقنية تحديد المواقع الجغرافية عبر الأقمار الصناعية ورموز الاستجابة السريعة 
والاتصالات اللاسلكية حيث يحدد المواقع في كل بناية» أو مزرعة أو مبنى في 
مدينة أبوظبي أو الإمارة بأكملهاء وتكون جميع العناوين متوافقة ولا تتككرر في 
المدينة الواحدة وتبيّن الاتجاهات والأرقام بصورة واضحة. 


5 كايا 


الخاتمة 
تكتسب التكنولوجيا أهمية كبيرة في دفع عملية التدنمية إلى الامام وتحقيق 
أهدافها. ومنذ بدء الجهود الدولية الرامية إلى وضع خطة الأمم المتحدة لما بعد 
5؛: وتحديد التنمية المستدامة» باتت هذه الاهمية تتضح أكثر فأكثرء خصوصا 
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بعد "القمة العالمية لمجتمع المعلومات ما بعد عشر سنوات": على أهمية المحتوى 
الرقمي المحلي الذي يخدم حاجات وتطلعات المجتمعات المحلية ويسسمح بالتنوع 
اللغوي والثقافي على الانترنت. كما ركزت على اهمية استمرار الجهود لردم 
الفجوة الرقمية بين الدول النامية والمتقدمة وكذلك بين المناطق المدنية والريفية. فقد 
نال موضوع استخدام اللغة العربية لإثراء المحتوى الرقمي كل صفحات الانترنت 
اهتمامًا متزايدا خلال السنوات العشر الماضية من مختلف الجهات الحكومية 
والأكاديمية والخاصة» ويظهر ذلك في إدراج موضوع اللغة في معظم 
الاستراتجيات الوطنية لتكنولوجيا المعلومات والاتصالات؛ وكذلك اطلاق المبادرات 
لتعزيز استخدام اللغة العربية على الانترنت. 
الهوامش: 


() د.ناريمان اسماعيل متوليء "اللغة العربية بين الانتماء والهوية والتحديات المستقبلية في عصر 
الرقمنة"» في المؤتمر الحادي والعشرين للاتحاد العربي للمكتبات والمعلومات بعنوان" المكتبة 
الرقمية العربية: الضرورة» الفرص والتحديات في بيروت في الفقرة من 8-6 
أكتوبر2010 م الموافق 29-26 شوال1431 ه. 

مجلة الاسماء الجغرافية؛ العدد الرابع» ايار 2017» طبعت بالمركز الملكي الاردني»ء ص4 

© مجلة الاسماء الجغرافية» العدد الرابع» ايار 2017»: طبعت بالمركز الملكي الاردني» ص17 

0 مجلة الاسماء الجغرافية» العدد نفسه» ص 19 

09 نفسهء» ص 24 

© د. لواتي فاطمة» "الدراسات الطوبونيمية بالجزائر وعلاقتها بالتنمية"» بخث مقدم بالملتقى 
الوطني 'ملامح وجدة المجتمع الجزائري من خلال الواقع الاونواستيكي الطوبونيمي في مجتمع 
المعرفة. الجزائر في الفترة من 5-4 نوفمبر 58 

مجلة الاسماء الجغرافية؛ العدد الرابع» ايار 2017» طبعت بالمركز الملكي الاردني» ص 32 

9 نفسه ص 34 
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أثر البرامج الرقمية في تعليمية النصوص العربية: 
التشكيل الآلي أنموذجا. 


أ. إيمان بلحداد- طالبة دكتوراه 
جامعة الحاج لخضر- باتنة 
الملخص: 
تناقش الورقة أثر البرامج الرقمية في تعليمية النتصوص العربية لدى متعلمي 
المدارس الابتدائية» انطلاقا من أن عملية التعليم اليوم أصبحت تقحم مختلف 
التقنيات الحديثة لوسائل الإعلام والاتصال؛» ويظهر ذلك من خلال تدريس 
النصوص الأدبية» وخاصة أن مرحلة التعليم الابتدائي في حاجة ماسة إلى تشكيل 
الكلمات والنصوص لتسهيل القراءة والفهم» وبهذا اتخذنا برنامج التشكيل الآلي أو 
ما يسمى بالمشكل الآلي كنموذج لتطبيق تعليمية هذه النصوص. 
ويهدف البحث إلى تقصي دور برنامج التشكيل الآلي في تعليمية اللغة العربية 
لدى تلاميذ مرحلة التعليم الابتدائي. ولتحقيق هذا الهدف استخدم المنهج الوصفي 
التحليلي المناسب القائم على تطبيق تعليم أنشطة اللغة العربية باستخدام برنامج 
المشكل الآلي وتقييم مدى نجاحه في تحقيق الأهداف التعلمية من النشاط المقدم. 
ومن ثمة فإن الإشكال الذي تطرحه هذه الورقة البحثية: إلى أي مدى يسهم 
المشكل الآلي في تعليمية اللغة العربية لدى متعلامي مرحلة التعليم الابتدائي؟ 
ويتفرع عن هذا السؤال الرئيسي الأسئلة الفرعية الآتية: 
ما حقيقة المعالجة الآلية للغة العربية؟ 
-ما هي أهم تطبيقات المعالجة الآلية للغة العربية؟ 
-ما هي أهم منهجيات التشكيل الآلي للنصوص العربية؟ 
-كيف يمكن تطبيق برنامج التشكيل الآلي لهذه للنصوص؟ 
-هل يمكن للتشكيل الآلي أن يحل محل التشكيل البشري (باليد)؟ 
وتنتهي الورقة بتقديم خلاصة لما تم استعراضه وعدد من التوصيات الرامية إلى 
تثمين الجهود العربية في مجال المعالجة الآلية للنصوص العربية لمواكبة ركب التضور 
3235 


العلمي والتقني» وجعل المعلم والمتعلم يتخذان من الوسائل الحديئة وبرمجيات اللغة 
العربية كأساس في تعليمية أنشطة اللغة العربية لتحقيق الكفاءات المستهدفة من الدرس. 

الكلمات المفتاحية: البرامج الرقمية-تعليمية النصوص العربية- التشكيل الآلي 

مقدمة: 

لقد عرف العالم خلال أواخر القرن المنصرم ثورة معلوماتية وتكنولوجية فائقة 
التطوّرء خاصة مع الانفجار المعلوماتي والحاجة لتوصيل المعلومات بأحدث الطرق 
للمتعلمين» جعل العملية التعليمية تستقطب طرقا حديثة في التعليم باس تخدمات وسائط 
تكنولوجية حديثة بالاستعانة بوسائل تكنولوجية حديثة» تمكن عناصر العملية التعليمية من 
مواكبة تطورات العصر والتقنية المعاصرة» وخاصة في تعليمية النصوص العربية» ففي 
مرحلة التعليم الابتدائي يكتسب المتعلم مهارات لغوية كالقراءة والكتابة» ولا يتحقق ذلك 
إلا بالتمكن من التشكيل الصحيح للكلمات فالجمل ثم النصوصء وظهور برامج تساعد 
في تشكيل النصوص بمجرد النقر على تشكيل النصء ومن أشهر هذه البرامج وأحسنها 
'المشكال الآلي', الذي عرف عدة تحديثات منذ ظهوره؛ ولا تزال الآلة بحاجة إلى 
معالجات جديدة لتصل إلى حد ما درجة من الدقة. 

وبهذا سنحاول من خلال مداخلتنا تحليل الطريقة المتبعة في تعليمية النتصوص 
العربية والتشكيل حرد اي ا ل العربية للطور 


55 التشكيل ا لكان الآلي ومدى ا هذا الأخير في تحقيق 
الأهداف المنشودة من الدرسء وذلك بمحاولتنا الإجابة عن الأسئلة التالية: 

-ما حقيقة المعالجة الآلية للغة العربية؟ 

-ما هي أهم تطبيقات المعالجة الآلية للغة العربية؟ 

-ما هي أهم منهجيات التشكيل الآلي للنصوص العربية؟ 

-كيف يمكن تطبيق برنامج التشكيل الآلي لهذه للنسصوص؟ 

-هل يمكن للتشكيل الآلي أن يحل محل التشكيل البشري (باليد)؟ 
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أولا-ما حقيقة المعالجة الآلية للغة العربية؟ 

1-تعريف المعالجة الآلية للغة العربية: 

المعالجة: من وجهة نظر علم اللغة الحاسوبي هي التطبيق الآلي على مجموعة 
من نصوص اللغة»ء وذلك بتغييرها وتحويلها وإبيداع شيء جديد اعتمادا عليهاء ويتم 
كل ذلك باستعمال تقنيات وأدوات من علوم اللسانيات والإعلام الآلي. (1) 

031 ]للمالالية: 

هي العمليات الآلية التي تجري عن طريق الآلة والتي تقابلها العمليات التي 
تجري بواسطة الإنسان» والآلة التي تستعمل في المعالجة الآلية للغة هي الحاسوب 
الذي اخترع لإجراء العمليات الحسابية» لذا يجب تطويره لمعالجة المعلومات ذات 
الطبيعة اللسانية حيث أن المعالجة الآلية هي تتابع حركات حسابية تقوم بها الآلة 
وفق تسلسل زمني أي برنامج المعالجة الآلية(006ا0012]10أناة 0930م ) 
يمكن أن يكون كليًّا (10181 ) أو جزئيًا (3/01©1م ). 

*كليًا: يقوم الحاسوب بكل شيء. 

*جزئيًا: يتدخل الإنسان في بعض المراحل. 

ومعالجة شيء لساني من وجهة الآلة يواجه قيودا(0011/211165) كثيرة في وصف 
النصوص اللغوية نفسها لذا يجب نمذجة مكونات النصوص بطريقة واضحة ومتناسقة. 2) 

اللغة: عرف ابن جني اللغة بقوله:" أمّا حدّها فإنها أصوات بعبّر بها كل قوم 
عن أغراضهه". () 

وعرفها المحدثون بأنها:" نظام صوتي يمثل سياقا اجتماعيا وثقافياء له دلالته 
ورموزه؛ وهو قابل للنمو والتطورء ويخضع في ذلك للظروف التاريخية 
والحضارية التي يمر بها المجتمع. 4) 

يتضح من خلال التعريفين أن اللغة تمثل وسيلة للتعبير عن المشاعر والأفكار 
والتواصل مع الآخرين؛ وذلك بوساطة الرموز الصوتية. 

إذن فالمعالجة الآلية للغة العربية هي عملية تطويع اللغة سواء أكانت مكتوبة أم منطوقة 
يعتمد الذكاء الاصطناعي واللغويات الحاسوبية» ويستخدم في ذلك برمجيات حاسوبية خاصة 
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وتظهر هذه المعالجة في عدة مجالات منها التلخيص الآلي والتشكيل الآلي والترجمة الآلية 
والتدقيق الإملائي والنحوي والتجلي الآلي لمختلف المستويات اللغوية. 

ثانيا: ما هي أهم تطبيقات المعالجة الآلية للغات الطبيعية؟ 

هناك العدين من التطييفات: الخاضنة بالمعالجة الآلنة للغة العزبية؛ و ركزنا عذا 
على المجالات المتعلقة بالمعالجة الآلية للنصوص اللغوية منها: التشكيل الآلي 
والترجمة الآلية» والتدقيق الإملائي والنحويء كذا التلخيص الآلي. 

1 -التشكيل الآلي: 

لقد أصبح بالإمكان التغلب على أكبر معضلات اللغة العربية المتجلية في الكتابة 
العربية» وذلك بالتمكن من التشكيل باعتباره من مكوناتها الأساسية.ويعد غياب التشكيل 
في النصوص العربية من التحديات التي تواجه المعالجة الآلية للغة العربية. 

وتعتبر تقنية التشكيل الآلي في ضوء دراسات لسانية إحصائية دقيقة أسهم في 
بلورتها نظريا وتطبيقيا نبيل عليء وقد اعتمدت عدة مستويات لتحليل ومعالجة 
اللغة؛ منها المستوى الصرفي للكلماتءو المستوى الإعرابي» ومستوى التحليل 
الدلالي» كما تمكن هذه التقنية استخدام أنظمة متطورة جدا في الذكاء الاصطناعي 
والاعتماد على المعاجم اللغوية الضخمة:؛ الأمر الذي تطلب سنوات طويلة من 
البحث الدقيق» ولم يأت برنامج المشكل الآلي من فراغ؛ فهو جزء من مشروع 
ضخم يهدف أساسا إلى معالجة اللغة العربية آلياء ولقد ساعد على إنجاز العديد من 
البرامج المتطورة نشير هنا إلى بعضها: برنامج القرآن الكريم والحديث الشريف 
ونظام الاسترجاع في قواعد النصوص العربية» والبرامج العديدة في مجال التعليم 
والتكوين والثقافة» بالإضافة إلى كل هذا فإن المشكل الآلي يتم توظيفه في العديد 
من التطبيقات التقنية التي تهتم بمعالجة النصوص العربية مثل البحث في 
الأنترنيت» وتحويل النص المكتوب إلى منطوقء وكذلك الترجمة الآلية من وإلى 
العربية. (آ) وهذا يدل على أن هذا التطبيق معقد كل التعقيد بكونه يحتاج إلى 
مستويات التحليل اللغوي مجتمعة لتأدية مهمة التشكيل» وهذا ما يسعى إليه علماء 
اللغة واللسانيات الحاسوبية في تطوير تقنيات التحليل الآلي للغة العربية. 
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2-الترجمة الآلية: 

تعد الترجمة الآلية 1305131107 ©736010/من أقدم مجالات استخدام الحاسوب 
في اللغة» وقد نال هذا الجانب من اللسانيات الحاسوبية حيّزا كبيرا ومساحة واسعة 
من الجهود المبذولة» وذلك بالنظر إلى أنها الأنموذج الآلي للمنظومة اللغوية. 

وكانت فكرة الاستعانة بالحاسوب في الترجمة قد طرحت عام (1949م) 
بأمريكاء ثم تحولت إلى مشروع علمي عام (1951م) في معهد ماساشوستس للتقنية 
11.1١7(‏ )» وكانت في أوروبا والاتحاد السوفياتي» وكان عام (1954م) ميلاد 
الترجمة الآلية الفعلي» التي سرعان ما انتقل الاهتمام بها إلى المراكز البحثية 
والجامعية في أوروبا والاتحاد السوفياتي. ©6) 

جاء في مصطلحات تعليم الترجمة تحت مادة الترجمة الآلية:" وهي الترجمة 
بواسطة برنامج معلوماتي معد لتحليل النص المصدر ولإنتاج النص الهدف من 
غير أي تدخل بشري في الترجمة الآلية ويكون المترجم في خدمة الآلة» فيما تكون 
الآلة في خدمة المترجم في حال اللجوء إلى الترجمة بمساعدة الحاسوب." 7) 

وهي فرع من فروع المعالجة الآلية للغة» تهتم بترجمة اللغة إلى لغات أخرى 
باستعمال الرقمنة» والهدف منها تسهيل المهام أمام فئة غير الناطقين بها. (8) 

وتعرف بأنها تدخل الذكاء الاصطناعي عن طريق مساعدة الحاسوب لأداء فعل 
الترجمة عن طريق الأنماط اللغوية والمعرفية المخزّتة بفعل التراكيب 
ومصطلحات يسترجعها في مقابل اللغة التي يترجم منها. 9) 

وبهذا يعد هذا النمط من الترجمة من تطبيقات بحوث '"الذكاء الاصطناعي" 
وهذا مخ خاكل كحويل المع من اللغة العضدر إلى اللغة الهدت: 

ولكي يتولى الحاسوب هذه المهمة لابد له أن يتوفر على خمسة أنواع من 
المعرفة والقدرة: 10) 

*النظام اللغوي للغة المترجم منها؛ 

*عالم اللغة المترجم منها (عالم المعرفة والمعتقدات والقيم الجمالية)؛ 

*النظام اللغوي للغة المترجم إليها؛ 
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*عالم اللغة المترجم إليها (عالم المعرفة والمعتقدات والقيم الجمالية)؛ 

*توفر برنامج حاسوبي كاف لمعالجة نظامي اللغتين المشمولتين في الترجمة. 

3-التدقيق الإملائي والنحوي: 

يعد المصحّح الآلي من الأدوات الإجرائية التي تضع النصوص تحت مراقبة دقيفة 
مما يساعد على تلافي الأخطاء الإملاثية» ولقد خضع إنجاز هذا البرنامج إلى دراسات 
وأبحاث صرفية ونحوية لطبيعة اللغة العربية» وقابلية إخضاعها للتعامل الآلي. 

ويعتمد اكتشاف الأخطاء الإملائية على مبدأ بسيط» خلاصته أن الكلمة العربية 
الصحيحة لابد أن يؤدي تحليلها صرفيا إلى جذر سليم» وصيغة صرفية مسموح بها 
من ضمن تلك الصيغ التي يجوز انطباقها على هذا الجذرء وعلى هذا الأساس 
تتحول عملية اكتشاف الأخطاء آليا إلى عملية للتحليل الصرفي؛ إذ تتوقف عملية 
تصحيح الأخطاء على نوع الخطأ المحتمل» والذي يشمل: القلب المكاني» وإيدال 
الحروفء وحذفهاء وإضافتها. يتم اختبار صحة الافتراضات التي يقوم المصحّح 
الآلي بنفس الأساليب لاكتشاف الأخطاء. (!11) 

ونتيجة للعلاقة الوثيقة بين الصرف والنحو في العربية» لا يجب أن نكتفي في 
تدقيق النصوص العربية باكتشاف الأخطاء الإملائية على مستوى الكلمات بذاتها 
بل يجب أن تمتد عملية التدقيق لتشمل الجوانب المختلفة للتآخي النحوي ما بين 
الكلمات العربية داخل الجمل: 12) 

وبهذا لا تزال جهود التصحيح اللغوي في مجال المعالجة الآلية للنصوص 
العربية ترمي للوصول إلى الدقة اللغوية عموما والإملاء والنحو على وجه 
الخصوصء وهي ما تستدعي خوارزميات خاصة لفروع اللغة العربية من نحو 
وصرف وإملاءء وابتكار تطبيقات تقنية تحاول أن تظاهي العقل البشري في 
التحليل اللغوي والكتابة العربية الصحيحة. 

4-التلخيص الآلي للنصوص 51011717211221105 ]1861 

"هو استرجاع المعلومات هو عملية البحث والوصول لموارد المعلومات 
المرتبطة بمعلومات مطلوبة من مجموعة موارد معلومات.ويمكن للبحصث ضمن 
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مجموعة موارد المعلومات أن يتم باعتماد المعلومات الوصفية أو النتصوص 
الطبيعية أو باعتماد المحتوى المفهرس في حال البيانات غير النصية". 13) ومنه 
فالتلخيص الآلي للنصوص يمثل عملية إنتاج نص قصير مع الاحتفاظ بأهم ما جاء 
في النص الأصلي من معلومات. 

لقد اعتمد الملخص الآلي على ما تمّ إنجازه من تقنيات صخر في مجال البرمجة 
المعلوماتية» أي المحلل الصرفي والمفهرس الآليء والمشكل الآلي: ويمكن تلخيص 
خصائصه في المهام التالية: 

-تحديد حجم النص الأصلي المرغوب إيجاده في النسخة الملخصة؛ 

-تحديد عدد الجمل الأصلية التي تظهر في النسخة الملخصة؛ 

-تحديد عدد كلمات النص الأصلي التي يراد إدراجها في النسخة الملخصة. 14) 

ثالثا-ما هي أهم المنهجيات العامة المستخدمة في نظم التشكيل الآالي 
للنصوص العربية؟ 

تتمحور الطرائق المتبّعة جميعها في التشكيل الآلي للنصوص العربية حول 
إحدى منهجيتين أساسيتين للتشكيل الآلي» أو دمج لهما معاء وهما: (15) 

#المنيحية المعقدة على السمات اللقوية: كع هذه المكيهية الشمكل الزكسن 
والمتعارف عليه من أجل التشكيل الآلي» إذ تتضمن تكاملا معقدا بين أنظمة معالجة 
اللغات الطبيعية في مستوياتها المختلفة: الصرفية» والنحوية» والدلالية» والمقامية؛ 

*المنهجية المعتمدة على المعطياك: تعد هذه المنيجية اعتمادا مباشرا على المعطياك: 
إذ تستخدم المدونات بهدف استخراج الإحصائيات اللغوية لاستنتاج التشكيل في النص أو 
لتدريب شبكات عصبونية تسمح بوضع نموذج يمثل طريقة للتشكيل في اللغة» كما تستخدم 
هذه الإحصائيات في خوارزميات وطرائق إحصائية -كطريقة نموذج ماركوف - 
للحصول على تشكيل كامل للنص العرا بي. لاع 1100 اع00/ا! كردا المخفي. 

رابعا-كيف يمكن تطبيق برنامج التشكيل الآلي لهذه للنصوص؟ 

إن تشكيل النصوص العربية تعد عملية معقدة نظرا لما تحتاجه من إلمام بالجادب 
اللغوي من نحو وصرفء وهناك العديد من التطبيقات التي تعمل على تشكيل 
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النصوص العربية من أشهرها المشكال؛ إذ يقدّم البرنامج خدمة تشكيل النصوص 
العربية بشكل آلي» ويمكن للمستخدم تصحيح التشكيل أو مسحه عن كل نص. 

1 -وصف برنامج مشكال: 

يقدم البرنامج وظيفة نادرة لخدمة اللغة العربية (لغة القرآن)» فهو يساعد المس تخدم 
لتشكيل النصء» حيث يقوم البرنامج بمعالجة النص بعد وضعه في المربع المخحصص 
لهه ووضع التشكيل عليه (الفتحة والضمة والكسرة و...إلخ)» ومن ثمّ يمكن للمس تخدم 
النقر على أي كلمة لتصحيح التشكيل وتغييره إذا كان فيه خطأء كما أنه مساعد لعملية 
التشكيل أكثر منه مشكل آلي؛ حيث لا غنى عن معرفة المستخدم في تصحيح بعسض 
الأخطاء» وتعديل التشكيل في بعض الكلمات»؛ لكنّ مسألة التشكيل ستكون سهلة 
وسريعة ومريحة جدا للمستخدم العربي بوساطة هذا البرنامج . 19) 
كما توضّحة الصورة الآتية: 


© 

هه ى »© 
2 5 أنات برنامج مشكال: 

يستخدم البرنامج في مساعدة المستخدمين والباحثين وطلاب التراسات العليا 
(ماجستير ودكتوراه)» وغيرهم من الكتاب الذين يريدون كتابة النتصوص بالتش كيل 
حيث يقوم البرنامج بعمل تحليل للنصء ومن ثم تشكيله بشكل آلي» ومنه السماح 
للمستخدم تغيير التشكيل. 17) 

3-آلية تشكيل النصوص العربية ببرنامج مشكال: 

يعتبر موقع (مشكال) من أفضل المواقع في مجال تشكيل النصوص العربية 
حيث يتيح لمستخدميه إمكانية تصحيح التشكيل المقترح للنصء وذلك عبر النقر 
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على الكلمة المشكلة» وتحديد الاختيار الصحيح من الاختيارات المتاحة. كما يقترح 
الموقع طريقتين للاستفادة من خدماته: 

من خلال الموقع نفسه. 011106 *الطريقة الأولى: أونلاين 

*الطريقة الثانية: من خلال تحميل برامج (مشكال) على الحاسوب. (18) 

خامسا: ما دور المشكل الآلي في تعليمية النصوص العربية لتلاميذ مرحلة 
التعليم الابتدائي؟ 

1 -تعليمية تشكيل النصوص لدى تلاميذ التعليم الابتدائي: 

تتميز اللغة العربية عن باقي اللغات بالتشكيل الذي يرسم على حروفهاء وهو 
علامات وحركات توضع على الحروف لضبطها لتحقيق النطق الصحيح. 

ولأهمية التشكيل في مرحلة التعليم الابتدائي في كل المواد الدراسية» وبخاصة 
في نصوص القراءة للغة العربية» إذ ورد التنتصيص عليه في الكفاءات الختامية 
لميدان فهم المكتوب؛ غير أن التنصيص الوارد في الكفاءات الختامية عن حجم 
المشكول في النصوص لم يوضّح بدقة الضوابط التي وجب العمل بها 
واحترامهاعند تشكيل نص ما؛ لأن حجم المشكول من النصوص فيه تفاوت بين 
المستويات» فمن نصوص مشكولة شكلا تاما (الطور الأول) ثم نرتقي إلى نصوص 
أغلبها مشكولا (الطور الثاني)» ثم ختاما إلى نصوص مشكولة جزئياء كما يوضحه 
الجدول الآتي للكفاءات الختامية لميدان فهم المكتوب: 19) 
المستويات | الكفاءات الختامية لميدان فهم المكتوب 
الدراسية 
السنة الأولى يفك الرموز. ويقرأ نصوصا بسيطة بيسرء من مختلف الأنماط ويفهمهاء 
ابتدائي بالتركيز على النمط الحواريء تتكون من عشر كلمات إلى ثلاثين كلمة 
'مشكولة شكلا تاما". 
السنة الثانية | يفك الرموزء ويقرأ نصوصا قصيرة قراءة سليمة من مختلف الأنماطء 
ابتدائي وإفهامهاء بالتركيز على النمط التوجيهيء تتكون من ثلاثين كلمة إلى 
ستين كلمة '"مشكولة شكلا تاما." 


السنة الثالثة | يقرأ نصوصا أصلية؛ قراءة سليمة؛» مسترسلة من مختلف الأنماط 
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ابتدائي ويفهمهاء بالتركيز على النمط السردي؛ تتكون من ستين كلمة إلى تسعين 
كلمة "أغلبها مشكولة". 
السنة الرابعة | يقرأ نصوصا أصلية» قراءة سليمة مسترسلة ومعبرة من مختلف الأنماط 
ابتدائي ويفهمهاء بالتركيز على النمط الوصفيء تتكون من تسعين كلمة إلى مائة 
وعشرين كلمة أغلبها مشكولة. 
لسن | يقرأ نصوصا يغلب عليها النمطان التفسيري والحجاجي تتكون من مائة 
الخامسة | وعشرين إلى مائة وخمسين كلمة؛ مشكولة جزئياء قراءة تحليلية سليمة 
ابتدائي ويفهمها. 

2-ضوابط التشكيل لنصوص مادة اللغة العربية: (20) 

أ-في الطور الأول الابتدائي:(التشكيل تام) 

-تشكل الكلمات في النصوص شكلا تاما. ومع ذلك: 

* لا تظهر الحركات قبل الأحرف الصائتتة» الألف والواو والياء؛ 

*تكتب همزة الوصل إذا كانت ملفوظة حركة على الألف. وصادا صغيرة على 
الألف إذا لم تلفظ. 

ب-في الطور الثاني الابتدائي: (التشكيل هو الغالب) 

- لاتظهر الحركات قبل الأحرف الصاتتة» الألف والواو والياء؛ 

- لا تشكل أواخر الأعلام إلا إذا كانت منونة بتنوين الفتح مع الألف؛ 

- الحرف المتبوع بحرف مد لا يشكلء لدلالة حرف المد على الحركة للتجانس بينهما؛ 

- الحرف قبل تاء التأنيث لا يضبطء لأن حركته في هذا الموضع الفتحة دائما؛ 

- لا تظهر الحركات قبل الأحرف الصائتتة» الألف والواو والياء؛ 

- حروف المعاني (مثل حروف الجر) لا تشكل إلا إذا كان ذلك وظيفيا. 

ج-في الطور الثالث: (التشكيل جزئي) 

- يقتصر التشكيل على ما كان منه وظيفيا منعا للالتباس؛ 

- الأعلام العربية والألفاظ الأعجمية لا تشكل أواخرهاء ويقتصر تش كيلها 
الداخلي على الحد الأدنى الضروري؛ 
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- تظهر الشدة دائما باستثناء الأسماء الموصولة» والأحرف الشمسية في بداية 
الأسماء المحلاة بالألف واللام 


- همزة القطع تظهر دائماء أما همزة الوصل فلا تكتب سواء لفظت أو لم تلفظ؛ 

- إشارة همزة القطع تحت الألف مكسورة» وفوق الألف مفتوحة أو مضمومة 
فتضبط مضمومة فقط» وموضعها في غير هذه الحالة دال على حركتها. 

3 -نموذج تطبيقي لتعليمية النصوص باستخدام المشكل الآلي: 

لقد اخترنا نصًا تحت عنوان "أحمد يرحب بكم" من كتاب اللغة العربية للسنة 
أولى ابتدائي للجيل الثاني» من المقطع الأول "عائلتي". في ميدان فهم المنطوقء كما 
هو موضح في الصورة الآتية: (1*) 


غائلتي 


1 
0 أَحْمَّذ يَرَحُبْ بِكُمْ 
قَهمٌ المنطوق 
مَرْحََا بكُمْ يَا أضدقاتي . 
ني كحت صَغيرَةٌ اسْمُها حَديجّة . 
آبي تَجَارٌ مي مَعَلَمَةٌ . 
أحبٌ وَالدَي وَأَطِيعْهُمَا . 
أُمَارِسٌ السبَاحَة وَأَهْوَى كُرَةَ القَدَم . 
8 و» "مشكال: تشكيل النصوص العربية. 
اهف تحرير”. عرض" أدوت . صاعنة 


تشكيل ]| 8 تشكيل فختزك ] حذف التشكيل ] | نص عشوائي 
التشكيل 


أنا اسمي أحمد, عم ري ست سدوات. 
لي أخت صغيرة اسمها خديجة. 

أبي نجار وأمي معلمة. 

أحب والدي وأطيعهما. 

أما رس السباحة وأدوى كرة القدم. 
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الخطوة الأولى: إدخال النص المراد تشكيله في الحيز الخاص بكتابة النصء إذ 
قمنا بكتابة نص فهم المنطوق 'أحمد يرحب بكم' كما توضحه الصورة الآتية: 

الخطوة الثانية: النقر على " تشكيل مختزل" ثم "تشكيل" فيظهر النص مش كولا 
كما هو ممثل في الصورة الآتية: 

ملاحظة: يمكن حذف التشكيل بالنقر على 'حذف التشكيل": كما يمكن اختيار 
نص مكتوب مسبقا لتشكيله» بالنقر على خانة 'نص عشوائي" لتظهر لنا مجموعة 
محدودة من النصوص التي يمكن تشكيلها. 

4-تقييم طريقة تعليم اللغة العربية باستخدام طريقة المشكل الآلي: 

إن مرحلة التعليم الابتدائي تستدعي معلما متمكنا له أسلوب في توصيل 
المعلومات والدروس للتلاميذ إذ تمثل عماد التعليم» بها يتم تكوين أجيال نحو 
الهدف, وقد ظلت المنظومة التربوية تسعى لتحقيق جملة من الأفداف في كل 
المستويات الدراسية؛ من السنة أولى إلى السنة الخامسة ابتدائي» وهي تمثل ما 
يسمى ب "الكفاءات الختامية لميدان فهم المكتوب".ففي كل مرحلة يتعيّن على المعلم 
أن يكسب متعلميه مجموعة من التعلمات وأخصّ هنا -طريقة تعليم التشكيل 


لف" تحرين” عرص" أدوات!' مساعدة 


لها 4 © ق © © 


تشكيل ]| © تشكيل فختزك حذف التشكيل 


نص عشوائي 
التشكيل 


عَالدَيُ 1 | ذم 'المظ وق أ حي د ترتدرب” بكم 'مترئدم) بكم 'يا أصدقائي . |1]اينمي 2 عن تري سيت" سدوات . لي أعت” صكورة تايدنه ي) خديجة . أبي تدر" 


وأدي مغكهة". أخب؛ واليي وأظيدم). أمارس“السباحة وأووى " كثرة القكام ". 
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بالتدرج؛ بداية بنصوص مشكولة شكلا تاما (الطور الأول) ثم نرتقي إلى نصوص 
أغلبها مشكولا (الطور الثاني)» ثم ختاما إلى نصوص مشكولة جزثيا. 

وطريقة تعليمهم للتشكيل بكتابة المعلم شكل الكلمات على السبورة ويقلدها 
التلاميذ بالكتابة على ألواحهمء وذلك باتباع مراحل تعليمية محددة. 

ولكن نظرا للتطور المتسارع والتكنولوجيا الرقمية التي تسعى لإقحام الوسائط 
المتطورة في التعليم باعتبارها وسائل تعليمية حديثة» ارتأينا أن نستخدم برنامج 
المشكال الآلي كنموذج تطبيقي لتعليمية النصوص في فهم المنطوق والقراءة 
بمراعاة الحركات الإعرابية والتشكيل الصحيحء وهذا لا يتسنى إلا بتدريب التلاميذ 
على قواعد التشكيل وهذا بالتدرّج في بناء التعلمات عبر المراحل التعليمية بداية 
بوضعية الانطلاق فبناء التعلمات وأخيرا الاستثمار. 

فاعتماد المشكال الآلي في تشكيل النصوص وعرضها باس تخدام الحاسوب 
يجعل المتعلمين يركزون على العنصر البصريء دون الكتابة على الألواح» كما أن 
البرنامج بزيادة حجم الخط تظهر الكلمات وكأنها مقطعة؛ بكتابة غير واضحة 
وخاصة أن تلاميذ المرحلة الأولى بحاجة إلى التجسيد على السبورة والكتابة 
والشكل المتدرج؛ كما أن طريقة التشكيل الآلي تنعدم فيها مشاركة التلاميذ في بناء 
التعلماث؛ إذ تكتفي الطريقة بالنقر» للحصول مجرد تشكيل جزتي جاهز»: وهو غير 
دقيق في غالب الأحيان؛ كما أنّ المعلم هنا لا يكون له دور في الشرح أو الكتابة أو 
التصحيح للتلاميذء وبهذا لا يمكن أن يحقق الكفاءة الختامية من الدرس. 

وبذلك فالتشكيل الآلي لا يمكن أن يحل محل التشكيل البشري (باليد)ءلأن برامج 
التشكيل الآلي غير دقيقة؛ كما أنها لا تزال بعيدة عن التمكن من التشكيل الصحيح 
لجميع النصوص العربية البسيطة منها فما بالك بالشعر والخواطر...إلخ 

ولذلك لابد من وجود عنصر بشري لمراجعة النصوص وض بط الشكل 
الصحيح؛ وخاصة في حالات التقديم والتأخير أو الجوازات الشعرية» وخاصة إذا 
طبقناها في تعليمية نصوص لطلاب التعليم الابتدائي يجعل المتعلم متلقيّا فققطء لا 
يفهم دور الحركات ولا موقعهاء كما أنه لا يشارك -كعنصر من عناصر العملية 
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التعليمية- في عملية التعلم والاستنباط والتدريب والكتابة» والحفظء هذا فضلا عن 
أن الإنسان هو من اخترع الآلة» فكيف يمكن أن نتبع الآلة ونترك من قام 
بتصميمها وصنعها؟ وكيف للبرنامج الآلي أن يدرك محل الكلمات من الإعراب؟ 

الخاتمة: 

وصفوة القول أنّ التشكيل الآلي للنصوص يفيد إلى حد ما الباحث العربي 
والمعلم في إعداد البحوث؛ لكن أن نعتمده كإستراتيجية لتعليمية النصوص في 
مرحلة التعليم الابتدائي سيفقد قيمة القلم والكتابة باليد» وسيشل يد المتعلمين من 
القدريت: على مهارات الكتابة ومحاولنة الت كيل: واسكمان القدرات العقلية 
والمكتسبات القبلية للإعراب والمحل الإعرابي للوصول إلى التمكن من الكتابة 
الصحيحة والشكل السليم بداية بالكلمات وصولا إلى النصوص. 

النتائج والتوصيات: 

-للبرامج الحديثة أثر في تعليمية النتصوصء في تسهيل الحصول على نتيجة 
العمليات كالتشكيل والتلخيص والترجمة» لكن أن نعتمدها كمنهجية جديدة في التعليم 
الابتدائي فهي تقتل روح التفاعل والمشاركة للتلميذ في القسم؛ 

- برامج التشكيل الآلي تجعل المتعلم مجرّد مستقبل للنصوص المشكولة الجاهزة 
دون فهم لمعاني الجمل ولا لدور الحركات الإعرابية وتوظيفها في المكان المناسب؛ 

 -‏ لابد من العناية بمرحلة التعليم الابتدائي لأنها المرحلة الأولى التي تكوّن 
الفرد المتعلم وترسم طريقه بالمنهج الذي تفرضه وزارة التربية والتعليم؛ 

د على المطلميق اعماد الطرق السيرة لتوضيل المطومات و القواعة اللقويتة 
لمتعلميهم وتثبيتها في الذهنء بالتركيز على التطبيقات الفورية بعد كل قاعدة أو 
ضوابط لتشكيل النصوص لتجعل المتعلم يفهم أكثر مما يحفظ القواعد؛ 

- لا يمكن للتشكيل الآلي أن يحل محل التشكيل البشريء لأن الإنسان هو من 
اخترع هذه البرامج» وبذلك لا يمكن للآلة أن تظاهي العقل البشري في التفكير 
والإدراك والتمييز بين الفعل والفاعل ومواضع التقديم والتأخير؛ 
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- تثمين الجهود العربية في مجال المعالجة الآلية للنصوص العربية لمواكبة 
ركب التطور العلمي والتقني» وجعل المعلم والمتعلم يتخذان من الوسائل الحديفة 
وبرمجيات اللغة العربية كوسيلة مساعدة في تعليمية أنشطة اللغة العربية لتحقيق 
الكفاءات المستهدفة من الدرس؛ 

- تضافر الأعمال في مجال اللسانيات الحاسوبية العربية من أجل تطوير 
تصميم أنظمة وبرامج المعالجة الآلية للغة العربية عموما والنصوص العربية 
خاصة: بإيجاد خوارزميات مستحدثة تستطيع إدراك العمليات العقلية المعقدة 
وتحليل اللغة إلى مستويات المختلفة؛ 

- ترجمة الجهود المكتوبة باللغات الأخرى في مجال المعالجة الآلية للغة 
العربية» وتشجيع البحث في هذا الحقل خاصة وأننا العرب مكلفون بحماية لغة 
القرآن أكثر من غيرنا. 

الهوامش: 


_6 001021126102211 50011 تتاعطنا ع0 عتلة01055 :هآ ع2)1011مطم)سخ_اعدمتر_ءووم1و1ء0آ1 1( 
2 عع11,1997,038.ع8 0130 7150 ع285م:ماغط 
101162 500116 تتاع متا عل عتتتة01055 :نططل لاونم ماناخ_اعدمتر_عوومة[ء 2 !2) 


9 ابن جني» الخصائصء تحقيق محمد علي النجارء دار الكتب المصرية؛ المكتبة العلميةء 
7» ص 33/1 

) علي حسين الدليمي وسعاد عبد الكريم الوائلي؛ اللغة العربية» مناهجها وطريقة تدريسهاء دار 
الشروق للنشر والتوزيع» غزة» فلسطين»ط1:2005؛.ص57 

ل/بنظر: عبد الغني أبو عزمء اللغة العربية والمعالجة الآلية: برامج صخر نموذجا. 

9 .ينظر: العارف عبد الرحمن بن حسنء توظيف اللسانيات الحاسوبية في خدمة الدراسات 
اللغوية العربية» مجمع اللغة العربية الأردني» 2016.»ص74 

7'ينظر: جوز يفطانيوس لبسء المعلوماتية واللغة والأدب والحضارة: المؤسسة الحديثة للكتاب؛ 
طرابلس-لبنان» ط1ء 2012 ص33 

(9) ينظر: علي حلمي موسىء دراسة إحصائية لجذور اللغة العربية معجم الصحاح باس تخدام 
الكمبيوتر» الهيئة المصرية للكتاب» دطء 1978 »ص12 

ينظر: صالح بلعيد» دروس في اللسانيات التطبيقية» دار هومة» الجزائرء دطء 2009» ص 202 
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(9') ينظر: سهيلة بربارة» ترجمة بمساعدة الحاسوب من الإنجليزية إلى العربية» رسالة ماجستير» 
قسم الترجمة»ء كلية الآداب واللغات»: جامعة الجزائرء 2006 ص34 

(!') المرجع السابقء عبد الغني أبو العزم»ء اللغة العربية والمعالجة الآلية: برامج صخر نموذجا 
3') ينظر: نبيل عليء اللغة العربية والحاسوب» ط1ء تعريب» 1988» ص328-327 

(3') محمد موسى حمدء دراسة وتنفيذ آليات لتحسين منهجيات قياس التشابه الدالالي في النصوص 
العربية» رسالة ماجستير في الهندسة المعلوماتية قسم الذكاء الصّنعيء جامعة دمشقء كلية الهندسة 
المعلوماتية» قسم الذكاء الصنعي؛» 2015-2014.» ص13 

4') عيجولي حسين؛ تصميم طرق معالجة لغوية لتلخيص النصوص العربية» رسالة دكتوراه؛ 
دراسات لغوية» قسم اللغة العربية وآدابهاء كلية الآداب واللغات؛ جامعة أبي بكر بلقايد.ء 
7 :: ص 39 

(3) ندى غنيم؛ غيداء ربداوي؛ دراسة منهجيات التشكيل الآلي للنصوص العربية بهدف وضع 
خطة عمل لبناء مشكل آلي مفتوح المصدرء مجلة جامعة دمشق للعلوم الهندسية» المجلد التاسع 
والعشرينء العدد الثاني:2013» ص 291-290 

9 '/برنامج تشكيل النصوص العربية/ مشكال على الرابط: 512168120.6012//:ماغط 

(7/المرجع نفسه. 

(4)5 من أفضل أدوات تشكيل النصوص العربية بطريقة تلقائية على الرابط: 


لع - الاعط. 717/15 //نصاط 
9 العباسي صالح (مفتش التعليم الابتدائي)» ضوابط التشكيل لنصوص القراءة في مرحلة التعليم 
الابتدائي» قضايا تربوية وبيداغوجية للمناقشةء ص1» منصة التكوين للتعليم الابتدائي: على الرابط: 
0/1 0112م 1[21218218231/طامع خلطءل5 101724251 /0/ع1آ1لحامء.عاع ممع.ع 151ل //:مصاغخط 
ل 01 لح ل ال 
(0) .المرجع السابق» العباسي صالح (مفتش التعليم الابتدائي)» ضوابط التشكيل لنصوص القراءة 
في مرحلة التعليم الابتدائي» ص 2 
)21) جميع نصوص فهم المنطوقء موقع المنارة التعليمي:1723121200©5©؛:» ص50 
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اللغة العربية بين القوننة والحوسبة في ضوء الفكر الرياضي 
في كتاب العين للخليل وكتاب الكتاب لسيبويه 


أ. درار عجوج أ.إسلام حب الدين 

طالب دكتوراه - السنة الأولى- طالب دكتوراه -السنة أولى- 
محمد لمين دباغين سطيف 2 جامعة محمد البشير الإبراهيمي برج 
بوعريريج 


الكلمات المفتاحية: المنطق - الرياضيات - الاشتقاق - الحوسبة - الباب. 

ملخص المداخلة: 

إن اللغة العربية نظام؛ وهذا النظام مبني على قوانين صورية» وكذلك الآلة وهذا ما 
دعا علماء العربية أن يستنبطوا القواعد المنطفية قصد تحقيق ألفة بين اللغة العربية 
والحاسوبء وتعميق الصلة بينهماء ولا يمكن تحقيق هذه الألفة بعيدا عن الرياضيات 
ومفاهيمهاء فالنحو العربي على حد تعبير الحاج صالح هو قبل كل شيء أبنية» والأبنية 
لا تدرس في العمقء وبعلاج الآلات إلا بمعرفة عميقة بالرياضياتء لذلك فإن من يريد 
أن يتعمق في البنى النحوية فعليه بالرياضيات كوسيلة للتحليل. 

فاللغة العربية نسق مقنن ومنضبط يجعلها تدين للتنظير الرياضي المنطقفي 
والمعالجة الآلية» والمتتبع لأعمال النحاة واللغويين يدرك أنّ العربية لغة محكمة 
البناء تربط بين وحداتها علاقات» وهذه العلاقات أدركها النحاة العرب فسعوا إلى 
تقنينها في كتبهم على منهج علمي رياضي أساسه الاستقراء والقياس» ليكون عمل 
الخليل في معجمه العين وعمل سيبويه في كتابه الكتاب قمّة هذا التقنين الرياضي 
المنطقي؛ كما مهدت هذه الأعمال لظهور مفاهيم منطقية رياضية أخرىء أرقاها 
التجريدء والذي نتمثله في العربية من خلال التصريف والخاصية الاشتقاقية. وعليه 
فإننا نتساءل كيف يمكن تحقيق نقلة نوعية في حقل حوسبة اللغة العربية؟» وكيف 
يمكن للحاسوب أن يتمثل اللغة ويفهمها؟؛ وما هي أهم مظاهر الفكر الرياضي من 
خلال كتاب العين للخليل وكتاب الكتاب لسيبويه؟. 
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تقديم: 

تعدُ معالجة اللغة العربيّة أمرا حتميًا في ظل تنامي أهميّة الحلسوب في شتى 
مجالات الحياة؛ إلا أنه تعترض هذه المعالجة الآلية مشاكل عديدة» تحتم علينا البحث 
العميق لإيجاد حلول لهاء وقد يكون استقراء التراث اللغوي العربي أحد هذه الحلول. 

إن الحاسوب في عقله الإلكتروني يعتمد عمليات منطقية رياضية لتحقيق المبتغى 
وهو (حوسبة اللغة)؛ واللغة أيضا تقوم على منطق رياضي؛ وخاصة العربية» ودراسة 
التراث بجديّة وعلميّة تبرهن ذلك» سواء في نحوها أم صرفها أم صوتها أم دلالتها 
ويعد الجانب الصوتي والصرفي أهمّهاء لأنه يبرز أهمٌ خاصيّة للعربية ألااوههي 
الاشتقاق» ويبرز لنا من جهة أخرى قمّة التجريد الرياضي المنطقي (الميزان 
الصرفي)» ليكون هذا الأخير (الوزن و....) مدار اهتمام علماء اللغة من بداية التقعيد 
لهاء وليكون عمل الخليل في معجمه "العين' وعمل سيبويه في "لكتاب' قمّة هذا 
الاهتمام» من خلال منهج التقليبات وتقسيم الكتابين إلى أبواب تجتمع في شكل 
مجموعات تقودنا إلى فكر رياضي منطقيء ومفاهيم من باب التجريدء والزنمرة 
والتكافؤ والمعادلة والإحصاء وغيرها...» ما يقودنا إلى أن نتساءل: 

- أين يكمن المنطق الرياضي في الصرف والصوت العربيين؟» أو بعبارة 
أخرى أين يكمن المنطق الرياضي في فكري الخليل وسيبويه؟» وهل يمكن أن 
نحقق ألفة بين الحاسوب والعربيّة في ضوء فكر الخليل وفكر سيبويه؟. 

أولا: مفهوم المنطق الرياضي: 

إن الرياضيات امتزجت بكل شيء في الحياة منذ القدم» وعلى الرغم من ذلك 'ليس 
من المألوف في واقع الحال أن ينظر إلى اللغة والرياضيات كمجالين تربطهما علاقة. 
فغالبا ما يتم النظر إلى اللغة على أنها فرع من الآداب» وإلى الرياضيات على أنها فرع 
من العلوم...؛ وعلى الرغم من هذه الرؤية للغة والرياضيات»؛ فإنَ هناك نظرة أخرى 
ترى الرياضيات أوجه الشبه مع اللغة أكثر من أوجه الاختلاف معهماء حيث يمكننا 
النظر إليها كلغة بالطريقة نفسها التي تعبّر بها الإنجليزية والعربية واليابانية وغيرها 
من اللغات...17)؛ وبهذا أمكنها أن تمتزج بمختلف العلوم كاللغة والمنطق. 
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إن هذا الامتزاج ولد لنا ما يعرف بالمنطق الرياضيء الذي اتسعت أبحاثه 
وتشعبت اتجاهاته وموضوعاته؛ ليدل على حيويّته» ومدى أهمّيته» ويقول في هذا 
الخصوص المنطقي الهولندي بوشنسكي (800161725[14) في كتابه (موجز المنطق 
الرياضي): "أن المنطق الريّاضي لم يطبّق بنجاح فقط في الرياضيات وأسسها عند 
(فريجيه وراسل وهلبرت وبرنيس وشولز وكارناب ولزينفسكي وسكولم)» ولكنه 
طبق أيضا في الطبيعيات (كارناب وديتربش وراسل وشانوب وهويتهد وريش نباخ 
وففرييه)» وفي البيولوجيا (وودجر وتارسكي).» وفي علم النفس (فيتش وهميل) 
وفي القانون والأخلاث (هنجر وكلوج وأوبنهيم)» وفي علم الإقتصاد (نيومان 
ومورجنسترن)؛ وفي مسائل ذات طابع علمي (باركلي وستام)» وحتى في 
الميتافيزيقا (سالاموشا وستولز وبوشنشكي)..."0. 

كذلك من المعروف أن "العقول الإلكترونية التي من وظائفها الترجمة من لغة 
إلى أخرى تستعمل توابت المنطق 1.021031402513715 لأداء ترجمة الروابط 
المنطقية الثابتة بين الكلمات والعبارات التي تختلف باختلاف اللغات(0. 

لذا من الصعب تحديد مفهوم دقيق للمنطق الرياضيء لكن يمكننا القول أن 
'المنطق الرياضي هو علم التفكير» أو العلم الذي يبحث بتدريس أشش كل التفكير 
المنطقي والعلاقة بينهماء والعمليات التي تساعد على تحقيقهاء أما أشكال التفكير 
الامنطقي ففي المفاهيم والقضايا"2). 

إن ربط الرياضيات بالمنطق لم يأت من فراغ؛ فالاهتمام باللغة الرّمزية والمفاهيم 
المنطقية ورد الحساب والهندسة إلى أصولها المنطقية كانت الشغل الشاغل ل 'فريجيه" 
وكانت البداية لديه أن الفلسفة ليست في تلك الدراسات القاصرة على الميتافيزيقا 
والأخلاق» بل تتسع إلى نظرية المعرفة والمنهج العلمي واللغة ولا غرابة في ذلك.... 
فاللغة العادية المتداولة ليست مجرد أصوات بل تخضع لقواعد صوتية وصرفية 
ونحوية كما أن العبارات والصيّغ اللغوية ذات علاقة بالفكر في صيغ الأفعال والروابط 
والضمائر ويكون استخدامات اللغة الكثيرة واستعاراتها العديدة وتشبيهاتها ومجازاتها 
المتتوعة قد زادت من تعقيد المعنى وعدم تحديد بدقة أو انضباط فأصبح للفظة الواحدة 
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أكثر من معنى أدى إلى غموضها وإيهامها بحيث أصبح من المستعصي الاعتماد عليها 
في التعبير عن الحقائق الرياضية أو المنطقية أو الفيزيائية» أدى كل ذلك بالعلماء إلى 
اصطناع لغة رمزية للتعبير الدقيق المنضبط7©. 

إن المنطق الرياضي أساسي في كل مجالات العلم» بل إنّ منطق الدراسات الغربية 
المعاصرة هو منطق رياضيء يسمح لها أن تخرج من العقم الجاف ومن ذلك المنطق 
الأرسطي الأجوف ويتلخص هذا في قول ديكارت: 'إن المنطق أدنى أن تبتغي في أن 
تشرح للغير ما نعرف من الأمور لا في تعلم تلك الأمور بل هو كذلك ينفع في أن نتكلم 
فيما نجهل من غير تمييز"» بل ويرى أن "ليقين الأرسطي يقين أجوف وألا يقين إلا 
في الرياضيات من خلال الوضوح والبداهة"7. لكن من يتتبع التراث اللغوي العربي 
بدقة وتمعن سيجد أنّ ما جاء به ديكارت قد جاء به الخليل بن أحمد الفراهيدي في كتبه. 
لهاء وتصنيفهاء بطريقة منطقيّة رياضية فذة» بل كانوا أسبق في ذلك من الغرب؛ وأستسوا 
المفاهيم لا تماثلها أيَّة مفاهيم في الفكر المعاصر. 

ثانيا: المنطق الرياضي للغة العربيّة: 

إن اللغة العربية في بنيتها نظام فكري من العلاقات. وهي 'لغة محكمة البناء 
مطردة القوانين متى تفرغ لها العقل اشتقهاء واكتشف عللهاء وأنَ أصحابها أممة 
حكيمة نطقت على سجيّتها وطباعها وعرفت مواقع كلامها وقام في عقولها علله. 
وإن لم ينقل ذلك عنهاء وليس ما أرادته العرب مدخولا ولا ممتحلاء وما دامت اللغة 
(نظاما) فكل بحث لغوي يجب أن يهدف إلى اكتشاف هذا النظام وبيان طرق بنائه؛. 
ووظائف عناصره والأسس التي يقوم عليهاء فلا شيء في اعتقادنا يمكن من فهم 
روح اللغة وأسرارها مثل الكشف عن أنظمتها وتبيان العلاقات التي تربط بين 
مختلف وحدات تلك الأنظمة» وهذا من أهمّ المبادئ التي اكتشفتها الألسنية الحديثة(8) 
ولهذا فإن العربيّة قامت على منطق رياضيء و"اتسمت الدراسات اللغويّة بالتحليل 
والقياس والتعليل» فتأسّست النظريات على منهج علميّ رياضي يقوم على مبادئ 
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البحث المنطقي» واقترن السّعي إلى تقنين اللّغة العربية بدراسات لغويّة مبنيِّة على 
الاستقراء المصحوب بدقة الملاحظة وعلميّة التجربة وعمق التحليل» ومنهجيّة التقسيم 
والقياس والتنظيمء ومن هذه الدراسات ما تركه السراج من تعليلات في كتابه المقسمة 
والمنظمة وفق ما توحي مبادئ المنطق الرياضي"©. 

ويعد الخليل أوّل من انتهج المنهج الرياضي في تقعيده للغة» و"أوّل من تبت 
أصول نظرية العوامل» ومدّ فروعهاء وأحكم نظامها المنطقي الذي أكسب تراكيب 
اللغة القوة والثبات على مر العصورء فتوصل الخليل إلى نتائجه المنطقية باعتماده 
على الستماع والتعليل والقياسء لأنه أتقن المنطق الذي تعلمه صديقه ابن المقفع 
وفهم ما يتصل به من القياس» بالإضافة إلى إتقانه العلوم الرياضيّة: وهذا الإثفان 
دفع به إلى الإطلاع على ما يضعه أصحاب الرياضيات في مسائتلهم من فرضيات 
ومعطياتء فاستعان بالمعلومات على وضع آرائه النحويّة» وعلى مد القياس في 
التصريف والنحوء وعلى توليد ألفاظ جديدة» وابتكار فروض جديدة وظفها في 
تدريب طلاب النحوء وفي التطبيق والصتياغة والتحليل» معينه في ذلك ما تقوم عليه 
فكرة المعادلات والتوافق والتبادل..."09, 

وامتد نهج الخليل في الدرس اللغوي العربي من بعده في النحو. كسببويه في "الكتاب', 
والصّرف والصّوت والدلالة وغيرها كابن جني في الخصائصء وأتى المعجم العربي 
والصّوت والصّرف والدلالة خاضعين لمنطق رياضي دقيق ومنظم نبيّنه فيما يلي: 

1/ منطق الصّوت العربي: 

مهّد الخليل بن أحمد الفراهيدي لنظرية صوتية عربية؛ حاملا لواءها 'حين جعل 
أواخر حركات المفردات وسيلة للتوصل إلى تيسير النطق بالكلام؛ لا علامات 
لمعان أو وظائف تعبيرية أو أثر إعرابي"7!!) كما أنه رتب حروف المعجم ترتييبا 
ضيركها مع تحديد خصائص كل صوت ومخرجه. وتبعه في ذلك ابن دريد حيث 
يقول: "إنما عرفتك المجاري (مخارج الحروف) لتعرف ما يأتلف منها ممالا 
يأتلف, فإذا جاءتك كلمة مبنيّة من حروف لا يؤلف مثلها العربي» عرفت موضع 
التخل (الفساد) منهاء فرددتها عير هائب لها"2). 
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إن تقسيم الأصوات في مجموعات صوتيّة تمكننا من تحديد ما يتآلف منها مع 
بعضها مع ما لا يتآلف مع تحديد سماتهاء يذكرنا بما قاله نبييل علي عن السلب 
والإيجاب حيث يقول: 'ففي سعي اللسانيات الحديثة إلى الارتقاء إلى مصاف العلوم 
الدقيقة اهتدت بعلم الصّوتيات؛ الذي كان قد سبقها في الاهتداء بعلم الفيزياء» حيث 
طلفت: الأصوات اللغوية بدلالة قاية مخ سنك النتلب والإنجاب؛ كالجين والهسين 
المتادراك و الماك الشدسوالليةه الصافةوالضافت: ومااشانة وسرهاة ماسرى هذا 
التوجّه الثنائي في فروع اللغة الأخرى كالاشتقاق والجمود في الصّرفهء والتقديم 
والتأخير في النحو...» لقد كانت هذه المتقابلات المتضادة بمنزلة أداة اصطلاحية 
لصياغة الظواهر اللغويّة بطريقة صوريّة ومنضبطة»؛ حتى تدين للتنظير الرّياضي 
والمنطقي في البداية» وللمعالجة الآلية بواسطة الكومبيوتر فيما بعد(13). 

إن هذا التفسيم المنطقي الرياضي لأصوات اللغة العربية يسمح لنا أن نعرف سماتها 
في نسق منظم يعين في حوسبة اللغة العربية» ويمكننا من تحديد ما هو ممكن وما هو 
غير ممكن من المستعمل والمهملء و'ممًا هو نافلة القول بأن التأليفات السماتية للأصوات 
تخضع لمجموعة من القبود والمبادئ الكلية والخاصة في كل لغة؛ فاللغة العربية على 
سبيل المثال لا تقبل التأليف بين صوتي [الزاي والذال]» في حين أنها تسمح بالتأليف ما 
بين [الدال والباء] مثلا7*!)؛ وهذه القيود حدّدها الخليل من خلال منهج التقليبات الصّوتية 
وهو منهج رياضي اعتمده في معجمه "'لعين"» مكنه من إحصاء كليّ للجذور أو المداخل 
اللغوية العربية الممكنة وهذا منهج 'سبق به الخليل بن أحمد الفراهيدي ما ابتكره 
الغربيون في التحليل التركيبي (22175ى 77م غةصنطددمن)» ويعرف ذلك كل اختصاصي 
من العرب في الرياضايات أو اللسانيات وهو ما يسمى الآن في الرياضيات الحديكقة 
ب: 'عاملي' (نهنهاءة) ويسمّيه إخواننا في مصر بنظرية التباديل والتواففيق» وهو 
طريقة حساب خاصة لجأ إليها الخليل في تحليله للكلم العربية» وأهم ما فيه هو ما يسميه 
العلماء بعد سيبويه ب: (وجوه التصرق) وهو الآن من أهم أبواب الرياضيات(15)؛ ولذا 
يمكن القول أن الخليل ومن حذا حذوه قد أسّسوا لنظريّة صوتيّة عربيّة قوامها المنهج 
الزياضي :من خلال تطيلهم الكلم وتصدديت أعندواتها: 
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2/ منطق الصرف العربي: 

إن اللغة العربيّة تختص بسمات أهمّها الخاصيّة الاشتقاقية» التي انبرى لها علماء 
اللغة بالتمحيص والتحليل والتصنيفء وقعدوا للعربية قواعد صرفيّة تحكم بناء اللغة 
العربية وكلمهاء وقعدوا لنظريّة صرفيّة عني الصرفيون ب : "الأصول والزوائد وبيان 
المشتق والجامد وتحديد أشكال الصيغ» وحصر اللواحق وأماكن إلحاقهاء والزيادات 
وأماكن زيادتهاء ثمّ ما يلحق الصّيغ من إعلال وإبدال أو قلب أو حذف, وهذه الشعبة من 
دراسة اللغة وإجادة القول فيها أفردت الصرفيين العرب بمكان لا يدانيه أي مكان آخر 
في عالم اللغويين قديما وحديثاء ولا يزال كشفهم عن النظام الصترفي موضع الإعجاب 
والاحترام وسيظل دائما كذلك في نظر اللغويين في مختلف أنحاء العاله"19). 

ويعد الميزان الصترفي أهم ما ظهر على يد اللغويين العرب» وهو 'تجريد مفيد ج ذا لأنه 
تعميم المعيّن إلى غير معين» وهذا الأخير هو الذي نسمّيه في زماننا بالمتغيّر في مقابل الثابت 
وهو مفهوم رياضي”7"» وهو درة الصّرف العربي 'قائم في أساسه على التميّيز بين الحروف 
والحركات من جهة؛ وعلى الجذور والحروف الأصلية» وحروف الزيادات الصّرفية من جهة 
أخرىء وهو يمثل عملا عربيًّا خالصا لا يشترك معهم فيه أحدء بل مثل عملهم هذا تحديًا للعلية 
الغربيّة التي لم تأأف في الصّرف هذا النمط من التجريد؛ يشهد بعض اللغويين على ذلك قأتلا: 
أسس في القرن الثامن مؤلف أوّل نحو تام للغة (الكتاب)؛ الوصف الصترفي لها الذي بقي فعليا 
منذ ذلك الحين» وهو يؤدي إلى تحديد الجذور المعجميّة الثلاثية غلبا للأفعال» مثبتا أنها تمثل 
أساس مجموعة كبيرة من صيغ الاشتقاق والتصريف (كءت,ب)» واجه هذا وحده الأوروبيون 
لأول مرة بمفهوم صرفي ذي مستوى تجريدي أعلى كثيرا من نموذجهم التقليدي الذي تصوره 
حتى الآن في الكلمة والتصريف كليّة(15. 

إن الميزان الصترفي آلة , جهاز يضبط اللغة العربية ويتقق مع كونها لفة 
اشتقاقية وهو 'نموذج فريد من نوعه في الدترس اللّغوي التقيق» وذلك أنه فرّق بدقة 
عالية بين التغيّرات الفونولوجية والتغيّرات الصرفية» فلم يسجّل تغيّرات الإعلال 
والإبدال والإدغام بسبب وعي الصرفيين العرب بالفرق بين هذين النمطين19, 
كما أنّ الوزن من أهمّ الضوابط التي يلجأ إليها؛ 'للتفرقة بين الأبنيّة» فقد يكون 
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الاسمان مشتقين من شيء والمعنى فيها واحد وبناؤهما مختلف, فيكون أحد البناءين 
مختصًا به شيء دون شيء؛ ليفرق بينهما"7”)؛ وهذه غاية الصّرف العربي. 

ولا تتحصر غاية الميزان الصرفي عند هذا الحد فقطء إنما تمتد إلى معرفة ما في 
كلام العرب من أصيل ودخيلء وقد أحسن الخليل صنيعا حين جعل من الوزن الصّرفيّ 
أحد الوسائل الثلاث في معرفة ما ليس من كلام العرب؛ ويقول الخليل في كتابه العين: 
اليس في كلام العرب فَعَال في صدرها ياء مكسورة في غير اليسار بمعنى الشمال!21, 
ويقول أيضا: 'ضَهيّدُ كلمة مولدة لأنها على فعيّلء وليس فعيّل من بناء كلام العرب(22. 

وخلاصة القول؛ أنّ الصّرف العربي خضع لمجموعة من القوانين والأسس أهمها: 
الميزان الصّرفي؛ الذي مثل قمّة التجريد الرياضيء وما جعل الخليل يصنع من 
الصترف أساسا في معجمه إلى جانب التقليبات الصتوتية؛ التي تعد هي أيضا أساسا 
صوتياء ليبني معجما يتناقص عدد مداخله» مع غياب تام لتكرار الجذور اللغويّة» قائم 
على استفراغ المداخيل ليكون المعجم أقرب إلى هرم مقلوب قاعدته تمثل أول أبواب 
العين وآخرها تمثل رأس الهرم» وليجعل سيبويه أبواب الكتاب مقدتمة تقسيما منظماء 
يجمع فيه المتشابهات» ويجعل من كتابه أبوابا ثمثل مجموعة من المتناقضات ظاهريا 
تربط بينها أصول وفروع. وهذا ما سيأتي بيانه في العنصر التالي. 

ثالثا: نماذج من كتاب (العين) وكتاب (الكتاب): 

1/ نماذج من كتاب (العين): 

قدّم الخليل إشارات صوتية وصرفيّة في قالب رياضي؛ وهي قوانين تض بط اللغة 
العربية وتمكنها من بناء أنظمة آلية تحدد المعرب والتخيل وتحصر مواد العربية ودلالتها 
عن طريق الحاسوبء ويمثل عمل ديكوري ماسيري نموذجا حاسوبيا فريدا من نوعه. 
'من أجل الوصول إلى بناء محتوى لغويّ رصين شامل لا يشذ عنه شيء ما جعله يفكر 
في اختراع عملية حسابيّة دقيقة تمن من خلالها الحصر والإحصاء اللغوي معتمدا منهج 
التقلييات الصوتيّة للخليل والضرب الديكاترتي» وبفضله يتعرف النظام أتوماتيكيا على: 
المهمل والمستعمل؛ دلالة الكلمة في سياقها(3©. 
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وفيما يلي نماذج من هذه القوانين الصتّرفية والصوتيّة» مبثوثة في طيّات كتاب (العين): 


أ بعض القوانين الصوتية والصرفية: الجزء والصفحة: 
1 قال الخليل: لا يأتلف مع الغين والجيم (الأغوج). ج4؛ ص 429 


2 |قال الخليل: القاف والكاف لا يجتمعان في كلمة واحدة إلا أن | ج5؛ ص 6 
تكون الكلمة معرّبة من كلام العجم وكذلك الجيم مع القاف لا 
يأتلف إلا بفص لازم وغير هذه الكلمات المعربة؛ وهي 
الجوالق والقبَّخْ ليستا بعربيّة محضة ولا فارسيّة. 

3 قال الخليل: القاف والكاف لا يأتلفان» والجيم لا تأتلف معهما | ج5:؛ ص 32 
في شيء من الحروف إلا في أحرف معربة» فنتبيّنها في أول 
الباب الثاني من القافء ولا تأتلف مع القاف والجيم إلا جلق» 
ومع الستين إِلَا جؤسق 

4 0 ج5» ص 239 
في صدر البناء المهموزء نحو: الوألَةء والوأقة... 
5 |قل الخليل: الضاد مع الصّد معقومٌ لم تدخلا معافي كامة من كلام | ج7؛ ص 5 
لبر اي كلت ره با تبج سحا لجسل رفي 
(صعفض ش) هكذا تأسيسهاء وبيان ذلك أنها تقر في حساب الجمل على 
أن الضتاد سيتون» والعين سبعون؛ والفاء ثمانون» والصاد تسعون؛ لما 
.... في اللفظ حولت الضناد إلى الصتاد فقيل: 'صعفص 

6 | قال لخليل: ...أحدهما أنّ الطاء مع لتاء لا يدخلان في كلمة واحدة. | ج7؛ ص 182 
7 قال الخليل: الغين حرف من حروف الحلقء العين بعدها لا | ج1» ص 105 
تأتلف إلا بفصل لازم. 
8 قال الخليل: البق إنما علمنا أنّه دخيل لأنه ليس للعرب كلمة ج5» ص 210 
على بناء 'فعل" ولو كانت عربية البناء لوجد لها نظير إلا ما 
يقال من (بذّر) و(خضّمَ)؛ وهم بنو العنبر بن عمرو بن تميم. 
9 | قال الخليل: الترمق فارسية معربة» ليس في كلام العرب | ج5» ص 265 
كلمة صدرها (نر) نونها أصليّة. 
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0 | قال الخليل: المهندس الذي يقتر مجاري القَنِي ومواضعهاء | ج4. ص 120 
وهو مشتق من الهندزة» فارسي صيّرت الزاي سيناء لأنه 
ليس بعد الدال زايٌ في شيء من كلام العرب. 
1 | قل الخليل: الكشخان: التيوث» وهو دخيل؛ لأنه ليس في كلام | ج4؛: ص 155 
العرب رباعيّة مختلفة الحروف على فعلال ولا يكون إلا بكسر 
الصدر غير كشخان فإنه يفتح» فإن أعرب قيل: كشخان على فعلال. 
2 | قال الخليل: القاقزة» ويقال: هي أعجمية؛ وليس في كلام العرب | ج5: ص 13 
مثلها مما يُفصل بين حرفين مِثْلَيْن ممّا يرجِعْ إلى بناء 'ققفز" 
ونحوه؛ وأمّا بابل اسم خاصً لا يجري مجرى الأسماء العوام. 
3 أقال الخليل: الأقتش اسم أعجمي وليس في كلام العرب شين | ج5» ص 41 
بعد لام مع القاف إل الدخيل. 
2/ نماذج كتاب سيبويه: 
يقول سيبويه: 'واعلم أنّ ما ضارع الفعل المضارع من الأسماء في الكلام 
ووافقه في البناء أجري لفظه مجرى ما يستثقلون: ومنعوه ما يكون لما يمستخفون 
وذلك نحو: أبيض وأسود وأحمر و(أصفر). فهذا بناءً (أذهب) و (أعلمُ)؛ فيكون في 
موضع الجر مفتوحا؛ استثقلوه حين قارب الفعل في الكلام وواقعه في البناء'(4. 
أ: التحليل: 


الفعل المضارع (أذْهَبْ) 


وقال أيضا في هذا السياق: 'اعلم أن بعض الكلام أثقل من بعضء فالأفعال أثقل 
من الأسماء...» فمن ثم لم يلحقها تنوين ولحقها الجزم والمتكون...'(05. 

ب: التحليل: 

بما أن الأسماء أخف من الأفعال جعل الرفع للاسم لأن القع أتقل وجعل 
النصب للفعل لأن الفعل أثقل» ليكون هناك توازن بينهما؛ أي نلحق الأخف بالثقيبل 
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ونلحق الأثقل بالخفيف. 
الاسم + الرفع -> الفعل +2 الفتح 
إ إ عافن الكفة و لفل 

الغفة”' :2 القن ححذد. القن + الكند 

إن الناتج معادلة أشبه بما يعرف في الريّاضيّات بالمرجع؛ أي النقطة التي تجعل 
كفتي المعادلة متساويتين وتحقق مركز الثقل. 

إنّ ما جاء به سيبويه من متشابهات بين الأصول وفروعهاء وبين الأصول 
وأظعوك لخر شان كلوانت ككاق من عاك من الخاضد تصووطة يعال )هذه 
المجموعات تمثل أروع فصول الرياضيات الحديثة» وأهمّ المفاهيم لحوس بة اللغة 
كما نتج عنها نظام محكم من القوانين في شكل تكافؤات ومعادلات أقرب للمنطق 
الرتياضيّ والأنجع لحوسبة العربيّة. 

إن اللغة العربية خاضعة لمنطق رياضي يجعلها تحقق الألفة مع الحاسوب» ويمكن 
القول أن "اللغة نسق محوسب ومقننء؛ محكوم بمبادئ كليّة ووسائط خاصّة؛» ومن هنا 
نفهم عمق الصلة بين الحاسوب واللغة والدور الذي يلعبه الأول في الثانّة 
والعكس"79, ولأن الحاسوب يعتمد المنطق الرياضي فإنَ فهمه للغة يقتضي خضوعها 
لهذا المنطق» ولا يمكن أن نحقق حوسبة للعربية بعيدا عن الرياضيات ومفاهيمها 
وقول الحاج صالح عن النحو العربي خير دليل نختم به: "هو قبل كل شيء أبنية 
والأبنية لا تدرس في العمقء وبعلاج الآلات إلا بمعرفة عميقة بالريّاضيات» من يريد 
أن يتعمّق في البنى النحويّة فعليه بالرياضيات كوسيلة تحليل"77©. 

خاتمة: 

وفي ختام هذه المداخلة يمكن أن نذكر أهم النقاط التي توصلنا إليها: 

«أنّ العرب اهتموا بتدوين اللغة العربية تدوينا علميا منهجياء وأنّ الخليل كان 
أول من دونها تدوينا علميا رياضيا؛ 

«أن اللغة العربية في جوهرها قائمة على منطق رياضي يسمح لها أن تكون 
لغة أكثر طواعية للآلة؛ 
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«أنّ معجم العين للخليل وكتاب سيبويه بنيا على أساس رياضيء ومفاهيم 
رياضية كالتجريد والمجموعة والزمرة والتكافؤ؛ 

أن القوانين الصوتية والقوانين الصرفية سواء في كتاب العين أم كتاب سيبويه 
تمثل قمة المنطق الرياضي وأساس الحوسبة العربية. 

قائمة المصادر والمراجع: 

1. أبي بشر عمرو بن عثمان بن قنبر سيبويه» الكتاب» تح: محمد كاظم البكاء؛ 
منشورات زين الحقوقيّة والأدبية» بيروت-لبنانء إد.ط]ء [د.ت]؛ ج1؛» ص 64. 
بصيغة '[2[0. 

2. ثابت محمد الفندي؛ أصول المنطق الرياضي (لوجستيقا ©1,00615711)» 
دار النهضة العربية؛ بيروت-لبنان» ط1ء 1972م؛ ص 16. 

3. حسين بن علي الزراعيء بناء الكلمة وتحليلها» مقاربات في اللسانيات 
الحاسوبيّة» دار التنويرء الجزائر» ط1» 2003م» ص 29. 

4. الخليل بن أحمد الفراهيدي؛ العين» تح: مهدي المخزومي وإبراهيم 
الستامرائيء» مكتبة الهلال.[دط]ء [د.ت]؛ ج2» ص 212. 

5. ديكارتء مقال عن المنهجء تر: محمود الخضيريء القاهرة؛ [د.ط]ء 1930م» 
ص 27 و28. 

6 ديكوري ماسيريء تعليم اللغة العربية الإلكترونيء مجلة مجمع؛ ع: 1» 
1م: ص 18 - 20. 

7 زلاتكا شبوريرء تر: فاطمة عبد القادر المهاء عالم المعرفة» الكويت» [د.ط]ء 
0م ص 153. 

8. عبد الرحمن الحاج صالح؛ منطق العرب في علوم اللسان» موفم للنشرء 
الجزائن» 42012 ضن 11: 

9 فخر الدين قباوة» مشكلة العامل النحوي ونظرية الاقتضاءء سلسلة البحوث 
والدراسات في علوم اللغة والأدب» [د.ط]ء [د.ت]؛ ص 95. 

0. لينا جابر» وائل كشكء ثقافة الرياضيات نحو رياضيات ذات معنى» 
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مقاربات معرفية» سياقات تعليمية» أنشطة وأوراق عمل تطبيقية» مركز القطان 
للبحث والتطوير التربويء فلسطينء [د.ط]ء 2007م: ص 13. 

1. محمد حماسة عبد اللطيفء النحو والدّلالة مدخل لدراسة المعنى النحوي - 
الدلالي-» دار الشروق» ط1ء 2000م؛ ص8. 

2. محمد عبد العزيز عبد الدايم» نظرية الصّرف العربيء دراسة في المفهوم 
والمنهج؛ كلية دار العلوم» جامعة القاهرة» حوليات الآداب والعلوم الاجتماعية:؛ 
الحولية 21 [د.ط]ء 2001م؛ ص 15. 

3. محمد عبد الفتاح الخطيب؛ ضوابط الفكر النحوي دراسة تحليلية للأسس 
الكليّة التي بنى عليها النحاة آراءهم؛ دار البصائرء القاهرة: إد.ط]ء [د.ت]؛ ج1: 
عن :5153512 

4. محمد عزيز نظميء المنطق الصوري والرياضي دراسة تحليلية لنظرية القياس 
وفلسفة اللغة» المكتب العربي الحديث؛ الإسكندرية» [د.ط]؛ 2002م؛ ص 21 و22. 

5. مها خير بك ناصرء النحو العربي والمنطق الرياضي -التأسيس 
والتأصيل-»؛ المؤسسة الحديثة للكتاب» بيروت؛: ط2» 2014م؛ ص 104. 
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السبل الأولية وتحدياتها في رقمنة اللغة العربية 


د.بن مسعود قدور 
جامعة ابن خلدون تيارت 
تمهيد: 
تزهو اللغة العربية بمدى قابليتها للتفاعل مع الآليات والتحديات التي يفغرضها 
العصر مهما بلغ شأن هذه التحديات علما أن هنالك خيارات جد معقدة تستهوي 
الباحث والدارس قصد جعل اللغة العربية لا تقف عاجزة أو مركونة في حافة 
الحضارة ولا مطروحة في الطريق كما ذكر الجاحظ تتلاعب بها الأيدي التي لا 
تعرف خبايا هذه اللغة» أمام هذا الطرح المقتضب تجلى في ذهني اكتساح اللغة 
العربية وتقمصها لآلية الرقمنة التي أصبحت مثل الزر الذي يداس عليه قصد 
الوصول إلى الغاية بطريقة ذكية وسريعة» إذ أن الأمر يحتاج إلى تقليص الجهود 
للوصول إلى نتيجة مرضية » وقد ألفينا هذه الخاصية معتمدة في » مواقع التواصل 
الاجتماعي التي تتميز بخاصية الرموز» قصد "التكيف مع المقاييس والتقنيات التي 
يعتمدها التصميم التقني لهذه المواقع(). 
إن آلية الرقمنة اكتسحت العلوم بمختلف إجراءاتها التقنية المحضة دون اللجوء 
إلى تعقيد المشروع أو خلق عقبات مصطنعة من شأنها ألا تحفز من ليس لديهم 
دراية موسعة وشاملة لموضوع الرقمنة» بيد أن طائفة أخرى من أهل الاختصاص 
سيلهون أنفسهم بالنشاطات " يستخدمون التكنولوجيا الرقمية الجديدة لتنسيق الأفعال 
وبناء الشبكات؛ وممارسة النشاط الإعلامي"2. 
تلك طائلة من العناصر التي يجب أن تتوافر حتى يمكننا الولوج إلى جوهر القضية 
التي لا مناص من عدم الحديث عنها في كل بحثء ويتعلق الأمر بماهية الشيء أو 
مفهومه لنجد أنفسنا أمام عتبة الهدف سالكين نكهة التساؤل والاستفهام حول الرقمنة 
في مفهومها المجرد من كل التيارت والمذاهب بحكم أن موضوع الرقمنة لا يزال بكرا 
وفتياء فما هي الرقمنة عند أهلها وكيف لها أن تحدث أثرا نافعا وايجابيا في اللغة 
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العربية؟ تلكم هي غايتي من هذه الدراسة محاولا التجرد من ذاتيتي متقيدا بمبدأ 
الموضوعية لا غير. 

مفاهيم الرقمنة: 

يبدو للوهلة الأولى ودون بذل جهد كبير في فهم مصطلح الرقمنة» أن جذر (الرقمنة) 
لا يتعدى عن لفظة الرقم وهذا يحيل إلى- دون أنى شك - أن موضوع الرقمنة 
محصور في عملية رقمية شاسعة وإلى هذا المعنى يشير الأستاذ يوسف يحياوي بقوله: 
'الرقمنة هي تحويل المعلومات النظرية في شكل نوصوص أو صور أو أصوات 
وغيرها إلى شكل رقمي مع الأجهزة الالكترونية المناسبة لها.0. ضمن هذا المفهوم 
يتجلى عنصران أساسيان في عملية الرقمنة وهما الشكل الرقميء والجهاز الالكتروني 
فصاحب هذا التعريف يقحم العنصرين في العملية التحويلية وإننا نراهما ضروريين في 
ميدان الرقمنة حيثما اتسع» ويتقارب مع هذا المفهوم تعريف آخر للرقمنة أدلى به أحد 
المتخصصين في حقل الرقمنة» يقول د. عماد عيس صالح محمد في مشروعه أعده 
للمكتبات الرقمية معرفا الرقمنة بشكل جلي: 'الرقمنة 281400 ع2 هي العملية التي 
يتم بمقتضاها تحويل البيانات إلى شكل رقمي لمعالجتها بواسطة الحدلسب وعادة ما 
يستخدم مصطلح الرقمنة في نظم المعلومات للاشارة في تحويل النص المطبوع والصور 
إلى إشارات ثنائية باستخدام أحد أجهزة المسح الضوئي يمكن عرضها على شاشة 
الحاني 7" فد تتواحد العناضر والتواد الأننانية لتسيين هذه الغملية كتين عاخن حيينة 
أخرى قد تسوء الكيفية إذا لم نحسن الأداء إذ أنه 'أصبحت هذه الكلمة تدل على أن 
الجهاز يتميّز بالسرعة في نقل البيانات وجودة الصورة والصوت57 

تبين من خلال هذه التعاريف أن الرقمنة ما هي إلا عملية انتقالية من مرحلة 
إلى مرحلة» فالقسم الأول من العملية يركز على الجمع والوصف والتنقيب» لتأتي 
بعدها مرحلة التحويل من المجرد إلى الترقيم بغية الوصول إلى المهام الأساسية 
لعملية الرقمنة التي سنذكرها في العنصر الموالي: 

مهام الرقمنة: 

إن جل العلوم كلها اليوم لا تتعدى خطوة إلا برسم الفائدة والمهمة التي وضعت من 
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أجلها وكباقي هذه العلوم فإن مشروع الرقمنة سطر هذا السبيل» توخيا للمزيد من الدقة 
والنجاحات فقد وضع أهل هذا النشاط مجموعة من المهام تستخلص في: ©) 

- التكثيف والاستخلاص الآلي؛ 

- أدوات استرجاع الوسائط المتعددة؛ 

- تطبيقات الذكاء الاصطناعي؛ 

- تقنيات التعرف الضوئي المتقدمة (صوت فيديو)؛ 

- تقنيات قواعد البيانات؟ 

- معمارية النظم والشبكات الموزعة؛ 

- النشر الالكتروني. 

لا يمكن حصر مهام الرقمنة في هذه العناصر لوحدهاء بل إن الهام تتعدى ذلك 
وقد أصبح ميدان الإعلام لا بديل له عن هذه الوسيلة وهذا الإعلام الذي نقصده 
إنما نركز على الجانب الذي نخدم به لغتنا العربية " إن مشاريع الإعلام الجديدة 
البديلة والناشطة توفر دائما تجريبيا قويا للمنظور النظري حول عمليات الاتصال 
والعمل الإبداعي» وثقافة الإعلام "(. 

آليات الرقمنة 

لا تنتهج منظومة الرقمنة مشروعها إل عن طريق آليات مدروسة ومحكمة من 
طرف اهلها وفي اعتقادنا وحسب اجتهادنا فإن جهاز الحاسوب هو جوهر هذه 
الآليات الذي تحول اليوم إلى جهاز نابض بالحياة العلمية» ولم يصل هذا الجهاز في 
طفرة سريعة جاهزة وقصيرة بل تخطى مراحل عديدة: يبيّنها هذا الجدول: 


الجيل المواصفات 
الأول الصممات الفارغة (1958-1944) 122اناعة7 

الثاني اجراء عمليات حسابية بسرعة(1959- 11325156]01)1958' 
الثالث ظهور لغات (1970-1956) 1016812660 

الرابع دوائر التكامل الواسع (16872000)1991-1971م1 علهء5 ع28ة1 
الخامس-الحالي | الذكاء الاصطناعي (1992 -اليوم)عع111562اء101 51121 1اتخظ 
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مراحل نشأة وتطور الحاسوب: 

إن المجهودات التي بذلت في ميدان الرقمنة» استوعبت كثيرا من الآليات في 
الدول المتقدمة بخلاف الدول النامية أو في طور التقدم» فإنها مازالت متقيدة بأجهزة 
بسيطة وعلى رأسها الحاسوب الذي 'يعتبر جهاز! الكترونيًا يعمل طبقا لتعليمات 
محددة سلفا ويمكن استقبال البيانات وتخزينها والقيام بمعالجتها بدون تدخل الإنسان 
ثم استخراج النتائج المطلوبة"7), لكن في تعريف آخر يرى صاحبه أن هذا الجهاز 
لا يعمل إلا بإيعاز أو طلب من مستخدمه بعد تعريف ممهد للحاسوب يقول: 
'وإجراء العمليات الحسابية والمنطقية بناء على طلب المستخده"2. 

خدمات الرقمنة للغة العربية: 

لقد اتسعت رقعة الرقمنة إلى ميدان المكتبات قصد خدمة اللغة العربية على 
نطاق واسع ومجال نافع وأنشأت بذلك مكتبات رقمية تشارك بقسط أكبر لتسهيل 
تعلم اللغة العربية وخدمتها في كل المجالات»ء 'فالمكتبة الرقمية هي تلك المكتبة التي 
تقتني مصادر معلومات رقمية سواء المنتجة أصلا في شكل رقمي أم التي تم 
تحويلها إلى الشكل الرقمي (المرقمنة)» وتجري عمليات ضبط ببليوغرافيا باستخدام 
نظام آلي» ويتاح الولوج والوصول إليها عن طريق شبكة حاسبات سواء كانت 
محلية أم موسعة أم عبر شبكة الأنترنت"02. 

ظهر هناك نوع آخر من التقنيات من الرقمنة يختزل مجهودات الكتابة ويستعمل 
هذا الاختزال كثيرا عند فئة الشباب الذين يسعون في احتواء أفكار جمة وكثيرة في 
وقت قصيرء ومن أمثلة هذا الاختزال '" بعض حروف عربيتنا نحو: الرقم (9) هو 
الكتابة الرمزية البديلة عن حرف القاف ومنه نلفي كلمات من نوع (قال - قدرة- لقب) 
تكتب: (9312)- 2,كننه9 - 930 13)' (!/).؛ وقد يزداد اختزال اللغة لتتحول إلى هذا 
الشكل: اختزال عبارة " ليلة سعيدة" في الرمز 88 وعبارة أنا بخير (12/)81) 

إنني لا اخال موضوع الرقمنة يكتسح مجالات شاسعة ومعقدة »دون أن يطرق 
خدمة اللغة العربية بوسائل بسيطة لا تنفر المتعلمين من الاحاطة بالموضوعات 
التي تجعل اللغة العربية في متناول أبنائها ونقصد بالموضوعات هي الأساسيات 
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التي يستعين بها المتعلم لاكتساب لغة جميلة وسليمة من كل العيوب مثل البلاغة 
والنحو والتعبير والأسلوب والنصوص وكل هذه الأساسيات يمكن تبسيطها وذلك 
باستعمال الرقمنة بشرط أن تكون مفهومة وسهلة ٠‏ فتظهر مثلا قواعد اللغة العربية 
في شكل ملون ومشكل ومهندس يجلب الأنظار وبه تستوعب الأفكارء ويتيح لغيرنا 
مستقبلا تطوير جهاز الرقمنة خدمة للغة العربية بشكل فعال. 

مراجع البحث: 

1. إيمان جربوعة » مقال أزمة اللغة العربية في دهاليز مواقع التواصل 
الاجتماعي» 

2. عبد الله بن عبد العزيز الموسىء مقدمة في الحاسب والانترنت»؛ مكتبة الملك 
فهد الوطنية للنشرء الرياضء ط6. 2010. 

3. عماد عيسى صالح محمدء المكتبة الرقمية الأسس النظرية والتطبيقفات 
العملية» الدار المصرية اللبنانية»ء مصرء ط1ء 2000. 

4. ليا ليفروء وسائل الإعلام الجديدة البديلة والناشطة؛ ترجمة هبة ربيع الهيئة 
العامة للشؤون المطابع الأميرية» القاهرة » ط1:2016. 

5. مختار عبد الخالق» تعليم اللغة العربية باس تخدام الحاسوب, دار العلم 
والإيمان للنشر والتوزيع» مصرء ط]1ء 2008. 

6. يوسف يحياويء التصرف الواضح لأهداف المناهج التعليمية . منشورات 
المجلس الأعلى للغة العربية» أفريل 22017 
الهوامش: 


(') ليا ليفروء وسائل الإعلام الجديدة البديلة والناشئطة - ص 61. 

5) المرجع نفسه ص 183. 

(0) يوسف يحياويء التصرف الواضح لأهداف المناهج التعليمية » منشورات المجلس الأعلى للغة 
العربية » أفريل 2017» ص 601. 

#) د. عماد عيسى صالح محمدهء المكتبة الرقمية الأسس النظرية والتطبيقات العمليةء ص219. 
(5) عبد الله بن عبد العزيز الموسىء مقدمة في الحاسب والانترنت»ء ص34. 
9) عماد عيسى صالح محمدء المكتبة الرقمية» ص1 9. 
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7 ليا ليفروء وسائل الإعلام الجديدة البديلة والناشطة - ص 10. 

9 مختار عبد الخالق» تعليم اللغة العربية باستخدام الحاسوب» ص 31. 
9) عبد الله بن عبد العزيز الموسىء مقدمة في الحاسب والانترنت»ء ص11. 
(9) عماد عيسى صالح محمدء المكتبة الرقمية الأسس النظرية والتطبيقات العملية» ص 29. 
('') جميلة رقاب؛ مقال اللغة العربية في عيون الشبكةء ص131. 


2 ايمان جربوعة» مقال أزمة اللغة العربية في دهاليز مواقع التواصل الاجتماعي » ص197. 
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رقمنة اللغة العربية وإنتاج البرمجيات في الدّراسات القرآنية 
(القراءات القرآنية أنموذجا). 


أ.درني حورية. 
طالبة دكتوراه. 
لسانيات عربية. 


ملخص المداخلة: 

تميزت اللغة العربية بدوامها وثباتها وصمودها أمام المتغيرات الحاصلة عبر 
مختلف الأزمنة والأمصارء فقد كانت ولا تزال لغة حضارة ورقي وأصالة 
واستطاعت احتواء مختلف العلوم والمعارف والثقافات» وذلك راجع إلى قوتها 
وصلابتها التي لا تضاهيها صلابة» وإن كان الأمر كذلك؛ فإنّ وجود العربية وسط 
التحديات التكنولوجية الحاضرة» يستوجب على أهلها إدراك المخاطر التي تحيط بها 
إن لم تتفاعل مع هذه الثورة المعلوماتية» فلابة إن من استثمار هذا الكم من 
المعلومات وفق تقنية حديثة» تسمح لنا بالإفادة منها تحصيلا وإيصالا قدر المستطاع 
بأبسط السبل وأيسرها وأسرعهاء إذ تحتاج اللغة العربية كباقي اللغات - وإن كانت 
محفوظة بالقرآن الكريم - إلى مواكبة العصرء ومواجهة التطور الهائل الحاصل في 
ميادين التكنولوجيا والتقنية فهذا كفيل بإبرازها للآخرء وتسهيل اس تخدامها كأداة 
للق اسيل والاتسال«بوخاضة قن ظل الغولية» :والكم اعرف المشيوك فى جوع 
الميائيخ: فالأقلاة من قطور وسائل اله اصيل» هو عبارة عق اسار ليذه المارف 
المختزنة وراء العلوم على اختلافهاء وذلك لسهولة التعامل معها واقتنائهاء وبالتالي 
تتيح للباحثين في شتى المجالات تحصيل المعارف بسرعة وبيسرء ولقد كان 
للتراسات اللغوية حظ وافر من هذه الصّحوة العلمية في عالم التقنية» فتفاعل وتلاقح 
العلوم الإنسانية- ونخص بالذكر: اللّغوية منها- مع نظيرتها الآلية» أثمر لنا فرعا 
آخر من الدراسات التطبيقية والذي يدعي باللسانيات الحاسوبية. 
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وقد أتاح هذا الفرع للغة العربية الخوض في مجال الرقمنة والتكنولوجيا بغية 
تطويرهاء وتسهيل تقديمها للآخرء وهذا أمر محمود يسمح بتجسيد التحدي الراهن 
للغتنا وخصوصا وأنها تتميّز بالمرونة وسرعة التفاعل مع المستجدات ءإذا أحكمنا 
استغلالهاء ومنحناها قدرها من الاهتمام» وإِنّ من نتائج هذا التفاعل بين علوم 
العربية وعلوم الحاسب الآلي هو ظهور برامج حاسوبية باللّغة العربية من مثل 
المعاجم والموسوعات... وغيرهاء ونخص بالذكر في هذا المقام البرامج القرآنية 
كالمصاحف الإلكترونية والتفاسير» والموسوعات الفقهية وأيضا المتعلقة بعلوم 
الحديث؛ التي تضم في طياتها آلاف الكتب المقروءة والمنطوقة:؛ فرقمنة اللغة 
العربية كان في خدمة القرآن الكريم الذي نزل بلسان عربي مبين» وكان أيضا في 
غذية الكر انتاك: المتلة يدر 

ارتبط القرآن الكريم باللغة العربية ارتباطا وثيقاء جعلها لا تنفك عنه؛ ولا تكاد 
تنفصل عن عرى مباحثه وعلومه» ولعل نزول القرآن بهاء هو ما منحها هذه 
الرّفعة وفضلها على باقي اللغات؛ فبعدما كانت لغة صحراء وبادية عجاء القرآن 
ليخلصها من جفاء تلك البداوة وخشونتهاء فألفاظه الندية وتراكيبه الجزلة وأساليبه 
القوية ومعانيه الفياضة كانت سببا في بلاغته المعجزة: وانتقلت العربية من لغة قوم 
بعينهم إلى لغة عالمية» فأصبحت لغة حضارة وتمدن وثقافة» حتى امتطت سلم 
الرّقي ومضت نحو الكمال؛: والحفاظ على اللّغة في الحقيقة مو صيانة للقرآن 
الكريم من التبديل والتحريفء وسبيل إلى فهم مقاصده فهما صحيحا لا يجاب 
الصتوابء وبالتالي فمكانتها مكتسبة من ملازمته؛ وإن كان كذلك فمواكبتها للتطور 
الحاضل والتكنولوجيا الحديكة يعد انكثمان! لخدمة القرآن الكريع» واجتهاذا محمودا 
لتقديمه للآخرء ومحاولة جادّة لتيسير فهمه ونطقه للناطقين بغيره» في ظل الشورة 
العلمية المشهودة لمجالات الحاسب الآلي؛ ولا يتأتى ذلك إلا بالرجوع إلى البنية 
التحتية لهذه اللغة وإدراك مدى عناية القرآن الكريم بتهذيبها وتنقيحها وتطويرها: 
صوتياء صرفياء نحويا ومعجمياء فكما أنّ القرآن متلو بها فهي محفوظة به 
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وتستمد قوتها منه» وعليه يمكننا أن نطرح الإشكالية الآتية» وهي: 

كيف أسهمت رقمنة اللغة العربية في إنتاج البرمجيات العربية» وخاصة المتعلقة 
بالتراسات القرآنية والقراءات القرآنية ؟ 

تميزت اللغة العربية بدوامها وثباتها وصمودها أمام المتغيرات الحاصلة عبر 
مختلف الأزمنة والأمصارء فقد كانت ولا تزال لغة حضارة ورقي وأصالة» وقد 
استطاعت احتواء مختلف العلوم والمعارف والثقافات» وذلك راجع إلى قوتها 
وصلابتها التي لا تضاهيها صلابة حيث « أوجد الله- ع وجل - في اللغة العربية 
من القوة والبيان والفصاحة وعوامل التجدد والحياة ما يجعلها تحافظ على نفسها حية 
وقوية» لها القدرة على استيعاب الآخر والتعامل معه؛ فمثلا نجد أحد المستشرقين 
اعترف بقوة اللغة العربية وحيويتها وسرعة انتشارهاء فقال: «تلك اللّغة التي فاقت 
أخواتها بكثرة مفرداتهاء ودقة معانيهاء وحسن نظامها...حتى إنه لم يعرف لها في 
أطوار حياتها لا طفولة ولا شيخوخة؛ ولا نكاد نعلم من شأنها إلا فتوحاتها 
وانتصاراتها التي لا تبارى» (1) 

وإن كان الأمر كذلك؛ فإِنَ وجود العربية وسط التحديات التكنولوجية الحاضرة 
يستوجب على أهلها إدراك المخاطر التي تحيط بهاء إن لم تتفاعل مع هذه الشورة 
المعلوماتية» حيث: «تشكل المعلومات دورا حيويا في حياة الأفراد والمجتمعات 
فهي عنصر لا غنى عنه في أي نشاط نمارسه؛ وهي المادة الخام للبحوث العلمية 
والمحك الرئيسي لاتخاذ القرارات الصّحيحة» ومن يملك المعلومات الصّحيحة في 
الوقت المناسبء تملك عناصر القوة والمتيطرة في عالم متغيّر يستند على العلم في 
كل شيء: ولا يسمح بالارتجال والعشوائية» و«كلما تطورت البشرية؛ وتعقدت 
أساليب الحياة تراكمت المعلومات؛ واتسع نطاق استخدامهاء وبالتالي تزداد حاجتنا 
إلى المزيد من المعلوماتء التي تساعدنا في اتخاذ القرارات السليمة» فالمعلومات 
مورد لا ينضب وعنصر لا غنى عنه لأي مجتمع ولأي فرد»”) 

فلابت إذن من استثمار هذا الكم من المعلومات وفق تقنية حديثة؛ تسمح لنا 
بالإفادة منها تحصيلا وإيصالاء قدر المستطاعء بأبسط السبل وأيسرها وأسرعها. 
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اللغة العربية في مواجهة التقنية الحديثة : 

تحتاج اللغة العربية كباقي اللغات - وإن كانت محفوظة بالقرآن الكريم - إلى 
مواكبة العصرء ومواجهة التطور الهائل الحاصل في ميادين التكنولوجيا والتقنية 
فيذا كيل بإنواتها لاكفرع وسدييل استعدابها عأداة للتراضيل والأتصضال »م ذافحة 
في ظل العولمة» والكم المعرفي المشهود في جميع الميادين» كما أنّ طبيعتها تسمح 
لها بهذا التحدي» ف«باعتبار اللغة العربية لغة القرآن الكريم لقوله تعالى: 8 إِنَّآ 
رلته فدَاعَرَيَا قرتفن 4 الآية 02 من سورة يوسف) فهي تتميّز 
بخصائص فريدة تساعد على برمجتها آليا أو بشكل يندر وجوده في اللّغات الأخرى 
فالانتظام الصوتي في اللغة العربية والعلاقات الدقيقة بين طريقة كتابتها ونطقها يدل 
على قابلية اللغة العربية على المعالجة الآلية بشكل عامء وتوليد الكلام وتمييزه آليا 
بصورة خامقة 0 

ويقول أحمد الضبيب: «إِنّ الإفادة الحقيقية من تقنية الحواسيب الآلية» وما ينتج 
عنها وما يحيط بها من علوم لن يؤتي أكله إلا بتعريب هذه التقنية وتوطينهاء كما 
تفعل كثير من دول العالم» ولن يكون هناك نقلة نوعية للعلوم والتقنية عند الععرب 
إلا بالتعامل بعصر المعلوماتية» من منظور عربي يستجيب لاحتياجات كل فرد من 
أفراد الأمة» ولن يكون ذلك إلا بلغة موحد مكيل !0 

فالإفادة من تطور وسائل التواصلء هو عبارة عن استثمار للكم الهائفل من 
المعارف المختزنة وراء العلوم على اختلافهاء وذلك لسهولة التعامل معها وسهولة 
اقتنائهاء وبالتالي تتيح للباحثين في شتى المجالات تحصيل المعارف بسرعة 
وبيسرء حيث: «إِنّ التراكمات التي أحدثتها حركة العلم والتقنية» هي التي أفضت 
إلى الانفجارات الهائلة التي نشهدها اليوم في هذين المجالين وتحت عناوين كثيرة 
من أهمها (الثورة المعلوماتية» الثورة العلمية والمعرفية» وثورة الاتصالات 
والتكنولوجيا)» وهذه الانفجارات لا تمثل حدثا ثقافيا للأمم والشعوبء بقدر ما تمثل 
إضافة نوعية في جانبها الإيجابي» وتغذية دسمة في جزئه الحي والإنساني للرصيد 
الثقافي الإنساني» بوصف العلم والتقنية من عناصر الثقافة» وليسا بديلا وثقافة 
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حديدة مكلا 

ولقد كان للتراسات اللغوية حظ وافر من هذه الصّحوة العلمية في عالم التقنية 
فتفاعل وتلاقح العلوم الإنسانية- ونخص بالذكر: اللغوية منها- مع نظيرتها الآلية 
أثمر لنا فرعا آخر من الدراسات التطبيقية والذي يدعي باللسانيات الحاسوبية. 

اللسانيات الحاسوبية: 

عرفت على أنها: «علم يبحث في اللغة البشرية كأداة طيّعة لمعالجتها بالحاسوب 
أي أنه يدرس اللغة من منظورها الحاسوبيء وتتألف مبادئ هذا العلم من اللسانيات 
العامّة بجميع مستوياتها التحليلية» الصوتية والنحوية:؛ والدلالية:؛ وعلم الذكاء 
الاصطناعي وعلم المنطق» وعلم الرياضيات» ومن هنا فإن تعريف اللسانيات 
الحاسوبية يختلف من بحث إلى آخرء ويعتمد في ذلك على الحقل الذي يعمل به عالم 
اللسانيات ثم التجربة العلمية التي يخوضهاء فبعض الباحثين يعرف هذا العلم على أنه 
العمل اللّغوي الذي يعالج في الحاسبات الإلكترونية (الكمبيوتر) ويعرقه بعض 
الباحثين الآخرين على أنه جزء من علم الذكاء الاصطناعيء وهكذا فإن علم اللسانيات 
الحاسوبي (المعلوماتي) طبقا لوجهة هؤلاء الباحثين هو الاستعمال التقيق للحالسب 
الالكتروني لإجراء بعض العمليات الرياضية فيه والتي تشبه العمليات المنطقية 
الرياضية التي يقوم بها الذهن الإنساني»©) 

والحقيقة أن هذا العلم قد آتى أكله» بسبب النتائج القيّمة المحصّل عليهاء والتني 
ادكنيظ: اتجانا /خلى الله كدي وقطوير ١‏ :والسيولة فليم ديك انه وفقة مده 
ليست بقصنير# ضبان انتخدَام الخاسوب وسيلة من الوسائل القثالةفئ:تدعيم سيل 
البحث بمختلف أوجهه في أكثر من مؤسسة وفي أغلب الجامعات» وقد أدى ذلك إلى 
تطور وتقدم سريعين في مجالات بحث وتطبيق العلوم الكثيرة كالطب والفضاء 
والفيزياء والاقتصاد وغيرها من العلوم؛ أمّا الدراسات الإنسانية ويعنينا منها 
الفراسات اللغوية فتكاد المدارين اللغوية على تعدد مثاهجها واتجاهاتها وأهذافها نتفق 
اليوم على أنّ استخدام الآلة في هذه الدراسات؛ قد بات ضرورة من ضروريات 
البحث اللغوي على مختلف مستوياته الصوتية والصرفية والتركيبية والمعجمية 
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والدلالية» وفي عالمنا العربي امتدت أنظار الباحثين والدارسين على مختلف 
اختصاصاتهم إلى ضرورة الاسراع في الإفادة من الحاسوبء وتوظيفه لخدمة العربية 
سواء كان ذلك في التعليم والإحصاء الّغوي أم التخزين أم الاسترجاع أم تمثيل 
البيانات اللغوية واختزانها أو ترجمتها أو تعليمها... في تقديم البحث العلمي بل في 
أسلوب: الحياة الإنسانية عامة اي 

إِنّ سيطرة الحاسب الآلي وهيمنته على وسائل التواصل في زمن العولمة» جعل 
منه آداة فاعلة في نشر المعارف والعلوم في شتى المجالات والميادين» وقد ظهر 
انعكاس ذلك بوضوح على اللّغة» فلا نكاد نرى مجالا من المجالات اللّغوية إل وقد 
أفاد مما يقدمه الحاسوب وتقنياته» فذلك كفيل بتسريع ميادين البحث في اللغة. 

استعمالات الحاسوب: 

تتعدد استخدامات الحاسوب بحسب الأغراض التي يستخدم لأجلهاء إذ أن: 
«الحاسوب كأداة للغة» يمكن أن يستفاد به في الأغراض اللغوية التالية: 

1) استخدامه في الإحصاء اللغوي: 

مثل نسب ورود حرف الجر في نص معين؛ وتوزيع الصيغ الصترفية المختلفة 
وأنواع الأنماط التركيبية» وتوزيع الأنماط التركيبية» وتوزيع حالات الإعراب 
المختلفة...الخ. 

وهاه اللخضناءاك تسر آناه 

*سلوك اللغة بشأن ظاهرة محددة» مما يتيح معرفة أدق بالمعابير اللغوية» كما 
تكشف لنا أسرار اللغة العربية؛ 

*التوصيف الكمي للعربية» لمعرفة درجة شيوع كلمات أو جذورء أو ظاهرة 
لغوية في نص محدد من خلال بيان نسبة التكرار. 

2 إستخدامه في التحليل والتركيب اللغوي: 

فعلى مستوى الصّوتيات يمكن تمييز الكلام وتوليده آلياء وعلى مستوى الكتابة 

يمكن القراءة الآلية للنصوص المكتوبة؛ وعلى مستوى الصّرف يمكن تحليل 
الكلمات إلى مقاطع ووحدات صوتية وتركيبها أيضاء وعلى مستوى النحو يمكن 
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تحليل الجمل وإعرابها وتوليدها آليا. 

مثال: كلمة "إخراج"؛ عناصر التحليل:( ! + خرج + الألف)»الصيغة الصرفية: 
(إفعال)» قسم الكلمة: (مصدر).ء الحالة الإعرابية: (الرفع)»ء جذر الكلمة: (خ. ر 
.ج)» الدلالة: إبراز شيء معين للوجود»7©. 

كما أنه هناك مجالات أخرى لاستخدام اللسانيات الحاسوبية وهي متعددة قابلة 
للتوسع والدخول في مجالات أخرىء وأهمها: 

1- التحليل الصرفي الآلي: إن هذه المهمة تفيد جدا الباحثين والدارسين في 
القرآن والمعاجم والكتب اللغوية وذلك في عمليات الإحصاء للجذور ومشتقاتها 
واستخلاص نتائج دقيقة تصف أداء المؤلف أسلوبيا؛ 

2- الترجمة الآلية: والتي تعتمد على الحاسوب في الترجمة من لغة إلى أخرى 
وقد وصلت إلى مستوى متطور في هذه الأيام؛ 

3- الدراسات المقارنة والتقابلية: هي من مناهج الدراسات اللسانية والاستفادة 
من القدرة التخزينية للحواسيب وسرعة المعالجة تفيد جدا في هذا المجال؛ 

4- التدقيق الإملائي والنحوي: وهي من أصعب العمليات في إكسابها للحاسوب 
إذ لا يمكن الاعتماد الكامل على الحاسوب في التدقيق اللغوي ولا بد أن يراجعه 
مختص بعد ذلك؛ 

5- تعليم العربية للناطقين بغيرها: إن هذا المجال سيفيد كثيرا جدا من نتائج الدراسات 
التقابلية بين اللغات والدراسات المقارنة أيضا مما يجعل تعليم اللغة أبسط وأسرع؛ 

6- تحويل النص إلى كلام والكلام إلى نص: تعد هذه العملية أكثر العمليات نفعا 
من تطبيقات اللسانيات الحاسوبية لأنها ستكون مجالا للاستخدام من قبل جميع 
الناس بينما ينتفع بالعمليات الأخرى بعض الفئات دون البعض. 

ولعل الاستخدام الأكثر تداولا لهذه التقنية في مجال اللغة يتجسد في المعالجة 
الآلية للغة أي رقمنتهاء حيث يسعى العاملون في هذا الفرع من اللسانيات الحاسوبية 
إلى خدمة اللغة في شتى المجالات بغية تخزينها أو تعليمها أو ترجمتها .. 
قصد التعامل مع لغة حية تتمتع بالتجدد والحيوية» كما تحاول وضع قواعد بيانات 
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لمستوياتها الصّوتية» الصرفية» النحوية» المعجمية. 

المعالجة الآلية للغة: 

1/المعالجة: المعالجة من وجهة نظر علم اللّغة الحاسوبي؛ هي: «التطبيق الآلي 
على مجموعة من نصوص اللغة» وذلك بتغييرها وتحويلهاء وإيداع شفيء جديد 
اعتمادا عليهاء ويتم كل ذلك باستعمال تقنيات وأدوات من علوم اللسانيات والإعلام 
الآألي» ونمذجة (115302ع5100)» ويجب التفرقة عند المعالجة بين وصف 
المعارف» وهي وظيفة اللسانياتء والتعبير عن هذه المعارف في نماذج باس تخدام 
تقنيات واستراتيجيات فعالة مستمدّة من علوم الحاسوب؛ وهي وظيفة علم اللغة »© 

إذن فمعالجة اللغة هي محاولة لوضع نماذج من النتصوص المختلفة» مع 

مراعاة ملامسة بنيتها ومقاربة مستوياتها الّغوية» وقولبتها إلى بيانات ورموز آلية 
تخضع لتقنية الحواسيب. 

2/الآلية (عنا و همصمغعسظ): 

«العمليات الآلية التي تجري عن طريق الآلة التي تقابلها العمليات التي تجرى 
بواسطة الإنسان والآلة التي تستعمل في المعالجة الآلية للّغة هو الحلسوب الذي 
اخترع لإجراء العمليات الحسابية؛ لذا يجب تطويره لمعالجة المعلومات ذات 
الظبيية اللسناة (00) 

وعليه فإنَ التعامل مع اللّغة من منظور الحاسوب؛ يقتضي إحصاء معطيات 
ونيافات: اللدك واهذا أسمى ما قيعي" إلية"النعالجة الآلية الغة. 

وبصدد الحديث عن المعالجة الآلية للنصوص العربية؛ يجدر بنا التنبييه على 
جيرذ.خيذ الزحمن العام صالع فى هذا المجال#ؤتعل اضف عسل بتسمتسة في 
مشروع الذخيرة الذي قال عنه: « الذخيرة اللغوية: وهذا مشروع له علاقة 
بمشروع العلاج الآلي للنصوص العربية» لأنه يهدف إلى ضبط بنك من المعلومات 
اللغوية بحصر أكبر عدد ممكن من النصوص مما أنتجه الفكر العربي في الآداب 
والعلوم والتكنولوجيا وغير ذلك؛ ويكون هذا البنك آلياء بحيث يمكن أن يُسأل 
بواسطة المطارف 115712215 في أي بلد عربي»!!) 
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ويرى أن من أهم ما يرمي إليه المشروع هو إنجاز: 

بنك آلي من النصوص العربية القديمة وخاصة التراث العربيء والحديثة مقل 
الإنتاج الفكري العربي المعاصرء ولهذا البنك جانبان مهمان: 

الأول: هو الجانب اللغوي: فهو ديوان العربء لأنه يمثل الاستعمال الحقيفي للغة 
العربية» من خلال الملايين من النصوص أو ما يسمى بقاعدة المعطيات اللغوية. 

الثاني: هو الجانب الثقافي: ومنه العلمي والتربويء لأنه يجمع في محتواه من خلال 
النصوص: جميع المعلومات المتعلقة بجميع الميادين العلمية والتقنية والتاريخية 
والاجتماعية وغيرها من جهة؛ ومن جهة أخرى: جميع الطرائق التعليمية المتعلفة 
بتحصيل مهارة معيّنة كتعليم الّغة العربية بحسب أعمار المتعلامين ومستواهم ولغة 
منشئهم» وكذلك تعليم الفنون المختلفة باللغة العربية» وغير ذلك.!12) 

ولذلك فإن مشروع الذخيرة يعتبر بحق من أحسن ما أنجز لخدمة اللغة العربية 
ويكفي أنه مشروع تعليمي بالترجة الأولى إضافة إلى قابلية تعديله بحسب ما 
يقتضيه الوضع. 

مسار المعالجة الآلية للغة: 

إن ابتكار الحواسيب باعتبارها إنجازًا بشريًا آلي» جعل الإنسان يفكر في جعلها 
أداة تنافس العقل البشري في معالجتها للغة» وعلى الرّغم من استحالة ذلكء إلا أثنا 
نجد أنّ عملها يدور حول محورين أساسيين» حيث: «ترتكز دراسة حوسبة اللغة 
حول مسارين الأول محاكاة التفكير الإنساني ( 5152712602 ) بإيجاد الجوانب 
الرئيسية لكل منهماء والثاني محاكاة الأداء البشري 5221112607. 

1)محاكاة التفكير الإنساني: 

في هذا المجال يحاول العلماء بناء نظام حاسوبي قادر على فهم اللغة الإنسانية 
وإكاجيا شام كنا يقدل سائر البشدر» ولكق هل امتطاعى] شيل كنك والحوات 1 
لأنهم لم يتمكنوا من تطوير نموذج يحاكي التفكير الإنسانيّ من النواحي الإدراكية 
والسلوكية والسيكولوجية على الرّغم من المحاولات المستمرة التي تبذل لحل هذه 
المشكلة المعقدة عن طريق تجزثتهاء فالنظم الإدراكية مركبة من أجزاء عديدة ولكي 
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تقييهيةا 0ن ان كرون قاذ ون ينذه الكحز مظان هده كيك اتن فلتي مقن 
عتع10مطء روط اللو يات الإدراكية (1128111561011 0082161576 )وعلم الحياة 
(ع1ع61010) والذكاء الاصطناعي (2812116 ععمعى تلاعغصة!) و كلها ترتكز على 
الكيفية التي يعمل بها الإدراك الإنساني سعيا للتوصل إلى نموذج حاسوبي يحاكي 
التفكير الإنساني. 

2 محاكاة الأداء البشري : 

أمَا هدف المسار الثاني للغويات الحاسوبية فهو محاكة الأداء البلشري 
( 1202تاددة) والقدرة على القيام بمهام معينة أثناء عملية استيعاب اللّغة أو لها 
على المدى القريبء لنفترض إنتاجها ولا تزال هذه المسألة شائكة لا يبدو أنّ هناك 
حلا أننا نريد من نظامنا الحاسوبي أن يحاكي أداء رجل بالغ وعاقل »(13) 

فعلى الرغم من الجهود المبذولة في مجال معالجة اللغة آلياء إلا أنه قد يعتري 
هذا العمل بعض النقص والقصورء يرجع إلى عدم القدرة على محاكاة الفكقر 
البشري بكل ما يطرأ عليه من انفعالات واضطرابات نفسية أو فيزيولوجية ... كما 
أنه لا يمكننا إحصاء جميع التراكيب والنصوص التي يمكن للأداء البشري أن 
ينتجها في مختلف الظروف والسياقات»؛ ولذلك تبقى هذه القضية محاطة ببعض 
الجوانئب الشائكة التي لا يمكن حقيقة أن نجد لها حلاً مرضيا أو جوابا كافيا. 

محاور المعالجة الآلية للغة (رقمنة اللغة): 

فى البعاتنة الكلية للمة عير مو الكل أساننية وتتمدرى النوالحة لذج الغفة 
العربية على محورين أساسيين :نظم البرمجة» وفروع اللّغة المختلفة والتطبيقات 
اللسانية التي تقوم عليها: 

«المحور الأول : الذي يقوم بتحليل الكلمات إلى عناصرها الآلية بواسطة 
الحاسوب للفروع المختلفة مثل: 

*النظام الصرفي الآلي : الذي يقوم بتحليل الكلمات إلى عناصرها الاشتقاقية 
والتصريفية أو يعيد تركيبها من هذه العناصر مثل : تحليل كلمة" بإيجادها " إلى حرف 
"الباء 'والضمير المتصل" ها "وسياق الكلمة" إيجاد" الذي يحلل جذر" وجد'على صيغة 
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إفعال وقد استخدم المحلل الصترفي لأول استخدام على القرآن الكريم. 

"النظام الإعرابي الآلي : ويحلل بنية الجملةه من حيث ترتيب عناصرها 
والعلاقات التركيبية والوظيفة التي تربط بينها ويعطي كل كلمة فيها موقعًا إعرابيا 
ويقوم بإعراب الكلمات في الجملة آليا وتشكيلها. 

*نظام التحليل الدلالي: الذي يستخلص معاني الكلمات استنادًا إلى سياقهاء ويحدد 
معاني الجمل إلى ما يسبقها وما يلحقها من جمل. 

المحور الثاني :يتضمن التطبيقات التي تقوم على النظم اللغوية الآلية سابقة الذكر 
والتي تشمل على الترجمة الآلية» والتدقيق الهجائي والنحوي والإحصاء اللغوي 
والمعالجة الآلية وفهم الكلام ونطقه آليّا ...»14) 

فالرجوع لمستويات التحليل اللساني؛ يأتي في مقدمة الأولويات أثناء معالجة 
اللغة آلياء ومن بعده تأتي بقية المحاور الأخرى من ترجمة أو تدقيق أو إحصاء . 
وغيرها من المحاور المهمة في المعالجة الآلية. 

تواظف اللغة والحاسوب: 

ويقصد بتواظف اللغة والحاسوبء الاشتراك في الوظيفة أو الغاية التي وضعا 
لأجلها «ومن المعلوم أن الاتصال من أهم الأهداف التي من أجلها كانت اللّغات 
الإنسانية» ويتمثل هذا الهدف في كل مستوى من مستويات اللغة» فعلى مستوى 
الأضوات يظهر هذا الهدف واكبحاء ذلك أنه لولا الاتصال لما كانت الأصوات:.. 
وأمّا الوظائف الصترفية التي يؤديها النظام الصترفي لأية لغة من اللغات فهي مظهر 
من مظاهر الاتصال بين أبناء المجموعة اللّغوية الواحدة» فهم جميعا يلتزمون بهذا 
النظام ... ومثل ذلك يقال عن المعجم اللغوي لكل لغة» ففي هذا المعجم الكلمات 
التي يعبّرون بها عما تدل عليه» ولولا عملية الاتصال ما كان لهذا المعجم وجود... 
وأمّا التراكيب اللغوية فهي تجري على ألسنة أبناء اللغة؛ على أنساق معيّنة 
متواضع عليها... والاتصال من أهم الوظائف الثي يؤديها الحاسوب» وهو يؤديها 
على درجة عالية من الكفاية التي تتمثل في مقدار المعلومات المختزنة» وفي سرعة 
أدائها... »(15) 
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إن المتأمل في عمل الجهاز الحاسوبي ووظيفة اللغة يجد أنّ لكليهما غاية مشتركة 
وهي تحقيق التواصل والإفهام بين طرفين أو أكثرء ولأجل ذلك فإنّ غايتهما- وان 
اختلفت طريقتها - تتفق في تحقيق التواصل؛ وبما أن الأمر كذلك فلا غنى لدارسي 
اللخ غن المتعمال الخو اننيب كرسئلة ما"دانظ الرظلفة والفانة واحدف 

« فثمة فرص كثيرة متاحة لدراسة الظواهر اللغوية في العربية عن طريق 
الحلسوب»ء فما من ظاهرة صوتية أو صرفية أو معجمية» أو تركيبية إلا والحاسوب 
معين لدراستهاء معين على الوصول إلى نتائج قيمة» فعن طريق البرامج المحوسبة 
لدراسة الأصوات نستطيع أن نفهم خصائصها والظواهر الشائعة فيها. وعن طريق 
البرامج المحوسبة »كذلك نستطيع أن نبني معجما لغويا شاملاء يكون أكثر تنظيما 
ودقة من المعاجم الموجودة» ويمكن تصميم برامج لدراسة الظواهر الصّرفية 
والتركيبية والدلالية في العربية»19) 

وكل ما سبق ذكره هو لخدمة اللغة» وتيسير تعلمها وتعليمها» وسرعة الحصول 
على معلومات مختلفة عن اللغة صوتيا وصرفياء ونحويا ومعجميا بمنهجية غاية 
في الدقة والتنظيم. 

ولإعداد النصوص العربية للمعالجة الآلية» يُحتاج إلى عدة عمليات: 

- عملية التشكيل التلقائي للنصوص تحاشيًا لحالات اللبس الناجمة عن غياب 
التشكيل «كاللبس في قراءة كلمة والدين )وتحتاج أيضًا إلى فك اللبس الدلالي أي 
المعنى» وإن لم يختلف التشكيل «كاللبس الدلالي في لفظة نصب) 

- إعراب النصوص العربية آليّا كشرط أساسي للتحليل العميق لمحتواها الذي 
يبنى على تحليل بنيتها التركيبية؛ 

-ترقيم النصوص آليّا (أوضع علامات الوقف) لكشف البنية السردية للجمل 
والمقولات النحوية؛ وكذلكَ تحديد فواصل الجمل ومفاصل المعتى...؛ 

-تعزيز النص بمسارات تشعب النص6©66 11776171 الكامنة في داخله من 
خلال الروابط» وهو أمر لا زال رهن البحث والتطوير ويحتاج إلى دراسة لسانية 
متعمقة لبنية النصوص العربية؛ 
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-تزويد النص بمسارات التفرغ الوسائطي 11726101013 التي تربط النص 
بخارجه على أسس مختلفة» منها المؤلف والصلة التاريخية والارتباط الموضوعي؛ 

-إثراء المحتوي برسومات تخطيطية (ترسيمات)»؛ والتحليلات وآراء 
المستخدمين (التفاعل بين الكتاب والقرّاء)؛ 

-استخدام معاجم الألفاظ المستخدمة «فهارس متخصتصة للمصطلحات)؛ (7) 

إن هذه المحطات من الضروري المرور بها لمعالجة اللغة آلياء بدء من أصغر 
الوحدات الدّالة إلى النص برمته؛ وذلك لتفادي الوقوع في لبس دلالي يؤدي إلى 
اختلال المعنى أو تداخل معجمي. 

إستخدامات شبكة الانترنت في تطوير برامج الدراسات القرآنية: 

تتلخص هذه الاستخدامات فيما يلي: 

1. البحث عن المعلومات في الشبكة العنكبوتية من خلال محركات البحث؛ 

2 المشاركة في المنتديات الإسلامية المهتمة بدراسات القرآن الكريم؛ 

3. الاستفادة من المواقع المتخصصة بالدراسات القرآنية. 

4. خاصية تحميل ورفع الملفات من وإلى الإنترنت (005751020 6ء 1020طنا) 
وبمختلف الامتدادات وتتضمن: 

أ. رفع الأبحاث المتخصصة بدراسات القرآن الكريم إلى شبةكة الإنترنت 
للاستفادة منها بنشرها ولإعلام المتخصصين بوجودها؛ 

ب. تحميل الكتب النادرة من المكتبات الإلكترونية التي يتعذر توفرها بطبعات 
ورقية ولا سيما الكتب بامتداد (031) لدقتها وعدم الشك في المعلومة التي تتضمنها. 

تقل المساومات يمو غة وسسيوالة تعديثيا و قطوير ها 

6 إمكافية الدخول إلى المكفات العالمية» و الاستفاةة عن كفها كمكقة المببهد 
النبوي الشريفء والمكتبة الوقفية على الانترنتء والمكتبة الافتراضية وغيرها من 
المكتبات الإلكترونية على الشبكة العالمية:(18) 
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رقمنة اللغة العربية ودورها في خدمة القرآن الكريم وإنتاج البرمجيات 
الإسلامية(برامج القراءات): 

إن إنتاج مختلف البرامج المتعلقة بالتراسات القرآنية على تنوعها يقتضي 
بالضرورة رقمنة اللّغة التي تبنى عليها تعرض هذه البرامج ونخص بالذكر في هذا 
الصدد اللغة العربية لأنه ثمة برامج إسلامية تعرض بلغات أخرى؛ ولذلك يجب 
إدراك أن كل ما يخدم اللغة فهو بالطبع في خدمة القرآن الكريم وعلومه «فقد 
طواعت هذه التكنولوجيات ووظفت لخدمة القرآن الكريم وعلومه ضمن برامج عديدة 
ومتنوعة» وكذلك في بناء مواقع إلكترونية على شبكة الإنترنت متخصصة في خدمة 
القرآن الكريم والسنة النبوية العطرة؛ فالقرآن كتاب الله الذي خاطب ولازال يخاطب 
به البشرية جمعاء إلى يوم القيامة بلا تقيد بزمان دون زمان أو مكان دون مكان .لقد 
نزل القرآن الكريم حين بلغت البشرية سن الرشد العقلي فجاء كتاباً مفتوحاً يخاطب 
جميع النقرل اين طفن خصين القن لنف ول فقا إلى جمد التصوىوصولا إلى 
عصرنا هذا والذي يسمى (العصر الرقمي 1+2 10151621). فالقرآن الكريم لم يأت 
بشيء يخالف العقل السليم» ولم يأت بشيء يؤخر الإنسان وإنما أتى بما يرقى بعقل 
الإنسان في كل مجال من مجالات حياته في حدود ما أحله ايشم»!9) 

والقرآن الكريم لا يتنافى مع التطور والتكنولوجياء وهو الذي يأمرنا بالقراءة 
والاستؤادة من العلوخ: 

1/ برامج القراءات القرآنية ومراحل إنشائها: 

إذا أمعنا النظر في لغة القرآن الكريم» أدركنا بدون شك أنها لغة ذات 
خصوصية إعجازية» وخاصة إذا تأملنا ما يميّزها في رسمها العثماني» حيث: 
«يمتاز نص القرآن الكريم بأنه تم توارثه من المسلمين جيلا بعد جيل برسم يعرف 
بالرسم العثماني» وقد احترم المسلمون أسلوب الكتابة هذا ولا يزالون» لذلك فعند 
التعامل مع القرآن الكريم بعمق توجب أخذ الرسم القرآني بعين الاعتبار ويشمل ذلك 
الرسم العثماني والرسم الإملائي الحديثء فالكلمات التي ترسم بشكل مختلدف في 
مواضع مختلفة من القرآن بينما هي تعني الكلمة نفسهاء وجب إيجاد الرابط بينها لكي 
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تعني المعنى نفسه أو أن يكون بينها علاقة تنبه القارئ إلى تلك العلاقة حتى وإن لم 
ينتبه إلى اختلاف شكل الكتابة هنا وهناك؛ وهذا هو السبب الذي استوجب تكوين 
قواعد بيانات القرآن».(20) 

قواعد بيانات رسم الكلمات القرآنية: 

إن خصوصية القرآن الكريم تجعلنا نقف بشيء من التريث عند تعاملنا مع 
رسمه وحوسبته» آخذين بعين الاعتبار قدسيته واختلافه عن لغة العامة» ولذلك أثناء 
وضعنا برنامجا للقراءات القرآنية »وجب علينا وضع قاعدة بيانات للتفريق بين 
الكلمات التي تظهر متشابهة؛ غير أنها تمتلك ميزة وخاصية من خصائص القرآن 
الكريم «لا شك إن معظم الكلمات القرآنية متطابقة في كتابتها بين القديم والحديث 


ولكن هناك عدد لا يستهان به من الكلمات المختلفة في شكل كتابتهاء ويمكن إجمال 
الاختلافات بما يأتي: 


أ - استعمال الألف الحنجرية في كثير من الكلمات مثل العالمين ( تكتب العلمين) . 

ب - كتابة الهمزة بشكل مختلف عما هو متعارف عليه في الخط الحديث مثل 
عالذكرين التي تكتب اليوم آلذكرين. 

باستعمال المدة فوق الألفء التي هي همزة بعدها فتحة طويلة (أي ألف) رغم أن 
المصاحف تستعمل المدة كعلامة من علامات التجويد) 

ج - ألف واو الجماعة تكتب أحيانا بالألف وأحيانا بدون الألف. كما أن هناك 
أحيانا واوا أصلية في الكلمة مضأفا لها ألف مثل أدعوا. 

د - كتابة التاء تارة كتاء مربوطة وتارة كتاء طويلة. 

ه - كتابة بعض الكلمات بشكل خاص مثل الربا تكتب (الربوا). 

و - دمج بعض الكلمات أحيانا وعدم دمجها أحيانا أخرى مثل أم من ( تكتب أحيانا 
أمن) وأن لا تكتب أحيانا (ألآ)» وإن لم ( لِلّم). 

ز - دمج بعض الكلمات بطريقة مغايرة لما متعارف عليه اليوم مثل ياابن 
أمي"(يبنؤم) و" فما للذين (فمال الذين). 

ح - الحروف في فواتح بعض السور التي تسمى بالنورانية غير متعارف عليها 
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في الخط الحديث؛ ولكنها ربما تشبه استعمال الرموز في المعادلات الرياضية أو في 
الأشكال الهندسية أو تبويب الفقرات هجائيا. 

وعلى هذا فإن أول خطوة في تكوين قاعدة بيانات رسم الكلمات هو إعادة كتابة 
الكلمات المختلف عليها برسم حديث فتتكون قاعدة البيانات هذه من حقلين الأول هو 
الرسم العثماني الدقيق والثاني هو الرسم الحديث»17©) 

قواعد بيانات القراءات القرآنية: 

إن عملية وضع قواعد بيانات في برامج القراءات القرآنية يقتضي المرور 
ببعض المحاور المرافقة لذلك» حتى يتم الإلمام بجميع المحاور أو المعلومات 
الضرورية لحوسبتها مما يسهل على الباحث عملية البحث حيث: «ضمت قواعد 
البيانات معلومات مختلفة» وهي معلومات تتضمن ما يخص النصوص القرآنية 
للروايات المختلفة وكذلك متعلقاتها من طرق العد وإمكانات أخرىء وتجدر الإشارة 
إلى أن طريقة وضع قواعد البيانات تسمح بعمل تعديلات على ما هو موج ود أو 
إضافة جديد كالتفاسير أو الشروحات أو الترجمات وخلافه »وتأتي المكونات كالتالي: 

نصوص الروايات القرآنية: 

حيث احتوت على معلومات: السورة والقارئ والراوي والطريق وكلمات القرآن 
الكريم جميعا. 

-مواضع الايات حسب طرق العد المدرجة: 

حيث أدرجت 6 طرق لعد الآيات» وهي: المكي-المدني الأول- المدني الثاني - 
البصري -الكوفي -الشامي» وقد رجعنا في ذلك لعدة مراجع في طرق العدء منها: 
ناظمة الزهر للإمام الشاطبي وشروحاتها كشرح العلامة المخللاتي وشرح الشيخ 
موسى جار الله روستوفدونيء والبيان في عد آي القرآن للإمام الداني» ونفائس البيان 
للشيخ القاضيء والنسائج الحسان للشيخ محمد أبو الخيرء وغيرها.2©) 

فالمعلوم أنّ عدد آيات المصحف الشريف يختلف حسب طريقة العدّ؛ وأشهر 
طرق العدّ هي: العدّ المدني والعد الكوفي»: ولذلك وجب مراعاة هذه المعلومات في 
أثناء وضع قاعدة البيانات حتّى لا يعتري العمل الإبهام أو الوقوع في الغموض عند 
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التعامل مع الجهاز. 

-مواضع علامات الوقف والوصل: 

أعتمد في قاعدة بيانات المشروع على وقوف مصحف المدينة المنورة 
الإصدار1407هء وقد وافقته كثير من المصاحف التي طبعت بعده؛ إلا فيما يفص 
بعض التعديلات التي أدرجت على وقوف مصحف المدينة المنورة 1424ه, وكذلك 
مصحف قطر يمكن تحديث تلك المواضع بالتغيير أو التعديل بسهولة ويسر من خلال 
تحديث مواضعها داخل قاعدة البيانات. 

مواضع الأرباع والأحزاب والسجدات: 

وقد اعتمد فيه على ما ورد في مصاحف حفص من تقسيمات» وكذلك بخصوص 
مواضع السجدات. 

-مواضع فرش الحروف: 

تم إضافة علامات في قاعدة البيانات ترمز للكلمات الفرشية» وهي ثابتة عبر 
الروايات جميعا دون النظر في اتفاق بعض الروايات فيها أو اختلافها؛ إذ إن قائمة 
الكلمات الفرشية ثابتة وموجودة في كتب ومؤلفات القراءات كالتيسير لأبي عمرو 
الداني وحرز الأماني للإمام الشاطبي والنشر للإمام بن الجزريء» وغيرهم؛ أثابهم 
الله وأجزل لهم العطاء:(23) 

فمراعاة مواضع الوقف والوصل وكذا مواضع الأرباع والأحزاب والستجدات 
وفرش الحروف من البيانات الضرورية التي لا يجب إغفالها في عملية حوسبة 
القراءات» وعلى كل فمواضع الفرش ثابتة في مختلف الروايات وتعني الألفاظ التي 
اختلف فيها القراء أو الرواة ومعرفتها يعصم القارئ أو الباحث من الوقوع في دائرة 
الشبهات والتشكيك في قدسية القرآنء لأنّ النص القرآني قد يقرأه المتعلم والجاهل» غير 
أنه من الواجب على المبتدئ في علم القراءات معرفة الأصول قبل الفرش. 

-أسماء السور وترقيمها: 

أعفد في كلك الأسماء التشتهورة هق سنوو السران والفوجووةفي أغلنب 
المصاحف, وبعدنا عن الأسماء قليلة الاستعمال؛ أو التي لا يعلمها العامة؛» مثل: 
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القتال» بني إسرائيل» الدهرء لم يكن... وما جاء في ترقيمها لم يزد أن أخذت الرقم 
الترتيب الخاص بها وفق ما جاء في المصاحف المطبوعة والمعتمدة.(24) 

وهذه الخطوة تسمح لنا بمعرفة أسماء سور القرآن على اختلاف بسيط بين 
مسمياتها لا غير. 

-طرق رسم الكلمة وفق الرسم العثماني: 

إذ تمثل تلك الجزئية إضافة جديدة نحاول فيها عبر برنامج التدوين حصر الصور 
الصحيحة التي وردت في المصاحف العثمانية للكلمات التي أخذت أكثر من طريقة 
في كتابتها سواء كان ذلك بإثبات كلمة أم حرف أم ذلك؛ وهذا منقول دون اجتهادء كما 
أنه لن يتم تفعيله إلا بعد تمحيص وتفصيل وتدارس بين أهل الفن من علماء الرسم 
والقراءات 25 

فالخط العثماني للقرآن الكريم وجه من وجوه إعجازه وجزء من بيانه وطريق 
لفهم معانيه»ء وهو يختلف عن الخط الإملائي» بما يحمله من إيحاءات ودلالات لا 
نجدها إلا في القرآن الكريم» وقد أشرنا إلى هذه الخصوصية التي تميز القرآن دون 
غيره من النصوص العربية. 

النصوص الملحقة: 

وهي تمثل النصوص التي يمكن أن ترافق الصفحة أو النص المعروض من 
القرآن الكريم ووفق الرواية المطلوبة» مثل:التفاسيرء ترجمات كتب التجويد- كتب 
القراءات- أحكام القراءة - تفصيلات المعلومات المصاحبة مثل مواضع الفرش أو 
الأصول وتفصيلاتها ... إلخ. 

المراجعات: 

إذ إن عملية المراجعة تعتبر من أهم العمليات» نظرا لقدسية القرآن الكريم خشية 
تحريفه أو تصحيفه أو وقوع سقط في كلماته» فتحري الذقة يعتبر من الأولويات 
التي يجب الأخذ بها والاحتياط في التعامل معها. 

تأتي المراجعات كخطوة مهمة وجب الإشارة إليها بخصوص العمل والتي تتم على 
نصوص الروايات القرآنية» وكذلك بيان طرق تنفيذ تلك المراجعات مما يجعلنا نصل 
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بالرواية إلى أعلى درجة مطلوبة من الدقة . 

-مراجعة التشكيل :وتتم مراجعة التشكيل بطريقتين : 

الأولى : آلية حيث يتم استعمال بعض التقنيات الآلية في مجال خدمة اللغة العربية 
والقرآن الكريم ما يسمح بالمرور على النص وتصحيح ما به من أخطاء قد تحدث 
نتيجة التشكيل؛ 

والثانية: يدوية حيث يقوم فريق من المتخصصين بمراجعة النص الشريف وعمل 
مطابقة بين النتصوص المطبوعة والنصوص الآلية مع مراعاة أن هناك نصوصا 
قرآنية غير مطبوعة وفي هذا الحال يتم استشارة المختصين الذين يحددون الطرق 
المثالية لكتابة وتشكيل تلك المواضع. 6©) 

المراجعة المرحلية : حيث تأتي المراجعة كمرحلة ضرورية وأساسية من مراحل 
العمل فهي تتم تلقائيا فور الانتهاء من كل إضافة تتم على النص الشريف؛ لضمان 
سلامة النص النهائي. 

-مراجعة النص المكتوب على الصوت: حيث تتم مراجعة تلك النصوص عن 
طريق تلاوات مسجلة للروايات المختلفة يقوم متخصصون بسماع تلاوة الشيخ 
ومطابقة النص بها. 

-مراجعة آلية نهائية لكل نص من نصوص الروايات المختلفة: لتدارك أي خطأ 
قد ينجم عن الإضافات السابقة. 

-مراجعة الرسم العثماني: يتم مراجعة نص كل رواية بشكل مستقل حتى يتم 
التأكد الشديد من مطابقته للرسم العثماني. 

ثم تأتي أخيرا المراجعة النهائية من قبل كبار المراجعين من لجنة مراجعة 
المصحف بالأزهر الشريفء والتي بعد ذلك تعتمد لنصوص القراءات العشر 
إلكترونيا في أول حالة من نوعها. 

فعملية المراجعة تكون عبر مراحلء ولا يمكن لأية خطوة أن تتم بمعزل عن 
أخرىء لأنها تتمم بعضها البعض . 
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ربط معلومات قواعد البيانات: 

بعد وضع جميع هذه المعلومات في قاعدة البيانات» تأتي المرحلة الأخيرة من 
هذا العمل وتتمثل في الربط بين هذه العمليات بينها للحمصول على صورة كاملة 
ومنسقة ومتماسكة لأنَ: « التعامل مع قواعد البيانات لا يقف عند إعدادهاء بل تأتي 
مرحلة مهمة جدا في العمل تمثل حجر زاوية فيه» وهي وضع الآلية التي تحدد 
العلاقات بين مكونات قواعد البيانات المختلفة والتي تصدرها للبرنامج» وهي في ذلك 
تتعامل مع المكونات السابقة الذكر وهي :السورة -الكلمة -القارئ - الراوي - 
الطريق - الفرش - طرق العد - مواضع الوقوف - مواضع الأجزاء والأجزاء- 
والسجدات- صور الكلمات الخطوط أحكام التجويد التلاوات الصوتية ....إلخ»7©. 

وفي الوقت الراهن هناك تطور ملحوظ على عملية برمجة القرآن الكريم» تتمثل 
في إضافة التلاوات الصوتية لعدّة قراء-تسجيل التلاوة للمساعدة على الحفظ -تلوين 
النصوص القرآنية حال التلاوة - إضافة الألوان وفق المناهج المختلفة :-أحكام 
التجويد - أحكام صفات الحروف أحكام المخارج أحكام الرواية» تصحيح التلاوة 
ومخارج الحروف...الخ. 

خلاصة: 

إن عملية رقمنة اللغة العربية وفق التقنية الحديثة» عن طريق الحواسيب أضفت 
على البحث اللغوي جانبًا من الجدّة والجرأة في تحدي ومواكبة التطور الحاصل في 
الوقت المعاصرء وهذا ما مهد للعربية آفاقا جديدة من البحث العلمي والأكاديمي 
وإِنّ استفادة اللغة من هذا التحول انعكس إيجابا على القرآن الكريم والدراسات 
القرآنية بوضع برامج متصلة بعلومه لأنه نزل بلسان عربي مبين» وكل ما يخدم 
اللغة العربية فهو في خدمة القرآن الكريم» فبها نزل وبه حفظت؛ وتطويرها يعد 
استثمارا ناجحا في تعليم القرآن العظيم وتقديمه بتقنية حديثة تتميّز بالسهولة واليسر 
واختصار الوقتء هذه المواصفات التي يتطلبها الوقت الراهن وتواكاب عصر 
العولمة والتكنولوجيا والرقمنة . 
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تقرير الورشة العلميّة الأولى 


بسم الله الرحمن الرحيم والصلاة والسلام على أشرف المرسلين سيّدنا محمد 
صلى الله عليه وسلمء 

انعقدت أشفال الورشة العلميّة الأولى من فعالثاك ندوة 

-تحدي الرّقمنة باللغة العربيّة-بتاريخ السادس من ذي القعدة 1440ه 
الموافق ل 08 جويلية 2019م حوالي الساعة الحادية عشر صباحا ودامت إلى 
حدود الواخدة زوالا وذلك بالمكتبة الوطئئة الحامة بالجؤائر العاصمة برئاسة د: 
يوسف بن نافلة والمقرّرة الناطقة سهيلي خديجة» بمشاركة الأساتذة الآتيّة أسماؤهم: 

فوزية طيب عمارة-عماري يعقوب-خليفة خليفة-خالصة مزرب-ليلى 
وهراني-مفلاح لزرق ويوسف بن عبد الله. 

تم التطرق في هذه الورشة إلى جملة من المداخلات دارت جلها حول تحذي 
الرقمنة باللغة العربيّة والتي تمثلت في مايلي: 

-المعالجة الآليّة لقياس الأسلوب الإحصائي؛ 

دالضرجمة القلقة للعة العرريكة يسناعةة الكابورب:؛ 

-لغات البرمجة العربيّة» بين النجاح و الفشل؛ 

-رقمنة العمليّة التعليميّة» الدواعي و التحديّات التجربة الكوريّة و مشروع 
الفاتح بتركيا أنموذجا؛ 

-المنصات العربيّة تجارب ناجحة؛ 

-دور برنامج برات في تحليل الأصوات اللغوية وإيراز خصائصها 
الأكوستيكيّة؛ 

-.ودواسة تحويل لغة إذارة قواعه البيانات العلاتفتة 501 إلى اللغة العريئة, 
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ليّتم في الأخير بعد المداولات والنقاش التوصل إلى جملة من التوصيّات 
لخصناها لكم فيما يلي: 

- تطوير مجموعات البيانات باللغة العربيّة بحيث يمكن مقارنة التقدم المحرز 
في هذا المجال؛ 

- وضع خطة عمل واضحة المعالم بعيدا عن التسرّع أو التهور ومجانيّة 
الاندفاع العاطفي؛ 

- ضرورة تزويد المدارس ومؤسسات التعليم بالبرامج الالكترونيّة التي تساعد 
على التعليم وتكوين المتعلمين في مجال الرقمنة؛ 

-تقسيم رقمنة اللغة العربيّة إلى وحدات : 

* وحدة تعريب التقارير والمخرجات؛ 

* وحدة تعريب الواجهات البرمجيّة؛ 

* وحدة دعم قواعد البيانات. 

-انجاز إحصائيّات تحول الإنجازات المحققة باللغة العربيتة ورصدها للمعاينة و 
التطوور. 

وفي ختام ورشتنا العلميّة أشاد الأساتذة المشاركون بأهمية موضوع الندوة وتم 
التأكيد على تماشيه مع مقتضيات العصر ومتطلباته باعتباره إنجازا وطموحا جريئا 
وخطوة نحو التحرر من التبعيّة للغرب في مجال تقنيّة الحاسوب وإن كان الطريق 
صعبا إلا أن الستير مع مرور الوقت وتظافر الجهود وتكاتفها يذلل الصعاب في 
النهاية ويعبّد الطريق أمام الطموحين لركوب هذا البحر الهائج وشكرا. 
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تقرير الورشة العلميّة الثانية 


بسم الله الرحمان الرحيم والصلاة والسلام على أشرف المرسلين سيّدنا محمد 
صلى الله عليه وسلم 

انطلقت أشغال الورشة العلميّة الثانية من فعاليات ندوة تحدّي الرقمنة باللغة 
العربيّة بتاريخ 09 جويلية 2019م وذلك حوالي السّاعة 09:00 صباحا ودامت إلى 
غاية الساعة 11:00 صباحا وذلك بالمكتبة الوطنيّة الحامّة بالجزائر العاصمة 
برئاسة الأستاذ بوفلاقة محمد سيف الإسلام والمقرّر الناطق: ناصري بوجمعة. 

بمشاركة الأساتذة الآتيّة أسماؤهم: 

إيمان بلحداد؛ 

ذرار عجوج؛ 

حب الدين إسلام؛ 

قدور بن مسعود؛ 

درني حورية؛ 

نادية حسناوي؛ 

قماز جميلة؛ 

علي بن ميلة؛ 

عبد القادر غالي. 

ند في هذه الورشة التحاور إلى مجموعة من المداخلات تعلقت بموضوع تدوتنا 

- الإشكالية الدلاليّة في رقمنة اللغة العربيّة المعاصرة - قراءة في أهم التحدّيات 
وآليات معالجتها؛ 

- اللغة العربيّة بين القوننة والحوسبة في ضوء الفكر الرياضي في كتاب العين 
للخليل وكتاب الكتاب لسيبويه؛ 

- استخدام البرامج الحاسوبية في معالجة اضطرابات النطق لدى مستعملي اللغة 
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العربيّة برنامج 136غ1336-0031م؛ 

- أثر البرامج الرقمية بين الرهان الرقمي وفعاليات اللسانيات الحاسوبية؛ 

- إنتاج البرمجيات في الدّراسات القرآنية (القراءات القرآنية أنموذجا)؛ 

- اللسانيات الحاسوبية وتوظيف العربية؛ 

- دور اللسانيات الحاسوبية في تطوير اللغة العربيّة؛ 

- تحليل مستويات البحث اللساني العربي. 

*في الأخير توصل الأساتذة الكرام الى مجموعة من التوصيات نلخصها لكم فيما يلي: 

- ضرورة تعزيز المحتوى الرقمي باللغة العربية في شتى المجالات؛ 

د إنشناء مر اكق :ومعاكة. خاصة بمجال: الزقيفة الآلية للغة العربية؛ 

- للبرامج الحديثة أثر في تعليمية النتصوص في تسهيل الحصول على نتيجة العمليات 
كالتشكيل والتلخيص والترجمة والاعتماد عليها كمنهجية جديدة في التعليم الابتدائي؛ 

- تدعيم المعجم العربي بسمات وخصائص ودلالات جديدة؛ 

- تطوير وحوسبة اللغة العربية والاستفادة من التكنولوجيات الحديثة في هذا 
المجال بمسايرة الثورة الرقمية الشاملة؛ 

- انشاء تخصصات بالجامعات في اللسانيات الحاسوبية يشترك فيها اللسانيون 
والحاسوبيون في تكوين الطلبة؛ 

- انشاء بنوك مصطلحية قصد تصويب الأخطاء النحوية والصرفية والاملائية؛ 

- إقرار المواد العلمية (الرياضياتء علم الحاسوبء المنطق) في تخصّص اللسانيات. 

- بناء استراتيجية واضحة للعمل على تأسيس بنية تحتية لسانية حاسوبية 
لتطوير اللغة العربية؛ 

- تشجيع الابتكار للتطبيقات والبرامج الحاسوبية العربية والاعتماد في ذلك 
على الدراسات العلمية الدقيقة المنطلقة من تحليل بنية النظام اللغوي العربي؛ 

- تعريب الحاسوب وذلك بترجمة كل ما هو متعلق باللسانيات الحاسوبية الى 
اللغة العربية. 

ختاما أشاد الأساتذة الحضور بأهمّية الموضوع إذ يتماشى مع مقتضيات العصر ومواكبته. 


308 


تقرير الورشة العلميّة الثالثة 


بسم الله الرحمن الرحيم والصلاة والسلام على أشرف المرسلين 
انعقدت أشغال الورشة العلمية الثالثة من فعاليات ندوة-تحدي الرقمنة بالغة 

العربيّة -بتاريخ 09 جويلية 2019 على الساعة09:30 صباحا ودامت إلى غاية 
منتصف النهار بالمكتبة الوطنية الحّامة -الجزائر- 

برئاسة الدكتور نور الدين لبصير والمقررة الناطقة الأستاذة أمينة علا 

ضمت الأساتذة الآتية أسماوؤهم: 

-أ.مباركة رحماني 

-أ.مصطفى مشوار 

-أ.فاطمة الزهراء قوادري عيشوش 

-أ.حذيفة عزيزي 

-أ. الضاوية لسود 

-أ.سارة لعقد 

-أ.وسيلة داودي 

-أ.هاجر بوفريوة 

ناقش الأساتذة الأفاضل عدّة مواضيع ذات علاقة باللغة العربيّة والرقمنة من بينها: 

-محرك البحث المعجمي والنطولوجيا؛ 

-إشكاليات المستوى الدلالي في اللسانيات الحاسوبية؛ 

-الدور الأكاديمي للمنصات التعليمية» بين واقع الفعالية وحقيقة التفاعل؛ 

-تدريس النحو من منظور اللسانيات الحاسوبية. 

-الحماية القانونية للمصنفات الرقمية؛ 

-قراءة في الأنظمة الآلية نظام آلي لاستخراج جذور الكلمات العربيّة -نموذجا- 

-المعالجة الآلية للقياس الأسلوبي الإحصائي؛ 

-التكنولوجيا الحديثة ودورها في خدمة القرآن الكريم واللغة العربيّة؛ 
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وبعد نقاش مثمر توصل الأساتذة إلى مجموعة من التوصيات نلخصها لكم فيما يلي: 

1. تكريس قواعد لتوضيح وحماية الأمانة العلمية ومحاربة السرقة العلمية 
الإلكترونية؛ 

2 الاهتمام باللسانيات الحاسوبية بفتح مشاريع دكتوراه في هذا الخصوص؛ 

3 من الممكن أن تكون هناك برمجيات لغوية خاصة في اللغة العربيّة بت أطير 
وإشراف المعلم؛ 

4. معالجة المشرع بقواعد قانونية للمصنفات الرقمية سواء قواعد البيانات أو 
حتى برامج الحاسوب؛ 

5. تركيز الجهود لصناعة المعاجم الإلكترونية؛ 

6. استغلال التقنيات الحديثة وتوظيفها في شتى مناحي الحياة؛ 

7 العمل على التعاون بين علوم مختلفة في اللّغة العربيّة والإعلام والقانون 
وعلوم أخرى؛ 

8. استغلال ثراء اللغة العربيّة في الترجمة الآلية مع الحرص على مراجعة 
الترجمة وتدقيقها؛ 

9. تزويد المواقع ببرامج تعالج كيفية نطق الحروف العربيّة في الكلمات 
القرآنية بالاستفادة من الوسائل التقنية كالرسوم والصور؛ 

أخيرا وليس أخرًا ثمّن الأساتذة الأهمية التي أتت بها الموضوعات والتي شملت 
جميع مقتضيات العصر ومتطلباته 

وشكرا سيداتي سادتي لحسن الإصغاء والسلام عليكم 
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